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ERRATA.

[The Student is advised to correct these errors at once.]
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8 ... 9
*- • • • after palatal^ insert, (almost, a dental.)

16 ... 14 ... slie^ ... ... ... her. " !

25 ... 24 CTOSSTT, ... ...

40 ... 29 ... ^seScipi^rr^ ...
1

63 ... 15 ... ... ... &-<as>tr. y i

75 ... last line, causal, ... ... .•• casal. *^ y

^<3^Si [56 II.] *^80 ... 32 before " place," insert,

94 ... 6 J
••• ••• •••

105 ... 26 ... 1*^4 121.

106 ... l-> <sii(nr^p(^^ ...

110 ... 8 ...

116 ... 15 ... 146, ... ... ... 246.

118 ... 24 ...

127 ... 1 ...

130 ... 13 ... causal,
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casal.
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PREFACE.

No apology is necessary for offering to the Tamil Student

a book which has long been wanted. In regard to the

imperfections which detract from its value the writer can

only say, he has done what he could. He has tried to state

the FACTS of this noble language succinctly and clearly.

The examples, with few exceptions, have been selected from

books in universal use in the Tamil country. Should a

second edition be published, these examples will be con-

siderably increased in number.

No work can remove from the elements of a language

like Tamil all that may embarass the learner. There are

difficulties in it which must be met bravely; but there are,

certainly, none which a very moderate degree of attention

will not enable any one, however unpractised in such

studies, to overcome.

The following hints may be of use to those who learn

this book :

—

1. Do not proceed too quickly. An entirely new language

requires great accuracy in the mastering of its elements.

2. Write down every thing from the very beginning. Eead

always with pen, or pencil, in hand.

3. Read aloud all the exercises with a Tamil teacher; and

be very careful in ascertaining the correctness of what you

have written.

4. At first, whenever you meet with a new word, look for it

in the vocabulary, and decline or conjugate it in full.
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5. Begin to talk—though with stammering lips—as soon as

possible—the very first day. Never speak English to a native

if you can help it. Wliy say, "salt," when you know the

word Do not be afraid of making mistakes.

6. Be very careful in noting down differences in idiom, be-

tween Tamil and your own language. If you hear much
Christian or Cutcherry Tamil, beware of thinking all you hear

to be really Tamil. Try to cultivate a Tamil ear, so as to

detect an unidiomatic expression, as you would a false note

in music. You should understand all you hear: you need not

use any expression that is not good Tamil.

This little work has been written with a deep feeling

of the vast importance of the acquisition by all who
sojourn in the land, of the language of the people among

whom they dwell. Two hours a day for a year will

enable most people to converse freely on ordinary topics

with those around them.

It is proposed in due time, to publish a 2nd part in

which the poetry of the language will be illustrated.

The author would scarcely have ventured to publish, in

this country^ a book requiring such peculiar attention to

accuracy in type and arrangement, had he not been sec-

onded by Mr. P. R. Hunt, the able superintendent of

the American Mission Press, to whose efforts to improve

Tamil Typography all who use the language are indebted.

The earnest wish and prayer of the writer is that his

efforts may tend, in however small a degree, to facilitate

free intercourse betvreen Hindus and their brethren from

the West, and so aid in the impartation to the former, of

all that God has bestowed upon the latter.

Tanjore,

October ^th^ 1855.



FIRST LESSONS IN TAMIL.

[The following pages are intended to assist the student who reads with a native teacher.]

INTRODUCTION.

i. The Tamil letters are 30 in number. Of these 12 are

vowels and 18 consonants.

ii. The vowels are,

Short. Long. Dipthongs.

1. a

3. S_, ii

4. €T, e

5. o

6. a ( ^ added)

7. @ or i
"'^

8. pew, u

9. <S7, e

10. 6

11. ^,2
12. ^(syr, ou

To pronounce

merely open the mouth. Example, America^ China.

the same sound lengthened. Ex. Father,

as in pin. The German i, holiness^ pity^ gift.

the same lengthened, as in pique, machine^ intrigue,

like 00 in cooL The Italian w, /wW,

©M, like u in rw/e, or oo in school.

(ST and (57, like the e and a in enable,

9 and 1^, like o in opinion and in opium,

like e2/e. ^(Sifr, like om; in fowl.

N. B.—The sound of the oriental vowels is remarkably pure and
simple. The most careful attention is necessary to catch the sound.
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iii. The Consonants are,

No. Class.

1. C <5^, ^, k, gh^ kh, Gonej king. Guttural. •

2. I iEi\ ng, long, guttural.

3.
2 ^

pronounced as nearly as possible as a dental.

4»
( (^) 0"^, only to be learned from examples.

5. g c z_l, J, cerebral. When doubled lLlL = tt^ cerebral.

6.
^

SOTT, n, cerebral.

7. A^^^^ dental, (d, in Sanscrit derivatives.)

8.
I

/F, dental.

9. K ^ ^) P-i ph, b, bh.

10. )

11. r (Lj, y.

^'
I

very soft—as nearly dental as possible.
12.

13. "1 ^,
. 14. \ (SUy V.

15.
^

C ^, rrr, cerebral. Something like the Welsh II.

16.
I

(ofT^ Z, cerebral.

17. 3 $ )
palatal. When doubled, /bp =. tty palatal.

18. ( 637-, w, palatal. The English sound.

(a) The circle or dot ( ° or * ) above a consonant makes
it mute. Remove the dot and it is sounded with short a:

<s kay <9== sa. To indicate that a letter is not mute, a horizon-

tal line is sometimes put over it: <^ ka, sa.

(b) Some of these letters when used to express a Sanscrit

or foreign word vary in sound. For such cases no rules can

be laid down.

(c) d, ^, u, are pronounced hard in the beginning of a

wordy when they are mute^ and when they are doubled; but soft

in all other cases.

^(S5sr, (kan) an eye.

us-aib^ (pak-kam) a side. m-ssesr, (ma-ghan) a son (as in Ger.

(ta-vam) penance. Tag.)
ff;s-^d3, (sat-tam) a sound. to-^it^ (ma-tham) a sect (th in this.^

u-eysrib, (pa-nam) money.

^u-uib, (ap-pam) breads rice-cake. jS-uih, (ta-bham) penance (another
form of ^-euin.) 1^ Almost like b,

a slight aspiration,

(d) = ch in church.

^cF-«Fii), (a-cham) fear,

(«F after lL ox p — ch.)

^lL'Sj (dd-chi) possession.

QP'OjpS^ (mu-yar-chi) effort.
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(e) The first five classes (iii.) consist of a guttural (d), a

palatal (s^), a cerebral (/-l), a dental C^), and a labial (u).

Each of these has its nasal (/e/, earn, /f, th)^ by which it is

accompanied: j^jiej-Qs^ there, u (^-3?^ cotton. S(osm'-L,nm^

he saw, @/^-^, this, ^m-Lj, an arrow,

(f) There are three r sounds.

jr, (dental). Put the tip of the tongue to the insertion of the upper
teeth and pronounce a gentle r.

p, (palatal). Apply the tip of the tongue to the ridge of the palate

and pronounce a rough r.

{p, (cerebral). Apply the tip of the tongue, as far back as you can,

to the palate and pronounce a rough r in which a z sound will

wingle.

(g) There are three n sounds /f, (osTj essr.

(dental). Bring the tip of the tongue to the lower edge of the

upper teeth and pronounce a soft n.

€C7, (palatal). Apply the tip of the tongue to the ridge of the palate

and p?'onounce a distinct n.

«R5r, (cerebral). Turn the tip of the tongue asfar back as you can
and pronounce a strong n.

(h) There are three t sounds.

^, (dental). Tongue to the lower edge of the upper teeth

.

P Pi (palatal). Tongue to the ridge oj the palate.

ll t_, (cerebral). Tongue curled round asfar back as possible.

(i) There are two / sounds.

Gu, (palatal). Tongue to the ridge of the palate and pronounce a
soft 1.

cir, (cerebral). Tongue curled round as far back as possible,

(j) pronounced, ndr^ 1. e.) a d sound is introdu-

ced for the sake Of euphony. (orQsr-Qrj>Gsr^ he said.

If the consonants be arranged according to the^lace
where they are pronounced, we shall have

A, E7, iLj, guttural.

•^5 ^1 '^1 dental,

ll, em, ifi, <k. Cerebral,
ij, lb, OJ, labial,

60, p, (ssT-, palatal.

iv. When a vowel follows a consonant it is attached to

that consonant and forms with it what in Tamil is called

a Vowel-consonant.
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(a) Remove the mute sign (° or ') and ^ is inherent
in the consonant, a ka^ s= so, ^ ta^ &c. (As in Hebrew^ San-
scrit, &:c.)

(h) ^ when it follows a consonant is changed into n or ^
(^4- — (These two are the same really. The inter-

mediate fornj is found in Malayalim, &-c.) 3;n kd^ sdj

^iT tdj &LC, The latter form is only used in three cases.

+ 41,
=

sir + ^ = <€g).

P + ^ = G7.

(c) When ^ is added to a consonant only the 9 is joined
to the upper part of the consonant.

^ + ^ = ^.

+ ^ = ^9-. (Here there is a slight variation.)

(d) £- is changed in q joined to the under part of the

consonant, or
/

singly added, or with a loop

* + "^^^ changes in the consonants are only such as

ll + s.=:Q) necessary.

uj 4- a- = GP, &c. See the table.

(e) ^ is the preceding, with an additional stroke or loop.

s + ^ = <si_ (irregular.)

^ 4- SSI = @

ear + ear = @Jf, &C.

(f) 67 and (S7 are changed into O and G respectively, and
prefixed to the consonant.

[']§hey were formerly joined, thus: d 4- 67 = (S"df, and

there was no difference in form between the long and the

short.]

(g) g becomes qd and precedes the consonant.

[This also was formerly joined, thus : + g= erup.']

e + ^ =z 683«, a hand. To all those letters which begin with a loop

it is still joined; thus: Seooij &;c.
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(h) 9, ^ become 0-/r and Q-n respectively. The conso-

nant standing between.

+ 9 = Qsn- ) (In old alphabets, Qsir is Cx^ and C?«f is CX"^

i + ^ = Qair I Compare the English k.)

(i) e^&r become O-efr:

45 + 9CTr = Qasv, (These combinations are rarely used.)

(j) The number of these vowel-consonants is 18X12
= 216.

These are shewn in the following table:
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Table of
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Vowel' Consonants.

1

<5T

e e eye
9
o O

Q(syr

ow

Q«VO/ 00

ke

NO CO

ke

lOUy CO

keye ko
X*/ CD /I

ko
\IV Cu tOl/

kou

Cn) [Kl\Sm IOJ

nge

QlKI

nge

/r>rv/r-/
loUJIOJ

^

ngeye ngo

CnfFI ITILU 1

1

gno

Vo/ IKI CnfTvtv /uy (o//

ngou

0^
se se seye

Q<SFrr

so

Q^n
so sou

gne gne gueye gno
Q(^fT
gno gnou

de de deye do do dou

ne* ne neye no

G(S3^

no nou

Co/<£^^

te te teye to

Gcff/r

to

\D)i9)(SfrX*// y^J \jit

ton

ne ne neye no
QlEfT

no nou

pe

Qu
pe peye

G)lJ IT

po

QurrimJ If

po

\Vf ^Lfli

pou

me me meye

CrJinrr

mo
QlDfT

mo
CryintnTr

mou

ye

Vi^ (4 J

ye yeye

Cv // / /T

yo

Qturr XMr UmJ yOll

you

re

Qrr

re

\OUJ II

reye

Gyrrrr

ro

(S rriT

TO rou

le le leye 10

Qsvrr
lo lou

ve ve

<S3)(S1/

veye

Qojrr
vo

Qojrr
v6 vou

It

re re reye ro

Qiprr

TO rou

QiSiT

ie ie leye

QefTIT

io

Qerrrr

16

. Q(Sfr(Sfr

lou

Op
rre rre

QS)p
rreye

Q(nj>

rro
©(^
rro

Qp(ofr
rrou

ne

Q(oSr

ne

'2(S37

neye no
G(g)
no nou
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(k) In pronouncing the letters in Tamil schools, they

lengthen a short vowel and added na; thus:

« is pronounced Mna.
& si-na.

To a long vowel they added vena or yena; r, or y being

inserted for euphony.

&ir is pronounced kd-vena,

ea>s keye-yena, 8fc.

(I) But in Sanscrit, sirih is added to a short letter, and sfr

nih to a long one ; and this is sometimes used in Tamil.

is then a-garam,

^ d-garam.. »

s ka-garam,
s!T kd-gdram, Sfc.

V. (a) If the consonants be properly pronounced the

vowels preceding some of them will be necessarily modified,

in a manner analogous to the German ''umlaut."

Examples. (To be read with a native.)

^'OJir^ he, Cpolitely) pronounced aver, (not avar.)
c?-®, a house (viidu.)

Ql/csw, a female ^ —- (pan.

)

^'i-,tn, a place. iSi-pair, a neighbour. Qqj-^^ an opportunity,

Q^ev, a scorpion. Qs=-iuev^ a doing. ^ I Caz-jy, another, i-c^xu.

Sifi, under. Qu-^, an acquisition. leave. . j

(5) Initial @, pp (chiefly when followed by a cerebral or

palatal), 67, cj, are often pronounced as if preceded by ^u; as

in English initial u is often sounded you. ( Union,)

ereo-eoffib, all, ^-mtb^ kindred.

AF-Q, an equivalent. ej-esnh, a vessel, dish.

€7-j3, which. si-aiebr, which man?

(c) seldom has its full sound except in the first syllable

of a word. In other cases it is often sounded e?/, only differ-

ing from <sj in the y sound in which it ends.

Compare from your teacher's lips

—

es)s, a hand, with U'(s^-se>^, cotton,

es)u, a hag, ^-&i-'kxsr, him.

€s>ia, ink, s'-eoiu, a congregation.

crocv, put! — Qia'smff^ a table.

(Here it is €r + ^.)



INTRODUCTION. 9

In the middle of a word it is often sounded almost like ^:
^-'2Gor-(5ij-0ij3j all,

{d) a. final, is always pronounced very slightly, and by

the common people is often turned into

iDir(b) = almost to ion-LL. U'i^S'(s^ in order to, is pronounced u-i^s-Q.

(e) 'operr is often written si<^ or ^<a/. Thus QLD<sfrmih^

silence, is written ldsi^-qstld,

^sjr-ooQ/, a poetess^ ^dj-es>a}.

vi. A letter called aytham and written thus : oo or sB^.zr:x

is used in poetry only.

vii. From the old Grantham alphabet are borrowed the

following letters

:

SH, ^ S, II,

(Cerebral, generally lL) the English 5, (generally «)

^ j, ^ ksh, g m,
(generally or lu) (Liip) (sometimes in the end of a

word in MSS.)

With these the vowels may be joined.

(Tp-etsfi-e^, a teacher,

"^^'^^
\ loss.

eh-^ifly a woman.

I
an elephant.

^ir-G^j loss,

^ ! \ heaven.

viii. The following abbreviations and signs are in use

:

a land measure currentwet cultivation

m,

month

balance

aforesaid

rupee

dry cultivation

day

<SL-

received

money

10fonams

year

@0 or @\}

receipts

6U

cash

a yard

ground

charge

0

eusriTsssr

a pagoda

until

or ^
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^«
(I SO. yard total fl» a/ijia u pie

—

(S)J6^<3SUJJTn' 8 60 Qj rr (ourLL

utLOuying to more or less paddy a measure

eijih LL^ih

polite title for a junior must honorable, a title

ix. The following lists contain none but useful, ordinary

words. It will be well to commit them to memory. The
pronunciation must be practised with a competent teacher.

The notes may be useful to the student hereafter.

(I.) Words containing ^.

a finger nail, ^-aib, a yoke. an entanglement,

fsn-sih, a large snake, Q-em-^, a well. QjS&D'gi, Christ.

Qsirlso, murder. Qeoir-sih^ the world, ^ 9

Qsrre\), a stick, Qe\}ir-sih, \ . 7 /u:^ C!^„„ \^ ' . _ ^ . i a metal, (him, Sans.)
Qsir-e\}LD, pomp, Qeo^-^ib,) > v

»
y

(^-Grriii, a tank, chaff, stalks, ^c,

a. a represents the Sanscrit k, k'ha, g, g'ha and h. The Greek X'
h. s is often doubled when it follows a vowel. It is never changed.

(II.) Words with iej. (Guttural.)

^Ej-&tb, pure gold. erii-Qs, where? ett-eiDs, the Ganges,
ffii'Sib, an assembly. Qii-sib, a lion, entt'<ss)a, heat,

a. E2 never occurs in the beginning or end of a word.
b, lb followed by s becomes e. (com. iii. e.)

(III.) Words containing eabr, ^ or /f.

d^-eror, a male. an atom. ^Gfsr-i-ib, a world.

Si-esS, an ornament, d^/s'-co?^, an owl. ^rs-^ib, an end.

^-ascfi, a nail. ej-GcoB^ a ladder, ^sar-Korii), food, boiled rice.

e^-SsOTT, a dam. <sjebT, why. that.

^-to, an oath. eris'^, lift in the arms, ^em--eioi^^ near,

^-(sm-^ih,
I ^^^.^^

to day.

a. esr and eubr are never found in the beginning of a word.
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b. IS not at the end of a word ; or of a syllable unless follow-

ed by /s.

c, fs and are interchanged occasionally.

J. \h before ^ becomes /? (com. iii. e.)

e. esr is sometimes changed into p before a hard letter, (eu suf-

fers the same change.

/. S3br sometime becomes before a hard letter.

(IV.) Words with

<^rr-u-stn^ memory^ memorial, s{%'<^i (vulg.) five, u<^-<^^ cotton,

<^!T-£srib^ wisdom, s(^-9y rice-water, mt^-ffetr^ saffron,

(^it'uS-g^, the sun^ Sunday.

a. e is never found at the end of a word.

b. It is, in high Tamil, used for /? and vice versa.

c. When it comes before ^ it may be changed into (com. iii. e.)

d. In common Tji mil /s^ are often changed into ©<^=. For sniu^^g]

it has grown hot, is used amu<^s^^.

(V.) Words with

death ^personified).

an assembly,

a dance,

hook it!

change it

!

only.

a fault (obj. case).

sn-p-pio^

mp"^,

«Ri_ii-t_^-<sro^, an assembly (obj, case.)

^p-p, without.

pp. (it,)

(S^'pih -cSy/&-p, faultless.

\ a book.

he preserved,

wind,

show !

a creator.

a. lLli is often written for in Sanscrit words.
6. is often written for in Sanscrit words.

(VI.) Words with ^, l- (^ and d) [th in English there.

Not unless in Sanscrit words,

^

Q^-&jesr, a god (Sanscrit d.)

(S^dsr^ honey.

afoot,

a lesson.

an animal of genus bos.

a woman.

Ufr-i—ib,

iDir-(b),

isirp-piby

an ear.

a jungle,

wind,

sound (high.)

a land-owner,

a stench,

eager pursuit.

a. ^ becomes t- occasionally when it follows a cerebral.

b. It becomes p sometimes after a palatal,

e, ^ represents Sanscrit t, fh, d, d^h.

d, i- represents Sanscrit t, t% d, d'h.
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(VII.) Words with S^s^.

(s.) <?/r-^, species, (s or j) s^s^-s^ib^ shame. Qnir-s^-^^ counsel.

(s.) Qs^'Uib, praijer. {s or j) effort. Quir-^-^ssr^ > about 13
(s.) ^-esrin, people, {s ov j) sirii.~9, sight, vision. Qujir-s-Zsar, J miles,

(s.) Qs^iT-Q. light, (s or j) ^rriL-^. witness. m-jfih^^^^ '^ V.// » > month.

a. # represents the Sanscrit, c/i, ch'h,j,fh, s, sh.

b. The Sanscrit s is sometimes represented by and uj.

(VIII.) Words with Uj <a/, ^. (Labials.)

^ear-uib, uir~2syr, a pot. f tutt-esnh, heaven.

S!<^'UU3, cf-ZeOTT, a lute. (vulgar
uff-ajti, ) „• . . .7 a way.

. ? sm. ^n-u-^io. a miracle. ^
Uff'Uia vengeance.

^penance. ui-e<s>ip, ram.

a. In Sanscrit words u and «s/ are often interchanged.
b. In vulgar talk ih is often used for eu.

(IX.) Words with /f, ^, ^p, (r sounds.)

w-c-i£>, a tree. io~^, a foal. u-ipib,
fruit

ta-pib, violence, sin, ff-y5), a stick. u-e\iio,

m-ifi-Zso, childish prattle. s^-if), right. Qsrr-i^, cl fowl.

a. ifi is pronounced like err in Tinevelly, and like iu in Madras.
b. a- and p are often confounded by the common people.

c. p at the end of the former word in a compound is a transmuta-
tion of 6U or 65r.

(X.) Words with io or err.

s&j-gji, a stone. Qd^iT<s^"^, say. Lje^-^, grass.

asT-(&^, toddy. Oty-su-a/, expenditure. tSstr-^srr, a child.

Qsireo-g^, kill ! uey-g^, a tooth. Ljev-e^, a cipher OV dot.

QSIT buy, take ! udn-smh, a hollow, uj-e^, tamarind.

Lj-eSt, a tiger.

a. 6u and <ar are changed into ear and esbr sometimes before ih.

b. and into p and ll before a hard letter.

(XI.) Words with iL.

ju/r-Ssor.
a?i elephant. "^"i' ^ having become. ^'"f- \ sir.

deceit. muj, a dog.

a. When a word begins with lu, ^ may be put before it.

b. When a word ends in u5i,^ may be omitted.

c. ^iu is sometimes written for ^.
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(Xil.) Sanscrit words in Tamil.

1 Sltbtlh?/
S. ulL.Q,^

_

^ik-Q^ir-^m^ joy,

'^refinement,
^^j^.^^^^^

^^^^^ 1

s, u-oi^ib,^ f^m^,! 4-4 .1 AH forms of S.»/ j^,^ [ certaintu, ^ts^&^t, >o--' i-
uiL.-&in, Y a side, rSiffio, S ^ : Jiaia, a kinq.

f Forms of S.

a. When a word begins with r, I, or y in Sanscrit, it will generally

in Tamil take ^, a-, c5/ before the initial consonant ; since those

letters cannot generally begin a word according to strict Tamil
rules.

X. The following are a few of the double letters used

in MSS.

:

•

0<F,
•

xi. The following hints regarding pronunciation may be

of use

:

1. The Tamil admits of no accent upon individual syllables.

Sometimes particles added to a word are emphasized; but,

as a general rule, pronounce all syllables alike, with due re-

gard to quantity.

2. In reading be very careful to avoid the English empha-
sis and tone. An even, distinct articulation is all that is

required.

3. Tamil should be read rather faster than English.

4. Be very careful in pronouncing all double letters.

L^-stfl is tamarind^ but Lie{r(off} is a dot

!

B





FIRST LESSONS IN TAMIL.

[1. In the first few lessons letters which are inserted for the sake of euphony
are put in brackets.

2. None but common, useful words are used.

3. The exercises should in all cases be written and then committed to memory,
after being corrected, if possible, by a native teacher. Let the learner frame
more exercisesfor himself.

4. The figures in brackets refer to preceding- paragraphs.

5. Every word in each Vocabulary should be looked out in the general Voca-
bulary at the end, and the Synonymes be carefully learnt.]

1. Vocabulary. (To be committed to memory.)

LDssfj^sifr, a man. (sminreir^ a son, Q^euesr^ a god, semssesr^ an account-

ant. QiiTS5^sssr, a merchant. s>i'^<^,he. c^cy, one, a on: an. &.Lb, and.

ffczjorGt—ecr, / saw. aiit^trsiir, he came. Qs'dj^irsbr, he did. u€dbres>^i^<siir, he

made. Q^nCi-wek, he touched. CThese are irregular past tenses.)

2. Nouns in are generally masculine. Names of ir-

rational animals and things without life are neuter.

3. The sign of the accusative, (or second case), is the

vowel g which is added to nouns in (sbr thus

:

-fg= ldgS^'^/sst, LDrrjKoor+g= Lonir^sin'. This case

follows the verb in English, but comes immediately before

it in Tamil, thus: <su if^^<s2s^\^<ss'] fSemQi^m-j I saw the mer^

chant,

4. After the sign of the second case any one of tPie letters

cSF, ^ or Lj must be doubled, thus: ^(sn^2Q^[^']Q^frLL

/— /763r, he touched him.

5. The pronoun is often omitted in Tamil where the Eng-
lish requires it, thus: (snih^fKssr^ he came., (not ^ojm (sui^fr^,)

6. The verb "to be" is often omitted in Tamil, ^enm
Q^(Qnm^ he [is] a God,

7. When two words would be joined in English by putting,

"and" between them, a-^i), must be added to both in Tamil,

thus: S6m<ss^ih <suiT^^<s^LD, an accountant and a merchant.

8. The Tamil has no article, but (spQ^ which means "one"
may be used sometimes for "a" or "an." There is no
Tamil equivalent for "the."

*
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Exercise I •

(To be rendered into English.)

(To be rendered into Tamil.)

(b) The accountant did. The merchant made. A god
and a man. He touched the man. I saw the man and the

son. He [is] a merchant.

10. The pronouns.

NoM. or

1st case

Acc. or

2d case.1

thou.

Or, you.

CTfiarSsJT, me. a-sbr'ksr^ thee.

^ihsmuD^ you.

, he.

(Tegulair,^eu^^h{m.

compare 3.)

NoM. Plural. ffiTtfl, we. you. ^a//fAfi5r, they.

(m. or /)
Acc. isih&siin^ US. you. ^euirs^^ them.

(m. or /)

jijaiar, she.

(regular 3.)

they.

("•)

^isn&ishr^them.

(«.)

c5j'^, it

^ea)^Jt.

we.

US,

11. (a) As in most languages the Tamil pronouns are irre-

gular; those of the 3d person however present few anomalies.

(b) Sir is what is called an honorific or polite form and
is used as the English "you."

(c) The difference between ieitld and iBrriEJsefr is that the

former includes those who are spoken to, [5n[kis<s[r excludes

them.

12. Adjectives are undeclined and set before the nouns

they qualify, as in English.

13. Vocabulary. ;5/ro, a mother, Q^iIj, do. (the root, and also

the imperative.) mtnii, a tree, i^iriu^ a dog. iD&<k^ a daughter, ^cvcu, good,

Q.5Lit_, bad, Qurfitu, great, ^lebrssr. Utile. H^^u, new. ueojifi'dj, old, sou

ojesTj a boy, 3k.uiSiiL.u.tr<s!r, he called. cwQ/^PajecT-, a physician.

He saw me, <STm'2m\jS~\ se^L^rrek, (me [Af] saiv.)
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Exercise 2.
'

14. (a) Quffluu mtoofl^Gsr. ^Qj(3fr ^niL, QslLl, iBniLi. Sisuresr

(b) A little dog. A new accountant. A great God. A good
daughter. She is a little daughter. He is a big boy. The
little boy touched the mother. He called the great merchant.

The new physician called them. He saw a boy and a little

dog. Do this. He touched us and them. He called me and

thee. -

15. There are some things relating to the conjugation of

the Tamil verbs that, at first sight, appear difficult, but, in

reality, the whole system is very easy, and when once mas-
tered it will be seen to be exceedingly simple.

(a) Tamil verbs have only three tenses, viz., present,

past and future.

(bj These forms consist of the verbal root, the middle

particle denoting time, and the terminations which distin-

guish person and number, thus :

ui^s9Qpssr^ is the 1st person singular present tense, /read
uty-^C^esr, is the 1st person singular past tense, / read.

ui^LjQu£sr, is the 1st person singular future tense, / will read.

These three have the same root, uz^, signifying, *'read"

or "learn." They have also the same termination, (oj(5ur^ sig-

nifying, ''I," the sign of the 1st per. sing. They differ only

in the middle particle, which being added to the root, distin-

guishes the tense or time.

(c) The middle particle, or sign of the present is 8^ or

(d) The middle particle, or sign of the past is^ or or ih^

or @(o3r.

(e) The middle particle, or sign of the future is uu or <a/.

<

In conjugating any verb then the learner must ascertain,
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first, the root and, secondly, the particular middle particle

which it receives.

(/) As a general rule verbs which are active in their signi-

fication take dS^ in the present, in the past, and uu
in the future, while other verbs take in the present, ih^

in the past and <su in the future, thus : uzf ,
"learn," being ac-

tive, makes
Present. Past. Future,

[The final a. in ^ will be lost before a vowel.]

From these by adding the termination ^isur for the 1st

person singular, for the 3rd per. sing, mas., and

for the 3d per. sing, neuter, we shall have

Present. Past. Future,

J
. . ^

C ui^sQQpesr ui^^Q^eir uu^-uQusbr
s per. siiig.

^ J i^^^^ / learned. I ivill learn.

q J • C UL^sSl(rrjeir ui^^^iresr UL^Ciuns^
6a per. smg. mas.

^ learned. he will learn.

3d per sino- neut I
""^^^P^

^ ' ° * ' \it learns, it learned.

This analysis will enable the learner to understand the

formation of the tenses.

(g) Sometimes the same root may be used both in an active

and in a neuter signification
;
thus, from

Present. Past. Future.

The root C si\^®Qpdsr I perish. ^i^iBQ^esr ^i^Qo/ssr.

c^y9 are formed ( ^yJ-sSG/Dcsr I destroy. ^^jsQ^sir ^t^uQuecr,

16. Vocabulary, ui^^read. perish, destroy. Qmiu, feed or graze
(act. and intransitive). m/rG), an ox. u^^ a coiu. L5?cF?br, a child. Quitu

uudrr, shepherd. QsirQ, (pre. Qsit'^sQi-jsst, past, QsirQ^^rreir, Jut. Qsir

QuuiTffsr,') give.

He gave it, ^<sii'^ ^^^[d"] OsnQ^^rrissr,

He it gave.

Exercise 3.

17. (a) uL^sQQptsisr, QLodjsQQpGsr, QindjQQposr, ^1^1

uunosr, Qmujuum fB!T<o6)ius Qan®^^n<^,

(b) He perishes. I destroy. I feed. The cow grazes. The
accountant destroyed it. The little child read. The cow
perishes. The little dog destroys it. The bad boy will des-

troy them (neut.).^ He gave it. I will give.
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18. The 2d case of u<^, is u&?<oO)QJj of LLuih, llu^gs)^^

of LDfj®^ LDfrLL(oS)L.j aiid of LSerrSsYTj tSliStrdorroDUJ, and of

(a) usf-(oS)(Su^ is nom. uc^r+ d^-f (com. 3). Why is the di

inserted? When the vowels, jfj^ ^g, a-, ^5 9, ^p^yr,

are followed by a vowel, di is inserted for the sake of

euphony, (sj may take either iL or (2u,)

(b) LS(sh'^'<oS)Uj^ is nom. ^^(syrSsyr+ iZy+ g. Why is lu in-

serted? When the vowels, @, or g are followed by a vowel

uj is inserted for the sake of euphony.

(c) lditlLqdl^ is nom. ^/7®4-^ the final 2_ of the noun
being elided and the lL doubled; thus: ^/tlI, LDnLLiL^

witlLqdu.. The rule is, when any noun ends in ®, notpreceded

by one short syllable^ (I.) the lL is doubled, (2.) the a_ is

elided and (3.) the termination of the case is added.

(d) From is formed ^pG^p in precisely the same
way, substituting p for zl.

(e) iDn^<oSi^ is iDiruy+ ^y— ld being changed into or

which is the same thing: cast away e^ti, insert j^^^ and
add the termination of the case.

19. Vocabulary. a house. mQ, a countrij. «/rG), a jungle.

a river. Q^^, mud. Lfm^sih^ a book. uS^n-, a father, mesrih^ the heaven,

y,t£, the earth.

He read a book.

a book he read.

Exercise 4.

20. (a) I saw a house. We destroyed the country. I fed

the cow. I will give a book. I saw the mud. He called

the good father. The little boy learns the new book. He
touched the dog. I did it.

(b) LD /7lL 63)i- [ 6?] <f?S33rG'z_-(5Sr. fsiOGO QiDLULJUGUr ^lL(oU)L^

QiDUJ^^nGUr, U<9r<oO)(SULLIlh QD 01^^2(3157(111}) <S(omL^rfG5r. Z-9^/r<S3)Q/[<^]
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21. The Tamil noun is said to have eight cases. These are

(a) The first or nominative, which is the noun itself.

(b) The second, accusative or objective, which adds ^ to

the nominative.

(c) The third or instrumental, which adds g^O or cg^, of
which the former means "together with," and the latter
ajjy ?? 'pi^jg jg reality two cases.

(d) The fourth or dative, which adds (aj zz: to or or

©-<s(^ to the nom. If cgcs be also added it gives the meaning
of "for."

(e) The fifth, or ablative of motion, which adds ^io,
(Tj/F^ or ^m<oufl(5br^ to the noun.

(/) The sixth, genitive or possessive case, which adds

^QDL^iu or @63r to the nom.

(g) The seventh, or local ablative, w^hich adds ^do or @
L^^0i\) to the noun.

(h) The eighth or vocative, which, (1) adds <5j to the noun,

or (2) lengthens its last syllable, or (3) omits the final con-

sonant and lengthens the remaining vowels.

* Paradigm,

1. LDSffB^soTj a man.

2. aman^+^
3. LD6uf!^(^60^ byaman^+ ^60

LD6uFl^Q(G^Q^ together with a man^ + ^Q.
4. ldgS^^<s(^^ to a man^-\-?>-<s(^

LD6ufl^^ssfT<Sj for a man, a.<5B(^ +

from a man^-^^io or ^<s^0ih^^ (lit. being from)j

or ^6ur(osff(osr^^ (lit. standing from.)

6. iL<oS?I^^GSiL.uu or LD6ifFI^Gsfl(ourj of a man^ belonging to

a ma72,-|-2_(o3)L-aj or ^637".

7. iJDejf}^6uf}L-.^^60^ ) with a man^ + ^L^^^ei> or ^io
LDGufl^suBsv, ) at a man.

8. iLssfl^Qm^ O man!
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22. Observe that @(o3r is very often put in between the

noun and the termination of the case. This is evidently for

the sake of euphony.

23. (bj may be added to most of these terminations. Some-
times it is emphatic, but for the most part merely euphonic.

Exercise 5.

24. (a) LDir^^d(^, (18. e.) ^mus<srrs, s<om<s<s^Q5)L^uu

iLirih. Qjir^^sssflL-^^io, fBmLL^eSl^ih^, {18. c) lSI^t^sytQuj!

(18. b) (oO)ULU<5ur (sSlLl^go uis^^^nm, smLi^Qev. (23,)Qs'^,

u<9? s

n

lL ls/l-Q 6\) QiDiLQp^, QluLuu^ ijDrrLL<omL- QldlucS

€Jih^n<sur, Q(5si<osr mrrQ sntLL^io iLn^<oS)^ s\\^^^^*

(b) He came with the child, (Tarn, "with the child he

came." Always invert the order,) They called the dog from
the jungle. The cow will feed in the country. By the

physician's son. From the accountant's little child. He called

me with the mother.

25. Words of the greatest importance.

(a) Ae, that man. (b)

he, this man.
who, what man?
that thing. (c?)

this thing.

which thing.

50, in that way. (J)

thus, in this way.
how, in what way?

Car.

she, that woman.
she, this woman.
who, which woman.
there.

here.

ivhere ?

that (demonstrative
adjective pronj

this.

which ?'7 7 - -'^ - r— 1

(<7) ^^uQurrQp^, (commonly ^uQuir,) then. (/i) ^o/aJ'Q, that house.

^uQuiTQ^^, (commonly ^uQuir,) now. ^a/«fG), this house.

eruQuuQ^gi, (commonly eruQuir,) when? erdieSQ^ which house?

(a, 6, c) (5ur is the masculine termination, err the feminine,

and^ the neuter.

(a—h) Initial @, are used respectively to point out

things distant, things near, and to ask a question. Compare
the English, that^ this^ what,

* QuiTQpgi = ac<^ih = time.

«
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(h) These three letters may be prefixed to any noun, in

which case the initial letter is generally doubled.

Exercise 6.

26. (a) <oTuQufT(Lp^ S(om'L^rr<ourl ^uQufT(Lp^ us^moj

GTIEjQsl (b) <oTUUL^ f5ITLL(5S)L^ ^L^^^fT6Ur, ^'.EjQs Quffluj

U<3f- QuDlLQlD^, GTQJ'oQr Q^ fTlL IT <oUr ? GSi^U UU^<oG)L^UJ

6OT'625r[u] <oO)UUJ60r gOy/5'^[u] Lj<orV^<S^(oS)^[^Lj'j

ui^^^nm, ^uQufT Qs=Lu.

b. How did he make it? Where [is] the merchant's son?
Whose tree [is] this? Come now. He saw then. That house
is his. They did so. Thus he perished with his son.

(Some useful Imperatives.)

27. Qjrr, come, Qurr^ go. Qsrr6ssr®6urr^ (pronounced
always Qsrresari—ir^) bring, (lit. "taking come. "J Qsrr6sar(Sl

QufT, take away, (stQ, lift up. /Sa)^, stand, stop (n.)

fS^^^y stop (active). Qsen-^ hear, Q^neo^, say^ tell,

QsnQy give. ^^JJ^
^

(a) The root of the verb is the simple imperative.

(6) By adding s_m (or ld) it becomes the honorific or

polite imperative, thus: (o7®i2), Qunih^ (Sio^uD^ Qs^ilij

Q^nio^LDy QsnQihj (Sgjj^^ih^ 6iJfT(^il)^ come, (irregular.)

(c) By adding ^iisGfr^ or (iEJs<sfr) it becomes the plural,

thus: QufrrEJSGfTy go ye. (57(EliEi<S(3fr^ lift ye. <siin(r^fEj<55<5fr., come

ye, (irregular.) Q<s(ef^iEj<s(Sfrj hear ye. Q&^neo^mjs&r, s^y y^'

OsiT(SliEj<S(Sfrj give ye.

Exercise 7.

28. (a) ^!Ej(cs Qun. ^[ejQ<5s (Sijfr, GrijQs QLDUjd8(n^m?

&<obr(osr\_u j <oG)uuu(S5r gtib^lj Lj(orv^s^<otD^Lj u u^<s8(n^6sr? semd
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{b) Come to the house, (=i Come home.) When did he

do it? Where is the great ox? Go to the river. Lift it from

the mud. Bring the little child here. Take the physician's

cow there. Whom did that man call. (Tam. " That man
whom he called.") He (^(au<our) is the shepherd's son. That
(^(sum) is the great physician.

29. (a) The plural is formed by adding serr to the singular.

(b) Masculine nouns ending in <ok change cdt into it and
add <S(3rr generally, though it is omitted sometimes; thus: ldgi^

,^63r, a man^ plural iLGGfl^n<s(5{r or sometimes wGcfl^ir, (sffO,

a house^ plural 6SQ<s<sfr,

(c) The cases are formed by adding the same terminations

as in the singular, thus

:

PI. 1. <aSQsi3lry houses,

2. (a?(9c5^, houses (after a verb.)

3. (oS(S)<s<sfriT£oj by houses.

(oSQsQefrfTQ, together with houses.

4. <oS(Bs(^d(^^ to houses. (^(B<S(^<sans^ for houses.

€S(E)<sGffl^(7^ii^^ > from houses.

€S(Sl<SGffl(ourfSI(our^j )

6. (sS(E}<s<off!<osr, ) ^ i

n I (22) of houses.

8. 6SQsQ(o{r, O houses

!

(d) Sometimes the <5 is doubled, thus, u<3?<ss6fr.

{e) Final ld is always changed into ii before <a» thus: ldjtii) .

Exercise 8.

(b) Go with the merchants. The accountant's good
houses. The new physician's old trees. He feeds the old

bullocks in the jungles. He saw the cows with the shepherd.

with or at houses.
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He read thus in the book. They are merchants. Where
[are] the merchants? (6.)

}

/f.Tj fFftStir,

^257-. (seldom used.)

31. The present tense of the simple verb.

(a) We have seen (Lesson 3) that there are three parts in

any form of the present tense, the root, the middle particle de-

noting time, and the personal termination. The following is

a full list of the ordinary terminations of the present tense :

—

"V Singular, Plural,

1. Mas. and fem. ccsr

2. Mas. and fem.

3. Mas. c|i«5r, ^/r

Fem. ^sir

Neuter.

(6) The 3d per. neut. plu. is seldom used. The sing,

is substituted for it. The same takes place in Greek.

(c) The 3d mas. in ^/f is a polite form, used when speak-

ing to an equal or superior,

(d) The 2d plu. in /t^/t, is used when we should use you"
in English, to a single person.

(e) Almost every plural form may be used honorifically

for a singular.

32. Vocabulary, (a) Verbal roots which insert middle part,

simply. Qcfia, do. giq^, come, Quit, go, Qffire\)i^, say. QuirQ, put, eTQp^^

write, ^miJ— -

(b) Verbal roots which insert middle part. %y with « prefixed,

(or A©^,) walk. C55^, sew. Q^u rub; ^ctol-, wipe, ©i?-, drink,

^/r©, read aloud, ueioL-, create, form,

33. (ssr may be inserted between the S and the ^ thus

:

Sssr^ and d9(our^^ but this is rather pedantic.

34. A full paradigm of the present tense of u^f :

Singular. Plural,

1. ui^sStQpdsTy I learn. ui^sSiQ(V}d)j we learn.

2. ui^sSiQriiu, thou learnest. i . ; ^
.rvi' 7 ]. ui9.s9;§n-sG7, ye learn,

ui^sSi^Str, you learn, j
r- i if

i uL^sQiQijebr, he leams. Jwi.

^ uL^sQ^ir, he learns, (politely.) > ui^sQajjifse^, they learn.

f. uL^sQajjerr, she leams, )
n, ui^iQuirpsi, it learns, ui^-iQ^pear, they learn, (sel-

dom used.)
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35. In very common Tamil ul^<s(^^.^ and even ui^llj^.,

are used for ui^dSp^. It is necessary to understand these

forms, but not to use them.

Exercise 9. .

36. (a) They learn the book in the house. (Tarn. They-^
in the house—the book—read). We go to the house now.

The mother puts the child in the good merchant's house.

The child learns. She sews. The father walks. We will

learn them. When shall I learn this?

(b) fB6\}G0 (S^uuu(ours&r L\e{v^<s^(cS)^Lj ui^sQQYf^nsisiT.

(com. Qurr/S'iTsek'?) ses^d^^Lo qjit^^<s^i1> ^(ip^Q(7r/>iT<^(Sfr.

^Lesson 10.

37. The personal pronouns. (See 10.)

(a) The pronouns when declined take the same termi-

nations as nouns, but they change the root, and are thus

irregular in Tamil, as in all other languages.

{b) fEfT<ok., /, takes <&76Dr as its root in all cases of the sing,

except the 1st. In the plural it takes fBuih for the 1st and
fBLD or €7ii) for the others.

Paradigm of the 1st personal pronoun.

Singular. ^^^hiral.

I. /F/rtOT, /. ^
tsnih^ or ^E7<5e<sV, ive.

2. grrirSrat, me. ^Tr/!5^^(^ l^ihoDit, erssSsir, US.

C 6T33r(C5)e\j, bj/ me. Bihimrso, 6te3,sotcv, hy US.

\ er<ssrQ<GS)(k}, together with me. isihQm(5i^ eniisQanrG}, together with us.

^ C OTSCTi^c^, to me. i5ic£E(g^ OTEJ<5(3<S(^, to us.

6T£cr<5<£,TS, .Jor me. mmssn-s^ sr^s^ssns^foT US.

•5 s / troTih nie < V from ws*

my. r i^ib.
J

-j
'BihQpsv)u.aj, eriiisetr, > of Us, our.

eTeirs!^<so, ) with, at, tO C isihiBeM, ermeseile^^ in,with, tO,

STssrsBflL-^^eo, 3 ( Bihi£lL-^^<s\), eriisef.L-^^e^}, at US.

6. < emir^(S!iL-iLJ,
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(c) In (S763r the ssr is doubled before many terminations,

and in the 4th case it becomes ctcdt.—enasefr is quite re-

gularly declined.

{c?)For the 6th case the simple root is often used, in which
case it makes a kind of compound with the nouns to which
it is attached. is sometimes used as a termination of

the same case.

Exercise 10.

38. (a) (oTfEjs&r L3^fjQ<5u! (18, a.) <aSQ.

Q<sn(El, (oi(5hrQ(^(9l (Suir, ibldlSIi—^^eo. <oT(5ur^<5SiL^fju lditld

^lEjQs (No. 6j. <oi<ourGrflL^.^^(io QjfT, lEmLLneO ih^nm,

' (b) Come to me (7th case). My bullock [is] here. He
did this for us. A good cow in our house. They destroyed

my new house. How did he do it? I [am] a physician. This

[is] my book.

liesson 11.

39. Vocabulary, Qpstfi^, a native teacher^ (Pers.) uin^th, a lesson.

Q^iflu^ui, it is understood, erm-sc^^ Qj^SiLfib, I understand it. (It is intelli-

gible to me.) Q^iflojir^^ it is not understood, erems^^ Q^fiuuir^^ I do not

understand it. a-<y<9=//?, v. r. pronounce, (pr. sL.<5^3^iflsSiQpssr. past ^.^s^iflSi

Q^ssr.fnt. s-ffffif]uQussr. Com. 15. Write out the whole of the present

tense as in 34.) e^ifituiriu^ rightly. Q-^insmmujmLj^ correctly. Q^e^euinu, clearly.

QQjsm(^ihAt is necessary, one must. 1 t\ c ^- u i^ . \ . I Defective verbal
(J^essTL^fTLD^ It IS unnecessary^ one >

fgj-jjjg
must not, need not. 3

40. A noun may generally be converted into an adverb by

adding ^iLi to it. In Enghsh *'ly" is added in the same

way, but to an adjective.

41. To make a form answering to our infinitive mood in

many respects. When any verb has <sS^ in the present tense

change <sS^ into and when it has add^ £l/ or <a/

to the root. Examples will be found in Ex. 11. Form for

yourself the infinitive mood of all the verbs in the preceding

lessons.

We must read.

[BfTli QJIT^SS Q(SU6SarQLD.

W'e—to read— it is necessary.
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Exercise 1 1

.

{b) You must read rightly. You must pronounce clearly.

Speak clearly. Do it rightly. The little boy learns the

lesson. He does not understand the lesson. (To him, &.c.)

This must be done. {^(oid^<9= Qs=ujlu [inf. mood.] Q<Sij^(9iLb.)

How must I do this?

43. ©-«5?yzjr®, there is (an irregular verbal form),

^a)^, there is not (irregular verb. form).

^^SV, 7lOt^ 710.

^EiQs miss<sir a_«jjbrQ, there are trees here.

^iiQs imritseiT ^©o2cj, there are no trees here.

^(sei6iis<k iDiriiisGir ^socu, those are not trees.

44. The difference between the two negatives, ^sb'Sso and
^(S\)<s\) is that the former denies the existence of any thing,

while ^6\)so denies something that is said concerning it.

^so'bso denies the subject : trees are not here, ^eo^ denies

the predicate: those (which are there) are not trees (but

something else).

Exercise 12.

45. (a) sfTLLi^Qev lduiejsgit ^<osstQ. ^p/SICdGo

s<5fr fBGOsv LDiriEiaGir.

(b) There is a good physician here. There is a covi^ in

that jungle. He is not a little child. Put that here. You
must put (QuiTL^) that here. We must take that up (<5t(Siss).

I must read with the munshi. We must pronounce clearly.

The little boy must come {qjh) to my house. The mother
must not walk ((Bi—dds) in the mud.
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iLesson 13.

(Interrogatives.)

46. When we wish to ask a question we can generally do
so by putting ^ or at the end of an affirmative sentence.

(su([^Q(iiej>m^ he comes, (SU08(7rj>^l does he come?
<snQ^Q(7rj>Q hut does he come ?

^ simply asks the question, ^ often suggests that there

is an alternative, uu and (2u are inserted when necessary as

in 18. a, h.

47. In lesson 6, we saw that g7 also was an interrogative

letter, ilkt is sometimes used in the same way. (ox lurrir)

is commonly used for ^^whoV <oi(sm<osr is used for 'Svhat?"

and differs from <ot^ which means rather " whether of the

two?" or 'Svhich among many?" GTsureurih is used for (SKsuresr

occasionally, and is then declined like a noun.

48. Vocabulary, uinruu-ssr^ God. (The christian word for God ab-

solutely ;
Q^eiisar is a God). ^sfQJir^, believe, (pr. t. ^.^^euir^sSlQpesr, I

believe, past. t. eS<9^Qjrr9^Q^^, I believed, fut. eSa^euir^uQusir, I shall be-

lieve). c5r^<5FpuLy, industry. «5r^<5Fji;uu/riu, industriously. (40.) airojpairiresr

a watchman.

Exercise 13.

49. (a) <sS<3f-QjnQ<sQQpQsr, ^<oS)^ <oS<3i-(QunSs^

GojeaarQih, (sr(56)^3^ Qs^ujuj Qsnsm^Lol (in(5brG5T<s= Q<9=LLj8(7rf>LU?

(oT(our(our^<oS)^<5= Qs^freo^j@QYj>(ourl ^q^<s(^^ Q^iflii^ihl (Who
knows?) Q<our6or <oS)uuj6ur &i-^'<3?^uufnuLj uz^<5©(77^(g)? ^<su(^

^6uurL^frl ^EjQ<s LDHiEJS&r ^eo'^uunl lditld ^ev<oVQjrTl

(Is not this a tree? This is a tree—is it not?) <o7(5srd(^ €T(obr

(21. h. 3.) <si//r. S <o\mm^oG)^ (2Sl<9rQjfrS dS^^uj,

(b) When will you read? Is that my lesson? Where is

the munshi? What does the physician say? Is the watchman

there? The watchman is not there. He is not the watch-

man. Who is the watchman? Is there a watchman? Is

there mud in the river? Are there trees in the jungle? Are

there children in mv house?
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!Lesson 14.

50. In common conversation the signs of the cases are

often exchanged and sometimes omitted altogether. In the

higher style of Tamil this is very frequent.

a.iiLyAQ5^/r<S), give [me] the salt. (not a-usroL/=e_u/^-{-^),

^csbrescf/f Qs!r(sm(S\Qiir^ bring me \_SOme'\ water (not ^em6aa?ea>ir)

.

[N. B.

—

^Qk€ss?iT is commonly pronounced ^ismosi^ and
QsirernQtsurr becomes 0<a?/r6sbri-fT.]

utretK^ Qs^iu^iresr^ he committed sin (not uireu^<s}>^^ Qs^iu^iresr).

51. ih before ^ may become
<S lEJ

^ IB

LD may disappear altogether.

[N. B.—The whole system of the transmutations of letters,

their insertion and their elision, is very complicated. It must
be understood by a student of the poetical dialect. These chang-
es are gradually going out of use. A few which affect the pro-
nunciation are retained. They will all be explained as occasion
requires.]

52. Vocabulary. ^gcobrgjraP/r, cold water, (^csb-, cool, li/r, water),
u^^^ ten. s_L/t/, salt, unemh^ sin. uemib^ money. Qeu'^eossinreir, a ser-
vant. (sstnrebr means a doer, an agent. Ca/Sw, is work. So airaiej,

a loatch, sireus\)a!r!reir, a watchman.) ai-uLSQ, call. Qmsois^^ a table.

^i^<i beat, (pres. sQQpeir. past. ^Q^ebr. fut. ijQussr), uirg-iD^ a burden.

53. 6u before * may become p : thus, airai&i + aurirear = stroipstnrsisr.

Exercise 14.

54. (a) ufTL^LD uis^^^nGsr, ^smGSi^fr GnEiQsl Q^uih

QunQ, iBiTLu ^i^^^rr<our, (for ibitciquj), iLfTiLmL^ ^i^ds
QQJGssn^rril), (oTOst^q^l^uli Q<su'^saniri! gtiejQs?

(b) He is learning a lesson in the house. He is reading
a book in the jungle. Does he learn a lesson ? Is there
water in the house ? I want [some] salt. (To me salt

is necessary). He sins. Bring the money to me. Read this

to me. Call my servant,

c*
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liesson 15*

Past tense. Future tense.

55. The personal terminations of the present tense are

used also for the past and future tenses, with a slight excep-

tion. The middle particle determines the tense. Carefully

go over again Lessons 3, 9.

Write out the full past and future tenses of all verbs

you meet vi^ith, except the 3d pers. fut. sing, and plu. for

which see 72.

56. The middle particle of the present is or dQ^.
For this a few general rules will be given, but the dictionary

must be consulted. The middle particle of the past and
future is ascertained by the root and present. The following

general rules must be attended to :

—

I. 8^ of the present should have ih^ in the past, and qj

in the future.

Root. Pres. Past. Fut.

«y3 SL^QQpdrr si^ikQ^eir s\^Qaiasr.

Pass off, or away. 1 pass off, I passed off, I will pass off.

Thus the roots r^/Sj know, give, <5sqs)u., churn,

^mi^^ obtain^ attain to. s\'os>p.^ smite, <2SI(Lpj fall,

II. Roots in have in the present, ^esr in the

past, and di in the future.

E. Pres. Past. Fut.

Submit^ go under. I submit, f^i-Ej^+^csr+creirJ I will submit.

I submitted,

I^N. B.—Final a. before a vowel is often elided, for the sake

of euphony, thus : ^i_E?<5+ =^i_EiS6Br. This is not done when
a. is preceded by one short syllable, + ^csr = u^aSesr not l/^cot-.]

III. sSgii of the present, requires in the past, and

uu in the future.

E. Pres, Past. Fut.

Bite. I bite, I bit, I will bite.

Special Rules,

(I.) Roots ending in ^gy, take in the present, and

follow I. in the past, and III. in the future.
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i?. Pres, Past. FuL
iSL-sQQpesT iBi—isQ^ebr iBt—uQuzbr.

Walk. I loalk, I walked, I shall walk.

(11.) Roots ending in (5, preceded by one short syl-

lable, and which take in the present, are exceptions to I.,

as far as concerns the past tense, to form which they simply

double the consonant and drop the s-.

Pres, Past. Fut.

Enter. I enter, I entered,

(but also Lj(Si5Q^csr)

I will enter.

uQ uQQQpesr uGlQeuesr.

Suffer. I suffer, I suffered, I shall suffer.

Qu^ QujQiQQpear Q)up Qpear

Obtain. I obtain, I obtained, I shall obtain.

(III.) Roots in 637, ^, sm-y (cyj have mostly 8^ in

the present, ^ in the past, and in the future <ay after a vowel,

and u after a consonant. There are certain changes which

take place for the sake of euphony.

[N. B.

—

a ^ coming after cSr becomes p.

b When cu and ^ come together, they become m-p.

c ^ coming after esar becomes lL.

d When <k and ^ come together they become cbctlI.]

R. Pres. Past, Fut. Inf.

Eat.

Bring forth. (a_ of the root dropped)

(or Qffeogjj^Qs'ev^QQpicCir

Go, pass.

Kill. (a. of the root dropped)

5, si-caw a.€5brSCop6ffir a_65brC:—ccr (c) &-esisrQu6Cfr &-Ghr€SBr Of

Eat.

Rule, (a. of the root dropped)

Every exception and irregularity will be illustrated in

the following exercises which cannot be too frequently

gone over.
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Exercise 15.

57. Regular forms. Com. 56. I.

Pres, Past. Fui.

(a) QiDajuueffBu^^^eo Qs^moDLDLUfTtu QldiL@/d^.

(oS)Qj^^uj(our rBLDd(^ ^gd^ ir-sufKoGr, <s6aar<5><S(^ ^[fliunuj ^<oS)^

(Suireur, srT<5ijp<3SfrrriT ^ib^u u<osar^(oSi^ ^(oS)L^<surriTS<ch'.

^rriLjlh LDS(ef^LD <356ff)L-.Q(7rj>IT<35(Sfr. sSQs'^LLjLh U66Sr^<oG)^LLILD

f3S(ck ^<oU(oS)rT ^<otDpiF^rTiTc3B(5fr, {^(EisefT ^<oS)^ SjfSuu Q^^(Blt}i.

(b) The day has passed away. We must churn in the

house. They perished in the jungle. God knows our sins.

The accountant and the watchman will obtain those cows
from him. The watchman perished with the son. The
good boy knows the lesson of the munshi correctly. I know
it by the lesson. You must not smite the child. The house

fell down. He fell in the mud.

liesson 17.
58. Vocabulary.

Exceptions to 56. I.

I.

II.

R. Pres. Past. Put. Inf.

QuiuQQpeor QuiuQeuesr Quiuiu.

Rain,

Qs^iuiu.

Do.

1
QlBUJ QiBiLiQ^ear QistuQeascT Qi^iuiu.

Weave.
ee>eu

Abuse.

f^ become,

1
he finished^

j completed.

[occasionally [or ^cgCa/eir]*

also ^uSlQesreir']

\
Quit, Go. QunQQpesr

)

QutrQ&iesr Quits,

1
{QuiriLj, Quit (Si

\_poet. [or C?u/r®Ga/«5r]*

L QuiruSQesresr'^

* In all these forms which are rather pedantic © is inserted for

the sake of euphony.
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R. Pres. Past. Fut. Inf.

III. s^nQaiear [or

Die.

f Qeu Q&iss,

1
Burn. (o a;(5 (o a; esT"]

*

IV. i (Sm QisirSlQpeir Qtsns.

1

Ache.^ suffer

L pain.

LD6SjLp, rain. QQj6mQ6Sffruj^ butter, (Qojefr^ white, QfuiL.,

ghee). L/z—ezDa/, a cloth^ a garment, ^'Sso, a head, <5/7a), leg

and foot.

Exercise 16.

59. (a) LDQS)Lp QudjQp^, @(o35^ir ^ifliunujs' Qs^tuQojisb-.

LiL^(oS)<Sij!SS)uj QiBuu^fjQsr, ^(qu<s{]' Q(Qi/'^ds rTii'2iom' (S0)6uS(Yrf>(Sfr.

^Tsbr'^on' G5)6u^fTiT<ss<sfr, ^ib^u GSiuuj<5ur S6surds(oor Sj,6hn<5sr,

(^lL(B(<s(^u QunQ(sunLD, (we will go home; to the house).

(Lg^ Qenih^^, <oim<s(^^ ^%3o Q[5n(^@p^, (I suffer pain

in my head,) /^ cr -

(6) It rains, (ldodl^ QuiLQp^), His leg pains. She is

churning for butter. He will die in the jungle. Did the

house burn? Who died? When did he die? When will

they go home? (to the house.) [Is] this your leg ? Why do
they revile the old watchman ? They weave cloths in the

house. Who [are] you? (you-who

—

Sj,^^) Who [is] there?

(^/r j}j[EjQiS). Go to the watchman's house.

JLesson 18.

60. Vocabulary.

Exceptions to 56. IL Roots in a..

R. Pres. Past. Fut. Inf.

I. 1 uQ uQsQQp^ uQ^Q^siiT uQuQueir uQiss,

S"^r«A> Lie down.

Clothe.

^ In all these forms which are rather pedantic ® is inserted for

the sake of euphony.
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And so all in having dQ^n in the present.

TT o /TN—

£>e.

TTT A firn- nv

5 edsw(§ or a/CTTif

O ^emn or ^©5/(5^
_ _o _

7 6j//r(7^ or ew/r^p GJiropQeudsr

Prosper.
8 ;&/r(Tp or

jBe humble.
9 ^enQp or ^Q/ip ^ Qj 1^ Qjseir

Craiol.

All these are regular but have two roots.

IV. 10 Qu!r(is Quir(T^QQpeir

Fight.

11 .#yGP ^QfSlQp<air ^QpQoiebr

12 a_(Tp S-QpQQpdir si.QpQ6i6br

Plouffh.

1 3 Q^nop Q^irQpSlQp€sr Q^trQpQ&iasr

\ Worship.
Compare 58, I.

iojerv^rrih^ a garment, ^/f, a village, ^^unnm.^ a man
of the village, s^rrrriT^ people of the village, (LpLpfEJsneo., the

knee^from the knee to the ancle, (opi^ih.^ a cubit, anio^ leg,)

Exercise 17.

61. (a) (Qiiefv^nihs^hofr ^(^<s8(7}j>iTS(ofr, (S§l,i^Q<ov (oT^brssr

QunQQYjxsisr, (He is going to., ^c)

(b) The child grows. The trees grew. Why do you craw^l ?

The villagers will plough the jungle. The villagers must
worship God. You must not crawl: you must walk. I was
in the house with the accountant. Shall I flourish? Must I

be humble? They must not lie down.

* sresresrih 4th case sing. ^ssr inserted csr + ^ = ps = for what,
wherefore.
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liesson 19.

62. Vocabulary.

Examples fun T T
ot 56. 11. Roots in a..

R. Pres. Inf.

1 Qp COT" CD ti>J \0 QiOr saOr ^ylCD
\
CJj >0 c VUJ

M4ik&, Qrtrfi

cJ (ot CO' vx) vQt ^fgl// i£u CO/ \0 OUr vU/

Sleep.

3 Qu<Sr \0 LJ or txii \p n) toJ/ (ft / J0 Ca fiJTSTtflTlT^0 iij w7 >0 VU/ vU/ Cfi LJ Sr \a Sii ssr^tr >W via VWf

Speak.

4 V 1 r \0 OA/ VW

Write.

5 UG^or^iiQlQpisir

Do or make.

6 Q3s(b)QQpssr (o O ^ iS?^\DC^ \>y NO oif vu/

Seek.

7 Q^p^© (op CDT p^ (J fii/esr Q^pp

.

Comfort.

8 St* ^y. QosTfsijr

Tie, build, tie on.

9 siTL-QSlQp'siir sitlLl^ QosTtsisT

Shew.

10 QiS'^^giQ (op sir

Pay.
(?<5=/r5/, boiled rice. ^ifi9, raw rice.

Exercise 18.

63. (a) QJ€rv^rr^(oS)^<i <s;LLu^(^<our. ^rruSlL^^^eo LSim^srr

i5T(Lg^iQmG5r. ^Qj<our <oim(osf}i—^^io Qu&(GV)<sur. ^sssresis?

mn^ Q^® 8(71^ITS (SfT. ^uQuiTQp^i ^fEJs QojemQQinrr?
^<su(ofr Q.9=rr^ ^dQ<^<sfr. {she 7nade rice: she converted

^iflS into Qs=rr^.) ^0 (or <5SlL<oS)l^) slLu^(^(^,

(b) We must build a new house. Tie the cow there.

Who tied the bullock ? Where did he write the book ? The
munshi wrote it. He seeks a physician. Who made this?

Show the house to the watchman. You must comfort your
good mother. Did she seek the little boy? What do they

seek here ? We will write clearly to the munshi.
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!Lesson 20.

64. Vocabulary.

Regular forms, 56. III.

Pres. Past. Fut. Inf.

—^^ — Liu

R. Pres. Past. Fut. Inf.

1. uirif

Behold.
uiriruQusisr unirsa

.

2. sir

Preserve.
snuQueisr

3.

Forgive.
m carssB^ Q^sisr iDeiretsflu Qusar

4.

Save, deliver.

^iTLL^sQQpedr

5.

Bathe.

evil.

Exercise 19.

65. (a) I saw (looked at) him in the house. I shall see

him then. Did you see it? We must preserve the children.

God forgives our sins. Forgive* us our sins. Deliver us

from evil. This [is] evil. We must not do evil. He
will bathe in the house.

(b) ^nub iSliSfT'^GDCUS srrdQ(7r^&r, fEiruj (sSlLqdl^s srrdS

66. Vocabulary.

Special rule, (I.) 56.

Roots in c^y.

Pres. Past. Fut. . Inf.

* The root meirsi^ requires a dative of the person, as in Latin.
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R. Pres. Past. Fut. ' Inf.

1. tnin

Forget.

iDiDisQseisr

2. up
Fly.

upsQQpasr upisQjSebr upuQu<sbr upas.

3. SS\)SS,

Minffle.

4.

Oven.
^psQQpdsr ^pi5Q^(scr ^puQu&sr ^p&s.

5. SI— Si—15 Q^&sr si—uQudsr

Pass over.

6.

Be born.

LSpsQQpeBT ulpisQ^esr iSlpuQueir L^pas.

7.

Die.

^psQQpesr ^pipQ^eir ^puQussr ^pss.

(^(jfiii?, a little bird. s^en^ a door.

Exercise 20.

67. (a) Open the door. They crossed over the river.

She mingled water with the milk. The little boy has for-

gotten his old lesson. I have forgotten the book. You
must not walk so. The accountant walked with the watch-

man. The bird flies there. She was looking at the bird.

(b) s^QS)Qj^ ^p<ss QQj6mi^rru), Q(Sij%>o,sarTn<5ir ^(sbrm^

[§ (STuuu^ Sj^^ <^lL<oS)L-^ ^piB^nihl (oS)uujQm!

Lopds Q(SiJ6isarL—.ni£>*

liesson 22.
68. Vocabulary.

Special rule, (II.) No. 56.

Root in ®, <s, ^. Pres. in 9^. Past, ll, p. doubled. Fut. «/, Inf. ^
R. Pres Past. Fut. Inf.

1. eSQ eSIQQQpeSr ^LLQi-esr MQ&iear ^i-.

Leave.

2.
,

QunQ QuirQQQpesr QuntLQu^esr QurrQQ&a^ Qutri^.

Put.

3. ^(5) ^QSlQpdn ^C^Qi-etr ^QQeiesr
Give^give up to^}

apply to. 5

4. ibQ teQQQpeifr isuLQi—eir isGlQa/eir i^i

Plant.

5. ^^QQpesr ^pQpesr ^^Qeussr ^p.
Cease.

sLLt^^, a command, isirpgu^ young plants fit for trans-

planting.

D

«
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«Ll£_Ssifr ^'SlSp^^ to vouchsafe., grant graciously, a-err,

within.

Exercise 21.

69. (a) STisirSfew ^uQurr(ip^ sfTiLujuQ^ gS lLi^it^.

GT(our^2Qfr [§iT (Si5/l- Q(SU6oarL-.mi), ^uui^d sLLLJ2m ^iLL^nn.
(He thus gave a command— he vouchsafed it thus. Observe

the idiom). <oj(o^d(^ ^(o6)^<s slLlJ^ ^i^Q(Su€m(ElLh.

^efrrrniT (BfTp^ fE(S}Q(n^lT<3S(S{r (59). (§ GTmd(^ <SI<5SFm^(S5)^

LSl(2{r'2iofr QupQYj>(S{r. (She bore a child. Idiom.)

(6) What shall I give you? Why do they plant that tree

there? Why did the villagers leave the village.^ Who suffer-

ed? What did you obtain by this sin? He went into the

jungle (fourth case with a-sfrj. Where did he plant?

liessoii 23.
70. Vocabulary.

*

Special rule 56, (III.) and irregular forms in general.

All of constant use.

Pres. S)^. Past, final consonant of root often changed, and p
or lL inserted. Fut. u or qj. Inf. ^.

These verbs are somewhat irregular, but they are few and

easily acquired.

R. Pres. Past. Fut. Inf.

1. crcsrSGpscT' eresrQpeGT erssT Qu<otr freer y erasrs.

Say.

2- Q&jev^QQpeir

Conquer,
lilpQuzsr 43.

Stand
y
iitop.

fSlpQQpeir 1 fUesrQpeisr i&ps.

4.

Learn.
jspQQpesr sp QpiisT apQuesj spa.

5. Qffireo^QQpiCT QjffiresrQesriisr

Speak, say. [irreg.]

ti.

See.

SirCBcr©Qp ccr SGRsrQi—eir

[irreg-.]

suGscr.

7. QaCQQpeir 2 QslLQi— csr 3 QslLb.

Hear, obey,

or ask.

8.

Give.

jSasSiQpeisr Qfi sir

[irreg.]

9.

Come. [irreg.]

== tltl, 4 €u + u = ptj.
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70.=^ (2) Paradigm of the Past Tense.

R, uu^^ learn, read.

SintT. Plural.

R, 6ijfT{Ej(^^ huy, obtain.

Sing. Plural.

1 PER.

I learned. f bought

.

euirisiweifrr. yfl.)2.

you— [hon.](for ^iL/, ^ is

found in common
Tamil.)

3. m.

f.

n.

UL^^jSirir [hon.]

eiiinsjSl(^eir,. , ^ oJtrisSli^irs&r.

6S/ff-(5J©gJ57-^, ) contracted euiriiSlesr. t

Exercise 22.

71. (a) fBn<sir s<osarss<sur <oTm(irj>(5sr, fiir ^qj^^sist Qisyeuffo

QojemQil)* <oTiEjQ<s SpQf^ffsml ^rr ^uuuf. Q<9=fT6ur(G^iT

Q<QUGsr <oim'(irj>Q5r,y^ <5i<5ur u<3rQ5)<sud fSfTLLu^Qev sessru^Qirfrl

unnu!j^(oG)L^iu sil.L^'Bsfrs^^d QsiLi^nnsm, ^niLjih iSeir

(b) Who comes there ? Who gave you this? Don't say

that lesson. (Gojem-i^rrw). The servants must stop here.

We will go into the house with the watchman. The son has

conquered the villagers. He said he must stop here (trans.

"I must stop here.") Who made this? Who did this?

Who created this ?

"iL/ is substituted elegantly for csr in this form only.

f This form is seldom used, the singular taking its place.

J When OTOTT (70) is used that to which it refers may be considered
to be within quotation marks. The quotation is direct: He said,
" 1 will give." This will be more fully illustrated hereafter (82.).
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72. In the 3d person (singular and plural) neuter of the

future tense there is an anomaly. It is formed by adding ©-ld

to the root of verbs whose present has fi^; and fS(^ii> to

those whose present has

PARADIGM OF THE FUTURE TENSE

PER.

I.

2.

3. m.

/•

Sin or,

Qs'iueuirerr

iU&Jiriij )

einnr

]

Plural,

Q(fiLie^irseir.

R. UL^. (^Pr. ui^iQQpecr.^

Sing. Plural,

ui^uQussr

uuf-uuiruj ^

ui^uuireir—uuirir

ui^uunerr ^
UL^uuirirseir.

72. * Vocabulary, iit, water. tuiTsss)s, the body . (^Foet,) erQpjg^^ a
letter, a writing. For ^(slq = it will become, serve for y

&c., ^ih is

used. For Qu!r(sih — it will go, Quirub is used.

Exercise 23.

73. (a) What shall I do ? What will the child learn ?

The cow wall come now. It will happen so. ( Tarn. It will

walk so, iBi^.) The command will come to the villagers.

Who must go to the Munshi ? When will the tree grow ?

Where can the book be? (Tarn. Where will it be ?) Will

the house fall ? No, it will stand. Will the village perish?

Will the child weep for the mother ?

{b) ^li^ LDffQ (o!m(our Qs'iLHiiihl (oTuui^ ^(3^^^

UlKSUlh ^(T^LLItI LDfTQs{^ll> ^(b)<5F(Gf^l}) ^uQufT ^(B^<S <S!TlL

U^Q(5\} (cLCdjlh. iSleir^Sfr ^<^(LpLD[Tl (BL-<S(^LDnl (^(7^(2SI Qu<3r

Qps^^<s(^ ^iJD, (This will he useful for the face), ^ih^

Q<FUJLLjLh.

I^esson 25.

74. We have now gone through the present, imperfect, and
future tenses of the Tamil verb. We have also seen how
a form answering in many respects to the English Infinitive
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mode is obtained. The imperative mode has been given

also. We come now to a form probably differing much from

any with which the learner is acquainted in any language.

It is a relative participial form.

The Tamil has no relative pronoun. How then can we
express in Tamil, "The shepherd who feeds the sheep," and,

'Mhe sheep which graze in the jungle"? Thus, ^^^csSsyr

Qlduj<s@p QuDLULJUiSur^ and, smLu^Qsv Qlduj@p ^(Blseir.

Here QiDUj&Slp and Qlluu@p mean who-feeds^^"^ and
which-graze, This form, which includes the verb and

the relative pronoun, is obtained by throwing away the per-

sonal terminations of the present and past tenses and adding

j^f,
QLDiLsQlQpm ] take away «j(ssr and add sj : you will

have (cLDiudQp, the relative participle of the present tense.

So QLDUj^Q^<our \ take away ejeor, add and Qlduj^^, which
is the relative participle of the past tense, is the result. The
3d person neuter of the future tense, is also used as the rela-

tive participle of the future : QlduLis(^ld,

[The ^ which is added seems to be the remnant of a

relative pronoun, like the Greek os, J), o, only placed after

the verb instead of before it: ov hhop avl^a lEnmr

Pres ^^^'-^^^^P^t If^^d. QiDfusQp^ who, which or that feeds.
(QmujSiQpeir, J graze. QiDiuQp^ laho, which or that grazes.

Past i'^^'^^^^'^^ I fed. Qirnu^^^ who, which ox that fed.
(QmujisQ^esr^ I grazed. Quauik^^ who, which OT that grazed.

Fat -f

will feed. Qmiusi^ih^who, which or that will feed.

\ QiDiuiLjih^ It will graze. QiDiuti/ib^ who, lohich or that will graze.

The constructions resulting from this will appear strange

till the learner has accustomed himself to them.

This participial form is used in all respects as an adjective.

Exercise 24.

75. (a)

SITUGSr. ^errrffTIT /FZ_1l_ LDU IEJ <S(SfT , Q^QJiobr ^lLl^ ^LLL^^SiT.
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(Sijrr QQj(osarL^fTLb. (Brrsur <5T(Lp^6sr (62) unL^^(oQi<s (Lp^(SL^

(b) The books which the boy sought (62). The daughter

whom the mother comforted (62). The trees which grew

in that jungle. The garments which the son put on (60).

The rain which will fall here (58). The leg which pained me.

The boy who went to the village died there (58). The cloth

which he wove (58). The table which they made. Beat

the dog which bites the little children. Where is the rice

I saw in the house ?

76. This relative participle is called in Tamil Quluit (sts^s^ii),

or noun-defect (Quluit^ a name, or noun^ Gis^s^ih, a defect);

because it requires a noun to fill up the meaning. We call

it relative, because it relates to the noun that follows.

liesson 26.

The verbal participle.

77. There is another form which is called oSS^ (sjs'S'll.

or verb-defect {(sS'2gst^ a verb)^ because it requires a following

verb to fill up the meaning. It is a kind of gerund.

Its formation is easy. It is formed from the 1st person

singular of the past tense.

(a) In all the verbs included in 56. II. throw away
Q^m : ^u.[Ej8Q(our6sr makes ^l^ieiQ,

(b) In all other cases throw away 6j<^ and add s_ ;

uis^^Q^Qsr makes uuf.^^.

Its use will be best learnt from a few examples.

I^g" (1) ^Qj(ok d5(omQ QuQ(^(osr zz: He saw and spoke.

Here ^sewr® takes' the place of the finite verb, ''saw." The
Tamil admits of only one finite verb in a sentence^ simple or

compound,

(2) lEnosr ^ih^u unu.^<oS)^<s QslLQ surrS^^
I that lesson heard read

and wrote.
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sesarQ^ QslLQ^ ojrrS^^^ may be translated "having seen,"
" having heard," and "having read."

(
The little boy having walked came.)

The little boy came walking^ or, on foot.

The verbal participle often has the force of an adverb.

As a general rule^ whenever a subject has two finite verbs in

English^ render all but the last by the (sSl'^^ (sis^s^ld.

Exercise 25.

78. (a) ^(56iL£)Q5)UU §<sQ (oTlks^^efT ^ULLSLLjlh. ^(SID^U

^L^^^i7<our. (5r<Qij^ Q-i£i<oS)LDd S6^(E) QuS(^<obr? gtib^u urr

L-^<olD^U Ul£^^^ GT(Lp^€Q?ITl Q^ITfTlT ^L^fkQu { ZH SUbmiS-

sively) Qu&t^nsen', ^<o6)^^ Q^Gffl^dnih &.<9=s^rf}^^s= Q<9=ne06v

QojesarQuD, q^q^<s(^u Qumuu^ ufTirds (SojemQw,

(b) They came and spoke with him. The dog bit and
killed the bird. She entered the house and saw the mother.

He obtained money and gave to the villagers. We must
plough and plant trees. The little boy lay down and slept

in the jungle. The mother sought the child weeping.

Iies§>on 27«

The perfect and pluperfect tenses.

79. These are not given in native Tamil Grammars, but
they are in constant use.

(1) The perfect is formed by adding ^0s8Qpdr, I am^
(60. II.) to the verbal participle last treated of.

Ex, ui^^si ^(jsQQp^^ more generally written
ui^^^QSsQQn^dir, I have learnt (lit. I am, having learnt).
^i_j57© ^(§sQ(Trj^^ he has submitted (he is, having submitted).

<?u(r(£/ 58. II. (for QunuS) the verb. part, of Gu/r, having gone.
'

very common.
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(2) The pluperfect is found by adding ^Q^iBQ^m^ I was,

(60. II.J to the same.

^or ^t^lUcS"^' }
^ ^'""^ ^''''''''^

^ "^^'^ ^^"^'"^ learned).

Qu^ ^Q^isQ^sisTj I had spoken (Jiit. I was, having spoken).

80. Thus also may be formed the future perfect, uls^^^
0uQu6br, I shall have learned; the perfect infinitive, uu^^
^0d<s^ to have learned; the perfect, pluperfect, and future

perfect, relative participle, uL^^^Q^sSp, ui^^^(7^ih^^ ui^^
^0d(^il)j whoj which or that has^ had, or shall have learned.

Exercise 26.

81. (a) ^iT sSlLu^Qgo 6U[hfi0dS(rr/>iTS(Sfr? QpGsfl(ai^ jf/u

UL^<3= Qrg^rreoeSI ^(v^iB^fTiT. ^rh^u <oU)uujm ui^^^^ih^ urr

(^LD^ urrwfEJS^ofT LD(osrG!^LLiii). (S(Su ^2^^d <ss fTIT IT slLu^uSIq^ib^ <sSQ

^(Lpih^^. f56d€V(3u(^Lu ^(T^dSl (nj>(5ST, (^dj for ^liSl from

^'jSlQm(55r (bS, II. 77. a.) lit, he is, having become good, zi:

he is a good man),

(b) I have written it. You had sought the child in the

jungle. The door which he had opened for the little boy.

The villager who had planted the tree. The tree which the

villager had planted. I have forgotten and forgiven the evils

he has done to me.

licsson 28.

The use of <orm^,

82. In 70. we had the root erscr of which the past is

€T(o!n-QjD(om-, and consequently the verbal participle (77) erm
^ zn having said. This form is used, when in English a direct

quotation is made, instead of quotation marks, and when the

quotation is indirect as equivalent to " that." It is the Greek
oTi, Translate it by that."

The future is used indefinitely for any time : which at any time

may have committed."



EXERCISE 27. LESSON 29 45

1D= He said he would come.
^ ^„ j ^.^^ ^^^^„ .^^

1 believe tiiere is.
| j.^^^^.^ j ^^^^-g^.g

)

S3. When <oim^ is used more than once in a sentence,

©-ii) is added to each (ct^st^ -f- — (oksut^ld),

I believe that (7oc? is and that /le created me.

("God is'^ and "he me created" I believe.)

84. Vocabulary. Before.^ GP^sr, Qpdsrmih^ QpebretsrQiD^ Qpew-Li^ After, dfcsr, ^-

lSsotl/, iJff)(5, iJipuir(b). Both cpcsr and lJIsst- must be regarded as nouns,*-*

signifying "the before time," and " the after time." They govern
theis^th case generally. i^sirQjjuj^ well, (^luebr^ = a good + ^dj. 40.) uy^ih^

fruit. a calf.

85. (Lp(our.^ &c. are used with the future relative participle.

ii?63r, &c. are used with the past relative participle.

^Qjissr ^(sro^* Qs'ijtLjih Qpasr ojibQ^ssr^ I came before he did it (lit. the

before time that he will do it).

^a/KjT ^£3?^<y Q<5=ii/^ iSesr oiisQ^asr, I came after he had done it (the

after time that he did it).

Exercise 27.

86. (h) ^QjiTSi^ (dSlL(oIdl—<ss slLQu) (62) QpisurmQiD ldqs)L^

Qudj^^, (snih LSl(srr2iofr(oO)iu^ Q^l^qst iSlpunQ semdsG^i
QSiL^uu (S^LLi^do ^([^^Sp^ (oT<our^ srT<QUjb<35frfT6sr <ouib^ Qs^rr

^(^6ir, xS(obr<5S)p ir-tour/DU'S?. (56. III.) iSl<sfrdorr<oS)UJu Qupp
^rnu, ^iF^ iBnes^Lu ^u^ds Q6ij<osarL^frLD Grm^ siLi—'2efr

Qsn®^Q^(our, <srr(Qup<3BfTrr^d(^u iSI<osr o^nnff <SijiB^nf[a(Sfr.

(b) Before you sleep. Before the villagers ploughed it

rained {ldodl^ Quuu^^, 58). Think well before you do
this. His head ached (58) after he ate 56. (Ill) that fruit.

You have read your lesson well. Where is the boy who read

his lesson well .^^ After this what will you do ?

87. Participial nouns of very common use are formed from

the relative participles, or Quujit ^<jcFLOj by adding personal

terminations.
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(a) Thus, from umu-<sSlp^ pres. rel. part, of usol^ (74)
create^ are formed—

Pres. U(SS)i^sQpajeifr.

uetnt—sQp €5/ sir,

one (mas.) who creates,

one (fern.) iclio creates.

that ichich creates,

the creating^.

one (honorific) who
creates.

ueou-sSipojirsGir, those who create.

iJsrot_«S)©e556i/ or)^7 ^ .V 7'7
^•^

. [ those Cneui.) which create.
Ljeoi^ss)p<ea)eJS<iv ) ^ ^

(b) From ugsh^^^^ the past

rel. part, are formed

—

Past. ue>DL-^^eueir, One loho Created^ 8fC,

[.oycsr added and &/

inserted.]

[^cir added and &i

inserted.]

added.]

added and &i

inserted.]

[^i-soT added and
Gj inserted.]

[^CTOfiu and leOQiadtr

added.]

From ^^uiSIgjt, p. r. p.

of ^GpiULf (56. II.)

^^UiSesr^ or ^^ulSiu^.
^^uiSl^&srr or ^^UiSliueun;

^^ULSl€sr<ss>6s or ^^ULSiueoen

.

[ *iLf substituted for esr. This is not so common as the regular form.]

The neuter singular corresponds in meaning to the parti-

ciple in "ing," used as a noun: the creating^ <Sfc.

88. Participial nouns with a future signification are formed
by adding uu to the root of verbs which take «5b©j2/ in the

present and u to those which have Q^. In this latter

case <5ij may be used for u in the neut. sing.

Thus,
^sTOi^, call, makes ^eotpsQQpeir, I call ^ and
Q<5=iu, do, makes Qs^iuQQpasr, 1 do.

one (mas.) who will call, ^c.

I

uu is added to the root, to

which are joined the termi-

,

nations, ^aJr, ^Ar, ^js7, ^ir, ^/r

before.

erscru

Qs'JjuajGir.

Qs'lUQJgl. (

QffiLiu&}ir.

Qs'UJUQifrssn.

<^)

89. These nouns govern the same cases as the verbs from

which they are formed.

90. Vocabulary, euirm-ib, heaven, the sky. utriDGhn—e^iii, heaven

(uj- other, tJ2edbru..eoib, sphere). y,i£i, the earth, y, mei^L^evih, the earthly.
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sphere—the world (^y, earthy in compounds.) c5ypp, ^pp^eir, sjp^^^,

^pp^, &c., from cease (d6. I.) without, one who is without:

^.4®, a quarter of the heavens, ^sspp&ieir (^s® ^^ppojeir), one who has
no where to turn to, a helpless person . Q^iuojib^ divinity, providence.

^to, help. Q^iresr^^ (56. II.) appear. m<5S)p, (56. I.) disappear. gp®»

(56. II.) to cover, shut up, Qeuhr, time.

Exercise 28.

91. iSlpii^an- (66) ^psi^tl) (66); ^pi^m L3ps(^th\

Q^nsurrSosr LDGiDptLjiliy LD(S(DpiB^<our Q^rr<our^LD, <Q)jrr(osr^<oG)^iLjih

L^lJIoDLUlLjll) U(oU)L^^^<qUIT. U ITLD GiSOT <oV [EJ <3S (Sffl60 ^0d@p (STIEJ

<35<crr iS^nQoj! ^(PcsSsyr QLDUJ<sQp<su(5br Qllluu u(our. ©§E.<oSins

sfrdSp(Qij<osr <sn<supanir(^, 6urr6sr^^60 upsSp^ (^(t^gSI,

sijih Lopp Qisudorr Qpu^ <ss)Qj<sBS(oiiLb Q<3^nmQ6STm*

(b) Who is it that gives the money to the little boy ? Who
struck the watchman ((sr<su<^ sfr<aup<%frrr2Gsr ^i^^^nm^ or

sn^hjpsnu^^on- ^u^^^Qjeur <oT^m)l This (man) protects me.
This is what I said? (lEnm Qs'nm<o(5r^ ®^')' Who did

this,^ How did he do it? Are you he that did it? Art thou

he that should come (qj^usuit)! He who has called us

[is] God.

The Passive Voice.

92. The Tamil has properly no passive voice, but a com-
pound verb may be used which in many respects supplies

its place.

It is made by adding u®, suffer., (55. (H.) in all its inflec-

tions, to the infinitive mode of the verb. uQ^^ (56. H.)
added in the same way would make a causal, concerning

which more will be said hereafter.

Thus, Qsiu'u, to do. Q<3'£jiuLJui-.^ to be done.

^ss>ifiss, to call. ^(ooifisssuuQQQpeir, I am called (1 suffer

calling).

^i^sa, to beat. ^L^ssuuLLu-neir, he was beaten.

<?^L_, to seek. Q^u-uu^emrifseir, they will be sought.

In some few cases the simple root of the verb is prefix-

ed to u®.
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93. VocABULAHY. QsiLi—^bad. jss^<feir, a carpenter. QoiiLi^mear^the

man who barns the dead and performs menial offices in a village, a^u

iJ?®, call [s^uL^^ a call, ^G), ^ire, 68.]. sirQ^ib^ a paper, letter. au-^irB, a

letter, ^emeatsnjuib, apetition. uo^^ a petition, ^ir^, a petition. gi<ss>n^

a gentleman, Mr.," a governor. si-ajnuis<^m, a clerk, interpreter,

one who reads petitions and drafts answers, l/sbt Q<yuj, land only
fit for dry cultivation [l/cst, inferior. Q^tu, field}. masrQ&dj, paddy-
land, wet-cultivation, [/^esr, good.'] Qisihiuuu<Si^^ C56. II.)j caw^c to

understand, make known.

Exercise 29.

94. (a) QslLl^ (oS)uuj(5ur ^i(^<s<suu(SlQjnm (or ^l^u®

lun'^fSsnLiiii siTQjjb<BBrrrr'2GsriLjLh &;^uiSIlL<S) (surr, iEn<^ ^<o6)ns^

PCS <=^^^ (oT(Lp^Q(oSrm', ^IB^ LD^I i9r(QUrrU{5(QS(SllSl(^Q€V QJfT

®^Q^€ur. [E<5kQs^Qujrr.^ LjmQs'Qujrr? rsmQtFUJ stostJ^/ld,

LiekQ<SFiLJ <oT€k^LD., LDG^KsSgO (oTQp^ ^Q^<sQ(rff(^, ^UiiSlU.^

(b) Tell the gentleman that Mr. Smith has come {^eh
iS/b^ ^(oS)iT (SuiB^0dQ(7r^iT). This (^(ay/r) is the gentle-

man's interpreter. The petition which he wrote is in my hand.

Have you dry land or irrigated (s_LDi(5 iBmQ<?iL ^.ssorQi^ir,

L^mQs'dj ^(ouarQt—rr)? I have both dry land and irrigated

land. Tell the gentleman that the person who gave the peti-

tion is here (oSsmessruuLD Qsn(Bi^^(Sijm ^(ejQ<s ^(7^d@

(ffm (oim^ ^<oS)fTuSi—^^&) Q<Ffr€0^). Tell him this is not

wet land, but dry land. Ask him who wrote the petition for

him. Where was this written? By whom was that evil done?

Ijesson 31.

(Subjunctive mood.)

95. (a) This is formed from the past tense (70*) 1st

person singular, by changing into :

Thus, ^^iJiJQesreir, I sent. ^gn/ijiJl^eu, If (I, you fyc.) send.

Q&iuQ^asr^ I did. Qs'iU^ueo, 2/^^ ^^')

* The 4th case of the participial noun (neuter, singularJ, crQp^Bp^

(87), that which writes, + ^scr = ^dsr (22) ^ ^ =z to the writing.,

for the writing.—This form corresponds often to our infinitive used
as a noun.
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(b) Another form, which is not much used, is obtained by

adding ^eo or ^dr to the root of verbs whose present takes

8^ ; and dSeo^ or &Qm to those which have

Thus, Q&iUuSej or QfiiuuSleir (58. I.).

UL^sQeo or ui^sQear

.

^96u, ^uSlear (58. II. Root, ^ Or ^(Sj.

96. Vocabulary, ^saw-^-Ssor, punishment, punish (-aQQpeir.

5.5. III.), ^^istb^ muchy more, ^^smiruj^ much, too much (adv.) eSasir,

to spring up, he produced (-QQpeir. 55. I.), ^eeruib, affliction. iSe\iii3,

land, uu3ir, corn, produce in general, uuSofQffii, cultivate (^-QQpesr,

55. I.). fiytp«4@, dispute, ^^ulj^ decision.

Exercise 30.

97. (a) f§^uu u^<S^ Qs^tL^rred ^6mL^'Sssr (SiJ0ti, siTQjjbsrr

ufrrfstsir. ^fSS^Lo Qs^uJ^rrdo ^6srui}) (oS^bsfriL^ih, fsdoev^^ €T<oor

LD<s€sr @/5^ (SULpd(oS)<s<s (^fS^^ ffifiiuns^ ^iTLJLj<F Qiff'iLKSiJ trQa^T

^ (b) If you call he will come. If they plough the land corn
will be produced. If affliction come you must be humble.
If it rains the villagers will plough. If the child cries we
must go. If he pronounces clearly I shall understand.

What lesson is he reading to the munshi ? If the judge will

decide this dispute rightly.

i^esson 32.

98. Some of these subjunctive forms are in use as con-
junctions.

^ C ^©su, ") are the subjunctives of ^, * become,' (58. II.) =
I c^Ssj, 5 if [^*] become.

b,
^ CT^^^' \

subjunctives of ereor, ' say,' (70.) = if [you] say,

I Poet. ^uSleur, 5 €

I If it be so why does he speak thus ?

If he be the accountant we must give the money,

E
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b <er^e^* /are used to express a resison = for ^ because.

C PoeT' CTcc^esT )
^^^y then follow an interrogative.

Thus, eruuisf. eresfleo == if yOU Say, " how ?"

ej6sr cT(sir(n}4\j = if you say, " why ?"
I

These and similar forms are to be used sparingly. The
sentences in which they occur may often be more elegantly

expressed.

I must Learn, for this lesson is hard.

eT6ur^(^ iseir(Vjiu<s Q^Snjin^ eruuL^ ere^sM ^sojss sakrCot—^.

I know that well. for / saw it.

Exercise 31 •

99. (a) ^(EjQa <QU(7^Qjnuj ^(G^go (or Qj(B^rT<s\}) ^li^u u<oSsr

Q^ffltLjU}, U&r SG5r<oS)p {T'QSTp^n(^(SO {PT-mp^
iEnih QuiTLU ^<oS)^u unnss QeuernQm, ^(G^6\) ui^lLgds^

Qs'tuQojrTLh (Wellj if so, we will make the experiment).

(^ppLD ufTirdSio <ff?ppLb ^eo^. [Poet.] {<3?ppiji = at-

tached relatives.)

(h) What did you eat? If you slept in the house. If

he have said this I shall go. (^uul^ Qs^nsveS ^q^^SIqt?

Qqst c^®^ or Qs=niv(sSI ^(T^iB^fT6\)), If he will pay (62)
me (dat.) the money I will write the petition. They came
before I wrote the letter, because they had heard it from (by)

the villagers.

100. (a) Although I said— isnGsr Qs^neoeSluJiw, (lit. and

I having said.)

(b) Although I say (shall say^ may say) = isnGsr Q^nmi^^
^LD. (lit. and if I say.)

(a) Here = and, is added to the verbal participle (77).

(b) In this s-ih is added to the subjunctive form (95).

These two forms are called also oSSs^yr (5t<f^ijd (77). They
are of perpetual use and present no especial difficulties. The
following are all the forms:
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1. Verb. part, with p^ih zr although^ with the past.

ut^^^ih, although [/le] has learnt (and having learnt).

^^uLSu^ih^ although [/] sent (and having sent).

2. Subjunctive with a,Lo zz: although he may, shall, &c.

u-4.^0tT^ib, although [Ae] reafZ.

,#ygj/uiJ@)^i£i, although [/] 5ew(i. (^95. a).

^S^ifl,
; althoucrh it be (95. 6.). Poet. ^uSimiih,

i^g^ Let the reader once for all, impress it upon his min<^

that it is very rarely the case that any Tamil form of this

kind corresponds precisely to an English particle. Do not

translate " but" by or ^(^^ld wherever you meet with

it, but weigh well the meaning and force of the particle and
translate accordingly.

101. Vocabulary. Nevertheless^ yet, ^Qginb. But, ^^©^^5.

^irssxsUj tax, ©sfuP, Sieru^uuem-inj an instalment of land tax. to/rc^su, the

produce of a field. cut^ reap (-^Sip^. 56. III). tax (share of
government). tax, tribute, a/zr/no, a share. (^L^ojinnh, the people's

share, (o^l, people, an inhabitant). Qin<s^&iinnh, the proprietor's share
(Ciasu, above), ffitssat, the government, the circar. m^gi, shut. (-©pjp.

62.). a^<3^s'n^gi, shut the door (bO). Qurrq^mgi (56. II), to agree. si—<m,

the sea. paor, a wave. ^ireSuih, icealth. iSirireaanb, life, Qs'jsu), de-

struction.

Exercise 32.

102. (a) When will you pay your tax? Have you reaped

the produce ? Before I reaped the produce I paid my instal-

ment of tax. I have paid my dues {u(^^) to Government.
Is this the cultivator's share or the proprietor's share? Al-

though he reaped then he did not pay the tax. Although he

read with the munshi he does not understand the lesson

(^Qygg)/cg(^g Q^ffliurr^), My foot pained me, yet I came
with him.

(b) ffn<ssn([^<s(^ gt^stgut Q<9:6\)go QtsuGmQih ? (Hoio much
must go—ivhat is due? [56. (III.)] ^snjosr uis^^^iT^ih^ui

ue^ih ^6d^ eT<ohr(nj>iTS(Sfr, Gr<our^sT ^<osaru2-Qii[rl SGsards^

^ Qp<ssr<ourQLD ^^^^(7^<sQ(rrf>iTS(Sfr. ^ih^ (BrrGDLU ^L^^^fr
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(68. 79. 100.) mnnTfTiT ^(Lp^ (60. IV.) uuSIit Os^luili Qojem

L3nn66ar<9^ Q<3=^ld (loss of life) (suiE^n^ui (su(ri^u). (Very pro-

bably it will happen. Idiom,) ^<oG)n sl^go e^L^njiB ^rrisSiJui

Q<s(h). [Poet.] LD + <g = fs^.

Ijesson 34.

103. "May," '^can."

''Might," ''could."

a. mnasT uis^sssMnih^ I ffioy learn,

b. mirasr ui^ssa sk.Qib^ I Can learn.

c. ^i5jsu eeiuiuasr uL^sseoirib eresr^esr^ he said that the boy might learn.

d. ^i^^u eojuiuear ui^ssi sd^ih eresraT/esr^ he Said that the boy could learn.

(1) What is called the potential mood in English is form-

ed in Tamil by adding ^/i), to signify permission^ and ^(&ld,

ability
y
possibility,

(2) ^ijD is said to be a corruption of ^(^ud, the 3rd pers.

neut. fut. of (72*) become^—if so, it is = it will become,

(3) <9^Q[}) is 3rd pers. neut. fut. of to come together

j

Jity and is used impersonally = it can be,

(4) c^tr) is added to a verbal noun (hereafter to be con-

sidered) formed by joining ^ei) to the roots which have

in the present, and s<s<sd to those which have sQp^,
(The analogy is maintained throughout, comp. 72. and the

inf. mood.)

Thus, Qs^'ii + ^su + ^ib = Qs^iuiue\}irib (uj doubled for euphony). ( Ifyc,)

may do.

UL^ «5<s6u + = uL^sse^irih. (I SfC.) may learn,

(5) 3^^Qld is added to the infinitive mood.

O^iuiu
-I-

sn-Qth = (ffi always doubled^, Q.a'iuiussk.Cbiii}. (I i^c.) can do.

u(biss + s^.Qijb =i (ui^ssssJ^id). (I ^c.) can learn.

Exercise 33.

104. (a) (dQj'26\)<s<sititit (Suif^ (70) s^(oIdqj^ ^pssevniurr?

(66) ^(oO)rriL\Q5)L—UJ <3r(QiJrruf5(sSsru ^ih^d SLLL^'2m<5fSiUj CTQp^
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€}SL^€vfTLDiTl (68. When (sSKD is thus doubled it gives em-
phasis = to forsake altogether^ utterly.) [§iEj<S(sir ufT<3u^<oS^^

eSiLQ (sSi^QojGm'L^rTLDfT? u<3?LDfr(i} (sSlLi^Qsv (QJUffoaLnrr?

^(^SGir QuS'd <3?^(DlDI1? ^UUL^ ffld <35d 3^(BlD[1?

N. B.—«L®£ii signifies, 1. Possibility. 2. Fitness, right,

(b) May the little boy shut the door of the house ? Shut

the door. He may shut the door. He can [is able to] shut

the door. May they open the door ? Yes (^pdsevfrih).

N. B.— Yes is often rendered by ^ib
;
(or vulgarly ^intr,) but the

verb should be repeated: Qunse^irioir^ Ans, Quns(s\inih, not simply ^ih.

Although the people were come, he slept in the house. Is

it right to beat the little boy so ? (<3?^(SIld(t?) Although the

mother comforted the little child, it wept.

liesson 35.

Exercise 34.

A Story.

lOo. [Every word in this tale is in use and every form
deserves attention. Let the learner go over it often, and care-

fully consult all the references.]

The honey—drop tumult.

A Muhammedan a great in town to the bazaar havinsr (rone

1 13. 78

honey which-will-buy the-time\ a drop-honey below was spilt.

50. 74. 50. 70*

Of it upon a fly having come (\) it alighted. That fly
25.21. 77.70. 70.(2.)

there-which'Was (a) lizard having seized, took.
74. 77. 70. (2).

E *



54 LESSON 35. EXERCISE 34*

took.

70. (2.)

it put,

70. (2).

QutriLt-^rreir.

That lizard the-bazanr-man's cat having seized^

52. 77.

I%fli cai f/ie Muhammedan's dog having bit

77. 56.111.

That dog the bazaar man having beaten, having killed^ he put.

77. 78. 56. (III.) 70. (2)

That bazaar-man the Muhammedan having cut down he put.

77. 70.(2.)

That Muhammedan the other bazaar-men having cut down,
77.

theij put. Those bazaar-men (the) Muhammedans having come,
70. (2.) 77.

having surrounded, took. The Muhammedans
77. 70. (2.)

having surrounded the taking having seen, for the bazaar-men
77. 87 77. 64.

many persons came together. And those and these

ems (Scy/?^,

hand having-mingled
50. 77. 66.

"

S!^^ Quiuir

a hundred persons,

to die indeed,

58. (III.)

a row having made
50. 77. 58. I.

in this side

the town

ULLQ

all

in that side

Quiuir

a hundred persons

having feared,
77. 66.

eiJITElQlU^ .

Utter confusion, having suffered, a hurried removal
77. 50.

it took.

70.(2).

106. Notes on the story.

1. LD^ lSib^ ssvsih. Compounds are formed as in other

languages by simply putting the crude forms together.

2. Q^<^ <surTfKJ(^L£> QufT^., here Qurr^ or QurrQp^,
meaning time, is used for "when." <SijmEj(^m is future, but

used indefinitely for any time. Translate :
" when he was

buying honey."

3. ^eff}^(S^<ourj drop [of] honey. The words are put in

apposition. Such constructions are frequent.
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4. QsrrQjsri^^ from the root Q<sn<s(r(^ [56. fill)]. It is

used several times here, ^prS<i QiSnemL-fTirserr^ &c. This

verb is added to the verb. part, of another,

a. To give a middle or reflexive signification : euirii^QsQairemi—ireor.

He bought (for himself). It may be thus added to very many
verbs.

h. To give the idea of habitual, repeated action: (STQp'^sQsrremi-nasr.

He continued writing. Not when the action is done once for all.

c. Merely as an expletive, adding perhaps an idea of complete-
hess to the primary verb— as here, i3u}.^s^sQstr<5mi-^.

5. sLQ-^^(u) QumLL—^, Here QunQ is added to the

verb. part. lSIl^^^, This verb is added to another, to make
its transitive character more apparent. It adds force in some
cases.

6. s^nsQ'Sij : ct emphatic added to the infinitive mood
make it equivalent to the case absolute : = they having died.

107. Vocabulary to the story, ^^sseir, a Muhammedan. aemi—^

a bazaar. aiss)L-ssirir<ssr^ a bazaar-man. Q^eir, honey, ^ei^, a drop, ojiteks^

buy^ obtain, receive (-QQpeir. 56. II.) QuirQpgi, Qurr^^ time., with rel.

part, when, while, tcpeop^ other. *Sifi, under, ej is often added. ^/?^,

spill (-Sip^ 62.). *(?:offj, over, above, ej is often added, /t, a fly.

QmiriLj, swarm, alight upon as a winged insect (-s&Qpeir. d6. III.).

^is](s, there = ^i^Qs. uaxs^^ a lizard. iSii^, seize (-sQQfDcsr. d6. lil.).

ySsjr, a cat. Qq/lL®, cut, cut down (-SiQpeir. 56 1I-). '^p^j surround
{•QQpeur. 56. II.)- ©iP, or (SOP surrouud (-SCJpscr. 60. 111.). Qq;(5, many,
much, Quiuw^ a name, a person, people. ^ethrse)u., a row—"shindy."
u&sih^ a side, sirs', a hundred. ULLi—smin^ a town. ersucuyrtD, all, the

whole, uoj^fear (^•sQQpebr. 66.). t ^e\}eo3e\}Qsotr(so'J}, Utter confusion (an
imitative word like hubbub, &c). eyeueroc^, a hurried removal through

fear, &c. used with the verb ©//te®.

* Both (Jioeo and properly govern the 6th case with the termi-

nation ^esr: e^LLi^sir QioeM , Qixi&o&uSiisr They may govern also the

4th case.

t Nouns in m form verbs with root u® suffer. They then lose ih and
u is doubled.
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liesson 36.

The reflexive pronoun ^rr^,

108. (a) ^rrsur is thus declined :

Singular. Plural.

1. jsirsir, himself, herself, itself, ^inb, or ^trmsetr, themselves.

and so on like the 1st person (37). Compare the forms carefully.

(b) The plurals ^irm and ^mEJ<s<sfr are used perpetually as

polite forms of address.

^Ej<s(o5<5c5 QojesciQiimr ? Do you Want this? (Is this wanting
to themselves ?)

fiiniB(s is a little less respectful.

&.iDS(g would be used to an equal, and
s-6Z5r«@ to a junior or inferior.

(c) ^iT(Ssr is sometimes used as equivalent to indeed, and, at

the end of a sentence, in place of the verb.

^sdares^^ir jsiresr. This is indeed Water. (Water itself and no-

thing else.)

^/r Quiri^irseiT ? ^iru^ih LSlGjr2einLjih ^irear. Who Went? The mother and the

thing child (went).

This latter construction is not to be imitated. Repeat the

verb or give the whole sentence another turn.

i QLjirs(^^') ^neisr Qoia^Qib. You must^ indeed^ go.

(d) ^/F^LJ <o6)uuum- ^ssr (^m^<5S)L-,uj) urrL^^^^
That boy his lesson

uL^^^d QsiTsasTL-iT^r. [106. (4.J]
learnt.

Not ^oj^eiDL^uj

.

Wherever the meaning is his^ her or its own (suus-a-

um) use ^(our^sDL^Lu^ ^(obr or ^m^.^ and rarely s\^^<oSiL^{u.^

108. * Vocabulary, ^euasreuesr^ each one (he he) a/wwuio, ability.

sffGAriSI (56. III.)> cause to see.
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Exercise 35.

109. (a) The bazaar-man beat his cat. The Muhammedan
killed his dog. The people left their houses and emigrated.

There is honey in the jungle. Is there honey in the jungle ?

There is no honey in the jungle. Give me a drop of water.

Is it right to catch flies? Did the villagers kill the bazaar-

man's dog? No, the Muhammedan killed it. Come when I

write the letter. Come when I have written the letter. Go
after you have seen the petition. He came before the clerk

had read the report to the gentleman.

(b) (SQj'^dsrririT <sqs)1-.S(^u CouiT(^iTS(Sfr, ^ s<om<ssQ^^

^nuj ^csr LS(B{r'2arG5)Uj ^uui^d sfTLLi^Qsv <sS( lL.(^(oS L^evniDnl

^iEJ<S(^<s(^ ^(7^ Q6u^2/oi)dsniT<our Q(Qij(5m(ElLD <sj(obr^ (SukQ^Gsr,

(^i^serr ^if<5G)<su<oS)LU^ Qs^^^^Gsr QufTQp^ LDrr(^6V Sj^ds
evrrih, ^M-nrrfr ©.esr^sgr <oS)Qj^(r^iB^rT^Lh (58. I.) fi (^u^<s

^oiT l9l^^^ ff(osmQS)L^ Q<?ujuj(oVfTLDrr ? ^ojeisrsutour ^6sr

fi(our (SijioGvu^QD^d <s5rT6mLS!^^a6ur, ^ima^^rr &^^ld erebr undQ

liessbn 37.

The negative verb.

110. The Tamil has a peculiarity confined probably to the

family of South Indian dialects ; it has a negative form of

the verb. And this is formed by adding to the root the per-

sonal termination without any particle indicative of time.

Compare

u^L 4- sTSBT = ut^sQQpesr^ I read.

uisf. 4- O 4- erssT = uL^Qiuesr, I do not read.

[The learner may imagine, if he pleases, that the absence

of ajiy middle particle denoting time signifies that the action

of the verb takes place in no time whatever; and so an abso^

lute negative Jor all times is formed.]
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PARADIGM.

Sing. Roots /uiy., ^^uLf. Plu.

1. ui^Qiueir^ iFi—Q&iesr^ ^^uQueir. ui^QaJirih^ iFi—Qoiirib^ ^^uQunib.

2. UL^iuirij^ iFL-euiTiu^ ^^uuirdj

.

ui^uSir^ 151— eSk^ ^^ui5iT ( + aar^'

3.m.

/.

n.

uis^iusrrrssrr^ iBi—euiriraetr^ ^^uuuiscir.
uu^iuiretTj iFi—&i;rerr^ ^^uuirerr

ui^ujo-y t5i—euir^ ^^uuir (not usedy

Obs. 1. lu and &j are inserted and «2. elided in the three forms

respectively.

2. This whole form is rather pedantic. Some persons of it only

are in common use.

111. Vocabulary, ©j-bc^, a "godown," store-room. Qjstru-i-ih^

a garden, opisror, a horse. u<3hri^^ a buggy., cart, vehicle, airiflujib^

thing, matter, s^dis^, affair. Qs^iu^^ news. eSs^rrfi, inquire (^-sBQpesr.

56. III.). /Ft_, walk, [56. (I).] to go on, to happen, take place. Qjsfi,

to be plain, understood fused impersonally}. (56. I.) ssujir! sir!

(voc. of ^iuesr, an honorable person.) g?©, run (56. II.). tSltacr, think

(56,111.).

Exercise 36.

112. (a) ^iB^ QM.rrrrn ^ih^d snfffuj^Qj)^ ^rSQiunih (56.

I.) (oimQTj'ff^&r, ui^^^s QsfT6mi—n6d [106. (4.)]

Q<3F6i}svrr^ [56. (III.)] <^<shr^ Qs=nG5r(^(^ C^^)'

€763r(2^(S3r. ^(oor<s(^^ Q^[flu^LDn GT(5sr^ Q<slLQ i-.<5sr
\
Q^iB

Lurr^y ^uJtT ! GTm(n^6ur.—^^^<3^ &mmd (^^(sa)fT ^Qinrr?

^L^fT^, ^uufT ! ^ih^u Quffluu (^^(oS)iT uemi^uSIQev Qun

(b) Is it in the store-room? I don't know. That horse

does not run. Why does not the bullock run? The gentle-

man must inquire into my affair. Have you heard the news ?

Do you not hear the command of the gentleman ? (Q<s

efrQunl)—He says I don't know. He said thai he did not

know. When I enquired about those matters the villagers

did not understand what I said.
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liesson 38.

The negative verb (continued).

113. The negative most frequently used, and, on the whole,

the best, is obtained by adding ^eo"^ = not^ to the infinitive

of the verb. This form is indefinite as to time and is the

same for all numbers and persons.

/s-ff-cor C ist^^s eS/(5u2ffo. / thou^ he, ) do not

li, &c. < <^c. 3 did not walk.

<&c. f shall

H
^lOt >

not 3

114. ^do'bo\) is also added to other parts of the verb, es-

pecially to the neuter participial noun (87. 88.).

&C.

Qs-iuQpgs 4- ^ey26v; = Qs=iLjS)p^e\i2&j, /, thou, 4^c., do not do^ am
not doing.

Qffoj^^ _j_ ^ffu^aj = Qs=tLi^^e\}lsOf /, thou^ did not do^ have
' not done.

QffiuQj^ ^s\)2so = Q,fujeii^e\jZo\), /, thou, will not (at any
time) do.

This is more common, but less elegant than the former.

115. Vocabulary. .s^itllQ, witness (also a witness). mc^HEsc^dsr^

a witness. Qe^&issbr, a peon. GJirs(^npe^m, a deposition, fffi, right.

ffff^iUiTuj, rightly, (s^ppm, a fault. «/ra/<?i>^ (^uirnn^ guard,, ward^ pri-

son. 9ii.(Si, a note, sevesff, attend to (56.111.). cs^, indicate, regard
(56. III.). s-(^ssnir (^q^) sit-doion (JoO.lW.^. lildjiriuiJb, reason, right,

justice. i&uj!riueh>^e\)ib, a court, a place of justice (m^(soui, a place).

Qsiririi.(b) (^cciurt), is often used, ojir^, the complainant. tScr^euir^ (^lSitP,

opposition), the defendant. &js§s\), a pleader. ^eir<s>i, a measure, ^qj
(this measure), thus much, (that measure), so much.

era/Q/oroj (what measure), how much ? SyS, (56. III.) tear.

Exercise 37.

116. (a) ^(oS)rr ^ifluunibs QsLLtSB(2SJ6\)^, i§ iEm(iri>uj<s sqj

€§fl^^ <SiJfT<s(^Qp6VLb (snrrfEJS Q^uernQth, ^(^a<siT([^ih^ -

GrQj(QU<orr<sii Qs^eOGv Q^smQih, (^pp^^pans (22j /f

* A word written thus is to be considered as a synonym of the
one after which it is put, but either a foreign word, or a vulgar and
objectionable, though common one.

t Lit. having indicated what do you speak so much ? ^fS/s^ is

equivalent to regarding, concerning, about.
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snrrm ^ffliunind O^neoeo Qsh^Qud. ^iejQs iBL^d

(^LD. snsneSloo (urrrrfreSKSev) QunL^uuLLL^n<^, S-€srd(^d

s^ulLQ @Q)*Ss\)iL;/7" ? [En(5(sr ^(ejQs Qurr(SiJ^6\)'2e\}, ^6U€sr

p^<ss)^ ^(suir mmtsisfluu^ei)'^, iBn(^ ^Sijeuffl-.^^6v SL^<osr

{b) Why has he not written the deposition? Why do the

peons beat the witnesses? The gentleman ivill do you jus-

tice (Q^6^d(^ fSuj[Tuj(^ Qs'iiiQjfriT). What fault has the phy-

sician committed ? Why do these villagers not pay the in-

stalment (due) ? The child does not sleep. Although I

have called the defendant's witnesses they come not. Al-

though the munshi read the lesson to him he does not pro-

nounce it rightly. Although his father beat him the little boy

does not attend to his lessons.

liesson 39.

Some defective and irregular verbs.

117. According to 110., from the roots udhlLQ^ hook on;

sk^Q^ join; Qurr^go; f^esor^u^ be possible; sjdo, agree; ^(5,
befit QufT^^ suffice; agree; QsuesorQ^ need ; are

made the very common forms :

Sing. 1. iflff-LiCL-csr, I will not, cannot.

lOirtLi—iriLJ— ii2./f,

tniTLLu-irssr— /f

,

iDirtl-L^er.

iDtrtLQi—iru}. It cannot^ Vulg. Vulg.
mC-iss-Ksev. must not be. *'It is no go." "It won't fit."

It is not It is not It is not It does not

proper, fit, right. sufficient. agree.

It is not necessary.

CThis is quite irregular.)

118. The positive of sk-i^n^ is formed regularly (3rd part,

neut. fut. 72.) sp^Qih; of ejevrr^^ ejp(^ih (comp. 70); of

^sn^^ ^(^LD ; of ^<siJ(SiJiT^y ^d(^ih; and of OojemL^nu),

QsnjGssr^Sih, These are all common.
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May this honey be put in the store-room ? It must not.

^- ^'^^^ (5^sro/r uedhrL^iiSe\} Quw(^i£itr ? Quits lairiLi—W^,

Will thi6 horse go in the bandy? It will not.

Is the complaint lohich the plaintiff It is not a fitting one.

has presented a fitting one?

Is it a jit thing to abuse him? To abuse is not becoming.

Do the depositions of the witnesses agree? They disagree.

Should the respondent present a petition in court?
QsirQss Q 6ij (osbrL—rriD

.

He need not (siiould not, &c.)

Exercise 33.

120. (a) ^!B^u mumm ufTL^il ui^ss LDrrLLQi^osr crmS

(^/Z9^^ (116.) ^LnS(^ (oT(obr<oST Q^tBuLILo'^ ^LD<S(^ Q^[BiB^<o6)^

eo^ g^ifluundj (idiom for s^ffliumud Qs^nev^^ which is more
correct). fErT(our <spm^ih sjfSQinm (inmQrj>(ck (Iknow nothing

at all about it),

(b) The watchman said that the villagers beat him ; but

the witnesses did not give their deposition rightly. Why
will you make a disturbance in the village ? Although the de-

fendant killed the dog you must forgive his fault. They all

sat down in the court. They were all seated in the place of

justice when the gentleman came in. This and that agree.

Tell him how the affair happened. He says that he cannot
learn the lesson. The servant said he would not do that.

They all denied all knowledge of the affair. The munshi said

that I need not write all that lesson.

p
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Ijesson 40.

Other parts of the negative verb.

121. 1. An ordinary familiar imperative. To the 3rd

sing. neg. add €7 for the sing. ; (sj + a.LD for the polite form

;

and <cj -f &^[Ej<3se{r for the plural.

From iBi—eurrgi^ it walks not.

Ei—euirQ^y dont -walk !

i5u.eunQ^tLiiij don't waik^ sir!

fSL^&jirQ^iLiisisGffj donU ye walk!

2. The neg. verb, participle (27) is formed by adding

or ^mio to the root. One of the forms is therefore the

same as the 3rd sing. neut. neg. 110.

UL^ mam
\ > not learning.

3. By adding to the above the auxiliary verb (some-
times Qun and other roots), in all its parts, a complete ne-

gative verb may be constructed, though the forms are rather

cumbrous. Thus

:

ui^tufr^(ss9(njesr, ) ^^^^ learn (He is not learning).

iBi—&3ir'^(§^ do not walk,
i si—@j!rm<sSl(§!^^ire\)^ if y(>U do not walk.

Further examples are not necessary; but compounds of

this kind are constantly used.

4. A neg. relative participle for all tenses, and participial

nouns, answering to the forms in (74. 8. 7), are formed by

changing ^ of the verbal participle in into jij (or some-
times, chiefly in poetry, by simply omitting^).

iBL-6urr^ (— a, 4- ^ =) fEL^surr^^ who or which walks not.

^Qjssr uu^uurr^ <s6)uuj(sur^ he [is~\ a hoy ivho learns not (or

has not learned).

iBnm sLLt^fT^ (62) a house which I have not built.

And thence,

C ffi—Qiir^eussr^ he who does not walk.

Sing. < i^i—6uiT;sejar^ ske who does not walk.

^ Bi—euiT^^^ that which docs not walk.
f i^L-Qjir<sejir, he (lioD,) loho does not walk.

Plu. < i5i—&j!T^euiraiir^ they loho do not walk.

Q Bsi—eutr^onQj— asu^ they which do not walk.
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121. * Vocabulary, u^sv, hurry^ (5G. II.) dispersed,

come to nothing (56. 11.) (^irennb. loisdom. ^<^(^irestih^ jolly
^
ignorance^

heathenism, ^eo, thread; a work on any science, mp^, the relative

valus of a metal, its fineness, standard of gold.

Exercise 39.

122. (a) fo ^(osyin Qs^iLJLurrLL6\) ^(f^ih^riGO <niirr(ip<sijniju, qdu
ujQ<oor^ snLL(Ela(^Lj QurrsfrQ^ ! <5T<obr L3^nQ<sij! erm^^Gsr^

Qu^irQ^LLjfEJS&r ! M uL^uunLDsO ^(f^fB^n^ (Qufn^GO) urrL^ih

euun^. ^j6i](Sisr ul^<s<s LDijil-L—nQissr ^(G^eo uhl-ld <oTuuu^

6ij(7^LD ? (How will the lesson come? How can he understand

it?) u^rftj*^ sniflojih Q^(rr^^, ^sn^m^s^ Qs^luuqjsut ui—IT

^m^iJL^LD ^eo'bov (What is got without effort is

not valued). (sSli^fr LLos^ipuunsu QuLu^QsiremL^^ih^^,
@aySs^jr ^pScufTLOGO ^QU(our iSlmQm QufTUJ&= Q^n^^^ (sun^iij

iseir (Idiom: without his knowing it). [Many of these

sentences can be rendered in various ways. Try.]

(b) i had not seen him. If he will not come. Why do
not the servants open the doors? If they do not open the

doors when I tell them (tEnm- Qs^neo^Lo Qurr^) what can I

do? (sj(5Gr<bisr^(o6)^&^ Qs^tuujGVfTih), If the attorney does not

properly represent the affair in court (Siurrujew^ev^^jQev ^ifl

Lurnud sfTrfluj^QD^u Qu-fitldsv QuiT(^io) what can the plain-

tiff do? This is a thing which has not happened and cannot
happen. Silence

!

Some miscellaneous forms.

123. (a) (70. 2.) The form ul^^Q^isst., &c., is vulgarly

pronounced uL^s'Q<3^m and ul^^^^ is uu^^s?^ or uL^J^<3r,

So uis^^^ is LJifcF^. This is not to be imitated, but in very
common conversation can hardly be quite avoided. Thus
Coun<3'<3?^ or QurT<F<9? is used for QunuSim^ or Qurrm-^.
This is elegantly QurruSIp^, So ^^<osr^^ ^^^^ ^^^p&i
is vulg. c§^i«5F^ or cgtF^.



64 LESSON 41.

(b) The shortened Q^ujuuit is occasionally used in compo-
sition where Q<?djujnLDeo (121. (2.) would be the full form.

This is chiefly found in ihe phrases ^ioevfr (sSl LLL^nio^

Q^inuurr <sS lLl^[ts\)^ QufT<^n gSI LLi^freo^ and the like. q9z_1

i^frev — if [you'] leave (68). Thus, Qs^tuiutT <s3 LLL-rri))^ will

mean, "not doing, if you leave;" ^(jVevrr (sSlLl-^hgo =
"not being, if you leave Qunsns^ tLi^nio = "not going,

if you leave." They are equivalent to "unless you, &.c,"

''if you do not, &c."

The full forms Qs^luluitldq) ^Q^i^^neu^ &C., are more
elegant.

(c) For Qs^iii^ired, (95. a.) you will often hear Qs^dj^ns

sn = if you do^ Qun(G^ia(T = if [you] go^ <^c. This is for

Qs^uj^rrdo <stTi\) or (sv <s in ps) Q<?uj^rTjb<srr&0^ where sitg)

is a poetical word for snevili^ time — when,

(d) Letters are often interchanged in different parts of the

Tamil country. Tlius, is oj in Madras, and err in Tinne-
velly and the south.

QsfTL^, a fowlj is Q<smjSI in Madras, and Q<sfT<offl in the

south. «F and lu are so interchanged.

Thus, cSuj/rp, sickness^ is in the south often <^ffir^,

(e) The 3d. plural mas. and fern, is strangely corrupted in

very vulgar conversation. Thus, Q<9'LUQjniTS(sir becomes Qs^lu

euniEjQsn^ &c.

(/) There is a common form which the lower orders some-
times use in addressing a superior that is puzzling to a

beginner: for ^a^'Sso they say ^d\)e^ijSj &lc. This seems

to be the honorific plural Q.fEJ<s(S{r added.

(g) We have in English a number of words which are appa-

rently mere reduplications, such as hurly-burley, topsy-turvey,

&c. In Tamil this is much more general. In general any

noun may be so repeated (of course in the merest colloquial

dialect). If the word does not begin with s— the reduplicated

syllable generally does. Thus, <aSlp(^, firewood, becomes e3/D(^

@p(^ ziz "firewood, &:-c." Qldgds^ S(o^<ff= is "the table and its

appurtenances." slLl^go QlLl^go for slLu^go^ a cot, Qan(^
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s^ih Q^(^^ih for Q^n(i^^Lh, a little, Tliis is worth noting

carefully.

[This whole lesson may be talked over with a munshi

or other intelligent native and such forms collected. The

great matter is to know exactly what the people say. We
can choose our own words and forms at leisure.]

124. Vocabulary, ^israsnh^ ijet. Quit, go, added to intransitive

words, gives the idea of completeness as QurrQ does to transitives.

J06.(5.) ©crop (56. I.) to be deficient, (56. HI) to diminish, lessen.

jstS^, tarniL u/rsroa^, a language.

Exercise 40.

125. (a) jijiB^ sS*0 >5blLl^lju lLi— LflesTL/ [§it Qunuuu urnr

Q(Sij<oSsrQuD. ^'SiJiTS(Sfr ^iB^ili u(om^(5S)^s= Q<9^^^^fT(2S lL i^nsv

(Q^^^^modo (oun(^eo^ Qs'-^^^nQ^ QurT(^6\)) ^<sun<!EefT <fsrT

sueSleO Qunu.uuL^ (68) Q<siJ6m®LD. Q(5ij^ Q<g=Lu^fT<^

&? ^mrr ! (Qs^lu^ having done, ^uSI/b^ it has become^ is ac-

complished 58. III. = the work is finished. Very common
form.) (njm(oisr! Q(Sij'^ =gj<^c9^/r? (What.^ has the work becomel

= well., is the ivork finished), Madras cook speaks : QstruSI

Q&^^^Quns"^ for QsiTLff Qs'^^u QunuSl/b^, the Jowl is dead,

Tinnevelly Shunar speaks: ^Q^mGsr oSs^n^ Gremfupi* O^rf)

iurr^! (every p pronounced with a whirr)., for Gimm
uuff^ ^(sbr^ Q^ifliLifT^ (I donH know what disease this is).

Q(Qij'^ Q(SD(^ (B6m(^dj ^Q^<s(^^ (Ironical). S ^immih
^ii^u u(om^Q5)^'3' QffGpi<3ns^fjLD<5d ^(f^s>S/D^ sKskesr'^

{b) Tliis work is finished. If you do this evil yon will

perish (3 ways). Don't go ! You had better not go. Put it

on the table. Do you understand Tamil? (^u^ip or ^lBu^u
ufTGsxai^). I understand it a little (red. form). Unless you so
you cannot obtain it. If he does not send his servant for it

the gentleman will not give it. If you do not hear [obey]
you will perish. Should the little boy be so disobedient?
{j^L^(EJ<SfTLDGO. 56. II).

* sirp becomes emem- 111 COmmon talk—thus, tsearrrju is mecc^^iij.
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Words denoting universality.

126. Some uses of and. When added to an interro-

gative form !O-L0 makes a universal.

eruQuirQp^f when 9 + = eruQurrop^ih^ always.
ereuear^ whof

-f.
fi-ti). = ereu^ih^ every one,

where ?
_f.

&.\h. = ensc^in^ every where.

67UU/4L, how 9 + a.to. = eruuu^u^ib^ in every way^ by all means.
ajtrojeisTy who [Foet.J tuir^^ which 4. s-wt. = lUireuQ^ib, lungjth^ all persons.^

things^ {esr changed to ir),

so much, 4- a-Lo. = ^'ksr^giih^ all (rather unusual).

127. (oT6d6v[T — all, s'<3S6v = all. so much. [Poet.]

(a) <5T(soevrr as an adjective is prefixed to nouns, but requires

a.ti) to be put after the noun.

ereoeon loeafl^irsi^thy all men.
ereoevir ew^i?a;(er^d3^ all WUmen.
erajsuff- (s5'5)<5(^££), all houses.

{h) <57ffi)6v/r£jb {(oTGOsvn -f- s_ti)) is a neuter noun == every

thing. It is declined after the analogy of nouns in /i, substitu-

ting sjp^ for «gy^^, and requires the a.Lo after each case.

2d. Case (5TG0^n<Qup<o^p[LitjD.y &.C.

(c) <?<s(So is a Sanscrit word = all. It is used as an ad-

jective = ersvsv/r. ^<s<ov inGsff^^si^ih, &/C. All ynen.^ (Sfc. It

is also used as a noun, s^<s<sold.^ and declined regularly, like lduld

+ <9=<35Gv^<oS)^uLii}) <sBsssn—rr<our, He saw the tohole.^ all.

(d) ^tor makes ^fer^^/ (sing, neut.) 50 mnch., and
^"^iu (plu. neut.) so many. ^2ssr^^ih = the totality., is

regularly declined. These are little used.

(e) (ST&)6\)n'^ s:<s<sv and ^'^i^j all form nouns plural (mas.

and fern.) Thus,

^eoeotr(T^ib^ (+ (f + &.th com. 87.) ^ = all people.

s^se\3q^ib^ (+ /f + s-to) |
These are declined by inserting*

Sij^^qs^-t (+ + ciy^ + ^'^0 J»the signs of the cases between the

I
words and s^ib : €T&ie\iirea>iriLjib^ ff&e^ieoira^ih^

J ^tssreu'sairiLjib^ &C.
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(/) These forms are often put after the nom. case of the

noun to which they belong : thus,

uCu-emih ereMe^irih se\j!siQp^, (70. 2.) the whoIe town IDOS agitated.

all the villafrers came.

uu^^^euHsGiT ^tssreuseiirtLjib a^uLSlLLL-irear^ he Called all who had learned.

Many of the other words in 126 may be used in the same way.

(g) Instead of tsriosvrr^i}) and ^^2fosr(Qii(r^iJD^ GreoQedrr^f^LD

and jtj'^osr(o<s3jfT0ih are elegantly used.

128. Vocabulary. Qmppeir, a mason. s^qS), hire, s^inuemb^ wages.
QQj(S)LDir(^d}, a present. ^isQ^irei^ib, joy, (used for a present.) ^uirir^in,

a fine. s_€u.s/i), the world. s-<i7rsir^ which is, existing ('r^r ovaa., ov.).

^(5, sacred, holy, ^eou, a congregation, assembly, ^.j^aeinu, the holy

Church. Quirp^, extol (56. II.). Qa(t(^3=ih, a little, a few. ^irnatr^ a
king (with or without ^). <s/rsu, time (siTe\jib). e^Qjssrr^ih, at any tiinc

lohatever, ^ir, be removed, 60 . act. remove (56. III.).

Exercise 41.

(All these require ©_ld.)

129. (a) Did you see all the peons ? Why are all the

villagers assembled together ? All who had committed sin

feared. You must learn all the lesson well. He wrote and

sent a letter to all the servants. Why did all the carpenters

leave their work ? Where are all the bricklayers ? Give all

the blacksmiths their hire. Have all the servants received

their wages? The boy who learns all the lessons well.

(b) (oT6O<oVfT0ih (aiJih^rriTS(Sfr. (sSQi^eOioVfTU) QsiJik^ QunuSlfD

^ (58. IV.) (124.). '^<sosiD (or{E](^Lh ^(siT(ofr ^(7^<9=s^<oS)u ^ih
(oisiLDU Qunpg^jih, Q(S>j'^<s<ssfTrriT ^i^eonq^^i^ih ^ujTir^Lb

(SurTiEjQ(^iT. Qsnpph ujrT(SU(f^uD <3Pi^6^ (50) <Q)jn'[Ej@<s Qsnsm

(^LD s^ihuefTU) QsnQdSp Qun(ip^ Q<sn(^s=iJD ^iBQ^rro^fEJ

Q<sn(Sl^Q^<our. s=<9SGviTrT^fTd<ss(^LD L^<S(ef^Lh s^nadi^no^ Q(QLi<o3sr

(58. HI.) (108. c. ). ^6vs^(RS)^ <oiio<o\)nih ^(ef^ih

<SF(osr, (EnGsr (un(7^ij:> ^gifppuiTeS {Pm a destitute wretch,90.).

erdjeijuSl^iJO) (oTsbr^aSlir Qurrdd ^emrsosfl (BrT(our ^jiiejs Q6U6m
®LD. unnnQiun GT(5br^^G6rl Qp<!Eii)urriif^^^(7^srr^th<or(^s6ij'2G0

^637" LDIE<oS>^GSiUJU UfTIT^^d Q<S n (BfT (STTd Qr?rTiO^(SlJ IT<oSr,

LDU<5 S<Qij'2(oO <oTQJ<QiJ(ofr(SijLh ^6\>6Vrr<5S)LDUUIT€V ^(SU6iJ<S{r<Sl^ QlJ<oV

^^L-63r ^(r^<3s3(^(^. <P(56>uujrr(oS)rr (STGOevfrih QslLQu unn^
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Qualifying words. Apposition.

130. The past relative participle of^ (58. II.) (74.) is

^(our or ^Sluj, (forms of ^uSIeur or ^Q(our) = "having be-

come." These inserted bevveen any two nouns will either

convert the former into something answering to an adjective,

or place the two in apposition.

Thus, Qoiuutresr ,yticroi_, a red jacket. (9)qiuli^ redness, ^Qiuuwm- red

or whicli has become red. You may also say, ^a/ijL/#<9^LLss5i_).

^trirmeutrQiu ^n<£gi^ kincr David^ David the king. You can say also,

^/rfflf^/r/r<y/r, or ^n(£g! ereisr^ib ^srirffir^ (In common language eretsrOip is used
for eTear^ih^ OX ^n<^^ eiesrenruuLLu^ ^JirsPir

.

131. From the above it appears that two nouns may often

be simply joined together to form a compound ; after the

manner of steam-ship, brick-house, &.c.

(a) Sometimes this is done without any other change than

the doubling of letters, as, Qun/jSI^ a spark offire. (^, fire,

QurrnSy a spark.)

(b) When the former noun ends in ih that letter is elided.

Thus, msQstnhi^^ a branch of a tree, (^minb, a tree. QsirihLj^ a branch.)

(c) Various changes take place in the former word, of

which the following are types

:

^(5-L/L/<*.9=/53©(?.?, an iron chain. (^qf^^l^, iron. .^/s^cO}, a chain.)
€T(!^^/^iEsir'ktT ^ a young bullock, (ctc^^, a bullock. «/rasir, a young male.)
^^LL©tr>/^(sro^, a flock of sheep. (,^®? a sheep. m/FSB?5. a flock.)

usB7-/E<s/r®, a palmyra jutigle. (u2jcr, a palmyra, -s/r®, a jungle.)

(d) ^<3sr, r^^^., are often used as connectives and
are signs of the sixth case. u<5i-(2Sl(our urreo, cow'^s milk, @>d/

(sSi—^^ i£Gfffl^(5br^ a man of this place, *

132. (ST<our^ih is the rel. part. fut. of ezesr, say. (70! 1.)

(74.) Lit. [of whom] one would say."

It is thus used, ^ireS'^ <oTeir<^Lb ^Tirffrr, kin^r DaVld.
u:ir<^ih OT£3rgi//o struLf^ the defence of shame.
u^^QiLiesr^ub <5jes^isFii.Q^ plant the ladder of piety.

This is rather stiff and pedantic.
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133. The verbal root ^srr signifies " possessing or having

vi'ithin itself." It is defective and irregular.

3rd. sing, for all ^

genders and nuia- > a_«3br0 (a-or + ^) there is,

bers. S

si_ikGiT^^ is used to signify *'it is," but more general

it is true.'' It is really so."

Rel. part, &.<h<str.^ containing., possessing within itself

This last form added to a noun will have nearly the same

effect as ^(ssr.

Thus, QeuUL^etren «?l1ci55£_,

(^Tssib, mercy) a merciful God,

Sometimes ^&r<s{r and ^sar may be used indiscriminately.

„ „
^ ' > my dear son.

ereor uitliULoiTesr (s^unnrssr^ y
^

Generally however the difference between ^<our — having

become^ and ^ehiofr = ''having possessed^^^ must be observed.

^frssQpsvGir lS^it^ not ^jssLOiresr.

Setricn^ Qsir<s\)^ not lieiropensir.

134. Vocabulary, lognnh^ sweetness, as^uq, bitterness, is ejib^ new-
ness, 6T^/r, opposite, ©ji/, little, uLpssih, castorn, familiarity, ^sih

comfort., health, ffQ^eusueMe^eiaui^ omnipotence (^s^q^qj^ all, ©yeoeoswu), pow-
er). §sa)ir,herb. unsmi—ih^ a vessel, wtre^^four. ^(T^i—issr^ a thief ueuevth^

a pit. ibQ^ middle. Qeup^lso^ betel. Qsitl^^ a creeping plant, uwcir or

Oueucor, Strength,

Exercise 42.

135. (a) This is a joyful day. I have come to (7th case)

my merciful father. This is an evil thing. He is a just

king. This is a reasonable complaint. The accountant has

brought a right account to the bazaar man. Four account-

ants gave evidence in the Court. Will the w^atchman put

the thieves in prison? All my familiar friends came with me
to the place of justice. This is David the accountant.

(3 ways.) This is an affair concerning the church (^(J^^

(b) LD^ULDfTioor Q^Gsr smLt^eo ^smQ, s3=uun<o5r Q<o6)rT

s'^ofTS Q(%fT(oum(DQjiB^rTiTS'Sir. <3^Q^(Qii<S)tjeO!ovQ^iDULj&r<o(r LSi3^n(Qijndj

{^\) ^Q^<sS)p ujifTujKour, (EQj u n 6m- 1— fFJ s^2err (sunikjQ eurr,

QdSfr6mL^(i^!F^niT<S(Sfr, ibu^ Quit ^(T^i—.n ^0 (sSlLl^Qsv (Shis
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^fTiTs&r. LSI(3fr'Bofrs(^ ^uul^lj Qu,F€vrrLDfrl jifQj&T

^L^^^Qisv ^(omG6^!T Sih(^LD (Proverl)). ^utiLDisk creurSp

(^<£? sfTjjemil).— Q(QijprS'^<i QsfTL^ [5®Qp^psn<oisr fQeoLD

(Here ^(sm — which is suitable for). ^md(^<sfr<sfr^ ^eos^
^d(^u3

; s^<o^£Qe\)Si)^ + = that which

is not. 87.) s-.6v<£F^^c5(^Lb ^go'2/5\) (5jmQ(frj>m,

Idioms connected with ^^p^.

136. {a) fsrriEJs&r isn^ QuQ^m euih^rrdo

We four persons, to become^ if come.~ If we four persons come together.

(b) is used in summing up = all allogethdf.

Tkat which 1 gave four, that which he ga^e Jive, making altogether

nine.

(c) u^^rrLDfTsu L^(o6)^^£3 <o^Qj, bury it carefully. Here— ly, added to a noun converts it into an adverb.

(d) ^(qUIT GT63rSs3T GJITS^ Q <9= fT <oSrGST^ fTS S'^T^Q^GST, I thoUght

he told me to come [Q<9'iT(ourm^, as though it said.].

137. ft. semssssT ^a^sQ^esTy on accountant is.

h. ssaBrss(^u3(jsSi(rrieir, he IS an accountant.

c. sesvrsssir ^(T^sSj(rrji^y is the accountant (there)? ^eu^su, He is

not.

d. «s3ersff@)uJ(Tj-A©(n/(5g)j is he an accountant P c^wcu, he is not.

^tu added to a noun shew^s it to be the predi-

cate. (81.j

138. Vocabulary. uiLt—esi^rib, a toton. Qifieueir^ an old man. ©tpcJ,

an old woman, ^pscsj, sj[o dawn to^ descend, alight (62.). ^gf®, steal

(56. II.). Quir^, that which is common. a_L_swu3, pussessions . Our
Q^ar^ substance, iveri/th. ^irmssr, goods ^utensils. ^treSiuih^ wealth. jsqjZm^

a large brass vessel. Qp^^smir^ a seal, u^^a-ib^ care. ^is§s,jive. ^ar

usi, nine, croau, place^ put (56. HI.). €W6»r, limit^ eneassi^ih = until.

A/«D;5, bury (56. 111.). ffsuuQ^ eat (68).
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Exercise 43.

139. (a) (BfT^ Quit ^0t^iT uLLL-<om^^GO <^(t^ Sl^gS

uSm (sSlLl^Qsv ^piEjQ ^niEia&r ^](7^l^lj Qun^fiBio [in com-
mon) <oS)(SU^^Sl(f^lh^ [79. (2).] ^L^(olDLD<5B'^LLjm U 6SSr fEJ s'^GrTlLJ U}

9(5 ^su'^evuSK^sv QufTLLQ (68.) QldQsv Qp^^GDrr (50) ^lL®
(68); [BfTiEis/nfT [frre^ Quq^ld ^<s (Suib^, Q<slL(^ld Qun^
(106)@sw^4j Q<sn(S)y 6U(oS)fTd(^il> u^^niDnsu l^qs)^^^

€S)^'^^ GTioor^ QsfT®^^ij &<3\J f5iT(Sfr (50) ^<3u(3fr (50) (sSlLl^Qs\}

s^fTuuiLQd Q<siT(5sorL^0ih^rriTS(Sfr [106. (4.)]. ^urrsrr &<sQjt

LCITIU 6iJ(7^Qp^fTS<ff= Q<9=rT'oGr(^<oUr, [EH^LD 1§LLILDIT<3SLJ QuiT

QeuiTih^ (Sun! ^Qiss tEnmnuLi s^rrLDiresr (SiJir(sSio^,

(b) Here are 5 and there 4: total 9. If he and you to-

gether go to the old man's house, he will give you the goods.

Put it carefully in the house. He has great wealth which
he has carefully buried in the garden. At which house has

he alighted. When we obtained the goods which he had
carefully sent by the peon we put them into the store-room.

Is this honey ? No, it is bitter. Did he eat this sweet

honey ? Is there honey there ? No. Did he speak as if the

Muhammedan would come. I have not seen the old man for

many days.

liesson ^5.

Optative and deslderative forms.

140. a. (^t^ii3e\} ePipA a:z_si;^, let itfall into the pit f

b. (§ Qiirifiejjriuns^ mayst thou prosper

!

c. i^ir ojirips^ viay 7J0U pvOc^per.

d, Quirsii-Qih, let it go !

e, eutb eTQp^ ^'^uLSesr sLLL^^siruSesrui^ act according to the order
ir isi—sis(mh. Ihave sent you,

. (a) The defective root sl^ "ought, must." is regularly

declined, thus

:

ff/rsor si^Q<su<ssr^ I 0V<rht or must.
i st^&iiraj^ thou oughtest or must, S^c, fyc.

It is added to the infinitive of any verb to form a kind of
optative mood.
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(b) like the Hebrew H [comp. Nordheimer's He-
brew Grammar, § 204-206.] added to the future of any
verb forms an optative mood. The neuter participial noun
future is used for the 3rd person future.

QffiuQeuear^ 1 wUl do. Q.9=djQeu(^s^ may I do, I much wish to do.

Qs^djojusir^ he will do. Qs^dj&im^s^ may he do! I longfor him to do!
mi—uu^irs^ may it take place.

This is evidently a strong breathing merely, expressive of

desire. It is pronounced aha.

(c) <3B like forms an optative mood, but it is added to

the root of a verb, is the same for all numbers and persons,

and is chiefly used in poetry.

eiresr Quits, let me go ! Or QslLs, may you hear

!

(d) Is an unauthorized, but very common form. It con-
sists in the addition of j^jlLQi})., or ^lLQ to the root, insert-

ing when the present takes dS^. The form is ab-

breviated by casting away the final vowel of the root. It is

the same for all numbers and persons.

/sr/renr ) ^ . . ^ . C let me do ! iBiresr Qs'tuiuLLL.ir. may I do it ?

^euesT y ' \ he may do!

This is said to be a corruption of ^lLQld = permit^ from

141. Vocabulary. ^ Privitive ^iiiufnuin, injustice, uiini), a town,

gidsr or jsj/f, a 'prefix = evil, bad. mirirssin^ a way. iDirirssesr, one who walks
in away, l/^^, sense, inm^fi^ a counsellor prime minister, ^ims^fsih.^

kingly rule. iBc^i^is, much^ very, (i^®, be abundant. [60. 111.] past
rel. part = which has abounded). abundance. zzP^puj/rAjr, (30)
abundant. Lj^^<Fire6), a sensible person. ^Ussib, length (pronounced
dirkkam) in the compounds. ^Ussmi^^^ long-life (^uSlor or ^iLj<sf, age,

life). ^^sa^ifl9, a prophet, a seer one who sees). QuaeM^ as.

(^Quo-ISO, QuirQe\),) 9)^^ (56. HI.) to prosper [The termination ffira^i — S.

sdlin, one who possesses, is often used.]

Exercise 44.

142. (a) j^i<Qii(our ^uui^d Q^in^nQm ^(g)sv ^l^ib^
QufTSS sL-.QjrT<oor. [§ u9(^iB^ Li^^s^neS ^m^n<sO ^ifdsfTLLi<9f-

iun^Q^uuniJuns ! (121.) ^i^^ ^Sujmu^ ^itugs^uu u€ssressfl
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^!jn<9^@iULD <si}(r^<QU^n<%, j^jfSiUfrLULjiri}) <sjmp uLLi^em^^Qsv

GSXaU^^S Q<SfT6m® ^[I [T <9^ 1?<S ih U (oSffTGSsfl(^IT. Lj^^ LLJ<orr(ofr(SiJ ITS

QjL^Quj LS'(ef^<s (Poet.)
J
no bye paths,

(b) Say not so. Pray do not say so. I beg you to do this.

If I have destroyed his house may I myself perish. There is

much honey in the town. Let the unjust man perish ! He
who commits injustice will not prosper. Although I perish I

will not do injustice. May I walk sensibly ! He is a very sen-

sible person. Let him do as his counsellors said. May my
affairs prosper ! It won't answer.

Verbal nouns in (sujs.

143. By adding <oU)s to verbal roots which take 8gi/ in the

present, and d(oS)s to those which take dS^^ a verbal noun is

formed, equivalent to the English verbal noun in ing.

Qffiu Qs^iu(s<Ds^ the ^oing = a deed.
isi— ist—i<sa>Sj the loalking = a line of conduct.

144. Some of the above are in common use as nouns, but

more generally they are used to form an absolute case like the

ablative absolute in Latin, or the gen. abs. in Greek.

^aissr ^uui^& Qs=ire\)0(3i!)suSle\}^ ichile he ivas saying so.

145. ^<oS)<sujfTio (^) — by the becoming : therefore.

146. Vocabulary. p^brascOT, <^p^a?, elevated seat in front ofa house,
^/recbr®, two. erQ, lift u]), take up (56. III.). erQ^^uQuirCS), take away.
^ruuirQyfood. Quir^eurin-, food, nourishment, food, chiefly boiled

rice, ^sinrib^food, what is received into the body, ^uuib, rice cakes,

bread. sz^QititlLu}., bread, a loaf. 9Qjse^, the goddess of prosperity.
kick (56. 111.). turn away (56. 11.). &!r^\h^ boiled rice.

Exercise 45.

147. (a) ^0 lEnefT ^ih^ isn^ QuQ^th toj^n sSlL®^ ^ekr
^m'uSldo (131. c.} QuQd QsiT<offsrL^(^d(oS)dEuS}do, ^ojff^s&r (sreo

Gr
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uSJeO [§ Qu<s=nLn&) ^0<s<s<s 65L-.<sunuj, ^6uiT<s<ck ^(Sugst eScLi^

(b) While the bazaarman came running {^i^<oii(r^msiiS!io)

the thief knowing that, came down from the tree. Give

me the loaf. Give us bread. While there are rice-cakes

there is enough for us. While the mother was gone

to procure food the child died. While the five men
were sleeping in the verandah of the house the peons came.

May I go while he is learning his lesson ? While all are

working is it right for you to be idle ?

liesson ^7.

Verbal nouns in ^<so^ &c.

148. Verbal nouns are also formed by adding ^eo^ ^do,

(^sego or d6B6\}j ^^ed or s(^^<50 to the root.

(a) Verbs which take in the present, take c^ei), ^ye^.

Qffis Q#iL/iu^, Qffiijjse\j^ a doing.
^i_EJ(g ^t—EJsio^ ^u.ij(^^e\j^ a submitting.

The few cases where sio or (^^eo is apparently added may
be thus explained. There was a root in @, now obsolete, to

this ^dd or ^eo was added : thus,

Quit (Cuff"®) Cl/zt^su, Qait^io^ Quir(^^e^.

(6) Verbs which take s@<S)^ in the present, take ^^eo^

sjes)^ S-m^^^eo^ &.etn^as(^^e\)^ a kicking.

/Ft- Bi—Si^^e\)^ a walking.

149. Vocabulary. Qmirifj butter-milk, Q^tremi^^ an earthen pot.

erei^, that which is easy, ^ifl^, that which is hard, ui^., measure,

manner (added to relative participles = as), eraj^j^ a command
(«rai, stir up, 56. II.)'
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Exercise 46.

150. (a) ^^QiDiTiT (SuniEj(^^/b(^ (4th case = in order to)

^fh^d Qlp(qS (5SlLi^(d(oV QuniL^ Q^aemi^ <si®^^a Qsrrem®

(STGsr^ ^(oOurffihQ^m^ (Poet.) ^uQuir^ Q<Fnio&^@p <g=fEJs-

^LLjLD Q^rfliueviril). <5j^^p(^iD ^pi^(^^p(^Lc> ^<ss)L^ajnuj

(b) It is easy to send the watchman to buy nnilk. While he

commanded I submitted. This is the king's command. It is

difficult to walk thus. The submitting to the command of the

judge is easy. The having pity is easy. May you kick the

earthen pot? Is it hard for boys to learn their lessons?

Is it not easy to read a book while walking.

151. (a) Particles used instead of, or in addition to, the

proper terminations of cases.

eTeorueusir^ erdsruedGv^ erdsru^^ erssruojir^ eresriJeuiraGir,

SThe
participial nouns from the roots otot and ^ are

sometimes used to point out and throw emphasis on the

nominative case, ^©pajcsr, ereerSpoyew-, &c. are also used in

very common talk.

These answer in some degree to the Greek article.

(b) ^iT^ LDiTiT are added to nouns honorifically.

a mother^ hwi ^tnuirft^ is more respectful.

&-uQ^9i^ a teacher^ s^uQ^^iuirir,

LDrrrr is plural, <S(3fr may be added.

^suueirmirir, the fath 61'S (^suustr^,

(^Q^ssswmrt, the Spiritual guides (oo").
^euir^^tmrir, the SchoolmasterS (s-ay/rj?^).

(c) An honorific form is made also by adding it-it to certain

words: of these Q^surFff^ Thou O God^ is common.

(d) ^L-ioST^ together with. SiLL^^near. ^omos^i^^by the

side of. ^^uTj signifying connexion (^(Sstld) are used as ca\^^sal
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terminations. ^6m^L. is often redundant: Q^eur ^ok
(oG)L^u ussLD^ on the south side,

(e) TreeSj beasts, &c." = LouiEisen- iHQ^aiEjs&r (ip^<oSiiJu

<oS)(aUS(ofr,

" Call the carpenter, bricklayer, &c." = ^s=s=m- Qsnjb

"Food, clothes, &c." = (Sij^^nn^sen-.

is the Sanscrit for (^0^^.) The words are formed
into a Sanscrit compound with the Tamil termi-

nation <SE(5fr.

neuter^

(f) @L_^^ is used for ^i-.^^<so (7th case) : (oT(sij(qSu,^
for <oT(Sij(oSiL^^^^LD^ every where.

Are added to nouns in the
nominative sing, or plural, and
are then equivalent to " <&c."

772.and/cm. l^?^^'
"first"-oo^^^^«.^c^ as

I
it a part, noun irom root qp^^
(87. b.)

^Q5TQ^Qis<k^ those things which
have become).

152. Vocabulary. s^ much ^ more, Qihq^, Mou7it Meru. si&ihLf

a straw. ld^sstsS, a house-wife, atruuirpjpi, protect (56. II.). si—eiisir, the

Deity. mQip (56. 1.) exult. ertLi^, the strychnos tree. ^c\jo/, the silk

cotton tree, ^, fire^ ^uuQ (56. II.) be burned. 9ei^eir, a disciple.

Exercise 47.

153. (a) <g^ii(S^iT(aL^^^i^Q<osr &<sQiiLc>mn^ Q^rressr

^Qj'2e\)GD(u <5j(Bl^^d QsfTeaar® (SufT(^(5ur. Q^ojff^ir Qldq^

<oU)(QiJ^ ^(r^LDUfT<s<g= Qs=llj<qSit^ ^(r^uDOSiu QLD0(Qijrrs<p Qs^lLksSit.

(136. d). ^Qj(osr LD^£sr<oSlLDnn ^uem® Quit Lnrr^^rrih ^Q^ib

^niT<S(S{r, <s L^<sij6friT<our(Su it (^(SLKsuGfreijrEJ (^ppio (SuiTfnDGO (oT<ok

'^Gsrs snuunp^(3ijnn 121. [(2.)]. Translate so that it shall

not come. ^(okLDnird^iTs&r <3?^lLi^^^(s\) ldSIl^ib^ Qs^unQ^!

^ih^d Q<srTdo'bo\)ijS}6d ^(mjQDrr^ ^<oiJ(oiDn'^ ^QpiB^^ eT6fr(Gf^, Qsneir

s^rr<oS)uD^ ^?(S?jr, (suiri^^ sihi^, Q&i^ (ouir(^^ Q<9=fT6fnj) Qp^

(used for business in general) (ip^€viT(our <snifliuiEj<s(off}<50 ^uu<s
<3^L_/7^. GJesr QlLl^ sujirrQ^. SQ^^^ (SKsmml
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(b) He came with his wife, children, servants, &.c. This

is my mother. Thou, 0 God, art our Father. The spiri-

tual guides came with their disciples. Come not near me.
He is just in all his dealings (Q<sn(El<s<s€y} (sunihsio Qp^
eonm). Come to the north side {<siil^ (SU6m<oU)L^u ud
sld). What is the name of this tree (^sot). Near mount
Meru is a sea. On the south side of the strychnos tree is

a silk cotton tree. The next house caught fire (^^<oO)u.
©f®). The king with all his counsellors and others came to

the town.

Negative verbal noun in ^(ss)ld.

154. A negative verbal noun is formed by adding ^gs)ll to

the root.

Q<fiLj lutremiD^ the not doing,

leu. euiraniD^ the not loalkincr,

{urreoiin^ the not learning,

6u/rsTOU3, the not existing. (Double negative.)

^eo evireiDin^ the not being so,

155. Vocabulary. Quir^eiDm, envy (Qunro, endure. ). a^saew^^^ one of
several wives , a rival. ul^, guilt., blood-guiltiness. calt out

(56. II.). /5-(S5rffy, it is good^ a good thing (s-eu + y,, to flower^ bloom

(56. III.), also as a noun, a flower. ^^^iULo, truth, an oath, ^/sea)^,

thought, ^pib, ability.

Exercise 48.

156. (a) ^(su'^iosra sfTt^QDiLUunQey) QufnL<Q3 LLu.nfrse(r,

^(our<ourui ^sdevnoDLDLurrev ^(2u<2SI L^^^/b(^ (SuibQ^gut, (Stlj

QufT(Lp^Li} ^(S6)LD Qs=uJUjrr<oU)LD lEGGT^, ^(oUT L3e[r'hsrrQSiiu<3^

S(Sfr^^ QunQrj><56)LDuSl(^Q€\) Qsrr<obr(rrf><sfr <5j(ourg^ u L^QurrLLQd
sf>-<sS ^(Lp^Qsrrsm® iSffltuiT^ Qs^luluu Quni^err,

" &S(50 Lj^6urr(otDLD iB<5sr^, QojQp s=itlLQ ^6\)svfT(oU)LDUjrTso (be-

cause there is no) s'^^iuld u6asr^2jiEJ<S(S{r. ^<Qij<our ldsutld

^fSih^ (the mind knowing — wilfully) Qs^ih^^G0evn(o6)LDuSi

(b) Why do you envy him? (^<a/(ssr (Sldgo ©ggr Qu[T(i^

^ GDLD Qsrre^L^rTiL)? How can this guilt be removed? They
have submitted because they had no money. I suffer much
because I have no food. Because there were no witnesses

G *
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the gentleman sent the complainant away. Why did the

rival wife kill the little child? I climbed the tree to look

for grass. He came down from the tree because there was
no grass on it. Do you think it is good not to walk? You
will die from not eating bread, rice and other food.

liesson 50.

Purpose, intention.

157. It may be useful to the learner to compare the variety

of ways in which an English phrase may be rendered in Ta-
mil. Take the sentence, " man eats to live."

a. metfi^eir iSi<sa>Lpss3' s=rruuQQ0eur. Literal, but not vcry clear. The
inf. governed by the following verb :

b. loevfl^ecir < ui^turra v siruu(blSl(Trj€ar.

UL^S<^ 3
C the step that ^

Lit, < as the step that > = in order to, that he may.

( to the step that j

The use of ui^, uL^ajfrs^ ul^s(^ is perfectly idiomatic.

C. loet^^eir i3ea)tpass^ s^ssjsirssF s=ltuu(SlQ(r{}€i5r. Lit. *' aS a thing that is fit

for him to live." = that he may.

^(5, (68.) To be fitting (defective but reg.)

Pre. ^sQseir. Rel. part, ^ss, part, noun jsssojeir, ^sseniw,

&c.]

This use ^as^trs is not inelegant.

(
'^J^^fj'^.^^f ] ( The part, noun neut.

d. loesflaeir <
ea>ifiuu^p(S'9=

y ffiruuQQnneir, < siuff. pres. and fut.

) J-tf^Sp^P"'" (
) in the 4th case.

The future forms are esteemed more highly than the other.

C. metsll^eir LSl<se>ifi£S(^in Qun(T^il.(b)^ siruuCblQ^eir = for the purpose oj living.

(Rather high.)

[^Qurr(7^LL(D from QufT(7^(Sfr substance == that which has the

property o/.]

jf. iDCtsff^effT iSleayifiss QeuemQib ereir^ ^iruuQlSlQrjGsr, Lit, saying it is nc-

cessary to live." (Colloquial.)

g, incsB^eBT LSltzaytpjS^cSlear rSliBjg^ih ffiruuQSQrfeur = for the Sakc of the

living." (Somewhat stiff)
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[/SLtP^^ti), cause, is used absolutely alone or with ^uu or

added to it, in the sense of, "for the sake of."]

h. er€i5rs(^Js (^sropci/ QjinrLDe\) ^uui^<3' Q<3=iu(?;S£sr. / did tliis thcil 710 defi-

ciency might arise to me (^emrir^ui^si^').

All these forms will often occur in books and common con-

versation. They illustrate idioms with which the learner

must take great pains to familiarize himself.

158. Vocabulary. &.eirQeir^ inside. ^LLi—tb, a rapid course. cpLLt—mtJIiy.,

take to flighty gallop off (l5Ii^ seize 56. III.), epew^p, three, isir^^ea^s^ a

Tamil hour = 24 minutes. 9(5 loescf^ Qisinb, an English hour (9©", one,

tosBofl bell, C/FiTii), time,). e^a^^irdr, an hour (^ira^, is a gurry on which
hours are struck). liliuinurr^u^, a judge (r^iuinuih^ right. ^0u^^ a ruler,

a Sanscrit compound), ^ifui^^ a decision, ui^, according to. Lorr^^irib^

only. zJ/r/r/r^^ (56. 111.), pray, beseech, ^e^^u-ih, pleasure, desire. ub(s,

a part. u<^^, cotton. aiH^^ath, traffic. ^LL<se>i—, a bundle. ct(sSi^ a rat.

fiucTT/r, (56. 111.) bring up. q^d? or ^(5^, proof (S. Raju). suQ^^^enirs^^

^(T^<sruu^^^ (56. II.) prove. &.(T^,9FQsir(Si (56. 111.) give proof, ^q^^
ujrik^th, an example.

^nuL^i^ Qs^iii^rrm, ^!E]S(3{r 6Ufr<s(^QpGouuu^Quj (properly

€ufTd(^QjDGv^^(obrui^QLu) [§iEJS(Sfr Qpeur^ Quit ldh^^uld

QsLLi^rTGO Qsrr®d<ss<s sk^L-.rr^ ; rsrr^ Quq^ld euih^

Q<sBLLu.nio ^fEJ6S(Sfr QufTQ^^isir ^QJerr QsnQd^as Q<QU6ssr(BLCi

Q<9^i1j (^(Ql^L—^^6UrU[^), ^^IT G7606VfTLD ^rSltLjLD Ul^UUnSS
sk^€S(^&r, iBrro^ Qua ufE]<srr<3S (136) U(i^<9? (f)UiT^^sih

(^UD Qurr(7^LL(D ^<QiJiTS<^ Lj^^^fssTGs^oJ (oU(S{riT^^rTiTS(Sfr.

i_/7/5"^(^ Qs^rred^QQp<our, ^gst Qu6surs^rr^(5S)Uj ^oj^Lp^^d
QsrremQ (aij(7^@p fSuS^^ih lditlSIujitit <qSlLQ<s(^u QuiT(^<osr,

<Sl](S0eD(o(S)LD(o6)UJ ^fS^pQU IT(T^lL® ^UUU^d Qffdj^TTTT,

(b) How can you prove this? What example have you to

afford evidence that this house is yours? He went to fetch his

wife. I beseech you to do me justice. He trafficks to obtain

profit. He gives an example to prove his case. You must
act only according to rule. Do as you please. I will give you
a reason why you should learn diligently. Prove clearly

before the magistrate that this house is your father's. From
the absence of proof and examples the*house will be taken
from you and given to the merchant. The cat runs to catch
the rat. Will not the rat run to escape the cat?
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liesson 51.

Causal verbs.

160. The following examples will render explanations and

rules unnecessary. Such forms are generally to be found in

the dictionary.

a. From root ^srotp, call (56. III.), is formed ^sroipL/J, cause to call

(56. III.). Present has a©^.

h. From root Q<f£/, do (56. II.), is formed Qs^iueS^ cause to do (56. III.).

Present has S)p.

c. From root i^i—^ walk (56. I.), is formed isi—^^^ cause to icalk, lead

(56. II.). There are few of these and chiefly from roots in ^ and e..

[It has also a causal ibl^ljl3^ according to (a) (56. III.].

d. From root ©r^, ascend f56. II.), is formed erp^, cause to ascend^

lift (56. II
)
(com.).

e. From root c^®, run (56. II.), is formed epti®, cause to run, drive

(56. 11.) (com.).

/. From root ^^-oc^, submit (56. II.), is formed ^u.s(Sy /jwi under^

cause to submit (56. II.).

g. From root Pcj-iiJL/, turn one's self(p6. II.), is formed ^(jul/, turri

another, cause to turn (56. II.).

h. From root sinu, become dry (56. I ), is formed «5/ri£;,y«5F, to boil, to

make dry by heat (56. II.). There are very few of these forms.

i. The root .s/ruj, may follow 56. I. and then signifies become dry, or

(56. III.) and then signifies make dry. (Compare 15. g.)

161. Vocabulary. ©£_, to be lying down, 56. (1.) Qt-js^i (c.) lay

down, 'place in a recumbent position, u®, suffer 56. (11.), uQ^^, in-

flict upon, cause to suffer.

[These two verbs are added to nouns to form intran-

sitive and transitive verbs: thus, s^ibQ^itisl^ld, joy. ^ibQ^(t<sl^

uuQy rejoice, ,g=ihQ^fr(Si^LJu®^^^ make glad,^

0<9=cu (<w|vj) go, pass 56. (III.). Qs^gjjss^. (56. II,) cause to go, pay,
discharge. be (60. Il.)^lace, cause to be. c^ipi^es)^, an infant,

^s^fffiiuih, astonishment. s^iSuih, nearness, loir^f, other, different. Qai

ft^to, disguise, appearance.

1 ''^'^

Exercise 49.

(a) ^(Si/63r (^Lp[h(oS)^6iDujcS Q^nsmQ (S^jib^ gtsut uds^

^(o5r<s(^e{rQ<sfr ^<9^<FrflujuuLLQ, ldh^ Q(SU(SL^[ijQsn'6sarQ SujfTUJ
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Qpiki slLQsS^^^ (qSI (oil

n

<sop Q<9^uj(G£JdQQro<oUT,

(b) They brought a little infant and laid it before me.

The physician led the mother to the house. The gentleman

caused the watchman to be called. Why have you caused the

merchant to be sent for ? Turn the bandy round. Put that

man down. Lift that bundle. Put that bundle up on the

bandy. Boil that conjee for the infant. Drive the bullocks.

They lifted up the child upon the horse. The rats are as-

tonished to see the cats. The cats rejoice to see the rats.

Did you boil the milk ? Will you lift the cotton-bales ?

Don't drive the bandy.

lieisson 52.

Verbs formed from nouns.

163. Active verbs are often formed from nouns of Sanscrit

derivation ending in ^/i), by changing ^th into @. They
follow 56. III. They are not very common and should be

used sparingly.

iSlirsTs^ib, splendor. dirsir9, sJiine. dr[sir9jsQQp<sir, I shine.

iSi!rsir9i^Q^sbr, I shone.

uSirssn'&uQuear, I shall shine.

164. Many nouns are also verbal roots, as in English.

exceeding joy. se^, rejoice (56.111.), se^sSidpear, I rejoice, ^"C,

S!^, praise. praise (56. HI-), ^^^sQQpsir, 1 praise.

165. uesai^.^ moke, perform., and Qs=lu^ do. become.

7nake, cause to become, are often added to nouns of
quality.

Thus: purity, ^^^ihueasr^, purify (^06.11.).
* a^^^mir, become pure (56.11.).

^^^ms^^ cleanse (56. II.).

(^s^inr'h^, investigation. eSsinr^Qffiu, investigate (56.1.).

These forms are simple compounds explained by 50.

They are in constant use.

166. Vocabulary. ejpuQ^^^ appoint, establish (56.11.). an
elephant. Q^it, a chariot, streonsir^ a foot soldier, (sireo, foot, ^ct-,

person.J &u^f, a woman, ^iisih, pure gold, uirinb, a load, weight. iJj
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a^irih^ manner, gjitctid, a week. Q^iuaim, the divinity, providence^ fate.
s^GiTGnib, the mind, the inner man. adireinb, falsehood, guile, ©sro^p (56. 1.)
become soft, dissolve aioay. that diy. ^dr^, this day. ereir^,

what day? when? (these three words form their fourth case irregu-
larly, ^es7-(sropar(5, ^ebrisnpsc^, tO day, <5\ixsr<ST>ps(^ih, for CVer, cresr^ IS doubled
generally in the last form : <5TmQpzbr<3S)ps(^\h, for ever and ever), ^jr

(infin. of ^a-, be full, ^6. 1.) is used idiomatically, ff«5sar(COT)(r, cZettr^?/,/«ce

to face, mesr^irir, willingly, knowingly, sn^mr, clearly, distinctly. Q^^^
^!reii, trouble.

Exercise 50.

167. (a) ^QD^d QslLQ ^fUirs^rr s^iB(o^rr(5L^^^ ^ay^ls^r

fSajrruurr^u^ujfTiS <ojpu(Ei^^^ ^aeo Q<5U(^LnrT(our(ip^ Q<g=uj^,

QurflLU6ijm' (su GUT , Gp.^ (QUfriT^^<5S(^(Sfr(5frfr<s fSfTGur /F63r

(7rf>LU (sSls^rru^iSQr uGsar^uQsushr, arr^fTird Q<slLQJ= s^ihQ^fTSL^^

Q IB(^<3h n!iu QufTLu Qs^irdoevd 6?^l-(t^. ^iejsld ^GS)nuS!6\)

^fr<obr @u.iB^rT60 <5im<our'^ gtib^u iSlirsmrLDrrss= s?^^ld ugssts^i

{h) The king canae with elephants, chariots and foot sol-

diers. Although you saw it with your eyes do not speak of

it to any one. He will perish for ever. That king's foot-

soldiers carried burdens of gold. We all rejoiced and

praised the king. They purified the chariots that day for

the women. If you sin wilfully how can you escape? I

heard them distinctly. To-day I shall have much trouble.

The infinitive mood.

168. The verbal form obtained by adding sj to the roots

of verbs which form their present with ffi<^, and d<s to

the remainder, has been called the infinitive mood, because

it answers to that part of the verb in some respects. The
learner must beware of supposing however that wherever

the English has the infinitive mood this Tamil form can be

used, or vice versa The following examples require at-

tention:
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(a) aitrs^ Qs'iresr^iT, he told (me) to come. The English idiom and
the Tamil correspond.

(Z>) ^cu/r Quiruj ^j3'q^i—^^<s\) Qs^jreoeo^ ^/r#@)csr«a//r ^es)cpLjL3^^irir. When
some went and told the king, the king called (him).

(c) lin- Q,fireoeo OF Q<5=/r6ucDa/'^) please to say.

{d) Qffiuius <^t_/r^, (you) must not do (it).

^i^ssuuiLQi—eir^ I was beaten,

169. The use of the infinitive in (6.) answers to the Latin

ablative absolute and is very concise and elegant ; but some-
times it is not very clear. It is essentially a poetical idiom.

170. Several infinitives are used as adverbs, prepositions,

or conjunctions.

slowly

as

together

(probably of
Oi£id)g^,chew).

{Quir^^ resem-
ble).

(9(2ri^, unite).

together

quickly

icith

(9(75-uL/Q, coa-

lesce).

make haste)

(«9fi.®, join).

near

except

(Sii-G), draw
near).

(^«!J^,remove)

besides^ but (9t^, fail).

round about

off
*

without

(SOP surround.
(©57(sv(g;,get out
of the way),

(^jy, cease).

spontaneously

gradually

(a/oJ?, be im-
pelled).

(q/(7j-, come).

QiDe\)e\) Qinea«u,5= Qffiu do it slowly.

that also (is)

like this,

they all came
together.

they unanimously
said they did not
want it.

s(b)s ((Tp©<e).9= Q<?/r£sr he spoke
Iquickly.

CTcorC®® <^'— CTcsr U3a\my SOU came
with me.

when they came-
near the town.

^eu2iscr^ ^eSir ihpp er they all rc^

e\}eorr0ih s^isQ^irei^LJu joicebuthim.

'cus/j Quit,

Gijt BUS'S siriuik^

there is no way
besides this.

they stood round
about him.

get out ofmy
way.

he became clean

from all sin,

hefreely gaveXa
fanams.

the flower is gra-
dually drying up.

That standing so, this being so, that being so,

seem to be inelegant though not absolutely incorrect.
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Exercise 51.

171. (Vocabulary 166.)

(a) SL^(Sij(Sfr r^rSuu fEfr(5rfr ^qd^^ Q^ujiusSgo'^. urr^<3=

Qs"^ <3?>^L^u QuH'S'sSio'hs^ (not even half the mud was
removed. <9k-u- = even). [§ QjiihuJ^ s=fTuuQS(7i^Lu [Qnmu
only for fSlinhu to be full, inf. of fSiTLDLi 56. II.] <5jm<s(^ Qu
ihu(Sijil) Q^nih^!j(Sif u(oSQT^}jQ(frf'<5br, (Qhudu^ijlii^ sometimes
QfTnLDU(oi\ijD, very^ vulg.). ^Q^(QU^jS(^ udqdl^ Q<Sijefr<ojr^^Qev

^^LDuSllT [Sffld)) Jfj^Lud SQlp Q(Qll(Sfr(o{rLD ^i_(£& <3S60^<5S(Sfr S-L^W
lSIQiSV ^^^^ fS^^QDfT iSIl^<S(^LLIT

ssrrenit (^eis^Lp'JJ ereir^ memQuzsr ? When shall I behold (the beatific

vision ?)

^m^LD <op(T^ ufFlLq^s^ Qurfl^fTss= Qs^dj^frio f^i^uj (oT(ourd(^<F

s=ihQ^<3sih ^jiiT^ (unless you do). r3j<5sr^ Qp^<o\)ns qjit euj

QiEndj j^^sff}d8(yrj'Lj Quirdo {^^<s(fl-i@p^ Qurrsv) ufTS^iriii

(5 U6SSr&!sfl'S 0<SrT<5S3rL^(T^lh^fT<^. ^<oS)^S: &^pQp (FIlLu^ (otD<SU^

set (2S(LpQJ^l}> S_6SOT"®.

(b) Unless you pay the money you will not be allowed

to go. Unless a man eats he will not live. I did not ob-

tain even that. When shall I obtain knowledge so that my
ignorance shall depart, my doubts remove, and my heart re-

joice? He gave the money spontaneously to all who asked

him, so that their hearts rejoiced.
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172. Numbers,

(1) ^scr^, one (vulg. ejsabrgji/)

Qpeirrrii^ three (vulg. ^^).
^/rg/;, isneiri^, four

^;5r^,^??e (vulg. c5y©*)..-

cffiji',
5*2:

€r(Tp, seven. .

.

ctllG), eight.

.

e^ssTu^j nine.

u^gi, ten.

Sing.

<5

Oh

Q

Adjective forms.

9(5, ^/f.

iVowns.

certain person,

or e^Q^^^esr.

aiir^tioopersons.

Qfiajn^threefersons.

isir&jeuir^ four per-

sons. (Poet.)

^aiy/f, Jive persons.

This seems to be = one
from ten. Compare the Ro
man numeral ix. where the

idea is the same.

(2) u^Q(^eir^
U£ireod!reih-(£lt

u^em-Qpesr^

uSsQ^ireiru^

11

12
13
14

19

(3) ^(5^^
^(T^us^Q^iriosr^, &C.
Qpt^i-iSi

tsapug!

S'^^^
SjSii-igs

eTQpugs
,

exessru^

Qaircmeu^/Tjj)!

cP'.P

20
21

30
40
50
60
70

80
90

100
101

G_lD

IBlD

OTlO

nra

^ The adjective form of all the

) following is similarto this

—

ujs^.

is changed into u^.

Probably from Qs,rreir (a root sig-

nifying defect) and
The adj. form is srrpsi throughout,
Vulg. G^<isr^.

(4) ^QFS^SI
Qpit^^

tsir^iir^

^m^irsi

^^M^
eT(TpM£^

Q^irerreriruSliriii

.

^uSlTLb

200
300
400
500
600
700
800
900
1000
1001

Si""

0-

The adj. form of ^uSiinh is ^uSir^^.

100,000 is ^evL-sib^ a lac.

A million is ^isuLi<?t£i.

QsiTL^ is used for 10 millions. Q^ir

T Qsni^ for 10 million times a Qain^

H
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Exercise 52.

173. (Vocabulary 166)

(a) ^2cs5r ^6ur^^ (^^<oS)fT Qpsw"^^ Q^n <oj(Lg^ srrsvrrefr ^ssru

Observe the ellipsis of the plural sign s<k, the noun put be-

fore the numeral, a-iii omitted, and all summed up by ^ik^suiJirairinb.

Compare the following where the same is expressed more precisely

but less idiomatically.

(oTem^jiifpfS), STnLSdsairrrfTSuj (\30) u^'^gstib^ Quit <9;l.l^

(The Tamil way of saying, It is noon). ^(^(S)j(y^LDiT<s (sufk

^fTiTS(Sfr (136. Of. ^. ^n<^ ^(sin"^ iS'^osrds^ Q^iLsuld epgsT^ iS

2ssrd(^il>, ^6uru^(€^uSljLh (suiirr<s'2fSJ^r ^ih^u LS(ofr2err<s(^d Qsrr

(2)637". Qp(^^ Qu(om'®<S(ef^d(^(3fr(oiofr <op(T^^^ sn^fki <sl^lliu)

fpmpis^ (srm^uD^ uDpQQtjQ^^^ ^P(^ld ^'2e\)LLjLD s^dfrpi^ (Stsst

^LD^ LS(obrQ(G^(r^^^ (SunLLjfEJ SGffflLLjLh f^GurpL^ (sim^LD QuQd
QsfTGsarQ Qurr(^iT<S(5h- (its leg is like a stick, &c., is one with

it. c^^, familiarly, " my friend,'^ sometimes in contempt).

(b) Fifty persons came. The whole .50 persons came.
This happened in the year one thousand four hundred and

twenty-seven. There are 24 narigeis in one day. There are

seven days in a week, and 52 weeks in a year. How many
peons are there in the court ? 37. What o'clock is it ? (How
many bells?) They came, ten together. Give the boy 10,000
pagodas. Bias the complainant one eye or two ? He brought

10 fanams to the bazaar. You may buy two rice-cakes for a

pice. The Hindus say there are six sects.

I^esson 55.

174. The Tamil people do not use the decimal notation.

It should be introduced into all schools, ®^cPjfmD®= 5815
This should of course be written ®<^^®»
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175. The ordinals are formed from the above by adding

^ih or ^<su^ (3rd pers. neut. fut. and part, noun fut. of ^J.
But €p6ur^^ one, makes Qp^iio^ Qp^<s\)niD, or (Lp^evnsu^^ first

^

and in compounds, 'sposr^ becomes ^fr : u^Q(GU)rnTLD^ 6lc.

^nsmi—nlh Q^^^ fBfT<oviT6u^ Loih^tfl^

The 2d day of the month. The fourth minister,

(Lit, two-which will become.) (Li^. four which will become.)

176. The former becomes an adjective, the latter is either

an adjective or adverb.

177. Some of these numbers are repeated in a peculiar way
to express one by one^ <Sff., <Sfc.

Thus, e^ejQ&jrrsir^, the first letter only of ^<^^ is taken,

^eu<^irem(£l^ the first letter of ^tremQ^

QfLb^ein-^ii^ the first syllable of ^asr^, shortened Qp.

lFizir<es)^^ (^iweiri^iji^^ ^(sniuis^^ t^&jeuir^^ erojQeiJQp^ ereuQ&JilJSl^ uuu^^^

178. Vocabulary, ^^smnh^ chapter. ^p£;(s<cs)piu, wore or less (ejp

to ascend, ©sropiL; to decrease.). 2_^(?^#to, about., more or less, s^irirs^ifl^ on an
average. ^i^Q^sib^ doubt, o^-l-cot-, a blind man. sk-ssrm-^ a hunchback,

^sifis^Q^ contempt. uiri<5in&}^ vision^ sight, qps'(S-> back. ^uLeoiL-^ a
bundle, lop^, other.

Exercise 63.

179. (a) Q^(oSl'i(^^ Q^fTGrrrfuSIrr^^^ Q3^n(osmGmnm O(^(our

0>uj (suih^ QsLLL^fTiTsefr. ^snsSlQ^'ouij Q<9'fT6))'2/s\)iLjL£) QslLQ.,

{Ohs, the two uses of Qaetr, 70.).

0'<osr : OldiIj^it<oW'., ^^^-t Q:P^(3 ^L-<5i5)L^&snnQn I isnm ^qt^

€iJGS)(T <o^Q^ <s (osar uo> LopQ (frj>(T^^ (5tj) rr <opQ^ <s5 6m^)jLDnuuLJ unird

@p^i))^ ; ujfT<sn<5S)aiLjLD ^(f^ <s<om(^<fhu uniruQusk'^^ (oTQst

Qrj'<^, Qpuu^.^ (ipdQsiTi^ Q^6iin<EB(^iJD [Bnihu^Q^msr(^
uSinUD QpGufl<SiJlT^(^UD (^(LpuDUU^.^ Q<35frL^fT QS H LS^ fflLU IT <SS (SfT

^^iULDfT^p Qun<SO i2Sl(ofr[Ej8(^IT,

eutr(T^ih euiririnu = COme up ! Qmiij^rreir^ quite true!
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6. In the fourth chapter. A man blind of one eye. One
was deformed and the other had but one eye. They must
come one by one. Place these bundles by threes. The chil-

dren are arranged five in a class. This is the fiftieth time I

have walked round the temple. On an average he comes every

fifth month. On the second day of last month. Ten wit-

nesses, more or less, proved the complainant's statement.

The fourth person had a bundle on his back.

liesson 56.

Derivative nouns.

180. From primitives are derived what are called appella-

tive nouns. These are in constant use.

From nouns in ld they are formed by changing ih into sj^

^ (18. e.) and adding for the masculine and ^crr for the

feminine. Many other nouns simply add these terminations.

Qsir^^irih^ a tribe. Qsir^^T^^ireir, a man of a tribe.

Qsir^^ir^^ireir, a womaii of a tribe.

msscw^ a village, ssa^ireir^ ^mwirsn^ ^mirrrir,

<^ There are many exceptions, since Sanscrit words introduced
into Tamil follow the rules of their ov^^n language.

Thus, L/sabrOTcfltuti), Virtue, has u^ei^essfiiueuireer, which is the Sanscrit for

a virtuous man—so uirsuth^ sin, has u/rtsiS, a, sinner. The dictionary must
be consulted for these forms. /?/r® makes bitlLl-u, the country people.

(Com. 18. c.)

181. stnrasr Cm.') and smfl (f.)^ . jj J X • ^1. •

^ ^^f Are added to nouns ni their con-
o)/6Tfl (m. and i.) > . . r. ,oi * r j^

^ > jr.; V lunct lorm. 131, to lorm compounds.
i ireSi (m. and I.) }

From <5i_scr, a debt, we have sL—^eif)^ a debtor^ st^'^sirfrsir, a debtor^ ai^Gsravi^

^G), a sheep, '—^LLQssiriresr, a .^heep man, ^L-Qissnfi.

L/^^, sense, i^^s^s^ire^), a .sensible person.

Q^iriLi^ih^ a garden,— Q^irCu-ssirir'ssr , a gardener.

182. Vocabulary, ppm, apart, ability (Ang. a man of partvS).

^eerth, kind, family. uirsQiuib, happiness . uirs9iueuiresr, a happy man.
urrsQiuQj^, a happy or blessed woman, sf^u-u-trefl. a partner, ffm^^,

a race, s^n^, caste. ajiB^m, family. Lj/rLit_;rd) (u/rG) suffering), a laborious

man. iDQ^eimfS (iDQ^sn bewilderment), one under the influence of a

demon, (spp^ire^, a criminal. ^tuexiirH-, near neighbours (^ajeo^. au
upsiTirir, sailors. fisherman (^eebri^ey}, a hook). a^^uL/,

a float used by fishermen (i^^). (ip^Qpn, elders (^(ip become old).



EXERCISE 54. LESSON 57. 89

Exercise 54

.

183. (a.) ^p^^nosirfiLjiki s?>^ul9(S). 173. 181. (both

parties). Qp^^p^^nifli—^^^ih (S^SIs^fTn^ssur Qs'UJ^neisr,

uS(^uL^ (BL^dQptsiisbr ufr<i@aj<siinm , Gjdosvnd <SFiB^^ujn(r^ua

€Tfi^2io!^Lj urrdSujeu^ (^toururriisefr. ^(ssr <3?i-LLi—rr6ffls<sfr ^ih

^ QuLuQirnQfEJ «5!n_z_-. (QiJ[B^fr<our, ^fB^ fsniLL^nff (oidosvrr^iEi

Q(su(^ ufTLLL-rreff} Ccom.). (STiEj^efr Qsn<sS^d(^ ^Q(5
s^ih LD0GfrrTeffls(Sfr ^gsstQ. [Sajnuun^u^ Ssv (^pp<SiJrr(orf)<3s2eir

gSIlLQ (sSLLL—frir. ^uj€VfT(oS)rr (sSs^mfl^^nio Q^ffluLjili, s^sssr

L^pSfTrT^d(^ lSI^U iSlmQiDQ^V SGSGT, fT (osfldS 60 <oV ^<oSr

uQpiB ^^ouruQpLD (Poet.). Qp^Q^rriT Qs^nmesr <Qijnrf^<ois)^

(b) All the villagers stood near. My people. The people

of my tribe. All the people of the world will be astonished.

All the people of the inhabited country and those who dwell in

the wilderness (/f/t®, srrQ). The inhabitants of all lands

praised that brave person. He is both a brave and a sensible

person. They are all of one caste and family. The watch-

man is a very hard-working man. You must inquire of the

neighbours of the criminal. Many foolish people go about as

if possessed by a demon. All the sailors left the ship. The
fisherman sits on the bank of the river.

Derivatives (continued).

184. From primitive adjectives many nouns are formed
which are both common and elegant,

(a) By adding gis)L£) many of these become abstract nouns.

i5s\)j good, mm-'seiiti, gOodnesS (01) 4- l6 == CBTio).

(b) By adding ^cbt, ^eum, ^^cSr, i^cw-, s. masculines.
^GTT, ^Qjsn^ c^*^? feminines.
^/r, c^fiu/f, ^r, ^/r, plural nouns, m. and f.

c5^^, ^, s. neuters.

c5/, s^ssT, ^<sntsu, p. neuters are formed.

H*



90 EXERCISE 55.

N. B.—Final ^ becomes @ before these terminations.

Only colloquial forms are given here.

iFeu makes isi^e^aieir, a good man.
a good woman.

' > good people.

a good thing,

good things.

small, makes
^^ojojear^ a little pei'Son,(^-)

^rSujeueir, a little person, (f.)

^r^Qiuirir, littlepersons,(m.8c f.

^rSiu^^ that which is little.

^f^iuea>eij&Gir, those which are

little, (ji.)

(c) The above belong to the 3rd person. But nouns
may be formed for the 1st and 2d persons. These are not

much used in the common dialect.

, foot, makes jjfL^Qujm; I a servant^ {<ojm being

the verbal personal term, of 1st singular).

When a person wishes tp be very humble in his ad-

dress, he says:

&C.
I a slave to themselves am come.

Even iBirQiu&sr, I a dog, is sometimes used.

QsnQj cruel^ makes QsiTi^ujrrtu^ thou a cruel person.

This is not used in common Tamil.

185. Vocabulary.

From a-GTOL-, belonging to, are derived
s-eo)i—iu, sign of 6lh case. s.aaL-tuejear, he who possesses.

SL.ea)i—tu Qi eir, she ^C.
£_(sro/_iL/^, that which, <^c.

&-(ois>i—iueu!rssir^ they who S^C.

<^c., are also used.

Exercise 55.

186. (a) ufrdQujQpQDi^ujQjiTSGfr ^(i^(qU(t^ld ^6v*Bso. ie&)

GS)\LD QuLUGDfTlLjmL-LU Sf)(T^LDG06V<S Q^lLi^ (Here ^GDL,UJ

governs the 2d case). &rSIQujiTQDrrLqijD QuiflQujrrGG^rTiJLiih

^<oO)Lp^^d QtScrresarQ (surr, [B606v^ ^it^, QufflQujiriT
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Qs^LU^ iSoS^Lp <oT6V^lTll)^ QU [flQLU IT IT ^(oOTeufr Quff^UU^

(b) There are none who are always happy. The great

have said so. He is a man of great wealth. Well. Cruel

people give trouble lo the poor. All, both small and great,

will be there. What shall I, a sinner, do ? Three of his

partners are great people. The inhabitants of that village

are little people. He is a man of mercy. Your humble ser-

vant is well by your blessing! Help your servant who is but

as a dog AH generations shall call me blessed {/), Little

people must be humble.

l^esson 53.

187. Many words of foreign origin are in constant use

in Tamil.

(a) Some of these are English. Thus, ^<s(^, sick—a word of
universal use.

(b) Some have come into Tamil through the Hindi. These are
of most frequent occurrence in official documents.

(c) Many are of Portuguese origin. (s9esfl^ kitchen. Q^nib^f

musquito curtains, &c., &c.
•

(d) Some are derived from Mahratta, Telugu, Canarese, Malaya-
lim, &c.

(^e) Sanscrit words can hardly be spoken of as foreign to the
Tamil.

[In regard to these words it may be remarked that

they cannot be dispensed with. However we may dislike

intermingling words of foreign origin with what we choose
to call pure Tamil, these words are in universal use and
must be learnt. Again, since many of these are names of
things brought into the country by foreigners, there can be
no reason why they should not bring in the names as well as

the things. It is mere pedantry to refuse to use the Hin-
di QLDm<9= for table., and make the compound Quns^mu
U(SV(oS)s (food-board j. On the other hand, if there be a
really good Tamil word for a thing, why should a foreign
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one be introduced ? Why say 9d(^ when (sSturr^ for

sickness is well known. Most of these words will be found
in these lessons and the equivalent Tamil words where any
exist.]

188. Vocabulary. (As specimens.) inu3(3o, a mile. Judge, gii®.

Hospital, ^shu^^iB. lULDuir, number, m&jir (Arab.), a person. &uuf^^
(Sabot), shoes. cMiris^ir, a lantern. Qmrr^ir, boots (Hind.).

Exercise 56.

189. (a) r^(QiJ(our ^ssmiid QL-<s@Qrj>Qsr, ^svm iS^p

^](r^-s(^LD, ^lLQ^gs)[t <oiJ0Q(irj>fr. s^ih^ mosfi^m sj^etvu^^

^GV)iutSI ^(f^s3(yrj>iT (endorse). <sb (csvslLu.it s^nuSi-j (OJih^

(b) Bring my shoes. Let down the musquito curtains.

How many miles is it to the town. Has he laid the table?

Bring the kettle. Have they made a complaint in the court?

Has the Collector arrived? Where is the clergyman?

[Obs. There are pecuhar ways of expressing foreign words which
must be noticed. No native would understand: = sick ; but
all recognize 9s(s].

Derivatives.

190. (a) Many nouns are formed from verbal roots by

adding ©/ or ulj according to the analogy of the future

:

(b) Passive nouns are formed chiefly from roots in by

changing into ^.

O^jTSBJ:-, a garland (that which is strung), from Q^irQ, string to-

gether (Poet).

a_c8)i_., a garment (ih^t which is put on), from &.Q,put on (ai.®ijL/).

*aDU3, a burden (that which is carried), from dFOj, ca?-?'?/.

Sanscrit nouns in ^ generally change ^ into ^ when
they are brought into Tamil : so Sita= ^ero^, Sab'ha, a con-

gregation, is <ff=(oS)u,
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(c) jfjui is added to some verbal roots to form nouns.

^ssih, wealth (what is made or acquired), from make.

), a motion (what is moved), from c^'-^®, move,

(d) Many roots with an initial short syllable lengthen this

in order to form nouns.

Qu^, bring forth, obtain, makes Qu^, that which is gained, or

brought forth.

Quircj^, meet, fight, makes Cu/r/r, n, battle^ heap.

give, makes -t®, ivhat is given as an equivalent or pledge,

(e) <aSi is added to some verbal roots.

Qssw, hear, ask. QserreSI, a, question, report.

Q^!rc\}, be defeated. Q^ire^a^, defeat.

(f) ® *s added to some roots: s^jb/S, a sweeper (M/h^fj

66. II.).

(g) is added to some roots: llQu^^Si,^ ^<sL^<g=8 (ldQi^j

rejoice, ^<sbl^, despise).

191. Vocabulary. as\)eS, learning («d), learn 70). jJpe6r, a neigh-

bour (iSip, other). up<sm&i, a bird {up, fly), ©fesbr, vain (afeoofiCfiy == in

vainj. iB^, on (lS^so, 5th case = Gu)G'<sv), enu (56. I.) send (as a

missile, arrow). Qsrre^e^ sk-lLi^ {g^C-Qi, sweep, 56. II.). Qisirsaih, inten-

tion {Q!5!rs(^, look 56. II.). 3K.LLi-.ih, a congregation (sk.ii.Qi, collect^.

QsQ, destruction (QsQ^ destroy). unQ, suffering (u0, suffer), /s-erot-,

walk, conduct (/5-i_, walk).

Exercise 57.

192. (a) <ssdo^ 6^Gssfljb upGD<su<ss(Sfr lE'^so GT/SlujnQ^ ! Gjrri^

GLflh £5ITl^(Sl^LD, QuniflQeO ^LDL/cSSsYT GTLLJ^ IT 17 <S efT , LDSm iSpiB

jSfT<5Ur GKoUr^ LDQt^S^SiUrTLU ^(T^'SQQrf>lT, ^'hsV<9'<fff(5^LD ^fTfEJsd

s^i^rrLD&) ^p<3s3(2S LLL^fT<our. ,:^QS)L- ^uiremiEJs^GiT^ ^ff!^

fSffvsvrr^. ^<3=<9^QpLD (Bn<om(ipLD sifSl<sSl<sO<ovnn<sQid'^,

QpLD Q<g^<iv(QULD <oT<m<oUrLJU®LjD, iSlpiT ^HQ^LD U L^d [§ ^iTi^eii

(b) Do not rejoice too much in prosperity, nor grieve too

much in adversity. Call the church sweeper. Neither praise

nor blame affect the dead (^piB^QjiT<s;(Qr^d(^ ^ev'Ssu). The
household are much delighted because a son is born. They
all fought in the jungle. Do not neglect learning. The
young (S^QjiT 185.) should not kill birds.
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liesson 60.

The following are used as interjections.

193. (a) Oh! f^Gp, f^Qsn^ Oho! @Q^rr^ here, behold!

^fh^fT^ there^ see! @/5^/t, here, see! ^Quun^ alas^ ^lu^ Hallo!

oh! ^mojCcLurr^ oh, alas ! ^Qan^ hallo!

r <of certainly^ indeed, ^nosr^ itself (lOS). ^<ckQ(fr^^ ^sveu
Gjn? ^6ds\)Q(sun (corrupted into ^^G'ev/rj is it not? Eh?
^d(^Lhj I suppose^ forsooth! certainly,

(a) These are used in the beginning of a sentence.

(b) is put at the end when it signifies "forsooth,"

and after the emphatic word when it indicates certainty.

^euebr c\j suot he must 1)6 reckoned a good man., I svppose,

^€U(^s(^ih i5(SM^ai&sr, lie indeed is a good man. (This is not classical.)

(c) ^mQ(irj> (rather high), ^a)svG<siy/7-, ^ioe\)Q]n^ ^doQevir

(vulgar) are put at the end of a sentence, or after the

emphatic word =15 it noti

(d) snem^ sfrev^iLD (imperative of cs/yeaw-, see) are in con-

stant use in much the same sense as we use now^ (oimesr an
€miLD ! well, what now

!

194. Vocabulary, /a^, discretion. Qmffih^ detriment., danger., deceit.

la^QiDSTS'ih^ toss of sense; with Qutr (58) lose sense, become senseless.

(^LLdfinih, szibtilty, nicety, erdl^, easy, s-pp^ ffpQp, a little. mistake

(56. 11.). eS^, groio up (55. I.). iBs., much (generally used with s2_to,

iSseijih). Q<9=ir^, brightness, ^t—ir ! (mas.) you fellow! ^^l, (f.) my
good woman. uitlLi^, s;randmother. ^uuir ! father ! uojeu, a worth-

less fellow, euiririraj, Come up! well! ^rrtu and ^a,uu&5r are used as

words of respect, ^irQtu ! ^suuQ&sr

'

Exercise 58.

195. ^Qsn, LSlsfTGrrniLi., (oiSsro^ sfTrF}iU(^ Qs^in^nuul

Q^^na>(^s(^LD (Si(s{fl^svGvQ(Su (185. 6.). ffjbQp lSI<9^S

lB<s<shld QLDn<?<sESfTrFl (182.). ^<sij<our ^eoCSevir ^uuis^<? Qs=fT

(^65r<Qii(our? J)J^ ^n(osr snffliULD! <5TiEj(^LD fS<b^pihQ^ ^(3'^
Sosrp Qs^rr^. <ojm uitlLu^ sjQg^ay^^ (Why do you weep.,

grandmotherl) (My old woman!) (ojeaari—ir ^uul^s= Qs=iL

Q(irj>dj (vulg. for <ojmj ^l^it,) (§ cuniT jfjL^fT, eresr^ QslL
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0<sS)(7r^Qir^ <o£l^^<surr<oor (Observe the inversion which is very

idiomatic.)

iLesson 61.

The comparative degree.

196. The adjective in Tamil has no degrees of compa-
rison. How then can we express in Tamil, "this is bet-

ter than that," and "that is the best of all ?"

1. "This is better than that."

a. ^^p(3 /Fcusy^. The dative of that which has less of the

quahty spoken of: To that this is good."

b. jij^^ih i5e^<sogi. The 5th case with sua (completeness):
"From that altogether this is good." This is to be preferred to

the former.

c. ^^eo m<M^^, The 5th case; "from that this is

good." (€7 should be added.)

These three are elegant.

d. ^es>^Li uirirssQg^tn /Fffosu^ (^uirnsQgiltn for uirir 56. III. although
you see, 100. (2: ). "Although you see that, this is good."

e. ^sv)^u uirirss ise\}e\}g] (ujr/r.s<5, the infin. of uirir 169.); "That
while you see, this is good."

•

These are common and quite correct, though not very

elegant forms.

g. ^ss)^ fflS:_ iBe\}^gj (s!9l_ to leavc) : "That to leave, this is

good."

This is rather colloquial.

/. ^.si Si^^i i^eoe\)gi (^^s, more, may be prefixed to is&j&j^

in all the above. It is not needed).

g. ^em^s smLi^^ih sr©osu^ (^ssmLi^gUih from siruLCbl^ shoW, 56. II.,

although you show). "Although you show that, this is good.'
This is decidedly a vulgar form.

2. "That is the best of all."

a. eTGot^oir&tpfSfguta (^eT(s\}e\}ir^^^iD^ srdisy^. The 5th case with &.ta,

and a word denoting universality: "From all this is good."



96 EXERCISE 59. LESSON 62.

h. eT<i\i'S\iir&iprSp(^ih (eTSOsujr^^ff^^ti)) «sjsu^. The 4th 03.36 With fi_ii) :

"To all this is good."

c. ^^Qsj sL-^^mtb (^Cfl-Lit-ti).) These two words are Sanscrit and
signify ''best, most excellent."

197. Vocabulary. QiheirQiD^ih^ more and more. {Qini^ + Qioio +
«L£fl, the first syllable shortened for the sake of euphony.) 107. Qpesi^,

go before^ 56. II. gp*P> (verb, and part.) before. Qpm^, (infin.)

(jp(5rtf Qpis^^ first of all (com.) ^irirQ^numiriisdw C^Fr^, kingly. si-Ufftnrtby

observance. ^5/ + a- = 9 ifi Sanscrit compounds), kingly honours.
^a»L^iuear^ one of the shepherd caste. iossBrs® (tai^iso), ^ weighty maund.
i£lss= u!risQ^ih to exceed).

Exercise 59.

198. (a) ^irrrQ^iTus^fTrrfEJsefr ^<our<s(^ fBU-ih^ (SijQ^Qp^

eUQ^LD ULp-LUfTS^ ^lLL-(^ Qs^dj^fKSST, <3r <SiJH uSl ^L^Quj^d(^
^(oS)^ (sSl^u Quffl^nesr sfTifluji}) s^Gur^ih ^&)'2/so.

€^^GSl<osrmQp ((our ii—6ur) Q(QU^LUiTd Q.3srr(ipdsmj Poet.~ LSrrfTiJD6sar0d(^ ^S'rTrrLDiT<o^^ Q<qii^^<oS)^u uu^sSlp^^ih

^^SLDfTsd <sfTuuiTjb^Q<Qii<our, ^(B<oS)^ Qs^neo lSIs><s ldib^itld

@6U*Ssu. ^rruSleO Qpih^ (S^q^ Q^sfTuSI^LO (oT<5\)€vrr lSq^

QlEJSLD (SUeSliU^, ^{EJSGffl^lB ^lEISGfT lSGH'^hsW<S GOT ^rS(ol\

(5S)L^UJQJna(o{nTiU ^0UU^ (oT6d<SVrr0d(^ll> LDSl^<9=Q<oiDUJ^^0l}).

(b) You must learn more and more in the school. In

the school you must get the first of all. He is the most
stupid of all the shepherds. It is better to work than to

beg. There is no wealth more precious than learning. She
is the best of all the wives in the villas^e. The mother re-

joices when her son is said to be wiser than others. The
elephant is greater than the tiger; but the tiger is more
cruel. This is the heaviest burden.

liesson 62.

So, such.

199. a. ^uui^s^ Qff'Ltus^irmf May (we) do thus? (103).
^QieS^LOiresr, ^ojeues^ssiuiresr^ ^oienememimrGsr^ ^it^eS^LOirecTy might
be used instead of ^uul^.

b. ^uQuiruuLLu.sirifliu^isa>^3P Qs^iuiuA 3k.Q>m 9 (103). Is it right to do such

d thing? {Qu^, name, oQ, suffer. This is common, but not elegant).
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(Thus-affected honour-destroying thing (may [one] do?)

May (we) do such a shavieful deed ?

("To this likened person, to what? [9 agree, he like, 56. HI-])
What is such a (fellow) good for ?

In this by-how-much he is clever, in that by-so-much

a blockhead he will be.

(crsi/ffl/cirQ/ with ^ and ^QJ6neir(S\j.^

200. Vocabulary. find out (56. III.) (.ssBarS), having seen,

seize upon). Qsr^ an infant. Q^a^eu^^^ infanticide (^^P,
murder, from the Sanscrit), eri^s^ih^ every lohere (for <5Tisi(sm.y c5y<^,

wander (56. 1).

Exercise 60.

201. (a) GTuuL^u ulLu. fSlmrruj (^LL&^Ln^QD^iLjii semQ
l9l^<S<S^ ^ciFc97 Lj^^QDUjd Q^S flQ ill U fT IT. Lp IB <oi£)^ LU

&

Qsnmg}] Qu fTlL <qu'^ ^G^tpu iSI^^ , [§ <oj<our ^uuis^u

^iEJ(^ih GT<oor^iLD ^'2/50(jj<ovrTQLDn? (poet.) ^6ysur gtuui^u
uLLL^(QijQ(GU)l j)j!Qu'^oSTu unnds <5T<oars(^ ^<3^<o6)<3= ^gsotQ.

ciuuis^ Sj^Q^ijD (at any rate) ^(Siksut ^ldld^^^Q^ Qutfluj

siTfflujLD, ^LJuL^d(^u LSI<sfr?/ofr iSlpf5^(T^d8/D^ (such a child.

com.). UQDLpUU UL^QlU €^U^LjQufT!^(obr,

{h) Did you ever see such a boy! What is this dog good
for? The more he wanders in the streets, the more will

he learn evil things. What kind of people are there in

the village ? Why did you commit such great folly? How
can I do such an evil? He has gone as he was wont. At
any rate I have seized the thief. What are such boys good
for? They are talking just as they used to talk. May we
do such a thing? What kind of things may we do?

Iiesi§on 63.

202. ^ffasu^d), ^sbr^, from ^dj, which denies a quality, and ^^ucu-t

iD<h^ ^ssr;&, from ^aj, which denies existence (43), are in constant use.

^e\}<s\}!nn<s\) and ^e\}<soiriD<s\) are neg. verb. part. 121. (2). c«y<ju€u/r^ and
^iM&iir^, are also used, generally with er, ^wev/rC?^, ^suw/rC?^.

I
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^sw-;i9and ^sw-^d? are irreg. verb. part, from the unused past tenses

^COTCpsor, ^eirQpm-. 77. COm. 56 (lll.j.

^(so(S\}irLQeo and ^cv(s\i/7tjDffa thus involve a double negative : a nega-

tive form of a negative verb.

(a) ^ffv€viTLLGO and ^(okrS! are both used for without^ ab-

solutely DENYING the existence of that to which they

are attached.

uienjt^ ^G\}e\}irinGo (^i^s<k &jq;^^u uQSi(rrjirs<k. The inhabitants suffer from
the absence of rain,

iuuQ^iTqs s-^i^iLjib ^eirrS eu(Tj^^uuLLL-n<^. He suffered without any aid

whatsoever.

(b) ^&OGviTi£>60, ^(osrnSI are used for besides^ except, but-, af-

firming the existence of the thing to which they are attached.

&'^ujn^. If you put a heavy burden on a stone pillar, it will break
but not bend.

(c) ^<50GVfrLD^ih, ^(sbrrSlimh signify moreover. The s.ld

may be added to the previous word thus, ^^(sijih ^evevmndo^

203. Vocabulary. ajirQ^ir(T^ s^ih any lohatsoever (luirs! which, 9(5-

one a-t£» even. 126.). euoj^^ib^ trouble, euQy^^uuQ^ be troubled. Qqjg^Q^

desire (56.11.). ^suih, the supreme (used chiefly by worshippers of

^€s/ci37"). ^^gi, seed^ also sSiiss)^^ i^msr.

Exercise 61.

204. (a) <oT(our semsQ'sn' ^eoeomnGo Q<QuQp ^(tlLQ ^eo^.
SoJih ^6urr6l QojQp Q6iJ<s6arL^nQ^ !

Compare these two : ©S^^esr^ iutrgiib eS'^ren^ s-GssrQujr ? Will any thino;

besides that which is sown be produced ?

e^^^esrr^ iuj^lq eShr&j^ a-edbrQu^- ? Will any thing grow without seed ?

^^6i)eviTLD6d ^6sr(oiyrih Q(QuQp Q-emt^rr 1 Q<^iT^d(^Lh Quit

LDjb QsrrQuQu(ok (oi(our(Ti^iT, ^^(Si^ih ^mrSluSleo (vulg. ^(SSTGuff

iiSldi)) ^(Qij^GDL-.uj ^iTLurT<oiDfnLjih ^Q^L^uLS^^rriT. (oT(obr eSI

^(o^Lu iBfTi^ Q^rr'2i6\)ds QsugJstQQld ^ioeonwio Q^in<s^<s

srriflujujih (oKsbrm ?

(6) This child is the only witness, there is no other. Will

any thing grow without water ? This seed will grow but not
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that stick. Are there any besides this? Will they come
without it ? He must learn his lessons : what else ? He troubles

me without any cause whatever. I have told you one thing :

besides that, there is another which no one knows but myself.

The people are suffering from the lack of true wisdom.

They are wandering about without any light.

205. " Either this or that must be true."

b, ^eir^eo e^esr^e\) QiDiuimnu ^(t^s(^i£>.

S>{gi Qiniuajiriu ^(T^s(sth.

e. Qiniu^ ^<s\i(s^jr<^L-i—tT(so ^g} Qldiu (123.

f' ^^'^^0'^ c^^/r®^t£) Qin\uiuiruSi(§s<^ih (100.(2) ) = and if it he this and
if it be that.

Observe the use of the future in the above, = must he

acknowledged to he^ must he^ you must confess that it is. <st may
be didded,., QLoLULUfTLu ^^di^Qto.

(a) ^<ou^ is the part, noun, neut. fut. of that which

will he or hecome^ = either.... or. It must be repeated after

each of the things disjoined.

It is also used for at least^ ^^itqj£J Qinhuunuj ^(f^s(^QiL,

This^ at least^ you loill grant to he true. And for at allj ujn(f^<s

siTQj^^ to any one at all,

{h) <op(okrSl<3d^ 7th case of ^ssr^, one = In one (case under-

stood) this, in one (case) that is true. This is not a classical

form, but expresses the dilemma very exactly and is quite in-

telligible.

(c) jfjsosv €rm(irj>ed {^6devQQj(otn'(rrf>G0)^ ifyou say it is notj then

(d) ^6\)<sv^ neut. part, noun of ^sv, that which is not sOy

is used for or. It has some authority ; but it seems a doubtful

use of the word.

206. Vocabulary. up<jj, u^s\}ira in place of. ^smiSsms without any
apparent reason^ suddenly, by the visitation of God. Q^iiie^smirs^ by
divine apj?ointment, mdir a day ; but i^ir'krr, rsir^si^j isn'kmu^^ejsnh (^, that,

Pcsrto day.) to-morrow. rsnhmiSleir ^esreis>ps(^ (pron. me^eirc^sc^ OT merrsihr

2!saors@) the day after to-morroio {si<^& 4th case).
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Exercise 62.

207. (a) ^[EJStoffleo uunq^asnisu^ s=itlLQ ^^Qc^fr 1 ^eor

<s^'^!jjrr(GU)^Lh^ u^(ovrT<s ujn'^/stn'Lurj(GG)^LD ^€srd(^<s Qsrr

(DdSQp&n- (pres. for fut.). Q^iLk^sldhs QfuiflLlL- uu^tuneo

uSssT ^<our<oiDp<ssrr(2u^ (SuiT(Ti^fEJ<3S&r, ^sdsvpih ^edev^ tBsoev

(b) Either this or that must be true. Either he is guihy

or the witness is speaking falsely. Come to-morrow, or else

I will punish you. Bring me either a horse, or a bandy or

an elephant. Give it to some one or other. Put some one
in your place, or I must fine you. This, at least, you will

acknowledge. They either suffer from the absence of rain,

or from some other cause.

ILesson 65.

208. iVei/^er, this wor that is true."

^^^z*^ QiniLi ^e\}e\}f ^s''^^ Qlduj ^e\)ej, TIlis IS not true, and that

is not true.

QiDiu e^eutfj, si^^<i> QiTiiu ^eje\j, This is not true^ that also is not
true.

h. ^^iroj^^ ^^irsv^ Qinojiun-iJ ^irirgi. Neg. of 206. a.

^- ^^^^ (=1^'®^'^) Sj^ <^Sl^th QmdjoJirdj ^irrr^. 100. (2.)= and if it be this, and if it be that.

^
209. Vocabulary. in(i^y<k^ saffron-ijellow. iSpib^ colour. a

letter, document. e^sna(s (56. II.) give way, recede, ^i^, thunder.

Q^9o&i, expenditure (^Q^e\) go).

Exercise 63.

210. (a) (snm ^(3u<offfli—^^60 <3si^(ok fSunikjQm^LD

LjLD ^a)6i), LD(i^<g=(S{r SpQpuD ^GOev, ^6uiT (^rr^LLjLh ^doev^

u svQu (ju rf!L^^^6d (sSl n (Bd ldQ)u n ^(SiKour Q<s=n(5ur6sr^ (§1
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©(g)ssr (oTsk^ Q^rTsurp(QifLD ^sv'Sso. i§ Sj^'oiJ^ ^Qjeisr sj^<su^

^peOGVj (oT(Su<su(Sfr<oii QsF€V(Sijfr^^L£) ^slLQii).

(b) Neither the king nor any of his counsellors were
present. This was known to neither the watchman of the

village nor to the inhabitants. The book is neither here nor

there. Neither of these is sweet. Neither has the physician

come, nor has he sent his servant. He has neither friends

nor relations in the village. Neither of these will yield to

the other. I cannot quite believe what either the plaintiff, or

the defendant, or the witnesses or the peons say.

l<e8Son 66.

211. The word lblLQ means extent (probably a corrup-

tion of (suiLi^ih, a circle),

euesiiTj boundary (a/sa>/r to draw, write),

uifiiLiit^ih, term (Sanscrit),

and cjysi^a^j measure.

They are used to express extent, duration, &c., and are

equivalent to "as far as," "until," "unto," "to," &c.

a. ^rsf^iretr trjLiQifl, untit to day (not necessarily including the day
spoken of).

^dj^L-ihiDLL(b}m, to tJiis place, as far as this,

a_«3r(S)ffj ^sur LOLL®;i) u^l, learn as much as you can. (By you-which-
has-become-the-limit learn.)

LDLL(Bis(^ih (4th with ^ld) is also used, but is not elegant.

It should follow the nominative, or the relative participle.

^LDLOLlOiD, thus much, ^lliLDLLQmj so much. (STLDLDlLQlh^

how much^ are also used. LDLLCoL^m^^, keep within bounds.

^itisirsrr fi/eiojr^oto, v tO this day.

&Qg^^ aies)irs(sin, up to the neck.

i§ ^uuLf.3= Qs'iuQpQjas3ir^(sih, as long as you do this.

s-ti is elegantly added to denote completeness (126.^.

I*
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QjQDrr follows the nominative, or the rel. part.

c. uifltuisjsib^ should only be used in combination with a Sanscrit

noun. mirsssruiBiuik^ib^ till deathf is elegant, and is a regular San.
compound.

d. 9eueBr &.etr&reir&iib^ as long as I live (a-c7r existence, used
"> absolutely, and ew doubled.)

Biresr iSi^ip^^(§s(^ih ^jffa/ii), j (lSsto^p 56. III. live.)

©/rajr ^(gih ^crra/ifl (^eu(T^(h Qisa>irs^Lb^ 6U(jSp Qjea>!rs(§\h^ euQ^ib mtLQib^^ Until

1 come.

a/err Q/, ^<susu(sfr(aiiy (oT(Su<su(5frisi^^ thus much,, so muchj how
much (25.).

^sususfTSurrS^LD, how much soever 100. (2). 209. c.

212. Vocabulary. wlI®, as an adj . scanty. ^js^rrsenrear, a rash^

hasty person. ^'?ssr denotes measure only used in comp., thus :

;s253r, thus much. ^^^Srjt, 50 much, er^s^'kcr^ how much or many (25.).^ ^n^tb^

/foiled rice. eT^iB-sp-s^^ lemon tree, siriu^ unripejruit. er^iBs^g^Eim'ij (\^\. c.^

^ir£Esib^ disputation, ^a-ssffum^inb^ logic. ^^QPJZ's^ (^Qp^eoirs^ or Qp^pQsnssarQ'^

^^ejeiairs(sih = From that to this.

Exercise 64.

213. (a) sf^is^mLDLi^ih i3nujnffuuQ (com.). @j57<5SsYr

eviT(s3 lLI—IT0V ^0LDfT^LD €U <oS) ITd LD ^(ay<oUr (SufT(^S/D S^fT^^eS)^

Qsuesaru^uj ldlL(B<s(^uo> Q<ff=iT(osr(GU)(sk, rEirioor Gr<2U(QU(ofr<Qij 1

eruuL^l (oj<53r(rr^6or, ^ie^ldlLQu) (Errm <ojfSl iSl^dQQp^

(6) As long as we all live we must labour patiently and
diligently. I will not yield a jot of what I claim. He was

up to the chin in water. Thus much I have borne. At
least take up this little burden. Be thou faithful unto death!

It is as large as a lime. I will wait till to-morrow. I will

do what I can. From the time the learned man came until

now I have been thinking about the matter.
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Jjesson 67.

214. 676sr, whyl

treirasr, whatf (LeSS. 13.) POET. ereirQa^ 9

a. ejesTQjikjsiriLj 9 Why did you come?

These words are sometimes used in a manner that may
perplex the learner.

b. ^uuL^s^ Qg^iueurrQesresr ? Why does he (any one) do this 9 ^uui^*
QjffiijQiQ^eir^ why do this ?

^ ^^^Q^^"^-
'^^^'•i ^^'> ^^dS^' V y^'^ why = wherefore,

(Many similar forms are in use.)

d. £ ^uui^a= Qs^iuQpQ^dsTGsr ? why do you do thus?

e. er^ih = soever, may 6e, ercw-
-f.

s-to, or a corruption of ^uS^ih. It is

equivalent to ^Q^ih^ in such forms as, erdjoiGrrQeu^La. (cr, ^sttq/, G^th.^

How much soever. 212. d.

f what
matters it whether they remain, or go f live or die ?

This is common, and yet strictly classical.

g. eTQsrQu^eo ^irisi^ih eiebr ! Here ejest — pray do, is either for ©•

emphatic, or from ejssr = why not?

Pray have mercy upon me

!

215. Vocabulary, cpuj, cease (56. I.). Srs^, revile (56. III.).

deceit, s^ireh^inh^ science, ^irmu^ search into (56. I.). ^emQ^
draw near (56. 1.). ^mm^ib^ felicity. Q&jeirarih^ a flood, uinu (56. 1.),

rush. Qj&^L^eo^ a bandy. m(9=.?/resr (ctoud^^cct-cct, u3<9=<5F«57"6i3r). a brother in

law. £_/Da/, relationship. ^p&jirQ (56. II.), claim relationship ait'^r,

a bullock, ^ssireir^ an elder sister.

Exercise 65.

216. (a) epuurrmp Qunib Qs=n<so^Qp(Si}(T<5S(^ili.^ fseo

Qevrr^fT (185) fSiB^<s@p<Sijns(^ih, Qupp ^nijun<5s)n (o6)(SiJ@p

^rrrruufT^6uiT<S(^Lh, iSlpird^ ^usniK^ Q,3FUjajrr^(ouiTS(ef^u)y
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LESSON 68.

Arts, ^ssn^hoiTs Qsnsm®.

[ This is a specimen of a kind of riddle very common
among Tamulians.]

The bandy runs—why?
The brother-in-law claims relationship—why?

Bymeans of the ,
(^*^* -'H-

.

^
C sister (^^ssiTGiT, marriage with whom

constitutes him a \D£F&itasr).

(b) Why do you do this ? He will not give because he

has no money. (In three ways : ^Qj^d(^Lj uosarih ^,6d6vrr^

^(€^io QsnQdcS LDrrLLL-.fr<our^ or QsnQds LDfTLLi^nssr (ojQGsr(S5r

(ffGd uemLD ^sv'SsD, or, simply, ^isij^d(^u ugoutlSiso'^^

QsnQas LDfTLLL^irm). He will not give even a grain of

hemp seed. Give me a little water, at least. You must
examine those who claim relationship ; for they seem to

be deceivers. It rushes on without ceasing. Draw near to

the Giver of blessedness. What is all this noise about?

What matters it whether such people come or go ?

JLesson 68.

Whether.—Soever.—Although.

QmebrQearebr. I said SO to try whether there was devotion in him or not.

Who ever does thus, he is a robber.

In any place soever can a black dog become a white dog?

d. Q^iU urrihu^rSls^ib Quifltu Qsuedsn—i^ss QeuedbrQib.

Jllthough it be a small snake you must strike it with a big stick.

e. luirif ^<slL®id (140) = let him be whom he may (^a?, ^llQjA.).

Whosoever.

218. Vocabulary, usq^ (60.111.) speak, poet, laeoif, a flower.

m&)ftss!riso, floioery feet. Qs^ebredh, a head. poet. uPsro.?, upon. poet.

QP^, a corner, ejerf}, hide (64.). (5^, gaming. c^^iQ, gamble f56.Il.)-

SQ(fifif, low persons (S/p). a-eroa-, speak, poet.
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Exercise 66.

219. (a) (oTfEjCSs ^@^LD s6mL-^6mQi-.rT ? ^ih^ ^^urr

Q^uemQiD. urT<sv ^Q^ih ^aSlir ^Q^ld Q<sn(£s. Loesor ^uSI

GsiiLD Lo'^r ^oSIg^ild s fTu

u

fTji nSl GUT su^ <s ^(sm®. iQessfl

GS)[U^ ^nUU^ <5T^Q(qU!T ^^Q(S)J LD(7^rB^. ^(SUODfT^ s (sm

(Observe the order. This is very idiomatic.) ^csbr ^Q^ld

unrrnQuun gt^^luitld (or6))<svfTLh? ^^it-

um(r^(ip(5GTQ(osr Q^[fluunQ^nl un(sS\Qiudir (185. c.) Qp^
GumrrrQiurrl ^(^(oUTld ^(f^snevu) ^(^epim

1. In poetry ^ after ebr is sometimes changed into p
2. Wlien th follows th one is often elided.

3. Honorifics are not used in Tamil poetry generally.

(6) Have you seen my elder sister anywhere? I will run

away some where or other. He is hid in some corner or

other. (^sffl^S)0dS(^<our — he is having hidden.) Who ever

teaches well he is a Munshi. Whether he be rich or poor
a liar will be despised. Can a murderer escape any where ?

Can you tell me whether the price is what he says or not ?

220. In 124 we saw that the relative participle negative

ended in and that the form in ^ was chiefly used in

poetry. Tlie negative participial noun ends in Note
the following forms :

a. li ^iiQs ojirir QpssrQssr^ before you came here (^eu^n^^isi^ QpeirQesr^. €U(§Q

p^p<S or &j(TjQi^p(^ is probably better Tamil.

b. iFireir ^laQs Quirsir^^p(s QpsirQesr f-lth case of neg. partic. noun).

C. ^Qjsir ^&sT<s<np\Lj(^ Q<3'iuuJir^ui^s(^ <^^iu^ ^ifiS}(ri}e6r , He Wdnders ubout
idly doing nothing. (Very common, but not very elegant.)

fl? ^uuL^<3= Qa^ojiutrjsui^ sptS^Q^^. I ordered you not to do it.

221. Vocabulary. L5srotp, a fault, sq^^s, regard., think of (56. II.).

yield moisture, weep (56. I.), s-t^®, melt (56. 1. act. 56. 111.).
ifiSsar, think, remember (56. III.). Quir^ (56. lll.)j b^^^' with^
forgive.
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Exercise 67.

222. (a) <3S6d<ovrTu iSI(oidlpilild sqi^^hu lSodlplljiI) s&ie ^(t^Q
fSeOevrru L9<oS)LpLLiih fS^oSTLUfru LSssiLpiLjihy ^^uunu LSG^LpiLjih

Q^ni^nU lSl!oS)LpLLIUD <oJ60(SVfTLJ lS (olD
Lp

iLj LD QU fT^^^(T^(Sfr<SlJ fTUJ--

PoET. Idioms.

1. [The sign of the 2ncl case omitted— LSImLp(SiDLuiLiLD. 2.

iS<sv€vfT, &LG. for S60<oVfT^, 3. ^(T^sfTGUfTUJ^ future for imper-

ative or optative.]

r5Qd<SLb 6iJih^(sS! lLl-^. (^rflujebr Q^!rQ5T(fr^^^p(^ Qp<^Q<osr

{Q^nG5T^^p(^ (lp<5(5tQ(o(k^ Q^n<55rg!ULD (Lp(ckQ<onr.) Q<sij^<sa(T!jfr

(b) Pardon my fault in not thinking of it. He goes about

without speaking a word. Before the sun set he went to

sleep. Before 1 thought of that I wept. Why does the boy

go about learning no lessons ? Should any one go about

doing nothing ?

Xiesson 70.

SQfreuTEiSifliu^ Very blackj (^sekm-ii s^^^.^.

^earesri^^esflQiiJj quite aloTLG^ (^^sireiyri^ ^eafj^si.^

.

&}a5T£i^(^&^iu^ very little^ (^^eurm-^ &)^^^.').

^
Qusbrecrib Quifiiu^ very great, {Queireanh Quq^^^,").

These and similar forms are in constant use. No rule can

be laid down for their formation. Either the adjective
is used as sifltu or the Quluit gt^^s^ld (76) as, s^^^.

223. Vocabulary, lazsis&i^ sand, ^ujejc^ (56. II.) to languish,

smtb^ lust. sniDir^^ lust, SfC (151). [rnsr^i^s'sar^ a demon, ^c^j-s®, a butt to

he aimed at. tilpih, a colour. Quiu^ a devil. Qa&s&9iQi^^^ red. u&<ss>au

us-^^^ green, l/js^ul^^iu, new. ^eo^i— , the waist, middle.

Exercise 68.

224. (a) Q(5ur(oisr(G^ SrSuunsen- Qs=dj^ mosarp Q<3=rrp(oS)p

^LD. SsuresTLD &^^^ ^GS)i—, ssmGuriEJ <EBgi}^^ QpsQpmm
eij<our (SuiB^rKour. Qumiosrih Quq^^^ LjUJ^Q^mj^(7^<sQ(n^G^.
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^(^/F^ ^UJ[El8(G^(Sfr, Qs:<S<S<9^ 8 (oiJ^^QJ GfTmU ^Q^'S>@QP'SfT

FfT<^<3=u Quiud(^^ to the diabolical demons lust and the rest, jet

black hi hue,"]

(b) The demon's face was jet black and he had great

broad shoulders. She went all alone in the desert. He has

a very little dog. A very black cloud hid the sun. Must
I languish alone.? The corn is quite green in the fields.

That cow is entirely red.

(J0(s5r, LSesr, (See vocabulary 84.)

fBoth
these words are used

in the formation ofinnume-
rable compounds of very
common and idiomatic use.

For (ip(our are used also.

(2) QpeisrQissr, emphatic;
GpsOT-L/, sometimes with ^uj and

;

OpdsTGisruD^ Qpt^mQin^ generally relating to time
;

(jpecTfljrp, vulgar; (Tpcarezsr/f, poetical
; ,

and Qpm-<^Qeo.

(3) GpsOT and dct form compounds thus : Qp^meMit^ iSipBtre^ih. The
before-time and the after-time. Here <ot becomes /& before

(4) LSeirCcsr, iJcstl/, iSlosrmK poetical, iJ!^uir(b) (u/rQ = a state.), iSst^

Q^y iS\p(s ffrom S. Prak), are also used.

(5) debrQesr is used for moreover.

(6) The Verbs Qpis^ and iSiisgi (46. II.) are used for to go before
and to come after ^ of these the verb., part. Qp^^ and iSii^^ are idioznati-
cally employed.
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Exercise 69.

226. (a) ^pfSQex) q^o^esr (ip<oursv)}ui Quems^T^ iSlem^
LDiTsu (136) QurrSp G)un(ip^ LDpQ(7i^(7^<siiiosr ^ojirsGfr iSlissr

&<s\){5ne(r Qunesr iSlpurrQ. ^€ij^<S(^u LSI<our(^(v€v ^Q^ihiSi

{§EJ^(^ (STdosviTLD (Sijn(T^'Ej^(Sfr (corn). Q<su<sfr<sfrLh (Su^ld Qpeur

Qgst ^'^sm QufTL-, Q'QJGGGT^UD, (ip<cur LSIsbr Qs^iLSpuu^
Qs=uj! f5rr<^ Qpih^u QurTSQp(oury[§ iSliB^ Qjrr6\)rril>. Qpih^nQ^.

(Don't presume.)

(b) The brother went before and the sister came after.

Dig your garden before the rain comes; for afterwards there

will be no time. Afterwards I heard them say so. Compare
the context (sentences before and after). The king must go
before and his counsellors come after. I knew this before.

The criminal stood speechless before the judge. There were

upright judges both before and after him. Look well both

before and behind.

liesson 72.

QufT6v, as.

227. Of Quij^ (56. III.) resemble^ be /iA:e, the root Qunio^

the infin. Qunev, the 3d. neut. fut. Qurr^u), the past rel.

part. Qunmp (rarely) are in use, and signify like, as.

1. All these govern the 2d case

2. But, as in other examples, the nom. may be put for the acc.

3. er may be added, Cu/rCsu, Quire^iQoj, Qun-gjjQuj.

4. Sometimes Cu^eu, Qune^ are added to the subjunctive in

95. a. Thus Q^iu^ireM Quireo^ as if one should do.

5. The forms Qs=iuSi(T[>uQutrQs^ and Qs^aj^wuQuirQffj^ as soon as(ijnu)

do or did^ are in verv common use, being pronounced in a very

hurried way &o as to sound like Qs^iuQrjuuQeo and Qs^iu^iruuQ&j . They are

probably, corruptions of Q-s^iuSip ^ Quneo = like the way of doing
in old Tamil means, a way). Qs^iu^muQutrs^ is a correct form

(QffiLnLiih^ Quires) as if (he) would do.

228. Vocabulary, ^snir (56. 1.), totter, grow feeble. <s^\^, a

hubble. i!rs(s'^''^^ a bubble on the icater. 2_i_<?j, a body (s^t-ibuj.) Qefi^

parrot. ©JZsu, price. eS"^ &.ium^, very valuable (^ojn 56. f. be high J.
ejpuQupp, precious (cjUBsu, price. &pj ascend.) Qupp, which
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has obtained. Qu^. obtain 56.(11). ^cjis^w, costliness, ^(jminiuiresr,

costly. Qp^^, a pearl. ^ir^^esnb, a gem, ^trjS^evrssej^ a jewel, euem

(TO^OT, a 2Dasherman. ^muLiL-ecr, a barber, c^iu&jesr^ a potter. ^s»q7 (56.

III.), to beat clothes on a stone. ^llQ (56. 11.), to sharpen. ^tl.Qise&).^

a hone, (.s^/tSsoot). lS^il, seize (56.111.). ii^L^^o, a potter's stone, m^ifl,

manner, fashion.

Exercise 70.

229. (a) ;5rTLu ^(t^ib^ld iSI<^^Bsir ^(Sfririh^rr/b Qurreo (ev be-

fore u into /b) ^(su(^i—^^d) i§if ^0^^^^ (Bn<our ^sfrirfh^ rSlsbr

Qp(ok. Q<SlLU-<56)^QuU Q<3=n60^!EJ Si (off!QU H <o\) (3&flQ^UJLJ

^uuu^ ^^uiSuu^Qunio Qs^nGsr^Qp^. LDpp(oijfr

^^boiru QurT€v <sT<our'2£6T (S'^^GST'SsnQ^ ! (for iS'^^uunQ^
!) rS^

^LUih ^(5krS<sO<sy)n^ [§it<s(^lSIl^ Qun(5urp &.L_a). ^iF^s'<ff=rrLL

QufT6V<QljUD., ^LDU LLL^<oUr ^lLQ -S <S U QU H <oV <q^ LD (^LU

(Sijsbr iSlL^<5SG)^LJ Qun<oV(smh, Q<qu^ Q(Qij^ LDn^[flujn<s<9=

^dsGfffl<ss)Luu Qun<svQQj ^<s<s<s^ i^0dQ(okp(o^. rsGO^vfTiT

arremiQio ! ^Q^ih^nu QuneSlQTjih^ (aunLLj (QiJ(7^8p^6mQ,

{b) Is there any one like him? As you sent me so I will

send him. In colour it is like saffron, in shape like the moon.
It would be hard to find a man as sensible as the shop-keeper

is. In fashion that garment is like the mother's. Don't think

of him as of others. Suddenly the messengers came to fetch

him. Is a black rock equal in value to a precious stone ? Are
there any counsellors as valuable as these? Youth is like a

bubble on the water. It would be very hard to find a friend

as faithful as he is.

liesson 73.

230. (^fS^^ is the adverb, part, of (^[8 (56. III.) 'point

out by a sign z=z having pointed out. uprSl adverb, part, of
up^ lay hold of (56. II.) zir having laid hold of, O^mLQ
adverb, part, of Q^n® [56. II.] touch— having touched.

These are used for concerning.^ regarding.^ about, touching.

(^rS^^ is correct and elegant. uprS is correct, but not
elegant. The use of Q^mLQ is a mere foreign idiom.

Si^^u upr^u Qu9(sa)ir, V He spoke about that affair.

K
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In very common talk, (from @® 68.) is used in the

same way

:

^S33^ ^llCS) Q&j(^ uirQuLLQi—eir. I suffered much from that.

Qurfleo ovQuujSgo (7th case of Quir or Quluit name.) m
about,

A learned man about the king a work composed,

QiBHsQ verb. part, of Qfundi^.^ look at (56. II.) — having

looked at.

unfr^^ verb, part of urrir, see (56. III.) = having seen.

These are used as equivalent to to in such sentences as

:

^ ^Qj2sc!r QiFirsQ ^uul^s: Qs^ireura^em- . This is rather

1
stiff.

I

^eu^u uirit^gi ^uui^& Qmmi^(S5r, This is Col-

rr j^i * 1 ' loquial.
He said thus to him.-!. J. . . . To i.o^

j
either of the preceding.

j

^eu^i—Qenr ^ijui^S" Qairm<^^. Is not gOod,but

1^
common.

The verb, participles of verbs are often elegantly and

idiomatically used in Tamil for particles. This requires

much attention.

231. Vocabulary. ^uirtBs^ (pers.) recommendation, ^u-em-^ afooly
(gis^sih^ a hinderance (^(^if^sQsQ is also used.), ^s^snh^ cause. u/rQ, part,

/_/ffLL®<s^ = on account ef. Q^qdlo^ disgrace (9)^1 +ero(iD.). sesnh^ weight,

sear adj. much. Albion, idlc^ without reason. a&SujiTG^snbj a wedding.
Qaiem(S) (56. 11.) to desire, seek for.

Exercise 71.

232. (a) sjQj'hssrLj uitit^^ : ^svflQinio ^uu/j^J^ Os^lu

vunQ^ <oTm'(irj><^, QpL—'^G^rd (^/SI^^<f &unifl<3r Q<^uj

^n<dsr. ^iB^ rrfTS=fT ^<our LS(Sfrdofr<3B<sfr uL^uufnoio QpL^irsefrtTUJ

^[ElQ<S Qurnb (cJ<off)^<SS (^fSl^^U Qu<9?(QiJITLU? cF^^^^gJ)
Q<5v LOfT^^nth uojuul—go ^<sa^ (Here <3^^^^<o>5)^<s(^fS^^

might be used). s€Slujn6m^(o6i^<s (^fS^^s 6el^^ulLQi^<^.
^(SiJGS)i<sQ<sn<?iiijb ^^<s &g}](56)LDu ulLQl^(^ (^s^rfih is used

here for@/z9^^). ^(Sij'^iosr ^iLQd srrfflujih (siioevnth (^rk^s

LDmiiu Qurrih (oSlLl^^, €S(ri^^n(QiJnuj <si/6U'2s\); srrifluj^

umLQ<s(^ €ij(7^^^u uQSl(irj'6sr. 6E6\)(2SIqdujlj u/bnSd
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(b) I have inquired concerning it. He talked about the

aflfairs of the village a long time. I told you before all about

it. What will you talk about to the mother? It is said con-

cerning this in the 3d chapter. He has some end in view in

coming to you. What are the villagers saying about that

matter? He addressed the king and his counsellors con-

cerning the affairs of the country. He has composed a poem
about the king. The man is very much troubled about the

means of subsistence. The teacher said to him, learn this

lesson carefully.

Ijesson 74:.

Examples illustrating the idiomatic use of the 1st case.

233. The first case often stands for the other cases (50).

1. uL-i—smQiD Quni^m-. He loent to the town (1st for 4th).

2. ^(jjiolS ^Qiebr ^i—ih Quit, Go to him again (1st for 7th; ^t-in for

3. e^^^s^esrebr ereur^iii ^ir^esr e^q^Oiebr ^Q^ik^irssr . There was a king Called

Su-darisanan (good-aspect.)

(An example of apposition.)

(Nom. for 7th and 2d.)

Those Brahmans who do not recite the 4 Vedas in the morning
and in the evening are all chaff.

5. i^Qp^ sem-smjjib Qib^iu ^s(gib ^sis ^sojejS) {il(sir0€sr. With Weeping CyeS

he stood snivelling and confounded.

[Here ^<s with the nom. case is used for the 3d case in

1^®, or there is an ellipsis of ^G'(r(orr(aU6ur after the nom.]

6. e^QS i^n'<^ LSlTirihencresr gS'lL^lsu ^Q^euq^ih eSeoirilii^pin gS'ej,s<5= ffirtJiJlLLi—ir^SGir.

One day in a Brahman^s house they both ate till their ribs were well

lined [iSiirinnessredr is 6th case. isirerr is used adverbially.]

234. Vocabulary. Q^s^mk^irib, a foreign country (Sans, com.) a

foreign country, ^i—p (56. 11.) trip. Qisiredbrio.^ a lame man. ue^<s=,

moisture. Qeu&iQsir^ihLj (^Q^sir white.) a well-picked bone. Qseir&j (56. H.),

snatch at.

235. Q^s^rTfE^inh Qun(G^(sbr\ Qurr(^ih Qurr^' <sp(i^ (5nm

^iB^ <57(3^ 'SBrreO ^u^fS <c^(LpiB^ QiBrrosari^ ^'^p^^ ^frsih

<oi(B^^^ ^OTsosf/f (^i^dsu Quni^m, [Bmiju:) uqds^ ^00
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LjLD uni})Lf(^ s^rH, ^efrrr^ ^iTLDiTLu ^(f^'sQp^ i'Sif^ IS re-

dundant). ^QD^u urrff^^ ldsutld Qun(T^LDGO Qu@(^G5r, urr

^/TLD. <op(T^ f5fT(srr ^nn^^ifl.

Ijesson 75.

Examples illustrating the idiomatic use of the 2d case. (18.)

236. 1. si^"^ Qinini.(Sff>L- ^i^^^irm. He shaved him bare.

2. ^esoru Quiriu Qs^m^irsbr. He went to the toicn, (For ssircjs© (P^-)

3. ^'3s>^u utrs'iriiQast^ ^f^iijirLQe\S)(jis^ire6r. He did not hnow that it was
mere pretence— (it that it was).

(CB)/f. He calls men " high caste and other things "low caste".

—

(The technical words for the grammatical division of nouns into

1. Those which indicate rational beings: s^if^Zstsar. 2. Irrational

beings : ^oo^Ssot.)

237. Vocabulary, uirifiiti Qesa^^ an old well, uirifi (allied to uetnipiu)

forsaken, decayed, uni^ + ^ih + Siem^ and ^ elided. Qi5iredbr(^ (56..

III.) to be lame. QllQ (56. II.) to draw near QmirLL-eaii—, baldness.

Qu^iruLesji- to make bald (to strike bald, lit.) Qsiri-ir&s, an axe. ®«jar

crookedness.

Exercise 72.

238. GrmmQiDn iSlefrlkn- srT'2/o\) QiEnemQQp^, ^(^^ Siej

s^(oS)^J^ &Qf5SLD U(osar€6sfl<s Qan(Sir(er^QQpm', QpL^<siim Qsnih
Lj^ Q<sG^i<35(^ ^<oS)<9^LJULLL-.rT60 SliLQiorr (not Q^^/s^)? Qs^

0^637^ s rrlL is^ (^(5sr , <^uu^6u'2g6T QfEirsfTUDeo ^ihemu QfnfTs

evfTLorrl tEmiSshr <sun^-s (^(om<s Q<5BQ<s<S(SviTLDfT ? smrr
Lj£r<oSffrQ QunQp^, cieS sn'hofr Q^n6mi-.<s s(omQi—.<^ (I saw
it digging : a common idiomj. u<so (sSefrdSdQsrremi^fT^ih

^iT(^, (5T(our^2Gin' ^uuis^ fS^^Gtn'dcS QsuGsari^rrih. <oi<c^^2f5sr

(SviTLDp srruurrpp Q(2ii<om®LD, ^(Sh^^gst ^Q^LnnQ^ CT<53r^

Q3^fT<^Qm(Ssr, lErnssr snQ Qsu lLQikj QsnL^neS, ^nn
<s^(5hr dSG0<3sdsfrrrmrTg^ &(off)pJ=<ff^iT^<oS)Uj ^^^i^oSl^^nir, (Two
accusatives.^
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liesson 76.

Examples of the 3d. case.

239. The particles connected with the 3d case are

:

(1) 2.z_«6<3r ~ together with. QsfTGmQ — by means of.

you, one one, a whole melon with rice hiding

like, deceit to make to right (is) opposed, thus he reproved.

ran toith haute and brought the rice in the leaf.

3. CTcSr L/cjei^&r erQSTQ<Ga)Qi^ sk-L-S^ Qsirss QeuemGlib, ^lutr ! Sir, Unite me tO

my husband.

4. uirQeotrQ Q^eir ae\jit^(^s9p^. There is honey mixed with the milk.

5. ^it^u LSIetr^eoiu innirQuirLJbsm^§3 Qp<s^ii Qsir(^^^iresr. He embraced the

child and kissed it,

6. ^eu'h^r ^^QiuirL—B^mss QsLJ5isQstr(k(^ms(k . Hear him from the

beginning to the end.

7. ^&jeS(ijeijaseir e^Qj ^uunnuSicj^sQipuq-iuiKso, Since these itvo are both of
one shape.

He
coughed ichen I told him not. Therefore I stabbed him.

9. QgcOTczjrsu/rCfivJ Q^q^isn&iilj uirir^^sOsiremQ rSlear^eir. She StOOd looking
out of the window.

His mouth-word by means of indeed this I have known.

2i0. Vocabulary. ^i—H- (56. I.) grow thick, spread thickly, ^u-ir

LDSsiifi for ^i—iriy^ uDsrotp, Violent rain, ^ir^^inri, = s^ireh^irLh, a ScicncC. u<£\3

(56.1.) to profit, ^ifsaib, dispute, (56.11.) to croak, cry out.

Exercise 73.

241. Q(3U(^ <3S<9^G5r3}Q^[jQL^ ^(oGVfrQsse^ Q^tTU..lE]S(^m.

Qsvrf&d<3;<sv ^(^(Sor. ^uSIs? uev^^(GU)QGO lSI<oS)lp^^(7^<sS)

SQsr ^05^'^ Si'^ iaas>!fiu3eo s^^Qesrp ^eu'^aetr Quireo

uijQevfrQ <S(Soih^ (Sit uirsd ^(^lL ^eOGvrr^, iSnrruj Spih Q^rf!

iiJiT^. ^<oS)^ <2Sls=frffl<sSp0(^eo [5LD<s<sn(oijQ^m'<ourl luniT
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L^Q^ ^(sSsQpQ^ f56dsv^, ^(SuiT srT(S\)nei ^lLl^ Q^u'^

licsson 77.

Examples of the 4th or Dative case.

242. The particles connected with the 4th case are :

(1) ^<s ~ for, 2. (vulg.) <orm^ (^6ij^dQs(osr^ Q<sn(^^

Q^^, I gave saying to him.^ 3. SlS^^llhs^ QpevLDfr<s — for

the sake of

1. luir^sarsc^ih urritsrs(^Lo d^fiiutnuu QuiruSp^ (^Qutri^a^.

The elephant and the pot are equivalent (in the acct). Put one
against the other.

eT€srs(S ^OF'-'Si u^sseir ^(r^sSlesTpear,

To me twenty cows there are.

Three persons came and disputed about it^ each claiming it.

A certain woman for a cash bought some fish and bringing it kept

it (in the house).

He alighted a kdtham from that town.

Your mother and your father I having seen, a long day has elapsed.

It is a long time since 1 saw your father and mother.

You, to them I as having said to say which must is as follows :

You must tell them from me that, &c.

To each one one vessel of water to give he commanded.

He where is my child'' to the asking, (He is) not here'' they said.

10.

He which had grasped the loealth to the scholar having taken he gave,
^/(Tj"i_ga<5@;<?= ffnem^irCjuv^ ^emi^'^scrLj<^ Q<FtLJjsrr€or

.

and to the thief according to the law punishment he awarded.
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243. Vocabulary, ^if]^ possession, whence si.rfl<cv>ui^ possession.

ojaiesr, cv, ^, governing a dative of the thing possessed. ^&jem, a
leguminous p/ant. uq^ulj, peas, ^ojirth uq^uLf. (131. c.) ^aeirih, time m
music. 9 agree loith (56. III.) 9^5^ euQ^Qp^ &c. ^u^ssi^ (si^^<3
to a step ^i^) or vulg. ^i^sQsirQs^snb^ often (one to a step).

Exercise 74.

244. g^/f ^m/Dd(^(SfrQ<ofr, ^^jb(^^ ^(^k^ s^unn^ua

enULD U0ULI GIIEJ(^Lh ^ <SUU cSiio'^ . GTdu(Sll<S{r<Ql^ Q^n(o6)SS

(5 (Sun!ElQ(^^lh @^^/7"<S37" ^(oSrd(^J= Q<9=€V<aijS(^ Q<SiJGSUl(BlLD,

erm'^GST ^ojsbr GT<5sr(osr Q<9=ujuu<sy)rrihl (for 4th). <oTm<s(^<s

Q<35nuih(3uih^^ ^(5srd(^ eruui^^ Q^ifliLjihl ^^p(3 er&fresr

Q^ujuuevfTuoi (in this emergency.)

^uL^puD QldlLis^(50 ^0LjQu(sar. u<om^^p(^(fl
lusu&sflL^^Q^ u(oaar(^Qs^iTiB^^ {^l^^^ elegantly for ^
^do), ^<sij^d(^ lunQ^HQ^ S(Q)j^<s(^i}) ^l-^ld ODOJajmoeo

^^^<s(^ (oj^QjfTLu ^0S(^uj, pnm^^s(^ <o^^^eu!T

eSldd^^, Q<su(offfs(^ fE6d€vQ^(our(/r/'iTS(Sfr, ^6sarL^^0(oO)L^uj

Examples of the 5th case.

245. 1

Of that water with the half (my) feet tcell

I washed.

2. un^ffQ&^i ^uSI^ib &.eiir&rreSlQeo Quits aJeuSev;.

(Half the mud even yonr feet from has not gone.)
You have not half cleaned your feet of the mud.

3. ^&j^(jQiirse^Q(SO SLearLfcr^e^eir luirr ereor^ QsLLi^itear, *' Of thcSC tWO which
is thy husband —he asked.
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4. ^s»a;<56)fl(?su €T<ss)^uQuir(so ^Q^iSlsirpaiear Si-jS^mear . Of these the hest is
he who resembles which ?

5' euiresr Qpss)piuirs ^ojirojiraerr ev>auS<s5}(j^eg! iDirihuifiih ojik^ ojsna

( In order each one's from the hand the fruit came the way
is plain.)

He found orit in order the way in lohich the mango fruit passedfrom
hand to hand.

6. luiririrQi^ ojQ^Qp Quit ^Giisru.n ? Is any one coming from
that place that place, used as a noun, and ^(s^s> used as the
sign of 5th. case)?

7. se\}GSlu QLJir(jfe^^(^ Qs^eoeuu QuiTQfeifl^Ei (gea>pu3<^e\}rrjseurraGff. Those who
abound in the wealth of learning and the wealth of earthly good.

146. Vocabulary. Qff&KzoQiiuinu for Qsihssimiuinu, rightly, well, ^creor

Qp(3i!>p (a/irco the coming. Qpss^p^ order), in order. ^ulSI, (56. III.) de-

liver up to. eug^ih, charge, ©/rsc^, a monkey. ^irQjsih, (S. hita + ahita,

proper and improper), good and evil^ right and ivrong. 9eu&^Lb, a live-

lihood.

Exercise 75.

^^frS^LD Q^rfliurrLD/b Q<siT(^3=^^p ^6u<oisrLh U(om^ii<Qi]rr(oisr,

<FrT<oSI<our Q<s&r(sS <sQ<sib<fE <o7<^ <oun<s3Q5fl<5ur^LD ^^^uei^ i-jpu

Examples of the 6th case.

248. 1. ^ear &^llQjs QjsitlLi—^^ 0j\^iuirs ^ifs^trm. He came by the it>ay of

his house garden.

f Ellipses of the casal sign, the nouns efQ and

cffii-G),
I

Q^irii-L-ib being prepared for its reception accord-

Q^irLLi-.jss!,^ ing to 18. This has been termed the "oblique

I

case" or the oblique form of the 6th case. This

Lis a very common form.
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treir ^(^^ ?

When the vessel of gold is broken

—

it is gold. When the vessel

of earth is broken

—

what is it?

[@637- used for the sign of the 6th case. 18.]

3. iu!r(§^ eTesTQrjeir (for lunq^seyi—iu^^ OT tuiru'^'^^ whose is it?

[The form lunu^ is poetical, being a term, of the

6th case in the higher dialect.]

4. i^ihQpi-^ (for i5ihQp<ss)i—aj') our [vulgar.]

5. inir^sissffiresr, the oloner of the tree, (^c^^ssinrebr^ the house-holder.

Com. 13.

[^LDrri}i-\-iSniT6k—the particle being inserted. 18.]

6. ^eirr m^iuir^^ ^iruj afLlQ^o ^^ulSIlj iSlsuri-i ^oj'SistrLJ Qu<^^ Queo^ u^ir. The
block head who sends his wife to her mother's house and does not

support her is chuff.

\_^nuj ~ ^mjSI^<oS)L-iu,']

249. Vocabulary. er^thLf^ bone. QitlLl^, a reddy, a caste of culti-

vators, ejfrujsaire^, a loater-course. 9ei^£irj a disciple. <5=edbri^^ an obsti-

nate fellow.

Exercise 76.

250. ^6ffsr(oS3piT (^u^s<s ^^pp(kj sQ^nsf^u Qun(^<5lsr, Sr

Examples of the 7th or locative ablative case. (^'^, ^l^^^go.)

251. In the higher dialect there are upwards of 20 particles

denoting place or position that may occupy the place of

* Here the particle ^in is inserted instead of the sign of the
6th case : + ^ub 4- ses^ir = ^ppiaa^eorr, the river's bank.
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Among these are Qllgo^ above^ helow^ ^p^-) side^ s-sfr,

within^ (ip(obr, before^ z_9(sa7-, after
^

place (@z_^^6i)),
urreO^ part, c^OT(5Z0iL_, .S}0^'> ^(^(ScS, sjQ^Sleo^ SIlLi—

which all mean near^ may also be used.

<ffe3zjr, meaning place^ is also used.

1. jOy^oj semi— uiribaau €Te\)e\}aih lSIl^^^^. It CdUght all the SnakeS thcit

were found in it.

2. QuiTgi<^Q(3\i isirffoiruSlirib enirtrs^s QstrGl^^iresr, He gave 4000 PagodaS in

common.

3. ^Qjesr st5>suSi<so QsirQ^Q^m. This man s hand in I gave.

4. f^euear S>.i—Q(ssr ^^ssesflt—^^pc^Lj Qunius QsrrQisQQpdsr erebrcjrjebr. He im-
mediately to the Muhammedan going, I 'give,^' said he,

[(^ of the 4th case added to @^^^^.]

He approached the woman and spoke.

(Of the Village near alone in the coming.)
When he was coming near the village alone.

Stroke on stroke if you strike even the grinding stone will he

moved (jssqs 50. I.) to be moved.

252. Vocabulary. «9=/r^ (56. 111.), to assert^ maintain. Qs^ibLf^ a
brass vessel, qp^, a lender shoot. Qsiri—ifl, an axe: Qsiri—ire^. iDGmtb^

odour (poet), ctcbt, rape seed, eu^emio, poverty, ^(ssrccr^, it is evil

(poet), ^(t^^ prosperity, seo (70.) Learn.

Exercise 11.

253. ^(/^€ij<osr u^^u urrifLD ^q^ldui (SW/r/syS, ^(fT^snosffi—^

<s&r <SL^ih^ iSleuTLf (Suib^ ^(sn'^Qn' ^(^ijdss)u<s QsrrQ^^ (srm^
Q<sLLL^n(5(sr, QsirQ^^oj&r Q<sQ<sSlp QumL ^<oS)^,s Q<slLl^

^p(^, (QiJiTiEjS}<osr(Qij(ofr iBrrebr s_(S3r <oid<suSI(c6v (Sijfr[SjQ(our^ed'^

Gimgi] s=rT0^^rr(Sfr, Suunuun^u^iiSlsSL^^^id Qunih iSlffliLUT^

(they came that way). ^hgsstQ Qs^u^uia&fleo SstDptu in
QsiTsssr® (oiJ!i<3= Qs=iT<our(^(our (two vessels full, &c). si<su<s{fli—.

^^6\) QtBih <sL-(osr (observe the compound) <sijniE}Q(our^p<^<9^
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^&r(ofr Q<QiJGhrQLJD. LDSvrfleO memQpih Gr&r<srf}6d ^esmQcssr

With-the-good-endured than poverty bad indeed,

(is) with-tlie-ignorant- enjoyed wealth,

[dar before u becomes lL page 11. (Ill) /.]

liesson 31.

Uses of the root oS® zn leave [68.].

254. Many of the chief difficulties in the language are

connected with the peculiar use of this and the following

verbs. Each sentence is a formula.

It will be seen that where in English a Preposition or

Adverb is required after a verb^ the Tamil often adds an auxil-

iary verb. Thus, go away — Qunih (sSI®,

Your iron a rat has eaten up.

Jit that juncture he came back.

A hawk having lifted up^ has taken away

He his house to went off.

5, ^aiirshr ^^OiSl eSil.L-rrssr,

Them he sent away.

She affrighted stood still.

7. 9(75- Q<Ft£)L/ ,^ir QpQp^ih (sSIlLQs SQg<£tLjih urr^^ Q,^0aS^ib Quits ©^(^Ssu. j3

vessel-of-water whole, having let out although (you) washed half
the mud even has not gone.

8. Q^sB- QsitlLi^ eSiiL-^. The scorpion stung them (redundant).

9. ^esru^esr ^uStrib onrirs'ksr ^rs^u i3dir'ktr^<^& QmQ^^eSKb),
Mne-thousand pagodas to this child give up.

sffcw^^cu uDeoL^^LLt-iSiesTLf. For a whole night incessant rain descended.
In the morning after the rain had ceased.
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11. Qp^guih &iii.i^qm QsitQ^^ eSKbjQQpeisr. I will jjay UP both principal

and interest.

12. ^iree>!r ^irsBiiriun-ius s^ss^<ss)tr eSlLL(b) ^Qp^irsir. He wept, SHEDDING tfidrs

in drops.

Gsy Cu/tllS) eS'j-L-iTsir, As though he would take it to look at it, he

threiD it away into afire ichich was kindled there— Comp. Lesson 61.

14. ^aisbr etDeuei^esrs-aisur ^Q^u-i—iresr. He hecamc a Vaishnavan, (Re-
dundant).

I^eissoit 82.

Uses of the root ^® [62.].

A hostile inhabitant feigning intimacy (you) must destroy.

[^u(oS)<sujrr(offl<o6)UJ (^i^QsQss (sSl(r^LDLS(GU)So ^an-^^Gsr^ &Q(b

2. ^ai'^u Ljstfiik^ QmeidTi—ni^i^j. He praised him and celebrated him.

3. C?fiULLsD5i_ ^(5i<ss>suSiso. While he was hunting,

4. ^eiieir c^i— gvj uirL^s\issef)e\i eu (S\j Q/«sr. He is Very able in dancing and
singing.

5. &3!rss<Snn' eTsir(^ir(bl(^ Q<fsa!>s ei/Ssrri/ Q](j^ih en^^ssrr Quireo^

What will it profit though you forever go round about temples

from the right, in this wide world, like bullocks that go round the

press in which oil-men grind the rape-seed?

[/fefr + fSsvih — the wide land, qjgvld (SUQ^Qp^, to go

roundfrom the right side — lSIh^lLs^ssstii) usm^Qp^.']

6. ^us^rriB ^QSip^ (^ffoss^sSesrib. The conduct of a licentious looman
is a disgrace to her family

.

Q&j(smQiih. A dancing cow you must milk dancing; and a singing cow
you must milk singing.

(You must adapt yourself to people's humour.)

8. Qaire\}irL^s (smsirQib, When the stick dances, the monkey dances.
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l^esson 83.

Uses of the root QuitQ, put [68.].

256. '^'-"^ QuitQSIqtjsit, She calumniates,

erssr Cioeu ui^QuiriLi—iresr. On me he put guilt.

2. ^ai^sou-iu £s(b)ss<s6rs'^a stpprS^^ ^tot sir^(oS\) Quiril-Qs Q sireveru-treir, He
took off his ear-rings and put them in his own ears.

3. cjy's^^'* ©'-"'^ ssbr^ QuitlLl-^, That heifer has calved,

4. siDn£F!rtTfh eTop^uQuiriLi—tresr, He wrote off the netvs.

Q3= Qs^iuiu Qaiem(biLb. For all who come you yourselves must provide board

and all other expenses.

6, <eS)s QuiTiLQsQssfrQ eTs6r(nj<^^ ^uui^Qiu ee>s QuitlLQs QairQ^^irsffT. " Give

me your hand upon it,^^ said he ; so he gave his hand upon it.

Qp^. I iviiljast put it into that house, and he with you in an instant.

8. ^i^<^s=LLi^s(^srrQ<srr airemin Quiri—is^rruoir? Can you make a summerSet in

the bottom of a pot [compare also 106. 5]?

Uses of the root iSp^ be horn [66.].

257. ^* '^iUiTiuir^u^scgS' S'lbQ^SLoiJIpit^ iD^isirGTT €ii!T<^Q<9ir£ar(CS)eor. The

judge began to doubt and told him to come to-morrow.

2. ^airiu^^e\S)(ji5^ 9(75- €U!rs(su iSipis^^. A voice was heard from the sky.

3. ic^diQainQ^ Qoi'^se^Qso ^Q^str ojfrsc^u iSips(^ib. Every now and then a
gracious word proceeds forth,

4. fjcy a-£_isar uu^S(se)SistaiULJ iSlpui^i^^^s Qsitemi—nits git. Tliey Caused an
agreement to be made (double causal. J? and ei? [160. 92.]).

5. sj^^ GiiTuSi<5<Sl(sis^ iSipsSp QjiriT^(zs>is ereoeoiTih Quiriu. Every ivord that
comes out of his mouth is false.

6. eT.fLair€sr ^^^irs^ iSlpit^irej Qs^ojiu^inh. If the mastcr^s order be forth
coming (you) may do it.

7. eTffm^s(s ^6a/6or QinQ<s\) ^a-oiaffih iSpis^g}, The master took a
great fancy to him.

L
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liesson 85.

Uses of the roots Qun, go, and Qurrd(^. [^S.]

258. !• ^o]^ise)i^-dj ^<ss)S^ U(U(^ui-.trtDp QurtiiSlpgf.

(His excessive lust not bringing benefit went.)
His excessive desire was utterly unproductive,

2. ^1^^ iDikee>^Lj usrsssGw ere^ie^jinb ^pisgi QufruSesr. All the COWS in that

herd died (went dead).

3. ^a/g)/^(5<3= s'fiQureuruL^ eT(s\)eoiria Q&^ij, Do as secMS good to him,

4. Qms^ih QuirQ(ss}\h, We are cheated.

5. ^eussT ergarSajT Qmafih QuirsQ^asr. He cheated Me (Qurrisi^ []56. H-] is

a causal transitive verb, from Cu/r.)

6. QunascL^ iSiL^^jsireir. He followed his track (Cuff-s(^, = the step

in which (he) went^.

7. lUwQ^iresr^ QurruSpQ(rrj ^sro^ idj^ul^ Q&-S!f\ss QoicinsrQii]. If anything be

lost it must be acquired again.

^oj^stDU-iu Qu!r(§<sir eriMeomh ^iSliumumrriuij Quiru3p^. All his SubstancC un--

Justly was lost.

8. eresrsQo^sQp ^iQmsih Quirstrgi. My friendship will uot ccase.

9. ^i^^Lj Qu3=a-Lj QuirsiiJSiih QojQp Qua^oru Quor. Let that proposition

alone : turn to something else.

[Qun means to go. Go, to leave, be lost, depart, cease

to. Added to intransitive verbs it gives the idea of com-

pleteness :

&iiri^u QuiruSp^. It is faded.
^\^E§s QufTuSp^. It is destroyed.']

10. iSe\iir) Qutrs mpp lie^Lo ercsTgi/srou-aj^, Setting aside that land the

rest is mine (that land to go).

There is a light to scatter the darkness.

12. ^szsfl mirsQs QuirQmir ? ^s(Ss QuirQmir^

Shall I lose my tongue? or my nose?

13. ^eu'knij uirir^^s QsnremQu- QffojQ^ek. ^^<so)Qeo (^L^ib Quiftjsrrau Qur

uSp^ eresr^ (^s^eusir Qffrr£sr(sa)sir. " / did it while looking at her, and so the

vessel became too large,^^ said the potter.

14. ^eueir iSl^^etstr Quirt^eir. He has gone to sleep.

[Compare also 32. 58. 124.]
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I^esson 86.

Uses of the root Qsn(5(r(ef^^ obtain, take to one's self [56. (III).]

259. ^l^jSSi^ QatremQi—eir, I aWoke.

2. uirir^gss Qstrsneir^ Q3^!rm-<^sbr. He told me to beware, to watch, look out.

3. QuitllGIss Qsiroftxi—irasr. He put 071 (Mmself).

Qsirem-i^Q^i^^irioir . He had st07'ed up.

5. Qs=!rej<sS)s Qsiredbn-rreir. They were talking (among themselves).

6. ^is<ss si—irfiserr spik^QsiredisrL^Q^is^eur. Those heifers were in milk,

7. Qmeo ^<oS)S=QsT€tkrL—iresr. He placed his desire upon it,

8. ^ej2ssru QuirQs\} ^uii Qsir<s^i—rrsir, He assumed a shape like him.

9. /SfSsu ^piiSis Qsir<sth-(b) srihiDn ^Q^ts^iresr. He was silent, hanging down
his head.

10. Qsiruii Qsiredan-jT^. He became angry.

11. ^i^iD<s<5>ifiiU!rsu Quijis^Qsirei^i^d^iw^^. It was raining incessantly.

12. i^t^^jseuescrss^^L-Qesr QsllQs Qsn-eihri—n^. He asked with much respcct.

From the time he said that until now.

((7/3^su Qsirejar(bi having (that) or a beginning = from that time.)

Taking in his hand the mango fruit he came here.

15. ^euir (^ojiTSLb u6obr<sW?(6C)/r. He married (as a minister).

^Qjir eSloJiraih uissarQssBsQsirsm-i—irir. He got married,

[Compare also 106. 4. ]

Uses of the root fSSfrem-, see, [70.]

2(30. i* <^'^^ ^eiiTtkishsfrs sem(Sl e^Qf &.i—<sbrui^s<5a>s uedoresdRt^nsdn , They

made an agreement in which these particulars were included.

2. ^thstniniuirir ^pQp ^e\) QLp&i<^(T^i5s>t-.iu ^isv>p(s^ir^jis(^s sir^e^^. The thread

^johich the old lady spins will not sufficefor a waist-string for the old gen-

tleman.

weisrqfjiTsetr. They went to the flock and said to the herdsman, " we want a
cow, can it be had'^ ?

4. eruuv^s sedcrQ iSli^uQueur ? j^to semujsmi—Qp^ tO him.j
How call Ifind it? (see and take it.]
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a cold and fevei\ and was very foorly.

6. ^sw^ s>\^^ ee>su3€\) QsfrQ^^s a€m(b} Qsfresir(b) euir ! Take that in your hand
and go to visit him.

7. ereisr'h^s s!r<^'£>s\) Q&ii^Tasr. He did it when I was not there to see

(lit. not seeing me he did it).

8. ersiresr sit^lo. What is that (an interjection [214. 193.]?

Uses of the root (sro(a/, place, [64.]

261 . 1- crfST-Ssori slLi^ <ss>eu^^ li Quit. Tie me up and go yourself (re-

dundant).

is like the man who stored up his wealth in sacks and yet went a begging.

3. ^euirs^<F <ff=rruiJii.(Si &i(§ihui^ ^^uLSeoysjiLjib. Send them to eat. [Pro-
bably a corruption of ^^tJiSieSl it the causal (160).]

4. ^ iB^3^ emeu^^irgii'J] asms i£iii^3^ ee)6]ssso!r&!r§i, ' Although you ulloiv fire to

increase donH allow hatred to increase,

5. <sTsir(SuifiQeo Qsiruih emoisairQ^, DonH he angry with me!

6. jya/63r sroa/<5©pPffuSso. I shall not tread his threshold,

7. ^Ll.<st!)U.<oO±i CT®^^ QLO^sei^iiSleo (ssien^^tr^ih Qs=peis>pee)UJ<^ Qs'pea>p<sa)iU iBrrQih.

Though you take a woodlouse and put it on a bed it vjill seek the

rubbish heap.

8. ^i^^ss an^iu^<se>^ QpL^sma/^^n'e^i Qojeiuui-jrQ^ir ? Jfyou cover that affair

will it not come abroad?

him who bears the globe in his hand and moves it, is a chunde fruit a

great weight?
, ^

10. ee)Qj^^ire\> ®©u5), Qsvyp^^ire\j QinirLL(ss)i— If you preserve it—a tuft; if

you shave it—baldness. (I am in your power.)

11. ^a/^s(^ Qqju^ (sm&j^'^q^a'Si^njeisr. He is lying in wait for him (lit, a

shot he has placed for him).

12. c^yfiwSsir sD5af^^c7)r<5©(T7OT. He keeps her (improperly).

liesson 89.

Idiomatic uses of root l/O, suffer, [56. (II)]

262. c^^'G^i^j/r^PiiJ/rtY/fl ^GwuuC-u. ^ifi&s=E](S (^i^inri^SlaJ ^ifla^ ffi^^j mswair

^sjjr. Harischandra, the great king, son of Trisangu who reigned over

Oude (e^CTTUULlL- for ^6BOTL_).
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2. LfpCjuii-Qu Quir^irsar. They set out (uQ with what we should call

an adverb : Ljpin).

3. Qsetr^uuLLQt^^. I heard it (uQ with a noun).

His head struck against the

grinding stone and was broken.

5. ^^p(s ^euirsGtr a_«_-63r utLL-iriraeir. They agreed to it (uS) with what is

equivalent to a preposition).

6. ibe-'^i^ /f uL-(b)^ Qsireir. You shall suffer twelve stripes.

7. ©-/roJ?^ ^sCjuL-Lsiaeu s.e\}ses)ss(^^ ^CiLjiDir ? Can the things which have

got into the mortar escape the pestle ?

8. u)255r(iS(Ssr eurripQaieir^ib oi'bsouSdo ^Q^isgi uar'bsnjQutrio LSi^uuLu^treiir. Like a

hart caught in the toils he has fallen into the net of domestic felicity,

9. sir&iuf. iSiiLL-^^eo u<Siibui^iurrs ^i^<^<s5r. He ran SO that his heels touch-

ed his hinders,

10. &.umu^^(^<s\i eTeoe\)irib <c8>sesjs=i:i u(S)in, All may be accomplished by

stratagem (^G<!>sBu3^<sni-.uj oig^^^Qot uQib^.

[Compare also 92.]

»

Uses of the root ^(D, give [68.]

263. !• i-"5jSi^^« QsirGirejii.Qib, Let them divide it among themselves.

\_uik](^ ^(SiSlp^, Qsn&refT gives the idea of, among
a part to give

themselves.^

2. ^ecr Quescrff!r^os>'jj ^ti.Q^Qsireih'Q Quir(^m, He took his wife away.
fiesr toshsr ^iLQaiff^ireir. He brought his son with him,

[Here is used for taking with one, giving the hand
to one.]

3. Qu(j onfisQiLQis^ Qs^rr&j^Q^irseir, You are making a great complaint

of it.

[Here ^lLQ = making, giviiig out.]

4. ^eair ^Cjui^ er^ismih ^LLQiQstrei^ti^(Sses)Su3&) . While he was thus

thinking in his mind,

[Here ^lL(Bi = turning over, giving it his thoughts.]
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5. d/csreaflLiQu Quir^thui^ Qffdj^nesr. He made (them) tum hack.

QpeSre^u-L- sir'koij LSeisrevf^LLQ^ ^(r^ibi3<^asr . He drew back the foot that he

had advanced and turned back.

6. iB(siBfi a^^s^esi ^LLujretsr. He made a great row.

7. QiBfiiLu. e/y5)s85£L/Lj u©ff9ij QuiTi^irseir. He went in the way that first

presented itself (<?/F/f opposite).

He shut the door, locked it and came out (yti®, ^®).

S-ppdiQir I ^^ds(^peiiirib uiriru[rQesr !

O, thou, who possessest grace by which my faults diminish and good dis-

positions increase within me, O God, kin ofmy soul!

\_Qll(so 4- increase. ^/bp<suiT from a.^, be, possess.

Not very common. (^Gsarih^ used for [Bjb(^6sonjD. rela-

tionship, used for ^psijm, a relation.^

10. ^(se>^ QpasTo^ilJ^i Qsira^(Sl ^euf\i—^^<so QuirQaiesr. I will make that

a pretextfor going to him.

11. ^eiresrih ^tlt- ^LLi^e\} seisreartb jg)L_eu/r££)/r ? Is it right tO Stealfrom a

house where they have supplied us withfood?

In my herd a cow has picked up in flesh and increased in size^

(Here dtu}. also is used idiomatically.)

13. ^uui^A <5lLi_^ ^LLi-j(S(^ib ! [68.] Grant me this! (Thus graci-

ously give command.)

14. eB>s isQisjQ^ Qloiu /f®e3©, esjiruj (^{p^ e^ifliLL^Qp^ Oar/r6awi_(rGn-. With trem-

bling hand, and trembling body, and stammering lips, she screamed aloud

and wept.

[(S]?/f, a mere imitative word.]

liesson 91.

Uses of the root c^(5sfr, grant (62.).

264. 1- iSesresfi(!^uL3i—^^p(s erQ^iis^a^efl^ir. He ascended benignant to

his seat.

2. <3!-&tnS sTasrs(s ffcu tattra^ ^(5^ Qoiei^Qib. Sir, you must grant me a
favorable reply.

3. Lj^^irs'is^iresnh ^(j^ert (SeiJ€isbr(Slih eresr^ ^oiib uesbresdBi^ssr, He performed
penances prayingfor male issue.

4. Qihrnd^ebr^^iM ^p^(s^^(seSi^<ssr. He arose and seated himself on his

throne.

4
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Lord shall please to direct I will conduct myself.

[Here Qun^ir S(^Qpm = (3ij(i^SiQpm. The verb is

Qun^'Qp^—but the strictly poetical form, Qun^n iSm
Qp<ssT = Qun^SQpm^ is used.]

licsson 92.

Use of the root s-dbr, eat (56. III.).

265. !• QoiiiJSiesan-jrirsdtr. They were cut down.

2. ^Gsoflcj sLLQedbri—ojeiT. She who wcLs tied to a pillar,

3. ^Qp^sit s.<skrQp m^(^Qe\i ^eL^^ib s^ei^uirQjtr ? Will they eat poisou with

the tongue that has eaten ambrosia ?

4. «D£D QfirtiQcabrQ QuiruSp^, The ink is spilled.

5. (ipC(S}edar(S) (^ei^iutrQ^. DonH stoop after youCve hit your head.

6. ^ona^Qsueht'^ ^^u/«jbrQ ^iflQ^ear. He goes obout distracted by his

desires.

[a.6?Rjr® is either == 1. There is (43) or 2. having eaten—
p. verb. part, of s-dbr, eat (56. (HI.)) or 3. it is used for the

passive and so equivalent to uzJ.®. In this case a-sabr®

is added to the root. Com. 133.]

Uses of the root cgy^? heat (64.).

266. I' Qi-t<soir^ih Qmii.<5<Di^ Stji^^gi^ ss!^^^ <^i-. Qsas^(^{h. Shave
these three persons bare and send them away.

2. ^i^tutr^ isirQ ui^iuir^. A country which has not suffered^ will not learn.

3. ^(sbreiopssiraLLQlih isfrhrssiraLLQib erscr^ e^2so ^i^-sQ(vjm. To-day! To-
morrow ! saying, he causes me to dance attendance (^Isoiu^ to wander ^i^s
Qqugst, he knocks me about, lu omitted^.

^rrear. By his preaching he shuts the mouths ofgainsayers.

not grow cool when heavy rainfalls, but when gentle showers fall.
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6. ^^<3}>irso)iu<^ ^eurrifl ^v^sS^csr. He rides the horse.

7. e^QS' <^ir<so ^i^uQueir . ^Te!h-(b) m<sa ^i^uQueir. SrihiDtr tni—sSi iflt__A0 ^t^s&

cT6sr<ss)&} ^srr^, I will plough the land once^ or even twice ; but uselessly

again and again I cannot plough it. (Here probably refers to the

bullocks that draw the plough.)

8. ^QiQiGjren &!r^Qpm er^qtb ^trem-Q euiruSQco y^rriraimu QuiriLiursiT.

All that rice and curry in two monthfuls he ate up.

9. Sj^^^ «£5(sroi_«ouj.4 Qsiren'bstr Qsitg^Q Quiriu^LLt—irifaeir, They robbed

that bazaar.

Some idiomatic uses of the relative participle. [25.]

267. !• ^eueir euQ^Qp (S^uLj. The sign of his coming.

2. i ^<3DpsQp ejpptb. The Picota with which he is drawing water.

3. iDcssfl sCJSlQp airiressrth ereuresr ? Why do you tie the bell?

4. fiGsrhsr t^i9.<si}>uja airii-i^^isbT . He showed the stripes he had
suffered.

5. u/Tsu epis^ udr. A cow in milk.

6. <pz-«©p Qeuteo eruui^iL^ih i5t-.s(sih. An affair which is predestined will

happen any how.

7. c5y/5-^ 61?® siLt^esr UGserih ^eireuri^ 0<?ai6ueOeu2eo. The money expended in

building that house is not yet paid.

8. ^es>^ ^^Qp ^i^^' The knowledge of that.

So s^esora^Qp s-cror/ra/. The feeling of a thing.

9. ^euesT GSQsQp Q^^. The day ofhis coming.

[This is quite idiomatic]

JLesson 95.

Idiomatic uses of the root [58.]

268. These have been illustrated fully in the foregoing
lessons. It may be well to collect and exhibit them in

one lesson.

1. Qs'iijiuQ&i€ihi^iuQ^e\)0jirtb Q^iu^iruSp^ {Qfiiu^irS'Sr.'^ Ml is done that was
to be done,

^uSp^ = Qpi^^^sii is finished^ completed, QaQ ^lueStij^^, The time

is up.
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c^«/r^. Before knowing a man^s disposition to associate with him it is unfit.

Here ^<sn^ = ^srr^, it is ?iot proper, Jit,

Mai/ one say ? one may say^ one may not say,

3. Qs(Sl ^sw ffi.i_(?c5r ejesr si<ss><S^ ^(i^ulSIs Qsiretreire3(s\}ls\} ? Why did not yOU
redeem it as soon as the date was expired ?

4. errp0'iju upts^frebr. HeJlew like the Wind.

= verb. part. See 40.]

fiesson 96.

Idiomatic uses of the tenses.

*^ She (is) domestic affairs ability, one who is without" I have discovered.

(Past for present.)

2. 1^ ^uui^3= Qs^ujeurrtu ^^^ioQff^3>jnu > If you do SO you are a dead man.

3. i QslLu^ ojir^etDjss Qsir(S\^Q^sbr . Your request is granted.

(Present for future.)

4. eru-Q iBirhruSlQeo i^i^^gss Qs!r(SisSiQp'sbr. I will find it out for you in

eight days.

5. iBiresr Qs'iS^gs euq^QQpssr er&srqjjissr. "/ will immediately conquer and
return," said he.

(Future to denote custom.)

6. erasr^sar^ ^csr ir)mss>^(ss>tuu urrit^^s Qsrr(sirsir<3^ Qff!r<s\i^&i!msr. He tclls me tO

mind his hefd,

7. (STuQuirgsih ^^<^iu^se)^u uirir^^s QairedbrQ ^fiojireir. He IS always going

about seeking the wonderful.

8. QpsirQ^iTserr ^uuL^ff 0,^/rw^Q//r/r«cTr. Our ancestors said so.

{a) The past is used for the present in some few cases
idiomatically and to indicate certainty.

(b) The present is used for the future to indicate certainty.

(c) The future is used often to express a habit or any
thing customary.
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liesson 97.

Some poetical forms and idioms.

270. The object of this work is to teach the common
Tamil as spoken by all classes of the people. There are

certain poetical forms which must be understood before the

learner can read the two little works called and
Q<sfT6urQDpQGJiLJiB^(5sr, hj tlic poctcss Avvyar. These will

be illustrated here. All the poetical forms and idioms must
be reserved for the 2d book.

1. In beginning the study of Tamil poetry, the learner

must remark that the signs of the cases are very commonly
elided. This is called Q(sijjb.^<oS)LD^Q^n<oS)<s {Q(sijp^(S6)LD

a causal termination Q^rT60)<s ellipsis).

Qs=iu eSofihuj (for ^p^<se>^^.

Virtue to do desire.

uQsai^Q^ uuS^Qs'iLi^ Cultivate in the season, (^uq^qi^^^ from uQ^&iih^ a sea-

son, is prepared according to 18 for the reception of the casal sign,

which is omitted and <r emphatic, inserted.)

2. Letters are constantly omitted whenever the rhythm
requires it. In* the above G/<Faj for Q^^Jjiu,

3. Participial nouns, and appellatives (185) are very fre-

quently introduced.

r^Si^^ {4f>^, 56. II. grow cool. fut. part noun, neut. sing. 88.)
That which will (must) grow cool (is) anger.

ssmssiDgs (a neut. appellative for ssEssih^ energy.) That which belongs

to energetic action.

4. A negative imperative is found w^hich is not at all used
in common Tamil.

sitQqj&j (^sir hide), eSs\)sQse\j (^eSleos(^, rcmOVe). eSarmQueo (sficjriOL/, rCVeal),

sSQi-e\i (fflJ®, leave), ^sQi^eM (^«g^, despise). Do not hide, remove, ^c. ^c.

<oj60 (a lengthened form of ^^sv, not) is added to the root

of verbs which form their present with ; and those

which form the present with <s@^ insert ss,

5. The root of a verb is prefixed to a noun and forms with

it a compound. This is called (sS.'^fosr^Q^nQSis (^(oS^2iosr^ verb,

Q^fT<50}<s, ellipsis, an ellipsis of the peculiar inflection of the

verb).
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Qs'iueS^ ^(T^ik^^ Qs^iu (0<9=aj, the root used for Q<fiLjSip or Qs=\umh 74),

(The work which you do, to be accurate, do).

What you do, do well.

Sometimes a letter is introduced for the sake of euphony.

Qs^ireSi—ih ^;S!5gs Qs^it (Qffir, a/, ^i—ti}, here the a/ may serve to express a
future idea. (The place to be approached, having known, approach.)

Having first ascertained the fit place for you to be in, take

up your abode in it.

This is a very common idiom. Thus (ay/rz^/F/reyr (for QJiT(Lp

Qp or (SiJiT(LpLD f5fr(Sfr) life-time.

6. The s^fTiflaDLU or particle sj^^ is used instead of a casal

termination : Thus, *

s^resrQ.srr ^ssi^^q^. Join thyself to the assembly of the worthy {firearQciij

7. ^dr is inserted before the termination of a case : thus,

Hand wealth than, true wealth (is) learning.

Here, for QunQ^(Sfflm = than wealth (21), Qufr(7^<sfr +
/S€sr -h @«3r is used, (efr and ^ coalesce in .)

271. (1) Cautions useful in translating into Tamil.

Your perishing body—is not, a-scr ^i^ik^QuirSlp s^ifcnb, but ^t^oietreir &.eBr^

The adj. pronoun comes before its noun.

(2) Do not use the passive form (u®) wherever it occurs

in English. Thus,

a. He ordered it to be given to her. Not ^eu^^o QairQiaC/uk-a^

b. K^F&JifleM eTQp^iu Q^^ntb Qurreos' s^p^ih ^eejs^tuir^ iHesr^ s<s\}^m ses)ni5^(V^asCj

utn^(es)eir. Like a picture painted on a wall, not moving in the least, she sang

so that a stone even would be melted (Not ctcp^uolLi-.).

c. mihuHs^ Li'^umsisv. Flowers whose stalks are cut off: (Not ^i\njCi
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(3) Do not think it necessary always to find a word for

"a," "an" or ''the" in translating.

This is a tree. uyjih ^ireir. Not 9(3" mmrriu ^OfsSlp^.

This is the man I spoke of. ibitsot Q^in^esr mso^^eir ^&jearjS'reir.

(4) "His, &c" may often be omitted, as in Greek.

The hoy learns his lesson, etsyuiuear un—ib ui^sQajjeir, Not ^i^<Sij emuaesr ^zsr

She is gone to her house: Jij&idir e^LL(S)s(^uQu!nLJ eSLLL-rretr. Not ^eorgii

(5) I have.—Not /f/t^sst Q-(oidl.luqj(^llj ^Q^<sQQp^, but

(6) He told me who it was that did so. ^uui^s= Qa^ij^&isir ^
ereorsi^ ^j^eS^^rresr. Not ^uui^& Qs'iujseuesr ^ir ctcst^.

(7) He said he would come. a/crj-Ca/cSr erm-j^ Q3=iresr<^sir OT ^/reir ^iQ^oj^trss'

(8) A new nominative should not come in between the

verbal participle and the finite verb that completes a sen-

tence. Thus,

The lawyer stated their case and the judge acquitted them. ^&irrs

This is incorrect. Render it rather thus :

u^. Sec.

(9) Idiomatic expressions must not be rendered literally,

in general. " A watery grave" is good English ; ^Gmres^^

(T^<sfr(Sfr L3Q[r^<s(^L^ is ridiculous. ^6m(oSi^(fl60 ^lSi^ib^
^piB^iT^ is Tamil.

(10) He toldmehow to act. Not eruui^s^ Qff^tuiuQeiiem(^iD ereor^ Qff^rreiri^n-

"but ^<sura}reS^LCirrs<F Qsiuiu Qaj(sdbr(^u3 ctsdt^ spLS^^irir j or QffiuojQeuemi^u ^^^ev^^

€T«jr<S(g.s <ftLlL_2sir ^u-i—mr.

(11) It is not always sufficient to translate the English

infinitive mood by the Tamil infinitive.

Thus, eTesrZssrs sirem' euib^rrirssir. They came to see me; is correct.

But, "/^ is not right to do 50," is not, ^uui^ff Qa-ijius^ ^lyeveu, but

The infinitive in English is a noun also.
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These cautions might be multiplied indefinitely, there is

but room, however, to add one more : Analyze ivell whatever
you wish to put into TamiL Break it up into shorter sen-

tences if necessary. Transfuse ideas rather than translate

words. Never he content till the whole meaning is ful-
ly brought out in your version. Then reconsider your
MSS, with a view to abridgement and condensation.

Ciesi§»oii 99

272. Hints regarding translation from English into TamiL

Beschi well says, " Ssepe dicimus latina verba, non latine ;

et S£epius europeam linguam loquimur tamulicis verbis." We
have often used latin words without the latin idiom, and still,

more frequently do we clothe European idiom in Tamil
words. The mind must be to a great extent imbued with
Tamil habits of thought before a man can speak idiomatic-

ally. When the learner has with great labour and study

acquired the habit of thinking in Tamil he may hope to speak

the language well; but not till then. Extensive reading and
constant intercourse with natives are essentially necessary

to him who would excel.

A few examples will serve to aid the learner in translating.

(I.) " Heaven is that fold of the Great Shepherd into which
no enemy enters, and from which no friend departs."

—

Bishop
Home,

And, first, as to the words : "Heaven" is best rendered here by

I

ufl-£C6abrt_cuir) (the Other sphere) for this indicates a place, which the
sense requires, and not a state, which Qinwc^th (hberation) sig-

nifies.

Fold^ inB(cS)^^ Q^iTQfi&jih. The former means the herd or Jlock rather;
the latter that in which they are enclosed.

Great^ Quifliu means this; but msfr^uniD^ 9iQir>—i—^ slcst-ot^, iJlir^imsr sire all

words not inapplicable.

Shepherd, Qmijuuir, one who feeds. Not ^eroL_(L(csr, a name for the caste.

Enemy, s^^^qs or ues>aQjsir (eSQirrr^, an opponent, er^irireS, an adversary),

' Enter, ^lLlSjQ&j^ (56. III.), (56. (II.),) ^<ss>!fi (56. I.), to creep in.*

Qff(5 (56. I.), draw near.

M
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Friend, ^QisQ^etsr' QB^S'<5 is opposed to ff^^<3; ^ei!rn<keiiai6sr tO ueBiseueBr^^

Depart, eSil-QM, QuinueSG), LSifli^^Qun-, sSIlLQuQuit^ ^lLQ ii}^ (56. II.).

Then, the construction, if literal, will require the relative

participle, and will run thus :

" Heaven. . .no enemy entering, and no friend departing. . .

of the great Shepherd. ...the fold, .is."—Otherwise, "Heaven
is the fold of the great Shepherd. No enemy enters it; no

friend departs from it."

1. U!riIi<cdsn—(S\3lCjrQ!Tgl ")
. . . „ ^ r\ . C ^^;S'(2]r 7

^ e^iliuir(gib, ^^Qs\} uenssSip enirseir euiw^Qs'ir&iui iDinLi—frirssir. Qiw&sS>pQjirs<siT tSifis^

^Quirs&jtb LDirL-i—irirsetr.

(II.) " He is the freeman whom the Truth makes free

and all are slaves besides."

—

Coioper.

"Words. Freeman. ^lurr^Gsresr^ = One who rests on his own foundation
eSQ;3'^aJireurai€ir^ ffl!?©sSso ^ea^u^m^ojeir= One who has
obtained release.

^QeSssu ijLii—Q/t-w-, = One who has been released,

^^ech&issiffsmirssr, = One who lives as he likes.

Truth. «9=^^IU£0, QlDiLi, ©.CCG-SJOUJ.

Slave. ^i5L«sro£fl, — A bondslave.
= One who is bound,

^srop, = A captive.

Construction.

By truth—made-free^man—free man is; all else slaves

are.

2. ff^^iuih €T6ii2scr eS(5l^'^ ^sQe^Q^rr ^euQesr aSOsg^su Qupp&iGST'j u:ppiuir&(jth
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(III.) Vanitas est, longam vitam optare, et de bona vita

parum curare. It is vanity to desire to live long, and to

care too little about living well.

Words. Vanity^ miu<oSia. ^eu^^ib, falsehood, (^eih, vain, ^esa sir^iuih,

a vain thing.

Life, 9&J6ir^ ^'H^' The former, life itself; the other, life time.

96usrre^jub, life time (but not pure Tamil) qjit^ isirdtr, happy days.

Long, lisiTLDireisr, liemt—, iLLL—mem^ Qmi^tu^ Q/?®,

^ttssir^s^, Sanscrit = long life, yjeosr = a full age.

Desire, eSa^ibuiSlp^, ^^^Qp^, QeuemQQps!, Qsir^Slp^, eu!r(^Q&@p^.

Care, soi^sou u(hiQp^.

Well, isssT(Tj;tLJ, Qa'ibstauiujiriu (j5<s\)<s\iaj^dj = aS a gOod man), m<s\)QJifiuSlev, in a
good way.

To live, i5L—sQp§s, s^Qf(^Sip^,

Construction.

About a good life, or, living well—not caring—a long

life (to live long)—to desire is vanity.

(may be omitted, Q&jei^(blih ctsst^) / eSlcr^ihLjej^ \ c^ssbr.

' eSlQ^LDLjQp^ r eSesarstrifliuin,

\ ^^uugi ) miriLjetasujirib.

2. QisQi^frsmrtLiu iSlseyifi^ss Qetjem-L^, tsd!r(Tj)aju LSleoiipsa mrri—mDeo ^a^ULJ^ miriuetDSS

,

Here i^esr^dju LS&oifiss is literal and, in Tamil, unmeaning.

(Rather foreign.)

4. isimes>tJ0 i^empi^jS (BirGniruj Qin'(peS(i^triuirme\: lieaaru. iFireniruj airrifi ^(f^ibLjeu^ ^u^^ib
j

or, fiemi—tsirsnniLi enirt^^Q^ihiJ, i5eisr(sa>inrSl0y>p^^ tsrrsnrrdj eiiirifi e3(i^ibumneo ^Q^uu^ alfeabr.

[(s<our(oS)LD iS(5S)/DiB^ IS stUl ambiguous (as is the English
well), and may refer only to material prosperity.]

The learner will find that this may be varied almost at pleasure; but
the 1 St gives the idea. The following verse embodies nearly the idea.

It is a kural venba.
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uevisrrdir QuiflQ^ir, ^p(^Q<s-aj ^suGcweu?

Are many days great if a man does not virtuous deeds ?

One day spent in doing good is great.

cjypii), virtue. ^<s^dsr = ^ffjsu/r^o/ccT-, one who is not. Qs^iL^evesr^ one who
does not do. 6j(m^ if. iseoib^ goodness.

liesson 100,

273. Imitative words like the following are in very fre-

quent use in Tamil.

a_3su ^(sn ^sir er^j^ Qsn^sQp^. The rice-pot holls with a bubbling sound.

^^eo ereirjpi (Piia./r erssr^) SQjfi eSlQpi^^rrear . He Jell down with a thump.

s'Q{r<s\} CTSBT-^ ^T/riiJ(5"<5(5 Qpsiruirau Qurnu lilesrQjjesr. He went direct and stood

before the king.

isiriu Qin-(sa^!rQ&Tebr^ s^giQp^. That dog keeps up a howl,

^ssir^(sis>sssSi^QQp<sirg)i d^ifipr^i^^. He turned round the wheel with

a whirl,

iSleir'^scss (^^(^Qjzeir^ m£iS^&e\i ^i^sSip^. The child has a strong fever.

Qsir erd^r^ Li<s\)ihi3(^sir . He wept aloud.

jseih-esi^ir (g(^(^QstreurrSi(j<iQpgi. The water is icy cold.

^Qs(gij urr^issrisaiiULJ y,3R5r tflt—tcOi—csrj); s-Q^lLi^ cSlLi—^, The cat rolled OVer

the pile of pots with a crash.

^smss^Hr uDt—inQi—eir^ §f(b)9p^. The water runs on with a murmuring
sound.

^ojssr iDsiriaQsrrsar^ Qu^(^6sr. He Spoke Very loud.

^irdjssrris^CSsM ^cabzescP/r ^gis 9iQs\i<sbr^ §>(^Qpgi. The water runs in the

channel with a gurgling sound.

ibQisQeSiu uiuik^ 3k.(^^<sisr. He cried outfearing and trembling greatlij.

s-i^ihQu(s\)e\)irib ^L^eSQi—esr^ (s^SisQp^. The body trembles all over.

^aiefili^^so Qijrdj Qsrr(b)^jSire\} Qmir^QinirQe^jeir^ <y«5brsBJL_ LSL^uuireir. If you

let her talk she will get up a terrible quarrel.

9is\)i^^uSie6}(r^^gj <9=fiU£i) sifisQifisirjpi 9(Tp(g©p^. The water runs freely from
the ulcer.

Qsn-ifi iSlQ^eirjpi i^puuLLi—^. The fowls came forth with a rushing

noise.
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tL.i—thLi s$ sQ^dsrr^a^&Qp^. The body is hot with fever >

<x)<aayi Q<ftretr Q.9irQ<sirebr^ Quiu^^. The rain came down in torrents.

Sipp<ssi Quir(S) QutrQu-ebr^ ^^SipsS' The shower comes rattling down.

^sieir €TikQisir(Tpih ff-etrs^cir srsArjy Quofaitreir. He keeps Up a continual chatter.

ses!srsQemebT^ ^uui^^Q(jriesr. He keeps lip fit drumming noise.

e_i-_(£)L/ a>6m- sQ(sstsribr^ airiuSip^. The hody is hot with fever,

Qi5(^6f- uu.uQu.<oBr^ ^L^sQp^. The heart palpitates violently.

^n]^is^frpQurrQe\i ^(j/^jsj uu.uQi—'sbr^ iDee^ip oimgi (sSlLu-^, The rain came
pattering down suddenly, other things continuing as they were.

uirir^^ih umrmDe\) ui—uQu^iosr^ QuQe^LLi—irear. He seeing saw not and spoke
rashly.

LSen^eetr asusQeoeirj^ uL^sQ^jjirsGir. The children are reading in full chorus.

^QSu.^ ^®PQi_ssrjy |p£9.@)SOT-. The thief scampered off sharp,

€ueaisrL^e\j ai—sQi^drr^ QuirSip^. The bandy gocs rattling along,

Qa&i&fi (QdTCT-er^) l/svjucu Qoiesr^ Q<fire\}^S)p^, The Uzard is chirping,

sir so eois ere\)soirLb Q6iie\)Q6uQe\)(ssrrSiQ^aS)p^. The arms and Icgs are all

cramped.

QPQ^scs QuDir^QinrrQpeirrSiQ^iQp^. The thin biscuit is very crisp,

&ispQ)u.s!5r^ iDcoiLp ^L^sSip^, Tkc raiu beats in violently.

s-i—ibQueo(s\)rrth eupeuQpsur^iqjsSipgi. The whole body is parched up,

Q^irem-sff)!— apsQpeir^QjsSip^. The throat is parched.

£.t_(i)L/ Qsir^ QsirQ^Gir^ smuSipgi. The body is dry with fever,

a/xJ?^t)^i9>6g)(?cu Qstr^QsrrQ^sir^ QuirQp^. The bowels are violently disturbed.

Qoji^iir Qoi^QoiQ^sbT^ ^QF^Qps!' The hot water is steaming,

^siriribuifiih (gQc^Qi—eirj^ ^(biSipgi. The veldm fruit rattles in its shell.

eruQun^ih ^swenr QsirGiQsrrQt—t^jpi Qu&ii^esr, He always speaks hastily.

6Te^2msse(h-L—ir(s\) &(S}9iQ)i-.<sbT^ ^QpQqjjssr. He always falls foul of me
when he sees vie.

eurrtfiuu^fiih QsirtfiQsirQifiecir^ ss>i^m^ QuiruSIp^ (Qurr&=<9r^^. The plantain kas
gotie quite bad.

^i5^u ulL® eiJ!fiaiQifistrf^(r^sSip^ . That sUk is very soft.

^susbr airifluih otcusu/tio euLp a/jp Qsirifi Qsirtfi. His affairs are all disordered.

^15^ eSp(^ Ljdri^Q^eirsi eriflis^ QmQpsi. That firewood has burnt up all

at once.



138 LESSON 100,

^'^^^ giosi^ Qu!r»QuirQ^iBr^ ©yj/?^ QurroForgi. That cloth has tom (being
rotten before).

^i^jssBTisi sio sQiD^^ insmaQpgi. The sandal yields a fragrant odour.

^!^0Lj ee>uajb-sr cgS) (^Qu-sir^ i^^^ Quirii t^iLi^irm. That hoy has run

off sharp.

Sj'^^^ L/swi_<sro <a/ ifsstq^'Ij Qjiir^ QioirQ^eirf^(jS)p^. TJiat clotlt is Very
strong and well woven.

rfFj aQiibrjr)! uiriDL^ ^(biQp^. The snake glides off unth a rustling noise.

€TS3ra:(ss Si^QQp'.isr^ eij(7jQp^. J am quite bewildered, my head whirls

round.

^'a/@i/«(5 &.t—ihLf ersbrinrQinir S^eSQpsbr^Q^sQp^. His body is some how rather

fat (he wants a thrashing— is insolent).

^r-s3«3>siJ?(?«u L/ffu2su QisQ^QssQjasT^ si^sQ(Tf)£sr . He grinds his teeth in his

sleep.

ersBTssr, sfihihir QswsrQawQs^sar^i Qs^treo^SiQjjesT. What! He is always whisper-
ing somewhat (buzzing in one's ear).

€Te\ie\)ir(j^iri Qinirs" QioirQs'eir^ euis^ QiDiriii^^s Qsirahu-nirastr, They all COnie

clustering together thickly.

^(Tji—h^u Qurreo ^Qireir^ ^L^sSi(nj€ir. He looks askance like a thief.

jhLj Q<3=ir£^ Qs^irQpasr^^Qs&Qp^. The body is all nmgli.

jya/3ssr;j upuQpesr^ ^Qp^gssQairsm'hi (Su!ri^irs<;rr . They dragged him away
violently

sruirmQiDir, Qp^QpQemssrrn trssQuininJju
.
Qu^i^/rsstr. They talked ahout

something or other in a low mysterious ivay.

^!rsesr'^istr\^'£S>a, iDilJSlih Q^irsissrQ^irQsssrsir^ eSu-rriD^j 'QuQ^^isr. For two hours

he talked on incessantly.

9r(sk(ciyrQiDir^ Qpath iS^tSiQsisrsbrrScrrsQpgi. The fice is someliow glistening.

Qsirem- QsirQ^oisr^ Qus^Qorjeir. He talks' thickly (as one who has a cold).

e^p(^ »s> <9fQp^si €Tifl-ijeSe\)tc\). That firewood does not burn briskly.

LjStr>s g)2a)£3>u &JiTa5lQ<s\J QuitlLi—It<s\} tsrr^c^ a^jp/ «SlQp(5ST^(r^3,^ip^ . Ifyou put

tobacco into your mouth your tongue ivill be burnt.

. C @Q (^Q'—6ifrr^(JsSlp^,

There is a ringing in my ears.

ycTj-y^OiTOTTj?; s-ulSI ^Q^aQp^. The stomach is much swollen^

jijSi!)^;S Q^iTLLt-jreo Qisireir Q!FrrQsrr£iri$(jaS)p^. If yoU toUch it, it is Soft,

^mjs ioir&\ Qsirp QairQp6irj^(r^iQp^. That flour is coarse.
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Q^p Q'xir^ QiDirQ^ear^Sia^iQp^. The mud is thick and mahes a noise when

the foot is pat in it.

ffsoisssiT uor uQeiraarp i3&sr^Qpgi. The jewels glistened very brightly.

^ik^L^ aQ6^sisrr^(j^sQp^. The noise is very great.

^suuLLQiQstra^Q (^Qpdsrp Qpi^sQ^ear (^eSj^sQ^eir.^ He is cavght

and looks afraid.

et^Sis^ Quirs^a^gi. The fire seized that house briskly y burned brightly and
the house is burnt up,

ersir ai-j3p ^Qssorjpi erifiSlp^. My Stomach bums.
,

uomir^^Qiso uifiih Quir(S\jQuirQ(s\}^^ QsircQetmSipg}, FroTii the tnango tree

the fruits are falling.

Qe\}in-. Qs^rrQi—enrp ^uui^sQQrjssr. He beats the drum with a dull sound,

JjOT-ajfT (^QsMcsTp 9i!f\sQpgi. The child smiles cheerfully,

erisQisiTQpib QoiQ QaiQu-eirp QudfQ^cur. He is always speaking sharply.

ea>us6il<s\S}(§i^^ U£ssriis%,vu Quir^ QutrQ^sisr^ 9ifl^^!r(sbr, He poured OUt the

money from the sacks in heaps.

^i^^u urre<y>js eruQuir^ih Qja^r^ QsnQ^<2srp ^(J^Slp^. That way is always

muddy.

^p;BQ's^ QsiKkevih Qinir(^ QinirQssirp &i(n;S!p^. The water comes down ill

the river.

iDvOifi s=Gn ffOsireir^ Qairu-QQp^. The rain ^'s coming down in buckets-fulL

^eucar ^iQjdsrj^^ ^(r^^Slp^€\)7eo. He IS very wild.

jys-^u Quiri^ isp isQpasrrSiqss^p^. That powder is very coarse,

(5<5F(gQ^sijr^ Qu9)^!rasir. They spoke secrets.

srruLj sro««(g Qarru. Qa^Qt—i^^Q^sSip^. The bracelet is slack on the hand,

a-i_i£)L/ us= uQs^mpif^.sQp^. The body is itching all over.

Q'^sr^irih e3ir^ia(s Q^irsir Q^n-Qsrrsbr^q^sSip^. The ring is loose on the finger^

Loe\) toQ^sffrp semes^n- eSiL-i^Qp^ir^, She is weeping abundantly,

^Qi-.<s^e\)irih Qaire^j QairQeoearp UQp^iriuu Qurr&a-^. The house is all tumbling

to ruin.

,^eijQire\)e\)irib s-uul^^^^ Qu/toj QuirQe\i€irp S-^a^Qpgj. The whole wall is

crumbling away with the salt air.

^fiu2j3ra asdsrujTso QQQQL-d^j^ isG)sj(^Q(n)iraGtr. They allfear the sight of him.

^ih^ i^&aa jsafsQaeir^ iBiir^Qpgi, That jewel shines very brightly.
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^Qiasr cc^tssret ssdbrt—n&i sQ aQi—ear^ Qu^Qcnjasr, When he sees me he
speaks angrill/.

gi<ssi&t^^ Qoie^i^ Qioirp QL0irQp6isr;Si<3A®p^. The iiewly washed garment
is stiff'.

^aieir (5ebr(rt)iU ^l— ^Qu-ebr^ aiir&aQapesr . He reads fluently.

iD<cs>ifi Qudj^i3G!r Lj(so^ uffuQff^&sr^ Qpbsir^^qs&Qps^. After the rain the fields

were green with grass.

Many nouns are formed in this way

:

sfj^jf^uLj, diligence. u^u^uLf, an itching sensation.

«(S)«®uL/, severity. eS^eSjpiui^^ a benumbing of the limbs.

gus^gn^uLf. Palpitation. %y%vuL/, giddiness.

luesson 101.

274. Idiomatic sentences.

1 . L/yJ) uireuSs^a s(^9^irfi ^eq^i^ear. The wretch who feared neither guilt nor

sin (^U[^S(QiD uiroi^^s^Lb ^<^^ir^ ^ei^i—i^^.

Here e-iii is omitted.

2. ^Eise^t—^^eo ^uui^ eSa^emuui^ Qffiiaji3\iaQesrsisr, I have thus made my
petition to your worship.

QffiLJiue\), the doing. ^Ccsrcsr, / have become.

3. In the conclusion of a letter, ^u/j^la® stand for " Thus writes,

&c." = the old form " this from your" (loving friend, &c).

4. ^a/fflSir«rorG) Qu(§s(^di Quirutr^iutrsi QsirQ^^ eSCSlQeuirih. We will give to

each ofthese two persons half each. Quiruir^iuira = (^aiQaiirq^eu^A^ih uir^uirs.

^uui^ojirs ^'ieoi£i^^se\{th QiFiftu-i—fisiT ? Has it come to

this that my goods should be so estimated?

(C/yr, right in the way direct, give, be) Qi5i8(b) = to come to pass,

happen.

6. ^itlL^s^ss QsnemQ oitr^ iS^uu(Sl^^(^eo ^(SikruJkisri (^etrsnirQeueor. If the

complainant prove it by witnesses I will be subjected to punishment.
[©.err, within, under. ^Qoi&sr, I shall become.]

7. ^iE3S<k eSjSevi^uS^seii—tu ^(§es)iD Qun^'SS)iDs'iBtras siremLS^^iriraGir. They shoVJ-

ed off' the rareness and greatness of their learning.

[^cjoDto and QuQ^siaiD joined together and the plural termination add-
ed to the latter.]
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Thus a^s^isiaserr^ Joijs and sorrows,

8. <5^£ro/r<5POT- €7-£Brcj5re5/2eu ? What price are these horses.

[An ellipsis of the 4th case.] ^^^<^ (s^(ssi!rs(QS(^. .

.

9. Qg'!r<so<s\) QiiTiu airrmoiso iDjihQuir<s\) ^mcnjm-. He Stood^ like a trec^

unable to say it. [Lit. The mouth not coming*.]

10. Qld^s(^- ffihisi^^^&i'?s(5ru Qurr<s\},^ 0<^/rg3r@)OT. He spoke US though he

approved of it. [Gto^^®, outwardly.]

11. &!Tp^ eSQs'SL^'^iTs Q£ssireSuLLu-irir. He heard it reported. [sirp^eSIQ^^

m'dj^ as a thing borne by the winds.]

12. Qpstsjp (ipeinpujirs:, respectively/, in order,

13. Qs^eoeuin lutroifii^^^ginh rSl'hMiUJtgi^ Q^irssireo (Suir<s\) Qi^ Qioeoiriu en(Tfib. Pros-

perity stands not still with ariy one, but like a chariot wheel turns upside

down.

14. In 9^p^i^, put to rout (56. Ill), upsai^, put to flight, and similar

forms there is a contraction :

15. unirssu uiritss laQs^jibuSlajininLi Q&JL^siVJSEiuinij ^Q^si^in. The TUOrC One

looks the more the spectacle satisfies the mind.

(The infinitive doubled. Thus, a//r eug- = by degrees.)

16. t^i^^ ioBff uir^seir ^£S7@)e5r erebr^ &.<osrs(^ QpeirQm' ^^<S^
[" That great sinner such an one " saying, to thee before I told,

did I not ?]

I told you be/ore did I not, who was the great sinner?

Li(jei^ssr ^skfff)^ eriosrp (§rSuL^ arrem iDinLt^inn e\) ^ema^^ireur. He feared, not
being able to point out the husband.

^eOT-(cg)<5B7- = Such an one.

If ail thesefour be with a man what will he not suffer?

{si.ih = all.) The idiom is English.

18.

the children home with him.

(Observe the use of ^^10.)

Qu^siD'ji euQ^tb. All must meditate great things. If even they are unattain-

ible yet greatness will be the result

20. liir Qs'ir&srasr ui^Qm QsllQusst. I ivill obey you strictly,

{QscQum, I will hear. "To hear is to obey," in Tamil.)
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21. strfiiuib (for t^i^^-s sniftajui) That affair,

(Here si^ and sn^mib are put in apposition).

22. ^ej^ss(^ ejissih i3i^^^ eSl^esr^^i—.QQ!r uQ^^s Qsira^i—trstr . Deep distress

seized him and he lay down with grief.

(Both Lfi^L, 56 I. and ct®, 56. I. are used idiomatically. €Tears(su

eT(Si^js^^ I am hungry.—

)

(To this that which they said is : We don't know.)
They said, we don't know.

24. o/Gu^ «/r^, The right ear. ^i~gs sng>. The left ear.

The right hand. Very commonly ( Qs^irp^ses>s, the rice hand.

^1—^ &s>s, The left hand. \ &!>a the hand usedfor
baser purposes.

25. QsiTQpu Qu^ uS(ja;Sifr>^, It has grown fat.

\_Qa!t:iguLi ^rSi uSiQ^sQpgi, fat — having ascended — is.]

sirifliuib iFi—mQ^rB enQ^Sip^, ITie affair is prospering.

\_ist-,i5§i ejrr^Sfp^, going ou — asccuding — it comes.]

END OF THE LESSONS.
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A LETTER FROM A COURT PLEADER.

[The first line is the exact original. The 2d the corrected version. Compare

them carefully. Read them aloud to accustom your ear to the corruptions.]

35 (oU IT (sQ ed^^ U l9 (LJ^ fEJ <S L_ LU a^IT u9^ LD (dLLp U

2L iD fTnGL- 0 /r f5^ ^ ^ (od <S €m ^ <S SoYT LLj LD

^ JjSI fB ^ [T 6m Q L-.<m ^rru9^SL^L-.ir (sm Q

^ £>_ iu (oijfr <s (ofT u aSl 6m l-^it aSl si/ (oldp u
(oQGlL—nQ 6UIB^^ QmpuLs^

I

\^i-5LDUfr:s8sirru^^L3p6n)3jirL9<s(^fMQufr^f]^m€J\)^

fBihuiTds^SGrru u/b/£l lSI ff erv^ rrl9d ld Qun^^ m^Gjud^— u)

f5LDU6S)pU^^^UL9 6^)^(53Tc£F T (^Q <S <S Q 6U 6m LU

[BLDU(S6)IILJ UpfS ^UlSiO ^<ck<9=IT Q <S frQcS<sQ6U (oSSTl^LU

6iJ ^p lS 6^ Sod OlU U 6S) ^ (Ij LD (TT®—LD fU ID U 6^ p
^(SiJS^u LSe\)'^ <oi6bru66)^i^LjD^ 2_0®— /tld fSLhu6S)fru

U ^ ^ ^ [E] 35 (GYJ L_>0 ^l3)uL9(yrj>UJ^6S)S5^^(tSf5^
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Q <s fr 6m QQ^nSojuuQ^^Qeu ssdr lu (S^^ ll^ ll

<S <S (Sd fr LD (5T 6m
L9rr(orv^friSI<3s<3SG0fTw (STm^ (oT6ffar(oSsfl ^(T^<s(o6)siiSleo

Lj^<9^fru9<o)jfu^Lb<SBfr ^j'fr^(oin)^ffl^SlL^i^fr 6m Q
Lf^^fTUJSuii^ LD<sn ^irmusrufiifl ^&6i^L—rT6mQ

^ L- 6S) piu (Si;/rd5 6yrfRinT6Tu)_Q|- Lb fs ld u /6I 60 Q lu 6sr

^lL^ ^6S)fT j)i6UJTs<s{r fB>6Jud^'m}} iEihurfldo sidfr

^{E}<s6frLLfr/Slu^^6i)^ui3l60rr6sr3=ir(^(Si<^<s

uSI 6d SoO Q uu 6m Q i3 /D 6n)^[rLSls^^[rir<S6fr^6srs'fr

(sSIgO^^^ 6T6ur^ iSlrrsiv^iTiSl^^iTiTseir, ''^^esr^/f

Q^6S)6iJ ^aJ'Ss^;" 6T6Sr8rr) ^[EJS(6f^GDl^llJ ^ lSI U iSlrrrrUJ^QDSJ^

Q ^ nS fu^ Q <35 fr 6m is^ qi^ u u^ (g) Q ed ^ 6^ ^ r

Q^fPlB^ QsfT6lSmU^(T^UU^(6U)Q<oO ^6mS=IT

0 6U 6m lU ^ 6d SoO Q LU 6m Q S= LD u fr \jS^ J2j si_

Q6U6mu^uj^60^ 6rm^ ls^s^uduIt ^ sj-

^ /6) eSl 3^^1 Q <3Sfr 6m Q 6^Q fr&^^ 6ii llit 6jr Gsfl lu

S 6i)^ 6<D^ <9=^6dQ^6rosjfrQ6u&f-<s dorr iij ld

Q 6F 6!n- 6?^- U 6m ^^60Ll9(7^<S(^LL6)!)frUJfr

^6^p(U61Jfr<S6rfll^ ^^<S(^J^j^UL9lj9QF^<S(^p^iriLIIJb

^6G)fr ^6L'IT<9B(off}l—^^/b(^ ^^UlS ^0

d

Q/D^ ITLLJ LD

Q Lb GO U U LU fT fT ^ LU ^ l9 U l9 (/rf> LU Lb 6^ (T^

QuDddU U LUfTITS(Sf^6S)L-.LU ^ lSIU iSlrrrTLULD

fT fT^^ 6dGl^ [fl dJ 6U (W^Q Ub 6m Q^^ fT <3S 6rr 6fr /T <s

eufrj^^io Q^rFlLU6U0u:> 6Tm^ih^ sj^p(^<^^6frns

Q^Tp l—Uf. 60 (d 65 Lp U LJ^ <S <5B 611 IT Lj Q ^ '35
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Ln ^ Q 0 c55 d5 (d (5V ^mi LD <oT (5^^ LD <sQ U p LL fT uSI

OP p<sfra9^^^<oO<s 6m Q i—, (Lp iS 3i rS (v ^ Q 6ir

0v5= <osr <o5r u L^L^<om is^ (Sdfr lUfr^ <oUfr srr Qiu (sn <sQ^ LLfruSI

(d LD (o)i) f5 t-.^^^ Q <Sll <om ISj- UJ Q5) ^ pSl ^ [Ei<S <35Q

<s fr (oTT <orr

Q<Sij<o6or(BLD Gr<obr^ ^!EJa(Gf^<56)L-uj ^lSu iSiuniULD ^,0riQpQ^rT

^ <osy^ fu fr <osr^ ffl Q <s fr (Sfr (or^ub u isf^Qiu (L£>^iu^uu

&^^^n'(oiirr<sQ(oij LJb(Dfu^^iu^<o^QLD p it /y

(S<SBfrpL^®QujL^(^Ln6YV^fr Q Ln^^ IT &= LL LD H)^ LDfTe^

Q.{{J®— LDf5LDU<oS)p U ^^ Q <S (T p L_ (Si) ^ L

^0©

—

fTLh QiBLou<ois)fTuupf9 QsniTLii^eo

^(SS)p\uQjfr<s<ofr Qp (S^ u ir <s Q lu szjr dssr Q <s irrr

^ fEJ <35 (GT^ <^ ^ fff (5Sl^^Q&=fr<od'Sd(D61J 0 LD (5^^
^{EJ<5(eri^s(^ SjfS<sSl^^s^ Q<3^nioeoQ<su em(BiLD <sT(obr^

^<s)j/6lL^LDQ<9^fr6d(oS}aSl(7^<s(^ Qp<m^<s^'Q^

N
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j^jih^ (sS(SL^iju^^io &d@iTLDrTUJ^ ^[E]S(er^<oSii—UJ

The chief differences to be noticed are,

(1) ®0 for QsirQ. (2) p for ir. (3) op for Qp. (4) The mute sign

(tycirejf?) is Omitted throughout, as are all stops, &c. (5) The words are

not separated. (6) &-i-iu for s2-«ol_(l; in the 6th case. (7) erssbrQ for ercsr^.

(8) for ^uj, though now obsolete, is really good.

In regard to Grammar.

Note. 1. ^euir ^u-ib for s{e^iBi—^^eo, This is poetical, ^t-ih is used
absolutely as the sign of the 7th case. 2^51.

2. ^s&Qff^ is very vulgar. It was written formerly Qa^iiQ^ —
thuSy having done. It is equivalent to ^ea>sujirej,

3. e5y^ for ^1^^ common but vulgar.

Several Idioms are worthy of notice.

(1) "3<s/r ^iriram^^ is a Sanscrit form.

iDSS ^irrrffiaffa^uj ^irir<y eiu^ifl = one who possesseSy SfC,

great kingly king^s felicity

(2) .sezjorS) €TQ^^ ^(ssQ^irs<k, Lit, Having seen, you have indeed
written = you have seen fit to write,

(3) Giflco for ^ec^Gi^offj, hereafter.

(4) c-^/s/ra/ ^sQojGsor^Siih. Lit. an answer must become ^ = / beg for a
reply.

PKEE TRANSLATION.

To the very respectable Mr. Smith of Tanjore, Ranga-
sami Sastri, Court Vakeel, with his compliments, writes

as follows

:

Your letter posted and sent on 22d August, 18o3, came to

hand on the 23d instant, and I have made myself acquainted
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with its contents. While I was thinking that when the new
Assistant Judge, appointed and arrived, should speak about

the above Numbers (i. e. the cases in Court) I would tell him
tliat in the appeal case No. 378, no answer was needed, and
also inform him of your intentions regarding No. 205, the

new Assistant Judge himself asked me why no answer was
given in the case No. 378. Since I knew well your opinion

that no answer should be given, I told him so on the 8th

of December. You wrote in a former letter that, in regard

to the Melur free-grant-land, the documents had been sent

to the lawyer in Madras. How has the Madras lawyer
written about what you are hereafter to do ? I beg you to

write me your wishes about what I am to do in Court re-

garding that affair. Yesterday the head writer asked me
before the Judge in Court, about No. 205, relating to Melur.
I told him that I must inform you before I can reply.

Therefore, I beg you to give me a reply immediately that

I may know your wishes in this case. This is my desire.

Salam.

Rangasami Sastri,

1854, January 10, VakeeL

APPENDIX No. II.

[For the words see the Vocabulary at the end of the book.]

Analysis of a complaint preferred in a Civil Court

49th year (1849) No 114.

^ (SiJ IT (S^fl ^ ^ (T (oO LD U Q ^ fT 6m ^ <so e^iT

Divdni addlut Combaconutn district

additional Sudrameen to their presence

;
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(sv fr^ <s srr un u <sSi ^ ub ^ir <s <sfr ^ ss) lu ib

(su SGiT ^ u rT(Sij (sS{G^<ff^u) ^rr^^jrss rr s^(oS)1—.ujiej

Complainants : in the Pduanasdm Tahluk^ in Sadeyan-

<&; rr (sSl(oO uL9(7^<3S(^LDQaj/D fu^ Q u rr €w ^ (SS) <s <s ei)

gdl who-will'he dead-and gone Adeikalam

^ p Q <s fr em ir <o^ ld <b^ ^(orr<o^<o)Ju9^^6S}fEJ<s

TurlioiLddrC8 Sons Vaittdinscam-

^ p Q <s IT 633r L_ fr (osr-5i'-LD /rffliufruSlQiU(o^Q pLurrffl

^pOsrr6mL^n<osr ^ (s) wniflajtriiS GnsurS/D LDrrrfl

Turakondan (1); Mdriayi who is called Mdri

OP ^ ^ <^ P Q fr (oSST fT (o3T —9_— ^ f5 ^ <SlfO ^
muttu Tm^akondan (2),* Their condition in life^

IT rr <9F i3l fr ^1 611 IT <s <ofr Q ld p u mn: ifl (SO

LBuns?, L9ij^<sijfr^S(Sfr^ Qinpuis^ Q&rrfleo

mirasdars. Defendants: in-the-ahove village

p ZJD (odidfl UJ ,j^7 p

who'lives dead-and-gone Suppramanyan Tiira

Q df rr<om rr e^fr Q u <3^ ir^^^ (S<siri^ ^fu^srv^
QmiT<osarL^rT(5sr (248) Qusms^n^ ^^sQsnu^ : ^ih^ew^

kondajis wife Tanukodi: situation:

householde7\ wet land dry land of these

ujTn'[§i<s^ubQ<S(oi5i L <s <EB Q <oii 6mr is^ lu ^ lEi ^ ^ uSl <s^

ujrrn SeduD Sgdi—SS Q<su6ocrL^uj fEJs^ aSl&)
^

kinds the land tofall to which should in the offair,

Qu!rj}JLJbrr(o^LD ^uir iTTfTViU)® ^(^^ 5G^-6Vfr^<s<orr Qinpuif.

ufflLDrTGJsril) ^umii sib^®^ -^j (Sun^s&r Qinpuu^
value rupees 135 annas 9 the Plaintiffs the above
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iSl J- ^ (51J rr ^ Qufff(odQ^iuujUL^L^ iSi (nf ^
defendant upon which is made the complaint

what ifyou ask : , I. defendant's

husband and ourselves brethren because we

The above sadeyangdl—as-long-as-the-moon-and-sun-last

3 (7rf> LD L£> Q 6)J (sSl—lW) iD— (S0^^<5\)QuJfEI^ (GY^ 6?

village {consisting of)velis 30 in the land^ to us

by hereditary right—our own being—one- third -part

(^efrGrr(U(osrQ^iULj(o3rQ<3FUj (su <ss> &s lu ir rr Q eueS

^(ckisfr fuebiQs^LL! ijjGsrQs^uj (syGS)<ssujiTfT Q<S)ieSl

which is wet land dry land of the kind velis

^ fSl <oO ^^ ^(^QLUfEi^<oYfleO(zp^<od(oUfr^ QuQr^eo

so iSeo^^s(^LD CTiEfseffl&J Qp^eo glit^ Quurrdo

10 to the ground, of us thefirst complainant in the name of

QYf '3r ^ fr ^ <S^ L_ 63r (TYJ> Q U SoST ILJ IT liSi

the miras, with register, without an objection,

^^ u <qSI 3j^ Q ,5B rr <om QQLJbpuL^Sl(/rf>Ln^ ^€5r

enjoying continually the above village

the governmental share only (to the) Tanjore Mission

N*
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u ff^ rfi lu frjjj <s LD l9 (oufi lu rr (7Yj> id fr (ssfl iLj ll

uiT^ff!LUfr0<S(^<s iSLDQuGffBuj[TinT6\) lditgijFIluu:)

Clergyman by the company (^g^ft

Q<3=- aj(UUUL^lSj-QF^<S(^!rUL^ lUfT (oO QuJ fS 6? (Gf^ tU

It is made because belonging to our

Qld pui^L9(Yrj><3f-fS<o^^^<S(^ Qll (oO (ourr p ^ gs)^

QmpuU^ LSllTfT<9f' SgO^^<S(^IjD QLD60 (SU rTII^(oS)^

the above mirds ground the governmental

ufT^ ffl iu IT^ iS Q <3= ^ ^ Q<35fr (sm Q (El <s err

urr^rflujrr(7^d(^<9^ Q<g^^^fidQsrr€mQ (106) (ErriEiSiSfr

share to the Clergyman having paid continually we

^(Su(^^^fr<orrfrLLjLn Q\ju<zQiurr^Q'3^Li^LbrrLLjLL

^(qSI u^sErrsefTfTLLjuD (5j<s QuurrsQ^LDLDrruLiLiD

both as people who have not and as having one common
divided their inheritance enjoyment {of the property

)

^ (f^ (o)](T^<oS)<Sll9edQlU [El <S <oifl <5)i)^£iJ <S1I (3ip.L—U-

while we continued to be of us the altogether best

3 LLI CdLD P U Lf. l3 P ^ (oUT ^L^Q^<3ip.<SSrLj^^!T

^8uj QmpuiS^ LSlrr^SUfT^ Lj(7^L^(oSr Lj^^rj-

who was the above defendants husband Son

IB^ iu m (oS (iS €d u (7rf> u (su ^ m p iS^^^(S^

descendant loithout in the Prdbliava year in the sitterei months

Q lu p fs^ Quit u9 (sSI l— z_/r ear ^ en^ <s iei <s err

died and ivent away. For him we

S^<SGd ^pLDfEia5(^mQ<3=lLI^^^lLILbO&=lU^ (oU (7^(^Q(frj> LD

S^<S<od S0LDfEJS(^Lh Qs=iLJ^ ^^ iJLj LdQ <9=UJ^ <SU (T^SlQ (Trj> ih

,

all rites having done^ and periodical ceremonies perfor-

ming we continue.

2--<a(^ ^ u u i^<s <s^uSl(o^S(oij(^LLr3=<s ^rr /Si ujrr<o5r

(^Q_) QJ^: Ul^s8(7^<3S(otD<9EuSl6\) (144) & iSU ij) ^9=SS rT ifl

II. T'hus ivhile it is a woman who has an—being

allotted subsistence
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QLDpuu^LSl/D^(S)jrr^iiSI<o?fr^^Ln^u9mQuSe;)
QlDpUU^ LSlrr^(oiJfT^liSI(^ ^^LD^uSim Ouffleo

the above defendant's consent upon

(SU(oOrEJ SLLfTSm' ^fr^^<EB<Sfr Os=L£>UfEI(^ (yrf> LL (sSlfEl <s 0

Valangkamdn Tahliik Sembankudi Rdmalingan—Ten

Q<srr 6337" i—fT (osrQiu^U(oi](5^Q(oi)Q^L^<5sr(^Lnued

kondan who is called with some people, a crowd

collecting coming the above defendant's daughter

<£l ^ir <oOir <omiu <s (oSl Lu rr <om ub Qi^ lu ^ Q <s rr err <orr

(sSls'rreonLL^(o6)UJ<s seSuuncmih Qs^iL^ Q<3SfT(Sfr(5rr (104)

Miss Wide-eyes marriage making to take to themselves

Q 61] Q Ln (oST Q p ^ ^ ^^ (g) 6\) [6 fT [El ^ SfT

(oOj^mQu) €7(oir8p (130) s(ii^^^m)ed iBmhsen-

we must^ with the so saying desire^ we

Quit (V^fu^ f5 (oS)<s<s (^u,<osr^ siiSsmLi lo l9 (oJt^ ld

which-we-had-pui-on-which-the-jewels her and besides

Si 6» QlU fEJ <35 ILJ ^ lU (EI <3S dsiT ILj LL^ (Pf Q p ^

some ofour utensils By

LDfT uSi Q <s rr (oSdT ® QufT em es) ^ (^/dl ^^ 5^ iD GT-

violence took away (258) concerning in the 47th year,

<Sm U?^ ^^ eO (Ip ^ <o^ 6UiT ^ ^ (SV fr ^ (oYT Qu ffl^ LD

in the month of June^ the first complainant them upon

f§ ^ Si lQ ^ ^ lU LDfT uSi (ip ^ 6d (ollfT ^ Qu //? ^

(andJ without cause the first complaint upon
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Qld p u l^. i3l p ^ <o)jfr^ iLj LL uir u sQ ^ ^tr^ 65 <s!r

the above defendant (in the) Pavanasam Tahluk^

magisterial department made for the complaint

Q LL p u Qurr(sSl(S)^^LSl<9=rrL9p^(oiJfr^<s3

the above police officer to the defendant

•partial being the first

<oijrr^(oS)UJ(n^^tufru9GiUfrss Q<£F it (sSI [§I pufB^LL
urrss^ Os^rreOeSl fSii u uiB^ih

complainant reconciled to go having told trouble

Q <3= lU ^ ^Si (g)<o^) S (S^ LH ^ ^ lU (SfV^ ^ IT dsn <oS) 6)J ^

because he gave some arbitrators having

SI 0 65 /r 6337* ©l5! P ^ 61J fT ^ uSi ^ lU ^ u9 &h

Qsnessr®^ LSiT^<siin^uSl^QS)L^uj ^^^^
appointed^ of the defendant the life-time

€1] <ss) p u9^ 6rr err Q 6u L£> ^ ^1 <s iS fr <SB Q ll puis)-

as long as for the subsistence the above

!§leo^^(o^[5<o5rQ<3FiiSled Q eu eSl ^ Si (Si) ld ^ fs <s err

in the ground in the wet ground veil f land we

isQ Q p 0 ^ ssrr^ LD^es)^^(o)jGrre^^^ Qufu^^

are to leave and that she mortgage covenant

Qp ^ e^ rr ^ Q <ff= lu lu ir ld ^ <o^ 6ij ffl ir (S^^

Sfc.y not making its produce
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Q 65 /r <osyr Q <s fr iS)!) Q ^ u ld Q ^ lu^ qt^ p Q ^

hy means of subsistence making is to continue

esr^ fjb ^ p LDfT <osr LD 0 ^ in^ Q<srr sm iSip <sfrp ld

so determination ivhich they made according to

^^ (sSlup [El <s&rr <s <35 (sm® l9 (oO gu fEi <sb LDfrfr<SL^

^^(sS uiTfE/s'^Gfrds6mQ lSI (Sij iejs <aij(r^L-LD Lonirsi^

these particulars enumerating^ in the Fdavanga year mdrgari

^iDST 61- ll9<o^l^p^(oi][r^<sSl(6^fE] LT)

LDIT^lh S<51 cSleO LSlrr^6UlT0<S(^ IE fT fEI S (GfT, ih

month, 17th day to the defendant we

^ <5U err Q oj fEi <s 6^u^LJbUL^rS<ss)<s<S6rr SpuiSi
j)^6ij(Sfr(oTfEJS(^d(^i}) Q^L^(ouru i^s<oms<S(Sfr tSpuiS

and she to us covenants having

LD p U

caused to to he produced^ having seen that to the above

Q LL '^<oid^Qpi^(Sii3lQrj>^>S(^(7ij>Q(^u:i[^

magisterial complaint a deed of reconciliation

has been given. III. That deed of reconciliation

Q Q
(SijniEjQ<sQsrr(omL^ QurreS'ew ^iSI<9=iT <oT<our(osr

who took the police officer what

<s rr p (sm^^ (g) 0 ^ Qujrr Si 6ii (g^ ld <3^ <s <sfr ^{61 lu fr<o5f

<3S frn'<oUsr^^(^(o&)(DUj IT ^c^'^LD'S^-ssnSiunasr

from motives ? who is a woman to whom a subsistence is allowed

l9p ^ 611 IT^ <35 Q (d LL p UlS^^ rS (od ^^ (od-rPn (od ^ 6337^33?/

lSit^ <sun^<s(^ QiD/buu^ Seo^^dd irh-eo cpeax^

to the defendant in the above land one third
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0(5? iss) I— <s <s Q 6u (sm uf. lu^ Q u rr <od ^ (sS ^ Lb fr u9

to fall must as if unjustly

^ (^£V <S ^ p ^ Q iU Q£> ^ Q L£h p U lSf.—\X)'Q6)J<sS

to the chiefauthority a report having written, in the above 10 velis

fSeo^^do [fi,-io ^<^^d(^(3fr<sfr ^i^u^/b semi—
of land one third which is below specified (259.)

rS €0^ iSlp^ <o)jfr^ (oil <3=u u Q ^^ Lbu ^^^ir(Sij

land the defendant to put in possession of an order

€11 f5^ J}J <S p ^ IT u9 ^ 61J (otr <S1J <9= U U Q ^^ (SST^
is come as if she the having put in possession of

(^rruj^uQu<om^iD(DLDpui^(7rf>^^LDfr
Scurruj^ ^uQuGsrgluLD QLDjbuu^ rrrrSfBirLDrr

is an injustice that that (and) the above document

^t^GSTUL^S(oS)<s<s'2efTiS fSem® Qp^eJeun^

of reconciliation and agreement looking at the first plaintiff

^ ffl <oO (SUfT 3S ^ (SO LD (^®^^^^«35Q

in tjie head cutcherry evidence to his having given

Q ^ LD m LD LUfT uSi (sSl ^ fr p Ssm Q ^ oj^ tu LL fr <o5r

rightly examination making a just

^3s^!r(s^Q^iuiu(rijb6QQF^<S(W^(rrfp^ efT-5^(oU J57

Q-^^jT(aij Qs^ijuujiTL£)GS}0<s8(^iT'3s&r. ^-eu^:
ansiver not making they are. IV.

(DLLpUUf.lSlp^<oiJfr^Lj(7^(Sip>^ LD (6^ fE] <S (CYJ ^
QcnpuL^ i3rr^(Qijrr^ i^Q^i—^ih fBrTfEJS(^Lb

The above defendant's husband and ourselves
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u^^iTS6friTiLiLD IB fr<s{r^ (su QDiTuSi io (211)

being those who not divided their property and to this day

Qld P U fSl (od (oS) LO <35 (GYF) <3S Q (Lp^ (SO Q/ZT^ Q U
(ff

€0

to the above affairs in the first Plaintiff^s name

LS(7r^i3f-u9(7^UU^f5 ^(£l!rQajp<s^<5STQeu

the miras besides being before

Si LD <^ <S IT n5l ILj LD ^ <oU <S LD Q Lb p U Uf^

being a woman who has a to her and the above

subsistence allowed her

land anysoever connection there not being;

Q LL Q Sd (Lp ^ lU UlSj^^^L-LnUlSj.. iSl p fE^
CoLDQeOQ^^uJui^ ^L^iobrui^doDS iSpih^

as written above an agreement having arisen (256)

^f5^UUL(f^QluQLD^<SrO^QpL^l^<o^(7r^^

in that way» In the magisterial department a deed

^Lnrr (Sij ll i3}p (f^<s <s u9 so Qiu fEi <s (srreii^^^ (o9q^[5^

iEiTLDrr(SiiLD iSpiB^Q^<s<s^<suSeo GTfEis&r (sus^^^ed ^01^^
if reconciliation having arisen in our care which was

^ <so^ (oS)^ iSlp^ <o)jfr^6ii<9=uuQ<s^ ^ J (sij Q<9=aj oj

£&)^<otD^U l3rT^<QUn^ QJS=Uu(El^^ ^^^IT(oljQ<9=UJUJ

land the defendant to give possession of permission to make

Si (qQ (ssfl LLj^^<srrp(oiV^fr (Gy^ <35 ^ ^ ^ it p

0 the Revenue authorities authority

B ^ <oO!r ^^ <^^ Lb ^ U U 11^ <oiJ 6= U U Q ^^ <oST^

by being none; thus the having causedto takepossession
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(L£i lEJ ^ U UfT ILj Lb ^^ Q<3R 6V) (oOfT ^^ (0^)^ Ub

Gp(LgW(^3;^LJU{TUL^LD (131) Q<3'G0&)[T^^(^^LD^

a breach oforder and it being what cannot take effect;

l9 p (oU ir^ L-j^ <3^^ Lb (g) /E7 d? (€y^ Lb ^ (sQ u(^p^fr
LSrr^<siin^ Lf(r^L-^i}) f5fTrEJS(6r^Lb ^(sS u^^irserr

the defendants husband and ourselves people whose property

is not divided

Qsrr63ru^p<S(^ Q Lb p u isf- qt^ ^ (g) Lb /r ^ l^ Lb

<oTGsru^p(^ QiDihuu^ iTfr& fBiTLDfr ear

to thefact of the above deed of reconciliation and agree'

Ul^<S<S!D<S Qp^ €0 rr (oSr ^ Q <oSr <SLb &r ^ <s stfl^ <s p
uL^d(oS)<s Qp^eOfr<oGr ^QiBSuo 0<s?d<35<sfr ^0<iS)p

ment and many other proofs by their

u uf. tu fr^ Lb i3lp^<oij[r^(Su^uui^is^ (3 ^ (S ^

being ; the-defendant which-has-taken-possession

Q Lb p U Z^— fTVi <oO 6^ (533r <S(^6rr<ofrS(5\)^^(od

ofthe above one-third-being land

6^ Lb U <oS}<S U Lf^ ^ QJ (g) Lb <9=^^ ^ <35ir<S ^j(oi}<oir

according to the agreement for subsistence she

^^ u <sQ ^^ 611 p Q <oU 6syr iu-^-Qgu fS (SO Lb

^^u<sS^^ 6iiirQ<su6mL^uj (^) (?<su<5^ fSeoih

which enjoying must continue f ofaveU land

QlJIT ^ Lb P P fQ 6)) Lb QlU fEJ <3? (tSYJ <S S Q ^ (oS) L <55<£&

Quna (258) LoppfSeOLD (snEJS(^d(^<s 860)t—ds

besides the rest of the land to us tofall

Q Qj €m su <ss> ^ /Si ^ ^ i3l p ^ (T ^ Q u /Si

Q(Qij(omL^uj(o6i^s (^fSs^^u l9 IT^ (Qij rr^ QuffI60 (230)

that it must concerning the defendant upon

<sQf5^i3l(/r^^Qc9=(uuj(odfrQ Lb,

^ih^uL9rrrr^ Qs^LULudo (268) ^Q(<5U)ijd,

this complaint we have made.
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TRANSLATION.

To the presence of the additional Sudr Araeen, in the

Combaconum District Court of Divani Adalut.

Defendant.

Tanukodi, widow of the late Su-
bramanyan Tureykondan, of the

aforesaid village.

Condition in life : householder.

Complainants.

The sons of the late Adeikalam
Tureykondan of Sadeiyangal, in the

Pavanasam Tahluk.
1 . Vaittilingam Tureykondan

;

2. Mdrimuttu Tureykondan, alias

Mdridyi.

Condition in life : Merasdars.

In the matter of lands Nanjei and Punjei, which are claim-

ed. Value, 135 Rupees, 9 Annas.

I. We the plaintiffs and the defendant's husband being of

brothers ; and one third of the village of Sadeiyangal, which
consists of thirty velis held as absolute property, being ours

by hereditary right ; and we enjoying it, the miras being

entered, without any dispute, in the name of the first plaintiff";

and, because the governmental share of the village of this our

meras ground was made over to the Tanjore Mission, we con-

tinuing to pay to the Clergyman of Tanjore the above gov-
ernmental share ; and, we as brethren whose inheritance is

enjoyed in common, in that division, continuing to enjoy it:

—

our most worthy brother, the above defendant's husband, died

without male issue, in the month of ©^^<s53/r, in the year

Prabhava. We performed his funeral rites ; and con-

tinue to celebrate the periodical rites (in commemoration
of him).

II. Things being so, Ramalingam Tenkondan, of the vil-

lage of Sembamkudi, in the Yalangaman Tahluk, with the

consent of the defendant, collected a crowd and took away by
violence defendant's daughter Wide-eyes, with the inten-

tion of marrying her, she having on the jewels with which
we had invested her. They also took away other things be-

longing to us.

Concerning this, in the month of June 1847, in reference

to the complaint which the 1st plaintiff* made against them,

and to the complaint also, which, without any cause, the pre-

sent defendant made against the 1st plaintiff" in the magis-

trate's department, in the Pavanasam Tahluk, the above police

officers, leaning to the defendant's side, used violence to in-

duce the plaintiff to compromise the complaint. Arbitrators

o
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were therefore appointed and in the month of margari, in

the Pilavanga year, deeds were signed by the defendant

and the 1st plaintiff respectively, in which it was specified

that we should deliver up to the defendant for her subsistence

I of a veli of land, which she should not have power to

mortgage or otherwise alienate, but enjoy the proceeds thereof.

Thus in the magistrate's court an act of compromise was
signed and delivered.

III. The police officer who received this deed from us,

actuated by we know not what motives, wrote a report to

head quarters to the effect that J of the land should be given

to the present defendant to whom subsistence was assigned,

in consequence of which J of the land, as specified below,

was put into the possession of the defendant. The repre-

sentations of the plaintiff supported by the above deed of

compromise, that such an order had come, and that it was
unjust so to put her in possession, were not examined and

a just reply given.

IV. The present defendant's husband and ourselves being

brothers who had not divided their property ; and the miras

of the above property being still in the name of the 1st plain-

tiff ; and the defendant being one to whom already subsistence

was allowed ; and she having no connection with the land

whatever ;
and, since, a deed of compromise to this effect

having been given in the magistrates office, the revenue au-

thorities had no right to put the defendant in possession of

land which was in our charge ; and their having so put her in

charge being a breach of order, and void in law ; the defend-

ant's husband and ourselves being also persons who had not

divided our inheritance, as is evident from the above cited

deed of compromise and many other proofs : we have made
this complaint in order to recover the above land, except the

^ of a veli allowed for the defendant's subsistence according

to the terms of the deed of compromise aforesaid.

The specification of the parcels of land follows.

NOTES ON THE ABOVE.

1. Observe that there is an ellipsis of the signs of the cases and
of intermediate particles wherever this is possible. (2) ^aiirs<h- (written

and pronounced sf^rreir commonly) is honorific, and is in constant use.

(3) ffQfis^^sE(3 = to the good face—a polite form, invariably used
in similar cases. (4) ^cF<s®tr), who or which will be, for ^a^sQp or ^c^itsi:

this qualifies the name emojuSi^^e^sjait, (5) The names of the individuals
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and their castes are given. The final ib of the name is omitted. (6)
Qs-ujojuulLl- for Qs^iu^s, a common idiom. (7) s^Qsir^trfrerr for <9=Qsfr^irifsetr, a
common abbreviation. (8) The corruptions in general will be under-
stood by comparing the original with the corrected copy. (9) Observe
the use of s^i-eir for g?® as a sign of the 3d case. (10) Q3^ujtueorrQ<^ib, a
strange, but common form for Q^iuQ^n-ib^ QfflUG^)^ the doing (274) (2)
^(?(eB)iii we have become. (11) There are parts of the above which are
not to be strictly parsed: it is the composition of illiterate men.

APPENDIX No. III.

Letterfrom a.younger brother to the elder.

The auspicious all good dispositions possessing^ the infinite

Laxshmi's presence possessing, who gives rice and supports,

^6mi^(o?n'Qumfr ^^ffl<i<3B6ii(5d6d(o)jir(rm' LL^frQir^Qj^^ir

dependents who possesses power to support, who has the strength

irir<osr f5/b(^(^^(odiEiS!(7^^irfr6sr <s<s^(sS!<3=fr<sirirrr6m'

of mount Meru, who is adorned withgood qualities, who is a sea of

knowledge, the most honorable, of the elder brother

to the divine lotus feet:— / a slave, Bramhand'

than, with much devotion and faith, making

prostrations with eight members, and with five,

0) Q iu<osr

which has written the most humble address: That is

to say, and now the current Purattdsi month

the 5th day until I a slave, and your slave's infant
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offspring and the father-in-law Virapatti^a Pilley

with his icife and children and Ndrayana Pilley of the

west street^ and the rest who are desired friends

all (are inJ health. There yourselves

the elder sisto'-in-laic and the long-lived son Kannu-

sdmi and the long-lived Turysdmi^ and the long lived lady

Q<3=n'ir<osr(ipLh <o5)^^(^<orrihss)^^iLjLb Qll^iu^ ^^l—^^
and Sornam and the infant in arms, and other in that

place who are fi'iends all in bodily health that they

are the 7iews to write and send

Ipray yon to give permission; and now

yourselves Purattdsi month the \5th day ivhich (you) wrote

and sent the letter coming reading and looking at

all the things 1 have ascertained. I to yourselves

in the month of Purattdsi Sth day ivhich wrote in the letter

to the long lived Kannusaiiii tvho was ajjianced Kurandeyd Pilley s

daughter Kdmadtchi is 1 1 years old. lliere is no horoscope

;

all other qualities asfar as 1 hear
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or see are quite good. There

is no fault. Moreover, for long lived Tureisdmi

who was proposed demanded Arumugattd Pilley's daughter

is endowed with very excellent qualities, (Her) age (is) 9.

To the eye of full age she appears ; all is

good about her ; but they say she is the Sth,

That indeed to my mind

is doubtful. Therefore your idea on the

iQinrojib Q^ffliu^ Q^sfre^rQ ^^mQined <orQ^fr(7^<sfrffl

subject having known thereupon any thing whatso'

ever to arrangefirmly Iam intending

;

therefore this letter when you. have seen

your idea and of the elder

sister-in-law the idea to me that it may be under^

stood having written to me a slave which is the proper way

graciously to command it is necessary,

(p 07,^2/ iiOl) ^6ssr<omuuLL*
, Such is my petition.
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NOTES.

This is a real letter. The extravagant respect shown by
the younger to the elder is amusing. The spelling has not

been altered. All the abbreviations have been explained

before. The learner will easily master it.

The writer is inquiring about wives for his two nephews.
He has found two ; but the one affianced already has no ho-

roscope, which all children should have. The other is the 8th

child, and that is unlucky. He waits for the commands of his

brother.

1. O^eabn^eu^ is used for a very humble petition. It may be from

the Sans. Tandavat, prostrate. It is connected with

2. ^uueijih for ^uQuiTQf^ih, and now.

and iSisnhtrcsL-v^ are, lit. chicken-infants and child-

whelps. They are famihar expressions.

4. lamir, voc. of mm&sr^ a father-in-law, here used for the nom.

5. uSi^L-QpGir&r for ^^u,QpGfrGn-iu is often inserted where it is not re-

quired.

6. Q^u^ih, here is an ellipsis of ^uSiQ^sSicnjirasir.

7. 9 for 9fr<^&^, a Sans, word signifying long-lived. It is used
only by a senior speaking kindly of a junior.

8. a^^fl-©/ Qs^iuiuQ&jemi^iu^. It is necessary (for you) to give permission,
= Iprat/ you kindly to do it.

9. ^^isQ^ssT, "I have noted the contents."

10. ^aff/r. Here is an ellipsis of = besides this, moreover.

11. Q6J€dBrQib eSe^^eaaruuu) is the ending of a letter. This is necessary.

This is my petition.

Wrong spelling.

(Ssrrttee>^ foT (§LpiB(sr>^, an infant.

for tnpg^ib, the other.

for iB^^irrrsdir, friends.

uSi_(^L^<k for ^ei^i—fraeir, people desired, or beloved.

Qu!nLi-.ir9 for L^irLi.u.tr9 the month equivalent to Sept.-Oct.

lildRafxiuLjuQ^^ for lils^siuiJuQ^^, to render certain.

for ^eoii^ff^essrQpGirar^ = is ofgood qualities.

^^uiSlinriuib for ^iSuL^irrrujih = intention.
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APPENDIX No. IV.

The answer to the former letter: from the elder brother

to the younger.

To the long-lived younger brother Bramhandthan of God

Q(i^muuSl(6^Q(o)dQiU(S)i)<odfrf5<o!fr<ss)L^

by the grace all good things and eight kinds ofwealth

possessions^ honor, estate and carriage^ learning and sense

more and more to increase may it be ! and now
o

fBirm^ LjinLL^rrS iS^ a.u)6T6l_ 6ii(SiDfniSl(S)i) fsrrQpLXi

this current Purattdsi month 27th day until we

and our wife and children and other

relatives in this place (are) in health. In that place thou

and thy wife and the long-lived son Mahddevan

and the long lived daughter Amarapathi and other our

relatives andfriends of all their health

often you must write; and now

/§ LjirLLu^fr^LDfrsjub (or(Lp^iiu ^nruSl^ih gu/u^
thou, in the Puratiasi month which hast written the letter has come

to hand. Its substance we have noted. But

the girl engagedfor my eldest son whether she
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is short or tall, handsome

or plain black or red

hy thy letter we nothing learn. Again

thy elder sister-in-law says, (she must he) handsome, neither

too short nor too tall, of a middle stature,

(^(s^^^^u ufrfu^Lbfr<S(Sijih ^(r^<i<sQ6U6sa(r(SlQLL6irj)j

andfitfor domestic life.

Besides, for the younger son which is engaged

L^Qusm (oj LLu^rr<o)jQ^6kpm^LjupoSI Oa/Q Qu£iu
the girl regarding that she is the Sth child many worthy

people I inquired of. They all as one

word say another girl must^ he looked

out. To our house wife

^f5^uQu<om QuiBid iSlffliufU^fTiok ^^<sfrfffiu^^(^Q(Sd

upon that girl is favour. On that account

she also as is thinking about to you to inform she

Qs^irio^Q (fYfenr ^(ss^asiuirod ^<2k<o^(jjhLb ^ib^uQusm
tells me. Therefore, still that girVs

fii?i' I. rr(n!Drrijjm ^<i<SLDU<i<s^i^^Lh fU<oir(yrf>iu 6Sl<s=irfflii8

relatives, ^c, roundabout well to examine.

Thereupon the eighth indeed certainly

to you if it be ascertained afterwards to thee in any
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foreign strange house whatsoever agreeing ashing

^irLDfr<o(ifl<i<SBQ<oU6mL^ujQ^ir ^fu^uui^Qiu ^n-LDfr<o^

to determine wherever it is necessary^ so determine.

Moreover the pledging Betel before doing

a letter writing if you send then

^(oir^<o!Di—LU ^sm6^muj ^^LJL9<sQ<iQQp(oir QiDisd

thy elder sister-in-law Isend^ besides

in the coming Tei month to perform the auspicious

ceremony the day and lucky time to appoint I will write and

QCopsir ^^^skQiDSO ^^sp^frs Q<oV(mTi^iu &^irLn

send, afterwards for that the needful

things all in that place make diligence

Q&=iLJiuQ(S)J6misf-aj^ QLL<sdfui—.^<sQ<oU6mi^.iu <oTib^^

to procure. Besides to he done all other

needful things except your own satisfaction in any

'SiTfPiiu^^if^Lh (ori5m<3=LDLo^^^<i<35fr<su umr^<s(S<oi}6m

matter my consent you need not waitfor

;

L^ujpi(S^Soi) ^ (aQL-^^<sdf5L^<iQp<sfrffl ojih (oi <osr<i(^^i

in that place which happen the affairs to me

that may he known " from time to time without

any forgetfulness, you must write and send. It is

necessary. Long-lived one to the elders my
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respects to present^ to the younger '•'my long-lived one"

to pi^esent

It is necessary, Curunathan is our help.

APPENDIX No. y.

Bond assigning a house-ground as a pledge,

[Equivalent to a long lease.]

Prosperity giving of the Era Sdlivdgana in the year 1743 of the

Kaliyuga,

4922. In the above, in the current Visha year

in the month mdsi on the I6th day, in the city of Tanjei who is Dravida

l9 (ofT 8srru ^p (ssr (oT IT LD u iSl err §orr Lj^^p (ssr Qrf ubem

Tilley^s grandson to Eramba Pilley's son JRamannd

(OT) l9 SYT doTT <3SQ Qlbp U ISf.
^syr //? <oQ QF^ 65 U [TfT 35 fT GsS

Pilley, in the above town who is Pdrkkdni

uGsari^^iT ^6uiTS(S{r (^Lnnuissr jjn^iEjsnn' uemLp-^ir

Pandit their son Rdsangkdr Pandit (1)

^LDlS)Q61J(o^UUfrU 6m ^p Q<35fr <sQ fU^ U Ufr<S(^LLirT

^mL9 QsveOu urr ussutl^^it Qsn<sSl ih^uun(^LDfT!ifr

his younger brother Velappd Pandit (2) Govindappcis son
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SisB^iro'irLDU <om uf-^p (g) fEi <S6rr&- (srr (Gy^sj^ rrQ^LdLDSosr

^^nrifTLD uismu^^rr [BfTfEJseir ^(ck(Gi^p(vi^0Lh{'^) LD2/oisr

SUdram Pandit (3) we and our relatives a house ground

^ rr ^ m (ip/Sl (SF^Q u uf. u9 fu ^ Q err fEi 3S

pledge bond writing as we have given : this day

our need being the reason, in their hand

^ L 611 <3= <3^ L£> dssr <sQl(£lupLnQLD<oOT[r<3=^ (off^ llSi <oO

^l1(^<oS)(5ii^^ Lo'^Gin'd^ (oSu[tld: Qld&) rrfr^(sS^uSI&)^

as a pledge committed ofthe house, the specijicaiion : In west King St,

Q LD p £G(^(^(7rf><9=^^(odQsj<SSrSpQ(oO<S(^<9=frcS ^/TT

QL£)/b(^ (Brrjrrs^^^eo^ Q^mS/oSdo^ S(^<9=fTdsn!ru

in west lane, in the south side Kanfa Kara

Q U (7^ LL .T 6rr Lb dm (oS) LU 35 [T LD^ L^(^(oU [TIE! Q uSi <SB p
Qu0LDIT(3{r L£)'2^<oS)LU^ ^fTLD ^L-.(^ (all mil8 liS) (T^ <S8

p

PerumdVs house they a pledge taking which have

U^SoSr<S(^^Q^p<S{^Q (U fE]<S(Gl(^^fr6m'LDSo?frtS(^LD^£

to the house south, ours which is to the house ofthe messenger

^ lU lUfT^rr l9^ (JU aj fEI^Sp (^LD> J- fTU L^L^ LU fEI ^ ITfr^ 611 fT

Eydsami Ayangkar's son Fatteyangkdr to

^(6f^d(^ iBfTiEj^efT QsnQ^^ ^(f^<s8pLD2QST<S(^ih

them ive apledge which have given to the house

61/ /L—c35Q 61JuSl (U lJ:i(^LLirfr6mL^LnSoUr<S (^fU^ 0Q61JIEI

north, to thephysician Kumardndi's house to Tiruven-

<s 6sr ^ LD SssT <s LD 0 LD p c^Q^frL^isf.^^frir
s&fT c^z__(^ LD2ioin'<s(^Lb Qldp(^ O^iTL-.L^dsn'ir

gan's pledged house west, to the troughman
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[B or rnu mr l9 m-&rr<S(^ fsj <s 6rr (^(3^^u9(7^^(^p
fBfTjTrruj6mrLSl(Sfr2eiTd(^ [5n!Ej<3S(S{r ^l—(^Q<sitQ^^
Narayana Pilley we ivhich have pledged

to the house east; thus (136), thesefour boundaries within encircled

Q lU fEl <S (GT^ ^ fT (oUT ^ fT eSl LL So^ Q^pS(^<oUL-<S^

ours which is the empty house ; (measuriug)/rom south to north

3<3=m'5s^^ -8[^<S(^Q LDp<EB(^Q LD6^S<oll(7^(ofrUL-.Q<3=LD'5isi

«5^LD 6)) Q <S(^QLOp Q LD6\)<ff= <9?(aU 0<S{rU L^i^) <S <9= LD (sB,)

9^yards^ from east to west including the west wall 9 yards^

iLfTrSl<s<S(omL-(J) fSs^ih (^@p) ^^p(^<sQLpd(^ (^(oor^

square yards 85J, (and also) east of this an unoccupiedground

Q^p(^(SlJ (^Q <3=LD-&^^'8 Lp<S(^QL0p<S(^8<3=LD'9_<olJ

Q^p(^(oiJL^<S(^ S3=LD (<9=^p) @LpS(^QLDp(^ S IJ) (O-W)

from south to north 4J yards^ from east to west 2\ yards

LL [T iPl <S ^ (Sm L— Q ^ LD \))^y^<S uSi (5^ Lb ^ Sh. ® ^ed

square yards 10^ thus, both together, the total

yards 95^sq. yards, each estimated at 3f fanams,

^ ds Q u rr m- ^\jd ^Q.^u9^(QilLjb^^iUfEJ

thy^ Pan 32, fanams 2|. This and more

which was given fanams f altogether Pon 32

fanams 3|. This house-ground into their hand
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o.pledge havingplaced that which (we have) received: in the town of
TirusUf

f3= ff) lu IT m S <oO IT 6u GsS Q IT <oSbT © u dsm Q (oV Grr (Sffi

rightly current. in double fanams of silver

y

0 u nr (ssr i^\})q.u (sm ld {?n p uSiis^Qpuu^^

Pon 32, fanams 3| ; these thirty two

Q J- <om Q Q u rr <osr ^ em (oS)rrQiu^<o^[ri35<3B[r<sOu

Pon and three and a half and one eighth of a

u 6m (y:iLD(^iEJ<S6iifl(T^(sn(7^LnQ(nj>iSiSLDU^^^

u<o6srQpii) iBfTfEJseir ^(t^<3U(7^ld QufTSSih uprSs
fanam we both ready money because have

Q ^ fr 6m L-UL^u9(^Q(SdU 6m ^^<S(^ 6UL-.L^u36dSsO

received, there is no interest due on the money

,

ZjD SoST <S(^6iifri^6S}<3sa96dS30a9fU^LD Sosr q Ocgj®

Ln'26Sr<S(^6UfTL^6S)<5S ^60^, ^ IB̂ LD^EsSTd <S QsQ
nor rentfor the house. This house''s date

6U (7^ 6ip> LD ®U) uSi(B^'ZQ^(Sl^6Sru^6iJQ^6i^^

(is) for years 50 ; this date fifty years

^ <s 6rr Q 6fr u 6m fs Q © ^ ^ m dssr <qSI ^

within, giving the money the site to leave

Q <9= fT 6sr (g) 60^ fr Lb ub dosr <s Q ^ 6id 6ii li9 60 Sso

if (we) say, they the site to leave need is none.

P
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Qd5 Q<sijfS(^<orrQ<orrLL Sssr (sQ Q u Q u nr Q (/rf m

Within this date " the site leaving we go,

LJ 6S3r (El Lb 63r (7)^ 6\) LJ QJSr fEI Kb^ <S <S^ \dI^ €9) 61/

the money give " if (you) say the money to give need is

aSl <o>:) SsO Q<sQ^6SrU^<SU(7^(Si^(LpLDL£) SoSr 63) fU

^60^. QsQ ^^^^ (SiJ0L^(ipw ii)2iosr<oS)iu^

none. For the term offifty years this site

^ IT Q LD ^ 6SSr Q ^ ^ U (sQ p^ iS Q iS fr GfT (Srr 61j LL

they possessing to enjoy let them.

uSlfU^^Q<s(S<5ij<s(^<srrQ6rra9f5^LL dssr u3 so ^ fr ld

Within this date on this site they

LL ^ &r ^ I— iSf- (g) LL LL fr ^ tSf^ (gp ^ LL

a tiled (roof) though they build, or an upper house though they build,

Q<SL^U/-Ln<3=<3i-'35<SL— ISf- (gT)^ LD Q 6m p Q (SU t-^ Uf- iSB

or a terraced house though they build, a well though they dig

and build up, for a chanel brick (and)

Lj^ qrj> (El <oO QufTL— Q<s<SL^L<f. (g)^ ID u9^ <s err

red stones putting though (they) build these

^ (S> P^ <^ ^ L£i Q iU <oSr^ Q (SO <Sij U 6m 6sS 65

SLL(BlQp^p(^^ ^tTLD <oT6or6ur&<oO(Sii uesorsssfid

to the building of they whatever expense making

^ Uf. (gp^ ID ^ LD Qp Z— <S 6m <35 Z_y ^ 65 Q 6^^<^ «55

they build their account according to agreeing
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the date when it is expired^ the original money

Qufr(5srfW)n)Q.u sm ll \hi P ^ ^ ^ Q (sur ^ fr ld

Qunm (ff^Q-) U6mm rn>p^J ^^^L^Qm ^mh
Pon 32 fanams 3| ivith this^ they

Ln^af-LDfTl^iSL^l^^U 6m Qp fEI <S L— Lf. (o^ LL dsST <55

LL<3'<3?L£)[TIS^SLLu^mU6mQpiEJ SlL (oSTLl'^o^' <5B

the tiled or terraced house which built the money also for the house built

eij(7^(Si^[r&^edubU(Lp^u[r^s5u (sm Q <3^

year by year for repairs expended money also joining

^mmp^(^&^ Qs^dd^ih uemLDfTiud QsrrQ^^s
then which shall be current money giving

SL^Q^Q^fTULjL^QioUrLD SoST lSl-® <S Q ^ IT efT

SLLQsQsfTULjL^Qiosr LD'2fosr LS^HQdOsnm
with the built-roof the site we will

(oU (T <oSr (SLj L O S3r LD SoST €17 GfT

Q<sufTLDrrs<siji}), Qs(Bl(Sijn<osr^L^Q<osr LD^2fosrs(^<s{risrr

redeem. When the date is expired to the site belonging

u em fEi Q ^^ Sosr ili<3fr[rub<sOuQu[r^<oi>

money giving the site not being redeeming if (it) go

for the site this itself sale deed as

^ <S Q <3S fr ism QLj^^pUSlj^^pUfrpLD

holding sons and grandsons from

u (sm fT lu fr u9 LD Sosr m lu ^ ir Q ld ^ (sm ® ^^ u sQ ^

generation to generation the site they only possessing and enjoying
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^isQ<35frGrrefrcS<st^Q(oVfr(7i^<S6ijL£>u9f5^ LDSssriSB(^

Qi3S(T<sfr(ofrdsL^Q6uiTrf(TS(Sijil>» ^lE^iii'hssrs^

let them he to this site

eil [S m £_ ILj <3^ IT (50 <S ^ 0 U fr ^ <S(^U^(S1JI^

for a way to go and an exitfor the channel a way

eSl Q <m (Si <55 Q QT^ Ln li9 [B^ Lb SoST <S lUfrQ^fTQ^

leaving we give* Concerning this site any dispute

whatever there is not. If any dispute should arise we

^ Gmi Q u Qi^Q (SO (o!sr <oS <ssr (7rf>^ fs ^ fr <s

three persons of some one standingforward will

Q^(^Q(ifr^ijbuSlfu^uui^^LbLii^s=^^fEJfSGrr
Qa rr(B<sQQ(Trj*ih, ^is^uuis^ s^ldil^^^ r5fTiijS(sir

settle it. Thus agreeing we

^ gggpf Q U Q]^ Lb Q Lb p Ul^UJn'Ql^iEB(^^t^(^Qp/6l

three persons to the above a pledge^bond

eT(Lp^<3sQfSfrQ^Q^frLb.

have written and given.

{Signed) ITn ,9^lEiiSn IT u(saori^^ IT <FU)LD^^^'

JRasangar Pandit, consent.

Q(SiJGOuun ussaris^^fr s^uiLD^.

Velappa Pandit, consent.

Sitdrdm Pandit, consent.

Witnesses.

fBrr!Tmu6ssrirfT(oii ^nSlQ(SiJ^{^^)

Ndrayana Row, J know.

»
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Q<SBrrurreo<?iTLS} ^fSQQj(^.
Gopdlasami^ I know.

Vencaddsala Pillay^ Iknow.

The money sight (by me was seen) of the money bazaar Rengiya^
chetty.

(csrr^6san^irrru)L9(ck^sfr sjlSQ<sum',

Gothanda Rama Pillay^ 1 know.

This document was written by me, Sundaran school master,—at full
length.

NOTES.

(\) ofueh^fimesr is Sanscrit, oruib^ prosperity. m^iflinesT = prosperous.

It is usual to prefix some words indicating good fortune to all

documents. (2) Q&eoe\)in§l6srp^ for Q<f«o^S)/D, (3.) ffi-2i''(3PG7GF''^ (^"^? SL.p0r, &.us

= within relatives-and), our whole family circle. (4) QsirQ^^ui^ = what
we have delivered as our act is as follows. (5) entsen^necr — our (^eiiiaergi

6th case. p. rel. part, of 130) (6) a-wut-, {su<k within, uu. to fall)

= inclusive- (7) m^ssokn^ sath = square yards, lit. yards arising from
interchange, i. e. from multiplying the two preceding together. (8) s-io

added to an infinitive gives the meaning of " let.^' It is often used with
^<s. Thus, up^eQsn(kQ&iinDirsmh, let US receive! (^) eii<^^ire>i(S€i:^ih is

an incorrect form a reduplication of enqse^^ih, as though it were o/(5-aj> + ^
euQ^f^ih— Qic!^ei^irai(r^ei^tb, by rulcs of Sauscrit Combination = year by year.

(\0) ^ihiD^ and ^i6iQeuear are added to the names of parties signing as

principals or witnesses.
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APPENDIX. No. VI.

I. Divisions of Time,

Q/(75<a^Lb-(^\;. The cycle.

1. LSiruQj 1807- 8

2. <s£fuQj 1808- 9

3. s?dS)Gv 1809-10

4. iSlrTLDfT^^ 1810-11

5. dnQ^npu^^. 1811-12

g. ^(EjQns^ 1812-13

7. ^Qps 1813-14

8. u<su 1814-15

9. u^(a/ 1815-16

10. ^rr^ 1816-17

.. 1817-18

12. Q(su(^^ni^esfluj 1818-19

13. LSIiTLDrr^ 1819-20

14. (cSdQiTLD 1820-21

15. 1821-22

16. 9^^nun^ .. 1822-23

17. ^un^ 1823-24

18. ^nn<sssr 1824-25

19. unff^^u .. 1825-26

20. (sSim 1826-27

21. s'0(SijS^^ .. .. 1827-28

22. s^(^<su^rr[f} .. .. 1828-29

23. (c£IQinT^ 1829-30

24. <aS©(3^ 1830-31

25. 1831-32

26. r5iB^<sur 1832-33

27. (sSfs^uj 1833-34

28. s^uj 1834-35

29. wmiL^ 1835-36

30. ^€srQpQ .. 1836-37

31. QueSI&rthiSI 1837-38

32. 1838- 39
33. 1839--40

34. 1840--41

35. 1841--42

36. 1842--43

37. 1843--44

38. 1844--45

39. <2S<3r<5iJfT<SU<3r .. .. 1845--46

40. 1846--47

41. Lhl€V6iJlEJS ,. .. 1847--48

42. 1848--49

43. Q^emSluj .. 1849--50

44. 'pn^nffQsar .. 1850--51

45. (QSQrjn^Q(f^^ .. 1851--52

uffl^mSI 1852--53

47. iSjiLDrr^s^ .. .. 1853--54

48. 1854--55

49. ^HfTL-S'^ .. 1855--56

50. 1856--57

51. 1857--58

52. SnSVLLj^^ .. .. 1858--59

53. S^^rriT^^ .. .. 1859--60

54. 1860--61

55. 1861--62

56. 1862--63

57.

58. 1864--65

59. (^Qnn^ssr .. .. 1865--66

60. 1866--67
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II. The Months.

The year begins with

175

8. iSiTiT^^QDs , ,'Nov,—Dec.

9. LDfTiTSL^ Dec.—Jan.

10. <oS)^ Jan.—Feb.

11. mrrS Feb.—Mar.
12. zj /E/(5 6ri7.. . March-April

<55 LLir^ihy iDs..

1. &^^Q5)!r April—May
2. ^(SusnS May—June

l3. ^sffff June—July
4. July—Aug.
o. ^6iJ6ssP Aug.—Sept.

6. z^/tlIz— /7©...Sept.—Oct.

7. ^uuS Oct.—Nov.

III. The Week,

euiririh in Sans. = a day of the Week, in Tamil used for a Week also.

1. (^iToS^ (^iraS^^<s8Lp(oS)LD.

The Sun.

2. ^lEJseir ^ie}slLQl^(SS>il.

The moon.

3. Qs=dj(Qij[TUJ Q<F(Qj(QUfnudQi^(oiDLD.

Mars.

4. L^^m LI^(^Qj^<oS)LD,

Mercury.

Jupiter.

6. OQJ(SfrGffl Qoj&rtoffldQipQDLD.

Venus.

7.
J

ffQsfis@L^GSiLD,

Saturn.

Qifi&snD a day of the week.

For these the Sanscrit forms are sometimes used :

1. ^^^^ QJfTJTlh.

2. Qs^fTLD QJfnrLD.

3. LDiEJ^eo (SurriTih*

O. (5(5 QJITJTLD.

7. LDfE^ (SL'tnTU).

4. Ljlh^ (SUfTJILD.

IV. Minor Divisions.

u<5SG0, day, ^nrr, night. = f5n<^= 24 hours.

60 !BnL^s6)s or /f/tl^ = one /f/t^jw".

A rBrrL^(oS)<s or tamil hour is thus 24 minutes,

60 eS(G^[j^ make one ibitl^(SS)<3s.

A <ff^/7-iDa) or watch= 3 hours.
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From 6 to 9 P. m. = Qp^eon(^ ^mDuo.

From 9 to midnight. = ^ii6ffsrL-rr(i^ ^niLua,

From 12 to 3 a. m.= ^nmih.

From 3 to 6 a. m. = {BrT<sufT(^ ^mDUD,
Midnight is ts^s^s^nLDih : the middle of the ^ijldud. Noon is

LD^^LutresTjih or ^Q^mih,

APPENDIX No. VII.

Fractions,

The Tamil system of fractions is very defective. It can

only express fractions whose denominator consists of no

other factors than 2 or 5.

The following table contains the Elements of Tamil fractions.

I. Qpih^rFl or Gi/p=
-^l-^;

Two of which make ^oDrr

Which is the half of aiTisssfj

or 8 =8^5
I

Three srrsssfl make Qpdarr

6B3fl, or § = 8%

;

Two sfTGssfl make ^(otDrriurr,

or ^ =-
5

Which is half of wrr, or

2 0'
Two of which make ^uesar

QmiT, or ^ = 5

Three Lofr make Qprn^Lon

or ^ =
;^

Two ^rreusrQtLiT make (srri^

(^LDfT, or s) = ^ ;

N. B.—In all these the denom-
inator contains only multiples of

5 and 2.

II. <sn6\) or q; = ^ ;

Two of which make c^<oS)rr,

or 6) = ^ ;
^

Three ^nio make Qpssneo^

or ^= I

:

Half of <5/rev = ^(StQirdsirio

or ^ = -i-
;

Then stros^ + Lo/r= iLrrsfT

6SsP, or (^^ih, or ug = -^-^ ;

And I of this, or ji/miTi£fr

^(oS)rrd<5Brr€ssBy or 6/^ fd = -^^^ ;

N.B.—The denominator of these

contains only multiples of 2.

III. In schools a fraction is

used called, Si^ QpiB^iFl =
3 2 0 3 2^ 1 0 2,4 0 0 '

An ^ihiB is a quantity 10|

of which make one S^Qpk

A question is thus

asked and answered.

Divide 41 among 5 persons.

Answer.

5 ^imes 8 are 40 : remainder 1
;

^ isrreircgLDir s :

5 ^mes -L= ; wo remainder,
5

fFGj ctlLQu- PirearQitiir.

Ans Sj'
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APPENDIX No. VIII.

The points of the Compass,

S. W.

N. E.

FFS^ffGsrssr .

E.

S. E.

cnoeBT,

Each of these 8 is called a or ^d(^.

The names under are those of the ^i@ftju/r6v«/f, or guar-

dians of the point.

The adj. North is : thus, a/i-pao*.

— South — Q^sSr : — Q^iSBT^etoff,

— East — Sifi '. — 9ifi^ea}S=.

— West — Qid&j: — QiD&i^eiD^,
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APPENDIX No. IX.

Table of Relationship.

I. Parental,

(I.) ^^uum, father: tSl^rr, Q^nuuQsr, ^(^frm,

(II.) Quffluj ^<suu(oor, QuiFluj ^uum, QufFItu ^(^rresr;

SrSuu ^suui^, &ppuum^ &(5k(oor ^(^rT<^, father's elder

and junior brothers,

(III.) ^^ss)^, father^s sister, (^ti)rr(i^9l.) ^ihiLn^k, her
husband,

LDS=&!om'(osr, I
iL3^3^nG5r^ > their children,

II. Maternal.

(I.) ^nuj, mother: ^uSl, ^iltiDrr, ^ujs^&, ^ihiDnibs^S,

(II.) QuiBuu ^ndjy mother's elder sister : QufBuj^aS. &(S(U

^niLJ, mother's younger sister, S^ssr^aS.

(III.) LDfTLDtosr, mother^s brother: ^ndjLLniL&sr,

^^<o6)^, iLfTLjSly his wife,

GDLD^^m^y QDLD^^Gsfl, (^(oS)LD<F&,) their children,

III. By Marriage,

innmm, father-in-law, ^ihuih^<s(^, parents of the hus-

band or wife, LDfnSl, mother-in-law,

QsrTQpih^, wife's elder sister, ^^^nm, husband^s elder

brother, and elder sister^s husband, Qarr(Lpih^6sr, husband's

brother,

iBiT^^, husbands sister: ((Bn^^(^fr, ^^^rr^&,) ^uuu^
lun&r, husband's brother''s wife,

LD(T^LDS(our, a son-in-law, ^seom, (^s^sevuuiri^) one who
has married one^s wife's sister. One wife calls another wife

of the same husband ff^^saetr^^.
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IV.

^n^^m^father's father: (^uu^Q.) uniLi—m,

mother's father^ used also for father's father, urrLLu^^

father's mother, ^ihiDrruSJ, mother's mother, ^uumiS,
father's mother, (ipuu itlL l- ear, great grand-father,

QuiT<5ur, Qu^^, grand children,

^(o^LDiu^, ^€sar6Sor€ir, an elder brother : ^ssnetr, (^si^<oS)S

J=Q) an elder sister, jtj essr Gssfl
,
ld^<oS, an elder brother's wife.

^ihiS, younger brother, ^iejisids, ^/Siszot^*?©, a younger

sister,

LDnp([r^m ^nib, or ud^^ituj, step-mother, ^^lu^ts^iunerr,

second wife, Qp^^ (^is}.\unm^ first wife.

APPENDIX No. X.

Synopsis of the combinations and changes of Tamil letters.

It may be useful to the student to have before him a table

of the principal changes in Tamil spelling, though they are

not strictly observed in all cases. It is desirable to write,

as far as possible, as well educated people speak.

I. Combination without change.

The final consonant of a word often combines with the ini-

tial vowel of the following.

i^cuto + ^(ssQp^ == iil€\iijS(T^sSlp^^ there is ground,.

It is in general better, however, to separate the words.

II. Insertion of letters.

Fundamental principles.

(I.) Two VOWELS CANNOT COME TOGETHER.

(II.) <£F, S', S}, U ARE DOUBLED AFTER A VOWEL, EXCEPT
WHEN THE PRECEDING WORD QUALIFIES THE LATTER, OR
WHEN THERE IS AN ELLIPSIS.
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Rules,

(1.) The final consonant of a monosyllable whose vowel is

short, is doubled before a vowel in the beginning of the fol-

lowing word.

I068W + jOyi^^ == iDo^emi^y the earth is rare.

QuffeSr, + ^(ssshd = QuiresreoTQ^esiiD^ the preciousness of gold.

(II.) When a final vowel meets a vowel in the be-

ginning of the following word, ih or <su \q inserted to

avoid the hiatus. [18.]

!• ®? & take i, (as most homogeneous.)

2. (57 takes either lu or <su,

3. The other vowels take <a/ only.

^ei^ + 2_63brQ = ^63^u/6J5brQ, there is yet.

^ + eriflu^ih = ^QujifliLjibj the fire burns.

iss)s + ^ = <sro,5CB>(u, a hand, (obj.)

+ €r = ^giQeu^ that indeed.

^irs^Qesr 4. ^eum-= ^ir^ff^Qesriuejesr^ he is indeed a king.

(III.) When a_ or 67, demonstrative or interro-

gative, are prefixed to words, the following consonant is

doubled.

^ + iD€t^^^ = ^ihioQ^^ecr^ that Man.
+ M— ^oje^Q, this house.

? what way ?

(IV.) After a vowel, initial <aF, <f, ^, u are doubled.

ifl/Dp + sirifliuib = iDppssirfituib, the Other affair,

^is^ + ff^^th = ^iB^<9=<$=^^ih^ this sound.

To this there are exceptions.

a. ^eu<es) QsirQ^^rrear, did he give? (after an interrogative letter.)

6. ^•eBar(cm> QsirQih, o elder brother give : (after a vocative case.)

c, QffiUGa^^ ^ihL3^ then didst + O younger brother! (after a finite verb.)

(gpsTOiT, a horse that ran: (after a relative participle.)

e. ^® <5/rcj, thepost ofapicota : (after a verbal root used as an adj.)

f. Quiflgi, that is great: (after a pronoun.)
oj6uQ(es)G] Quit, qo with him: } ^ tl r \

g. ^
c \ I (after a case of a noun.)

^ CT623r^
,
my head : ) ^

There are many anomalies here.

(V.) After uj, IT, a following <sj, s", ^ or u will, for the

most part, be doubled.

Quiriu + Qs=<s\}euuj = Quinus= 0<5=6U6ui£), false prosperity,

iff + @L9y5) = iiirs(siSiifi, a bubble on the water.
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VI. (Gj, Lo, fB are often doubled after (Zj or g at the end
of monosyllables.

Qtniu "^i^iresrih = QmiLJ(^(^irecrih^ true wisdoM,

III. Transmutation of Letters.

Fundamental principle.

Consonants which meet must be of the same class
and organ.

Rules,

(I.) Final is changed into (ki before

6tih + astr = erijaeir (37.), OUT,

Final ld is changed into before »f,

uireuih _j- Qs^iuQjsasr= uire)j(^Qs'iLjQfiSeir, J have sinned.

Final ld is changed into jb before ^.

ueaarib + ^tk^ireir = uem-ik^ikjSirdr^ he gCLVe money.

[Compare introduction page 3.]

(II.) esGT and eJr before .fF, ^f, l!/ and ^ are often chang-

ed into l1.

a.dr + LSirQ&jQ^/sireir= a_LLLS/r(?a/©,.5^ff66r, entered in,

mtretr + Q^ir^ih = isirQi—ir^ih^ every day,

[Here the ^ of the following word is lost.]

(III.) sir and eo before u and ^ are often changed

into p.
Quiresr + <^/rf5L. = Quirp^n-i^^ a golden vesseh

QuB&sr + ^sQi — Quirpps(b)^ a golden plate.

[Here /s also is changed.]

eeo + <5K_L_i£) = sp3k-L-u3^ a sto7ie building,

ei—eo + PfiTO/r = si—p^<ss)ir^ a wave of the sea.

[Here the ^ is also changed into p].

(IV.) <so and srr before /f are changed into m and csbr re-

spectively, and /F itself is changed into the same letters, or

disappears altogether.

ffeu, + = isesr^e\}^ a good composition,

^QS&r + m^ear = c5>'(2J'<ss>/5^, lord of grace,

(V.) and err before /i) are changed into cdt and em re-

spectively.

«cj + £o2eo = ^P£w-m2su a mountain of stone.

Qpdr + Qfii^ = (jp65b(3p4L, a crown of thorns,

Q
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(VI.) IB after sasr and esr is sometimes changed into those

letters respectively.

seaijr 4- /iir = aeissrest^iT^ tCCLTS.

fi&sr + i5e\)th = ^einesre\Jib^ his gOod.

[And sometimes, one of the double letters is omitted.]

IV. Omission of Letters.

Fundamental principle.

Tamil sentences must glide on gently without
interruption.

Rules,

(I.) A final ©_ (in all words except dissyllables whose first

vowel is short) is called (^prSuJso ^tsinh (short-nature-©-)

and is lost before a following vowel.

iDirQ + a.(S0BrS) = mtrQa^Q, [18. 15 g. 56] a bullock is there.

But + sLKsbr®= u<sfaj«3wQ, there is a cow.

Yet + et(S!r<:sr = ^Q^meur^what IS this?

(II.) Final ih is often dropped before ih or fB

eir<s\}U3 + iniTjjuh = an<s^iDir^th^ the time will change.

isnioib + iseoevgi = ismiswe^^, [poET.] the name is good.

V. Sanscrit compounds.

The following are the most common Sanscrit changes.

(I.) ^ + ^ ) C <7(r + cjy^^r = ffirir^ir^ moveable and immovable.

4. ^ 5 C '^^'^ — Q^euirsMujih^ a temple of God.

(11.) ^ + a. or ^ = ^.—©(TSOT + &.uQ^ffih = ^irQ-e^uQ^<ftb, Spiritual

instruction.

/rjT \ +
(S)

5 "^"^^ fFOvaiB'eir = sirQaj&ueuirsar^ Lord of all.

\ •) ^ ^ or
^Q4>i_ii) == ujG^a>>t_£o, according to ones

desire.

VI. Miscellaneous changes,

(I.) There are certain anomalous changes which words

undergo when compounded.

+ snQ = ueisrEJsir'Si, a palmyra forest,

^aib + cro<s = ^ski<ss>s^ the palm of the hand,

(II.) Letters are omitted.

_^(5a/£TrCTri3, is written. ^(jGifGwib

^e\jevirfieueffr^ is written. ^e\)(Soirair OT ^e\Mreir

[This takes place chiefly in Poetry ]
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APPENDIX No. XL

PARADIGMS.

(I.) SYNOPSIS OF THE TAMIL NOUN. (21.)

COMMON OR WEAK
FORM.

FORMS WHICH INSERT OR ELIDE A LETTER. FORMS WHICH STRENGTHEN THE ROOT
IN INFLECTION. f7 )

I. Nom. Case. (233)

c^OT-^, cgOTsroeu. &c. added, (151)

£. (a)

as3ar,ia&OT, An ac-

countant. Quite regular.

The terminations sim-
ply added.

IE. {b)

short monosyllable.

is doubled, before

the terminations.

lu inserted. (18)

IV.
LlcSfr. A. COW.

^ is inserted. (18)

1

V.
(5TgJ. An ear.

jFinal a. is elided

before the vowel
of a termination.

VI. (c)

inT©. A bullock.

Final a. is elided
and ll doubled. (18)

VII.
^gj. A river.

Final a. is elided
and p doubIed.(18)

VIII. (rf)

LOJii, A tree.

10 changed into^^s.

(18)

II. Accusative. (236)
+ tlie object. (3. 21)

.sesBTcScsSssr. (0 seo'2eo. rs[fles)uj. U3f<oS)<Sd, tf)fTi* (n?n / (fil^L-UII I . low ' \ / 01/ /in /^x^ (V\

III. Abl. of Connexion.(239)
(I) BY MEANS of: + ^&>.

(II) TOGETHER with: + (w)

(21)

<5iS30r<5<S^SV. (o) iBrfltuneo.

fBiflQiun®.

LDfrLLL—rT&}.

imnLQi—rT®.

IV. Native. (242)
TO or FOR. + ® or

^ffi added = /or.

Comp. Hind. Ki. (21)

O •

tEifldsrrs, LDrri—(D'SssfTs.

V AThsl nf Stfirmti fin r24.'i^

FROM. + g)M + Ce)

^(Siss> or /flrar^. (21)

semdiBGfffliso, or

(^sir inserted.) (p)

iBifluiSssf^ssrgii.

VI. CS-en. or Fossessive(248)
OF. + a-sroi—iu, gjssr

(21) Poei. ciy^, ^. (0

sessrdasisflssr.

[BrfluSlspieaL-LU.

iwiflaSliisrgi,

LPml. lXLSpi<oS)I— lU.

LDlTLLl^SOr. (I) ^prSlebr.

VII. Abl. of Xiocation. (251)
AT, IN, WITH. + or ^/^^^SJ.

(h) (21)

f5lflu3&). ^PfSle^).

VIII. Vocative. (2i)

+ er or final syll. lengthened. (^(g^i3T>irs:airirrr!) (2l . ^)

wiflQuu!

''^^ihiS! iSlarenriij!)
\

wnQi-!
\

(a) sem&sm makes nom. plu. sewssir or aafBrasifsA to which the terminations are added. (29) (b) s&j makes the nom, plu. apaar (ei + ^ = /£> a) or a&i^s<h (g^ inserted), (c) m®, make
nom. plu. io/r®ffiOT, to which the terminations are added, (d) mmi makes nom. plu. memsdn {ih + s = das) (29) (e) This case must not be confounded with the 1st form of the

7th.(/) This is sometimes called the oblique case, (g) may be inserted between the noun and the casal termination. (22) This is more common in poetry than in prose; but in many
cases euphony absolutely requires it. The ear will soon become accustomed to this. (A) aarar (with is used as a termination of tlie 7th case in poetry, ^emaseafiemsedBr. (i) In poetry iseir is

sometime inserted between the noun and its casal term. Thus; semss^ ^sotSot-. (j) There is reason to suppose that in many nouns, the real root is to be sought in the oblique cases, (m/rLiLL,

^PP, tmrM) as in the classical languages). ( k) The vocative, as in all other languages, takes the weaker theme of the noun. (/) The examples given are ^©^^sZsvj, his head, and ^a>r<ro««c5r, his hands,

(m) For the cases in which such nouns as m/r®, and utini are governed by following nouns, see (131). (n) g)Q is sometimes shortened to g®: ei^a:sQ,ss>^. (o) may be added to any

termination in sj. 'Tins is chiefly for euphony, sometimes it imparts a little emphasis. (23.) (p) ^i-^^&i from the 7th case is sometimes inserted: asss,&a^i-^^iS(smgi. {q) g)L^.g3 is some-

times used for : smsssefli-^gi. (\b\.f.)
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(II.) SVNOFSIS OF THE TAMIL PRONOUNS, (lo)

SINGULAR. PLURAL.

L Nom. Case, (lo.)

1st. PERSON.
OTOT (poet, iijffsjr.)

I. (37.)

2d. person.
if, thou.

(10.)

3d. person. (25)
Mas. ^fiusir, Ae.

Fern, ^ajsrr, she.

(^6S;£B7', CTfiueir.)

3d. person, neut.

fPOET. ^Agl.)

REFLEXIVE.

(com. GEN.)

(108)

1st. PERSON.
mtiib, isniiaik. (11. c)

(wii). POET.) (37)

2d. PERSON.
j3?/r, liisssii, (ct)

(/^afl/f. poet)

3d. PERSON.
M. C ^aiiaar.

P. \ ^aiiT. (/>)

(^ai/fasr, eraiiraar)

3d. PERSON, NECT.
N. (^(oTOfiu, ^smensi^w.

(d)

REFLEXIVE.

fiiriisar. (c)

(108)

11. iiccusative.
The themeis shortened

and changed. +
(poet. /fisarSajT.) (.^ear. inserted.) (^srihsis^m, POET.^ {^ihtiisnD. POET,) J)/<SlJp<StDp.

{sipsi inserted.)

111. ii.bl. of Connex.
(I) BY MEANS of: ^sJ.

(II) TOGETHER WITH

:

gs®.

(/^ec7'(g5)sfo)

^siy(c(OT)®.

(V D I.G . cSy^^ir
, cSy^s

G'^sirS)

)

iBihwrr&ij (STtEJis&raeo.

(eriiiiD/reu)

(ertflCotD/rG))

Sj'SuQirn®.

^(SuiT<sQ(3irn(D.

^(SiJprSlQi^®.

IV. Dative.
TO or FOR. + ®.

The shortened theme
takes ^.

(erpcg POET.)

(/i^Jeor<5C^j /^£7J7<Sff/ris)

^ (ou sv)ia 3, n <s

.

(^aip(S- POET.J

Slopes-, r^.^P®'
{^Sl^-<S- VULG.)
(^^guag. POET.)

IBLD<SS(^^ e7E/<S(S^<5(a5.

(ff7"U}<5(^,) (^ua®) (^«U/f«LL®)

^ (Sly (75« (5.

^(Syp/6lp(s^.

Y. Abl. of Hemo.
from: g)sO, &c.

Einal * doubled in

monosyllables.

<oT toST etsfl . S-(osre!rfl&} &c.
(/iJeirssflsu)

iSl!E]S(3ffl6\).

6Tlil<!S&fl&S0IE_^.

(eriiil/Ssvj)

(^^iij}dj)

^<oSi(Suseffl6\} &c.

^(SuprSleo &c.

^iMiSleo 8cc.

^[Ejasffleo &c.

(37. d.)

VI. Gen. or Poss.
OF ; a_4an:_iL;

.

Simple shortened theme
often used.

ST (SOT.

e_ggr^/.

o.ssrspimi—UJ. ^(SW^QSil— UJ.

/5(i), (Sifks&r. («"^)

(ELDQpiSS)L-UJ.

IB i})LSI<osr, eTiEJS€ffl<sir.

S_IEJS(&f^<o3)l—UJ. J)j<SUfTS(^ioS>L-UJ.

^em<aiJS(ef^(smL—UJ.

^i5ijpr5l^<omi—UJ.

^Lh(lp<oS)L—tU.

^iEJS(&^smi— iu.

VII. Atol. of Iioca.
AT,' IN, WITH : -

siesr esfleO.

\

(ifiswstflso)
J)j GJ (offl &}

.

ej lEis eifl 6\)

.

(^iriuSsu)

^<SiJITS6ffleO.

^iSuiTS erRi—^^&>.

^(aup/SleO,

j

fftEJseifleO.

N. B. Compare the notes to the Table of Nouns. (a) iSir is used politely, as "you" in \

is used as an honorific. (108. b) (c?)j

Cnglish. (11. b.) (b) ^aiii is used politely or as an honorific, (c) ^nsism

sigsBin, the regular plural, is sometimes used, but is rather antiquated.

\
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INDEX 1.

TAWSIL-EiVCLISH.

[All the words in this list are in use. Great care must be taken to ascertain

the exact idea of a word from a Native before using it. The references are to

paragraphs of the lessons where either the word is found, or bome kindred
form is illustrated.]

^, 25, 115, 141.

(^E7dr/r/r££)),pride,egotism.

^ssisff>a, the palm of the hand:

?Will you put it in the

palm of your hand, and lick

the back of the hand?

^su—uQ— be obtained,

caught, 161,244,262, [ciy^ii, u®.]

^sL/cTOL/, a ladle, (ctj^/crou. vulg.)

^iisir^th Quir<^g^ih ^su<stDU ^es)frs

Though it go 50 miles a

ladle(is worth only)haif a cash.

S. ^ssesbri^^, immense.

S. ^sjs^iuih, urgency: ^euQiuib.

S. ^ssissojs, pride, presumption.

S. ciyAto, impudence [s. aham, I],

the mind.

^sm Q)siT6m(b) QsL-u-ojir ^Qissei Qsir

isf.. Many myriads are des-

troyed by pride.

si^nn^, a dictionary, [s.

Int. p. 8.]

^sesiih^ breadth.

^m^S" ^3so ^sG\}sSLLe!!Ji-.. This

cloth is too narrow.
^«aS2su, the price of paddy.

—(%^), become wide; se-

parate from. \_^se^ib.'] 70.

^sp^—(Sip^), put away, l^^ga.']

160, 62.

^secrj^ Go/r,go awayfrom.
^Qsir^ 193 .

^Qairirin, intensity, exercise, ve-

hemence.
jijsaih, a side (with ussih.')

^seB>s£F9, App. No. ix.

Tel. ^a&GS>p^ necessity : (o^sro«a/.

^sairGir, an elder sister,...2 15,2 16.

App. No. ix.

S. ^sQiuiresli^ a heathen : ^<^(^ir'sisf}.

S. ^sQirinih, iniquity. Qirmd).]

S. ^sQiriTinb^ a brahmin village, or

school.

S. ^sQcisf)^ fire. (Q^£37-0ip<5(g. App.
No. viii.)

^oot^^em^ a class of nouns, includ-

ing all irrational beings.

[Com. &-iu/r^^. 236.]
^liisuL^^ ^laa&ii^^ a stirrup.

S. ^iism, body, member; sign, digit.

^lEjs aest^^ii), arithmetic, [s. anka,
GANITAM.]

^EJ®, 107.

S. ^KiQ, a robe. [^H^sio.]

S. ^iiQarfi—(«%^), receive, em-
brace, assent to, 64.

o^i}(S<sMih^ an inch; the thumb.

^fEiQ<s^ there, 25.
^3^L-es>i-^ neglect, contempt.

^<fP, fatigue, ennui, [^aj/rp.]

si^QS
— (Sipgj), be fatigued, faint.

[^ILKjSlpgl.^ 60.

^<FL_/f, low people: Qifimssdn.

AE. c5y<?«^, original, principal sum.
^^sj, ^iDd;, next, neighbouring.

S. ^ffinis^ih, idleness, sloth: Qsmnue\i.

^^sL?>t_/r«abrS), Eng. Assistant,

food.

S. ^ffirss^ojtb, something irreparable,

incurable.

S. ^9ir€sanb, indigestion : m/t^sth,

S. ^^9, impurity. priv.]



190 INDEX I.

S. <^»^jsih^ impurity, [jy priv.]

suddenness.

AR.esy©^ huzur, presence, head-
quarters: £-©/r.

c5y»5<9=, a syllable; rumination.
^'6a5<9= (?Ljff®—(©p^), chew the cud.

^<oS)<3' - (3p^)^ move.
(neut.) 271. (^©p^), move.
(act.) 64, 15. g.

^<?=#tfl, fear: u^uih. Reverence,
Qisasrssm^ (^(^jf.) 192.

S. ^3=0!^, an axle ; a type, stamp.
^s^^esieofTfi Q^a g?L_(r^. A car with-
out an axle cannot run.

^3=a^ssk.L-tb, a printing office.

S. ^'Sm^irih, a letter : erQ^^gs.

S. sj^t—^ eight: ct-lI®.

S. ^si^isTEisih^ the eight members.
S. ^sfD^miresrii)^ (^^m^iDmih^ prop.) set-

ting.

8. Sf^^^-{^^pgi), set, (as the sun.)

S. ^sfu^euiriTLb, foundation, basis.

S. ,^'(^<5=c\P, reverence: euik^eanb.

P. sj'^'^^i post, public conveyance

:

^(^Sisems, reverential fear : umu

^(^<5F, five (a corruption of ^/s^jij.

Comp. S. PANCHA.)

^ (^<3i- - (Qp^)^ fear:

S. jy(©©/rs3rii), ignorancc. [c^ypriv.]

Si<—<Si pledge; ^(seiL-memib.

^L_«ffii), enclosing; modesty, self-

restraint: eSesrtuih.

^ i—<i(^- (Sp^)^ put

down, or under, enclose. 1 60. f.

[s. ad'has.]

^L_/E7(g-(S/r)<^), sub-

mit, go in, or under. 56, 78,

12.5, 160 f.

^i—Eiairu uirihi^st^ ^u-ns^eisr (iptiiQe\3^i^.

For a rebellious snake, a bambu
stick is king.

S. c^y— obstinacy: t^i^eutr^th.

^L_(75- (®/D^), grow
thick, spread. 240. miisGa ^L_/r

/F^ ^E/^®, a jungle thick with
trees.

^t^! 194.

unseemly, 121. [,5y®.]

S.

^4L«at9., 3, 4, 24

.

^is^ - (<s8p^)^ beat,

strike, 52, 92, 236, 266.

csyq^/ 194.

^19-, a foot; the base; a stroke.

184, 243, 251, 256, 261, 262,

267.
^uf.eeiiD, a slave; slavery, ... 272.
(II.) 184.

^i^QiLiesTj 184.

^i^u(bi-(Qp^\ be beaten, ... 92.

^® - (<sQp^)^ draw
near; belong to 64.

a heap, pile, 273.

^®<3B(^ - (Slp^j)^ pile

up, place in regular order,... 62.

belonging to, near to.

^(^uLf, a hearth ; £-2eu. [^Q cook.]
^aoi_, incubation ; a kind ofcake.
^«5?L_ .5/r—(<sSp^), sit on eggs, 64.

^s»i_ QsiTL^, a sitting hen.

^<oU)i_-[Qp^)^ obtain,

attain to, 56. («©p^), shut up,

mortgage, 64.

5iy«oi_««su/E3(5(T5-aS, (often, ^eeiL-sseytir

E(^(7}^a»), a sparrovvr, (the bird

that takes refuge.)

^Gtnu-sae\}ib^ a rcfugC: ffircsonn,

e5y«sroi_ifl«>5^p, incessant rain, [^cot^,]

^osiL^rresriis^ pledge, mortgage of

real property. [s.Vid'hamanam.
^swi-Oifl/ryJ, a qualifying word.

^emL-iunswth^ sigU, tokcU : (S^ULj,

^«j>i_6i/, manner, all. [^6roi_.]

^ib^ ^(str>i—aiira, in that manner.
^LLi_<ay2soOT, iudex, register: ^neS^ir.

cjyi-ii^L, delay: -sinDeFih,

^LL(bl, 140.

^LLsroi_, a wood-louse, 261; a
leech ; the sole of a shoe.

c5y(^, an anna : fi^'.s^m ^uirtu,

sfes^, an ornament:

^GsS-^Qp^)^ put on
ornaments, adorn one's self,

[^«sDfl.] 57.
^ecoflw, squirrel: ^esdiuLSetr^,

c^@y, an atom.
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draw
near: Sti®, 62.

^Ssoor, a dam, dike; bed, couch.

euQ^mir? Will the flood that has
burst the dam return, though
you weep?

^Ss5cr«,»Li(S), an anient.

^dsm—(S/D^), be ex-

tinguished; ^eSli^^Qurr. ...239.

—(<s9fl3^), (1.) embrace: slLl^.^

Qairstr. (2.) extinguish . ^aJ.. .64.

uvula.

^6cbr(S5ni.sa:tt%y, a Waist-COrd: ^<sa>!r

^€dar^—(sSp^j, look upwards.
66.

^Qh-<^ik^uirif—(sSp^), look Up-
wards.

^€(h-<^e3iuirir^ tCacher: S-euir/S^.

S. ^edcri-ib^ the universe, 261.

S. ^ <omQ - (^3p^)^ draw
near to : 0/f(je7(5. 2 1 5. [jeiy^'srot ^

^6?5CTfiro(_, 151, 251.
^smessreir^ elder brother. App.
No. ix.

^6S3r(roo)<F^, App. No. ix.

^edsreasB, Wife of an elder brother

:

m^eaB. App No. ix.

S. ^em(oSKirsisirj (vulg.) (^(SobrSOTOTr), an
eunuch.

^(smetssrib^ the palate: QLoejQiiruj.

^^lii^ destruction: ^eum^ QsQ,

S. ^^(^i^, lowest.

^^LL®-(Qnr)^)^ repri-

mand: semi^, 64.

A. ^^Tsu^^, adalut, justice, a court
of justice.

S. a Sans, particle = much,
very great.

S. 96, 97, 152.

S. ^^sirinb, (1.) a chapter, 178.

(2.) authopity:

S. ^^srrirdo^ir, pcrsous having autho-
rity : (^cfu^/r = a_(5!DL_uj6i//r.J

S. ^^<?iL/to, a wonder, 269. ^^s^iiuih,

LjRetain.

S. ^^e^L-m, ^^LLi-ib, luck, fortune,

S. c^/Pl/P, a ruler, 158.

^^^3=9^ a shaking, trembling.

UP(Z5-.) 190.

^^S)(f^^(Qp^)^ tremble,

quake: ff®©®, 60.

^^ir^e\)^ an earthquake, 1 48

.

it, that, 10, 25. a termi.

nation of the 6th case, ... 248.

c5y«ro^, 10.

^(5S)&i-(Qp^)^ swell :

a?E3(^, a-UL/, 57.

c5^^^?sar, -{_ ^asjT.) 25, 212.

^/,^^rs5r, a cousin ; husband's elder

brother, App. No. ix.

^^^irff9, a husband's sister. App.
No. ix.

<
'^^^'^'^^^ I proof, evidence : a-®-*.

S. c5y^P, murder, (written also,

QJD^^ and <5^p.) (2.) a fig tree.

AR.^^s>, impediment; boundary.

^^si, inserted, 248.

AK. c^^s!, hindrance, fear, (addu.)

QsiK^ffih ^Q^LQ ^^^ffoSso ^Q;gi/

he stands at nothing.

^^<ss><s= (1.) c5ysB'^. (vulg.) (2.) a

father's sister; mother-in-law.

App. No. ix.

S. ^isikjsu}, infinite.

S. c5y'?/rp,(l.)without beginning. (2.)

a widow, a poor woman.
S. e^y'^'iJ'r'^'^, injustice : ... 141.

S. c5/^, a Sans, particle= together,

again : written also

S. ^^<!R-eyio, favour; success: ^^sl.

S. Quirsin, enjoyment, possession

.

S. ^^&9irsib, favour, divine mercy.

S. ^Qpssth^ many: ^Qasrsih.

S. ^^in^, permission i^^in^^^^^ireii.

^1^^, that, 25.

blind man : (sosi—^-

darkness:

S. ^^0ssir€mm, a faculty of the

mind ; internal power.

S. ^/F^ew^, position, rank: i^e^es^Lo.

^ff^sOTT/r, brahmins; holy men.
[^ti), ^fiobr.] 233.

baram, inner apart-

ment: SL.GfreSQ.

S. ^i^jsib, the end, 239; beauty.

what is hidden: (u3es>p

ssuuL-L-gi, opposed to uQiTEjath,

or com. Qeueiiuirsiisih.^
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S.-^iFjstrih, space, extent: Qeueii,

^i^^ir, there! 193.

^/F^, evening. ^m^&Qauih^ even-

ing prayer, ^it^^is^^ morning
and evening.

S. or ^eu^in comp. denoting dimi-

nution, inferiority, loss.

S. ^usif\—(«©p^), deprive, rob. 64.

S. ^usmrib, a malevolent action:

S. ^uSir^^^ infancy: utfiuLf.

S. ^us^airih, incivility, rudeness.

S. ^U3^!rif\, a bad woman, 25.5.

S. ^uQfftuib, ill- success, defeat.

S. ^u^^ib, untruth: Quirtu.

S. ^utuib, asylum, refuge.

a_C3r ^uiuib ereir^eu^Q^issr. I have
fled to thee for refuge.

S. c^y'-'/r/r^'i', a fault; fine,... 128, 244.

jiiuireabn-ib, false aCCUSatiou
;

worthlessness.

S. c5y'-"n"£i>, danger, jeopardy : QiDirs^ih.

S. ^iSiQei^stb, unction, ordination:

^LSiuLSinrium, opinion, sentiments:

^QF^SJ. (p 143.)

S, ^QuiLeos, desire: c^«»'<9', eSa^uuih.

^uu^S) = ^uuesr, father.

^uuib, bread, 146 ; &.QirirL-(^.

[comp. ^uuih,']

^uui^, so, 25.

^uuesr, father : ^suuasr. App. No.
ix.

^Ljun \ Father! 194.

^uuiruSi, father's mother. [^uueSr,

^uJ?.] App. No. ix.

S. ^uiSlujirs'ih, practise : Qpiup^, uifissm.

^uLJffo, Eng. appeal, p. 143.

Lj-(3/D^)., clap on,

cause to adhere:

^uLipib, beyond. + ^pto.) 25,

244.

^uQuiTQp^, ^uQuir^, theu, 25.

^ LDL-Q-(Qps^)^ repri-

mand: ^jSL^^, 60.

quietness.

^LD(7^-(@p^)j become
calm, repose: c5/«»">, 60.

^inir^^~{Qpgi), calm, quiet, make
still; engage, 160, 62.

^(fliTii), the stern of a ship.

ejytosTff, tumult; s;e\33ih.

AR. jifintrssfi, under a collector s

management, security, trust.

S. ^miTQJir^, new moon.
^1^.(^9, work done by compul-
sion : ^£C^^. SLLl—triU sewifilUlb.

^lSl^-(8p^), and ^
/^tfj*^-(g)/r)^), sink down,... 27 1.

si^>y}^^-{Sipgi), cause to sink,

put under, 62.

AR. ^iSeisr,^iB(^, an inferior ofiicer.

^QPEi(s-{®psi\ sink, be pressed

down, 62.

siQps(s—{Qpgi)^ press down:

Sjop^^t 160, 62.

S. ^Qfijsih, ^iBit^tb, j)i<sSy}^ib, ambrosia

[S. AMRITA.]

^ (oS) LD'-(Qp^)^ agree, be

engaged, be quiet. 57. {sQpgi),

cause to agree,engage, quiet. 64.

^ea)LQ^e\}, ^eoic&f^ ^aD£o<F<?6v, quict-

ness, agreement, 148, 190.

^tii, a termination of nouns, 1 63,

190.

^tbuiLL^oT, a barber

:

AR. ^ibuiririb, a heap of grain : ulLu.

«j?t_. Quirir.

^ihu/rifl, a howdah.

c^y^^W, an arrow: ojireasnb

^ihueoib, a public place where af-

fairs are discussed.

Consider the matter in private

before you venture to move it

in public.

ercro/p (?Ly<F<5F ^mueoib ej^inir? Will
the words of the poor reach
the council chamber?

SjihuniJSiih, SO far. [toti®. 25. 211.]

S. ^Lbmeaarm, nakcdueSS: f^irQiiremih.

^ibm(^S), App. No. ix.

^ihvairff9, mother; aunt by the
mother's side. App. No. ix.

^iciDiruS, grandmother by the
mother's side. ^pp. No. ix.

^timirerr, a lady ; mother.
^mtnirair^ father; mother's brothcf,

uncle, App. No. ix.

^thiB, a grinding stone,...251, 262.
sjihemiD, a lady; mother; the wife

of Si van; small pox, 259.
^lueMtrnr, near neighbours, ... 182.
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^(U60, neighbourhood : ^s=e\>.

AR. ^tueer, actual.

S. ^luasnh passage : the southern

and northern course of the sun.

^ijiuir^ sir: ^iuffl

^iTormd}^ a tree, Jicus religiosa.

S. ^(T^eoT^ a king : ^(ht^'sst,

S. ^!r^(s, sealing wax.
i fortification.

S^iremua'ksr^ a palace.

^!rQ^9, a sojourner: uirQ^9.

^tTLD, a file c^ir«i/-(®p^), file.

[pron. /r/ra^.]

^idssirireisr, a king's messenger.

^ [fl-(Qp^)^ be cut off,

.57. gnaw; sift; itch, 64.

esyfl, a sheaf, bundle.

rice, (not boiled.)... 62, 63.

d^'fl^^, 149.

si^ui-i, itching, {^i. )

He who itches will

scratch himself.

^ihearrsn^ a siclc. [cJ^^, «//?'C'r.]

^iflojiretriD^ism^ a Cutting instru-

ment, stool and knife.

^ir, costly, precious.

c^ycS"®, SHQS^^i <S>i(5^<^\ 151.

^(75-«<sE67fJ-(<s©p^), shudder, be hor-

rified, 64.

^(§ihLj^ a bud.

^'(Tj6a)LD, costliness rarity, value.

228, 229, 184. [^0-.]

The value of the child

is known to her who bore it.

^(3(^-{Sips>), be gracious to, 264.

bominate, 64.

^aseS^ a mountain streamlet.

^YT^CT", grace: ©(rj-erou, ... 257, 263.

S. c^cjii, an invisible being.

[ 0, half. App.
No. vii.

^s»(r<s«/r«sBf?, ('!)) -j-^^ App. No.
vii.

^5^/r-(<iS/D^),grind,64.
^'i5C5/r(C5/r€obr, AVaiSt String :

siiS^. VUlg. ^srop^ff-coOT, 262.

^zs>m!r, (<^) "5^0. App. No. vii.

193

S. ^QatrSjsib, ^Q[rir9iuib, disgUSt.

S. ^iTis^ia^ meaning; Quir(s<k.

AR. ^r^, a petition, report, urzi.

93.

^(odLLQ-(3p^)^ trou-

ble, importune, 62. •

^(o\)u Lj-(Qp^)j bab-

ble, 62.

^6))L[)Lj-(8p^)y dash
about, as waves, [cjy^.] .... 62.

^e^mQaaeoih^ disorder, confusion:

S. ^eviasiririb. Ornament: ^e^.

^(o\)jpj-(3p^)j cry out,

lament, 62.

S. ^e^E39(s0^ ornamented persons.

AR.^«y/ni5^T, separate, distinct.

a wave, 265, 266.

^^Qyffu, business: Qffir<s<Si,

^doO-i^Qp^)^ wander.

200. [si'^.']

^"bs^ss^—(sQp^), vex, weary.
[^3eu, si^.'] 64.

^SsocsF

—

{Qpgi), rinse, 62.

^^<9=,ycu, vexation, wanderings.

^eu, a termination of nouns, 148.

day and night.

__ night.]

^sucv, it is not, 43, 44, 208.

not at all.

205.

^e\)eosQeii!r€\)sibj a hubbub : ^me^^

107.

^eocoeu, sorrow grief.

193.

202.

200.

154, 156.

S. ^eusrrffib, meaus, opportunity.

S. ^a/g/rgrP == ^uQir^^, infamy.

S. ^euffrrih, occasion, necessity, p.

143.

S. ^oj^irird}, incarnation.

S. ^eu&'uib^ necessary.

S. ^6U6waD;5, agony, death, symp-
toms.

beans.

^av/r, (1 .) he, politely, for ^euesr.

(2.)they, (generally ^euira<ijr,)29,

^Qj^sx, defamation.
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S. ^&iih^ vain: eS'eabr, ^a^^ir.

S. ^^luexjibj a member: «^puL/.

^euirasir^ they, 29. App. No. i.

^acy, parched rice.

A'R.^&i's^^irrr^ Havildar.

si^<^, she, 25.

^ojecr^ he, 25.

^QiecreueBT, cach One 108.*

^(aSl-'(S)p^)^ be quench-
ed; become rotten, 57. (sSip^\

quench; boil, 64.

S. ^oj^, distress : euaj^s^ib.

S. ^eSujs^irseir^ Those who have not

divided their inheritance.

App. No.ii.

App. No. i.'

^eSS^ indigo.

S, ^eSip^ib, medicine.

^(qS^-(®^^), be loos-

ed, untied, 60. («©p^), loose,

untie, 64.

^«Dfi/, those, n. plu. ot^si- [App.
No. xi.]

^ojQjar&i^ 25.

jjyo/fi^L-ii), 25,

dyfPO, beauty: a^eii^jsinb.

^ L^l-'(S)p^)^ perish.

15, 16, 254, 271. QsGl.

(sQp^), destroy, 64.

^ySiflL/, waste, destruction. [eSyyS.]

j^t^s^ffiTLLi^iuib, vexation. [c^yP.]

jyy5?«/, destruction: Q«®^. [c^yS.]

271.

cjyc^-fS^^y), weep, cry,

60,61,233,263, [s. ASRU.]

^Q£^(S-(^P^), purify.

[^yS.]..; 62.

^Qps(s, dirt, filth. [^ci^)(2j.]

^(Lp^^-(S}p^)^ press-

down: s{Qfi^^- [Co. roots d^/p

and ;?/r4p.] 62, 160.

^<o^Lp'-(ciQnr)^)^ call,

88, 92.

^«oif)L/LS, cause to call. 160.

[^ecip.]

s.

s.

s.

s.

^siir-(^Qp^)^ measure,

66.

Though you squander your
property, keep an account.

jiycrrtfl, a Salt-paU : Si.LJueirib.

^«ra/, a measure, 115, 211. [^ev.l

^(3rfl^(3iQnr)^)^ bestow,

64.

^<3rr(^-(Qp^)^ take up
by handful, 62.

dyp, 68, 170.

^P&Qau-Q, too close dealing.

[^p 4- Q,fllQ, dealing.]

^pih, virtuous deeds: fiasmib, 270.

^/6l'-(Sp^)j know, 56,

269.

si^Sopsih, acquaintance.
^nSiseos, notice: [^i^-^

ufioor^, confess.

^r^eii, knowledge, 267.

^^•^(Slp^)^ cease, 1,

68, 90. (s@p^\ cut reap, 101.

c^yjv, 172.

^^^GvJ, a widow, (^jy, fiir(^.)

^si^, completeness, (c5y.5».)

^£)i^nuinLjj once for all.

172.

c5y^L/L/, harvest.

a decision. (^^, c^p.)

^sisih L/ffo^', a kind of grass.

cSyewp, a room, 244.
ae\jG\}ea>p^ a grave.
^sropeS'®, a closet, inner room.

^(omp^(@p^)^ smite,

strike, 7, 56.

&^es>euu5le\) ^<SB>p^ CrUCify.

^putb^ mean, small, little. Q<f'rp

uth. [s. ALPA.]
^pi^^ibj a miracle: Lj^ea>io.

^pp, 68, 74, 90.

^psii 68, 77.

fire:

c5yp.P, 68, 77.

^esrcu ^® QuDQfcs Gureu, like WaX
in the fire.

,^(@)^, immemorial: ^ibit^.

^^fffi— attend to, ob-

serve, [.^gv^/TiTii).] 64.
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S. ^s^uQjib, experience.

S. ^^u6Sl-(s9p^), experience, en-

joy or sulfer. p. 149. l^^u
aitb. 163.]

^^ulSuj, 87. App. No. i.

^^uL-j-'{SlpS^)^ send,

87, 95, 248, 2.54. (s. anu )

j)j^uui!^., a balance in an ac-

count; alfairs in general.

S. ^^sk.e\)ih, refreshment, kindness,

success: ^^as-cuti).

S. si^^^U consent, approbation:

ffibm^^ p. 151.

S. ^^inirscnh^ inference, suspicion:

€U(§ih^ ^tssi Q&in(r^th^ 126.

^sBTLi, love: ^Qieaib.

^<sisrup(§eniru iJIssrupQrjQ^, Follow
not the unloving.

tSf^^i ^^^^^t 202.

t?jesfsiy ^^^ps(s, then, that day,

25, 166,207.
^&srQ(n)^ 193.

S. ^mosrih^ food, boiled rice, 146,

151, 263.

S. ^ebre^^iuih^ foreign, other: ^BtHiutt.

S. ^eisrst^QiuTesrsafjiuih, UUioU, fellow-

ship.

^, 46, 58, 193, pronounced ^
Qfuasr, dvena.

136, 233, 242.

S. ^sauLSsih^. 206.

^«.yC<y, p. 146.

^si^iutb, mockery: iiiies>/g.

^siLGiib, 140, 217, 266.

S. ^Aiatb, a sacred work: Qaj^rramib.

^«r^ = jS&ir^^ 121, 268.

^<s*-^, 268.

S. ^siriSiiLiib^ malice.

S. ^siriuib, ^sffftb^ air, sky; ether,

257.

S. ^siririh, (1.) food, 146, (2.) long ^.
.^0^, 98.

c^S)^u),...100, (2.) 101, 208, 217.

^Soj, 130.

^-(S/D^), become

;

be accomplished; serve for,

58, 103, 130, 136, 165, 268.

^Qp a/OT, 151.

for 41,- (9p^) 95.

<^<S^, 72, * 73.

^cTOffiL/ff-A), therefore, 145.

^«<airi,increase,wealth(^A@, 190.)

S. ^«®2ajr, punishment; command.

^<i(^-(Q/D^)^ make,^
62, 63, 165.

41,^(3^, 193.

^sFm^imirssih^ as loug as the sun
and moon. (Used in law docu-
ments.)

S. ^'9=ifi'(^Qp^), observe, celebrate.

[^s^trcrib.'] 64.

AR. c^<!F/r, appearance, being present.

S. ^^eorm, a Seat; the seat: iSu-m.

S. ^s^uuns^ih^ the allurements of
11 It

lust. [s. ASA-PASAM, lust-cord.]

A.^s-itlSi^ an individual, office,

holder of a place.

S. ^'^iririb, observance, customary

rite. [S. ACHARAM.]
S. c^^/Tfl^, a carpenter, workman.

^ffir^a^^ a priest.

S. —A©p^, desire, lust after

i^^s^) 272. (iii.)

S. ^9ir&iir^ih, blcssing, benediction.

^a-uu^^ifi—^&vu^^ifij Hospital.

(Eng.) 188.

S. c^sw^, desire, lust: ^#«5?<y, 258,

259, 265.

^^s^ifltuib, astonishment, ... 161.

c^<^<^^ 125.

^<^<5?, ^<?^^^, 123.

S. c^cfup, estate, riches.

^w^iutt&o^^ goods, 123.

a father App. No. ix.

^t-io, a measure.

S. ^t-thuu-ib, pomp: Qeui!^aeo)s.

dancing, [c^®.] 255.

^i^, the month of July. App.
No. vi.

a sheep, 181,

^(bimirQ, Cattle.

Qis^ihiD^ a red sheep.

Qa;OTCirr®, a gOat.
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s.

s.

s.

s.

s.

s.

B.

S.

S.

S.

s.

s.

s.

s.

s.

^(bl-(Q/D^), 218, 255.
^c»t_, a garment.

&^fitrsa>u., a cloth for little girls.

uirojireou-, a petticoat.

^66>L-iunuifGS(^ii&<k^ clothes and or-

naments.

^c^, lordship,possession.

^affirC-^, kingly rule.

meig£iuttLL^^ estate.

^ti.L_ji», a motion; (190.) [e^®.]

way, manner.
This word is used in comp.
with many others, = like.

uairflP, SQpein^ ^LLL_ifl/riu, like a pig,

or an ass.

18.

^l:-®-(©p^), move, cause to

dance, [c^®, 160.]

5^LL®a3ff«5)s3, 131.

^C-Qs^uih, an objection.

^llQs^u^^ incorrect, for

Q&uih.

^l.Cc5=lS—(<5©©^), object, argue
against, p. 145.

c^fijofl, a nail.

^2£SDr, an oath: ff^^mih,

^«xr, a male; masculine.
^«Rjrt_«//r, the Lord, master, ruler,

244. [c^©.]
a long time, a year.

^pcipswr®, a century.

c^^ff-o/, support: ffsntuth.

^^iH'i^Qp^), support, 64. [^finroi]

.^iriLnh^ gain: cv/ruii).

^^iririb^ support: c^fffl/-

the beginning; = &c. 151,

239.

^^mfreosrtb^ first-CaUSe.

^'^isib^ pre-eminence.

^^esrin^ depcndance.

See <Sf-6Uir^&srib^ uair^isririy Q^euir^asrth,

^s>i neg. term, 121.

^^^irar^ mother. App. No. viii.

^^^tr^striresr 212.

haste, rashness, ... 212.

^fS^LQin. ^^^m^ soul.

^(5!s^ih^ felicity, 215, 216.
^isesy^, an OWl.

^isernjs ^^gi, Sff<x-uQuif}^, the owl
is small, but it makes a great

noise.

S. ^i-i^^, calamity, necessity,

sity knows no law.

S. ^uiresarih^ a jewel.

^LS<fir, the English word Officer.
P. ^usirifl, a tax on distilled liquors.

^Ljuih, a hopper, rice-cake.

(comp. ^uuib,)

^iDetn3rs(Sy the castor-oil plant.

^PQriui£Ba'i(S, the variety of it

from which the oil commonly
used is extracted.

^t/Dffo, neg. term, 121.

c^""r, 104.

^srotfl, a term of neg. nouns,

154.

^I^croto, a tortoise : e^n-unh.

^ihuieffJi—UJiresr^ t^Qpets>t^ujiT<ssr = t^S{Tp

etaL—iuiresr.

firoi_ttJr<5F. \^sih house.]

^ih 72,* 103, 104, 176.

^ujth^ tax, customs: OfEsm,

^jjssaseisr, a tax-gathercr.

t^ifijs^ eriflsSlp *ijL5?«o ^lUii^irmQi

? Is there any tax on
rubbish?

S. di'^*,
^<i/*, age, life-time, 141,

272, (iii.) [s. aycs.] ayiu*.

^lusffd}, weariness; annoyance.
^tt5, mother; female relation ; a

respectful address to a woman.
S. c^ttf^^ii', c^"j^^6, 4i><^J/S/siD, instru-

ment, means, preparation.

^uStrib, a thousand, (dg-) 172.

1000 times tV = 62^. Many
littles make a mickle.

S. d^tt/^i^', c^^j^"^, ^'^/sdi, a weapon,
instrument.

100, 245.

f(3, 95, 98.

r^'^P£)i, 242, 268.
^oyor, agei^uS^, ^tt/*, [s. AYU8.]
4},iu, 81, 137, 268.

(9pgi), select, examine, 57.

si—euireir^ he who does uot lei-

surely examine, deserves to

die.

^ijj^^. App. No. viii.

c^!U<y<5F, 123, 268.
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^(u^sii), a letter, (intro. vi.)

^cr, fully, 166. [^t]
^iTL-ir? Who is that fellow? 195.

S. c^ffiT), a garland, necklace.

S. ^Tthuib^ commencement.
S. ^irir^^^, worship, acts of reli-

gious service.

^j-friLj-(@p^)^ search

into, 215. [^it^ ^^"1/.]

^irmus^9^ study, [^^rn-tu.]

S. ^(SirirsSlujib, health: a^&ih, S=(SijaS>ujih.

^ir, (1.) who, 47. (2.) an honorific

termination, 151

.

^iT-(Qp^)^ be full:

crop, i^iribq, .57.

^iruufi-(sSip^)^ shout, huzza, 64.

^e^miTih^ banyan tree.

S. ^eotuin^ (^^suizji),) a temple: Qsir

aJfiu, 255.

^iso, a press for extracting

juice.

The iluppei flower

is sugar, to the village where
there is no sugar-cane press.

S. ^Qe^rs^'ksr^ counsel, advicc; con-

sultation.

S. c^(?fiu/r©-(<5©/D^), think, take

counsel, 241. [^(?sxJ/r<y22ir.]

^sy, (1.) sign of 3d case, 21. (2.)

sign of subj. mood, 95. (3.) a
banyan tree, [^e^mih.']

^QissS^ August, the 5th Hindu
month. App. No. vi.

c^a/^, 175, 205, 208.
^eueoir^^ scaudal, bad report.

^a/svj, desire:

^wirdsT^ he will become, [c^.]

S. ^Qeuffib^ a ghost.

^a?, spirit; air; steam, 263.

[CO. ^^^mib.']

^tfii), depth; craft: [co. ^irifi.]

c^iP/ry9, the deep. [^jyS — the

deep.]

181.

^(^-(Slp^)^ rule; ex-

ercise, ... 5G, 262.
6»<E ^(5, handle, manage.

e^cjr, a person; a termination of

nouns, 166, 180. [^(s-]
^CTT 0,s/rffir(5, make one a slave.

^enmsiremih^ an establishment

of servants.

^sn sitlLi^ eSl!re\}^ fore-fiuger.

see c^^-(%^.)
^j3/ (1.) a river, 18, 19, 250 (2.)

six, 172.

f^p^e\} ^Qjsireo Qffp^eo e^(r^s!reo.

One foot in the river, and one
foot in the mire (a dilemma).

^J2/-(S/D^), grow cool :

270.

j^/D/DE3<S«55/r, 2.50.

^psi— cool; comfort;

bear: (cf^jv) 160.

u9 ^pp, satisfy the appetite.

^Pi^^ Q^pp^ console,

^ccr, 130, 135, 151, 211, 268.

^(?cr^@)ffo, therefore, [^ecr^ ^,

^65r + ... 58, 87, 22, 21.

c^«5r^, 151.

^asToihsin^ 151.

^esreoeu^ 151.

^@)^(r), ... 100, 101, 205, 208.

c^@)cv>, 98, 1 00.

S. — (e^r^ofl) destruction; isir^tb.

^esfiiDir^ih, the month of June,
^Q(ssresr^ 58.

^Ssor, uj/rSsOT, an elephant: ff^to,

afi, 166,

^^s(^ih ^cabj© ^&]QsQi. Even an
elephant may suffer.

^6cr, a term of mas. nouns, 180.

^esrs^n^ Eng. answer, p. 143.

, 25, 115, pronounced rpesr.

<SLp-(Qp^)^ despise,

190.

^a^^9, contempt, 178, 190.

^ssLi.(b)^ distress : ^^^g^.
here, 25.

^ -(Qp^i

)

, Strive

,

contend 62.

AR. ^•firi-i, an account : s653r«(5.

^^uL/, spasm. draw.]

S. desire: 4^^. [^*-

6ro<9=.] , 64.

S. ^^^^10, flattery: Qpseh^^.

^<se)ff&i, agreement. [^«5><^.]

g)«5?<y, harmony: irneih.
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53:>c5^-CS^^),agree,har-
monize. 57. {s9p^)^ cause to

agree, 64.

S. ^<^«»<9=, desire: c^«o<?.

S. ^e>,<_ii) (^ll^io,) pleasure, desire,

158.
^6?yt_«Br, a friend, pi. ^^i-.ir<k.

green ginger, [co. <jF«(g.]

^(_,5(^, rudeness.
^<_^«o<!E, ^i_o«j)<3:, the left hand.

[^^.]
^t-^^^, 21, 151, 251.
^i-££>, place ; room

; person,

(exam.) .. 244, 251, 270.

j2/ - (Qp^), trip,

stumble, 62.

^"-p^, scandal, cause of

stumbling.
^£5L, thunder 290, 210.

^isj^ - (Qp^)^ fall to

pieces; go to ruin. 57. (<*0/d^),

pound, 64.

^t^Qfiifissih^ a thunder-clap.
^u^atruuih^ a kind of rice cake,

resembling vermicelli.

S.^®-(S/D^),give,68,190,

263, [s. DA.]
^Gi^tSiuQuujn-, a primitive noun
(a name given as a sign).

^Qsssdsr, ^(^ssih^ straituess, ad-

versity.

^-Q<s®, claws; narrowness.

^Q<S(^-(Slnr)^), pinch;

carry on the hips(as a child.)62.

@(S)ijL/, the loins: g)ss?L_.

@(5)(£)L/, impudence : ©jy^.

^«oi_, middle; waist; a weight.

[^®]... 223, 224.

@e83£_*5=s3r, the second son. f

and s. Jiaw ]

herdsman. 197, 259,

272, [f. ^sroi—^^.] Qair(^eir.

herdsman's sense is in the

nape of his neck.

^«ioi_iL{,jy, an impediment:
^eiDu.6Su-irms\), iuCeSSaUtly. [^6B>t__,

from
^L-OT, a pair: C^fa-®.

^Gjor<i«£3, concord, union: ^AQiuib,

230.

@Q2f3r/E7(g-(S^^), con-
sent,act harmoniously :^

^6j5br£_ffsfu, Eng. €7ic?or«e, 189.

^fiirSjStb^ 246.
this, 25. App. No. [comp.

this and ^Aa^ with ^'/5>5 and
jff, take away the final s and t
and invert them : ith, ath.']

^(S^irl behold 193. (comp. Greek

^^^2^, 25, 212.

g)/?^, this, 25,
@/F^/r, here, see! 193.

S. ^i^^iriii, ^i^^ifiujth, an organ of
sense.

S. ^.5^^ir<!F/rsutf), juggling.

S. ^i^^ireir, ludra, (Qtfii^.) App.
No. viii.

^uui^, thus: ^&jeSjsiDiruj^ 25, 199.

^L/uQ/t£)(for^/-/Qu/r(ip^££)),and now.
^uQuiTQp^^ now: ^isQsiribj . . . 25.

^uQuir^ now, 25.

^RDio, eye-lid: /^sdw.

^«JM Q^/tlI®, wink, 62.

S. g)a56ro#, torture, aflliction.

^mtfltiOiri, thus far, 25,211.
^ibi^^ a minute quantity. App.
No. vii.

S. ^tuik^ird}^ machine: ^^^inh.

S. ^tutneir, Yaman, god of death.

App. No. viii.

^(L/©^, nature; a section.

^iUS^-(Sp^)^ be pos-
sible, can : s^(bi^ 70.

@(L/<wLy, nature, (^ujcu.)

S. ^iL/j-asor, iu/tSrst, an elephant.

S. ^QiuirsQoii^uiih^ prosperity, wel-

fare.

^ussih^ mercy, [^a-ej®.]

^(r-(^@p^)^ beg: lScF

CT®. [56. (I.)]

^T[k(^-(Qp^)^ have
mercy. [56. II.]

S. ®ir<9^£r), 1. mercury, 2. juice: ^/rjjr.

^ir«Rjr®, two, 146, 172.

S. ^ir<?aRir, taste.

^Feoari—stb, treachery. (@r«w®.)

^p-lL:9.-(^©P^), double, (^few®.)

64.

S. ^riL.9-(aQpgi)^ save, deliver, 64,

78.
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S. ^iTL-s^sir, a saviour: i^lLu^.

^fTLLanL-UiSlGtrhtr^ a twin.
S. ^jCOTii), ulcer: L/eaisr.

^w^^, blood.

S. ^ff-^ii), a chariot: Q^-f.

S. ^iTjs^a^Lb, a gem: ta^ssfl, ... 9, 228.
8. ^a-muSujtb, Contentment.

^!ra/©j, loan : <Si_£37-.

T. ^ircv-ssTOA, (^(reSls<cff)s) a sllOrt

jacket worn by girls

^ff-Q/, night: ^r/r, ^Ttr^^ifl.

S. ^irirstb^ a tune : L/sabr.

8. ^rrrrc^s^eir, irnai!^3=e^j a giant, de-
mon.

S. ^TiTffe^^^ king-Street.
App. No. V.

8. ^irrrs^^iresf}^ royal citv, Seat of
government.

8. ^ff/Tcfsir, a king. [^•ir/r<9=;r.]

8. ^ff/TdF/r, a king. [s. raja,] ... 128.
8. ^irtrff^stb^ kingly rule, any thing

kingly, \ 141.
AR. ^iTiT^, ^!rir9, irr9, agreement.

^,trc9i5mD!r^ a letter of resignation

;

a deed of reconciliation.

^trtrQ^truffntrih^ 197.
8. ^a-fTLL^'Uib, ^mr^ojih^ ^jrrg^&iuib^ a

kingdom.
^iriTLLi^ecrib, a Spinning wheel.

8. ^uir^anh^ an army; camp: /jstol.,

^irir^^S, night: ^//ro/, ^ir/r, 254.

8. ^!rirtLi3=tb^ secretary-ship.

8. ^irirujm^fi^ inrtum^i?! [s. RaJA-
SHRi.] respectable, honourable.

p. 144. p. 10.

8. ^inrtussr, 172. a kinsf. 230.
AR. ^ff-zraj^^cBT, a horseman.

8. ^ifle^, a rishi, hermit: QpesB.

^CF, 172.

^(f^-C^Sp^)^ be, 60,

61, 79, 121.
^2r^sro<£, a seat, station, a being,

143.
^(75-Li(6)-(S)p^), become dark.

Gr*^.] 62.

^Q^LLi^uQumiSpsi' It has become
dark.

^(Zj-*^®, darkness, [^cjcir + ^184]
258.

^(75-€abr(fc)(?/j/r-(%^), become dark.
[^(J«r.] 258.

S. ^djjstuLo, ^^lutfl, heart: QiFi^a^.

^(!F/s^~(^P,^), place, cause to
be, 161. (^QF.)

^QFSirS!, 172.
^QFi-iSi, 172.
^(Tj-L/L/, (1.) iron, (adj.) 131.

[^QF^H-] (2.) a being (^(j)
264. (+

^(^uiJi-ih^ place of residence ; the
seat. l^Qj.']

^Gj-toeu, a cough.

(7^(Lp^(3no^)^ cough,
239. [56. II.].

)(g-ii)L/, iron, 254. 131.
^<^ih<3nus SQDpujirasT ^iffac^LOir? Can
white ants eat iron ?

^Qtrihu^ Qirihu, Qg-irihu^ much, 171 .

[Qu. from i§i!nhu = be filled.]

©C3"«r, darkness, [^/r^iy, ©.gv] ^/f^
<55/ririo.

^(5(^-{Sipgi)^ become dark, 56.

(Iir.) [^r5-^]

dark house.

S. ^Cff-croar, a line: C<Sir©, euS, Speo.

^Qirs(s^ gold leaf, tinsel: [cpsu/rii).]

^sro/r, food of auimals ; bait : ^et^^

<^iT^(Sp^)^ make a
roaring sound: opifii^^, 57.

pant, 64.

^ss^trojirQjsl Don't Toar!
)s35fr#6Pw, roaring, [^sio/t-.]

AR. ^QirirssLQ^ ready money: ^-Qinrs

^££>, Q ITITSSib,

AR. ^/r<?/rd), remittance.

S. light, not heavy.
S. a butt: ©^uj, 223,224.'

8. ^sus-ssOTii), grammar.
8. ^sucsSitci), tamil compositions.

8. ^s\j^c5?<9=, shame, modesty: Qsull

8. ^£u<9:#^, ^svLi^ti), a lac, 100,000.
^^^<3=in, bribe: uifl^^sunb^ «5?<5.5<5r_6v5?.

8. ^evLLs^emib, (1.) comeliness, pro-
priety: tufiiufres)^. (2.) an attri-

bute, excellence: ©cottlo.

S. ^5ULL*i/9, Lakshmi.

8. ^sviL/Lo, destruction: <?/ra/.

8. g)s\ja/^m, a gratfiity.

8. ^«va/G£u<?to, a little.
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^e^)aju)!rih, the silk COtton

tree, 152.

MuQurrej, Like the parrot

that waited for cotton pods
to ripen.

AR. ^s\}irasir^ posscssion, charge,

limit.

S. .@su/rS//?, drunkenness.
E. ^eu/r/5^^/r, lantern. (Eng.)
S. ^cv/n_/fl, a horse-shoe.

S. ^<s^iri£ls^3^ib (?a//r, CUSCUS rOOt.

^eoiTiuir^ eoirmir^ (Eng.) lawyer, p.

144.

^e\}inuii>, a horse stable.

^(s^iissih, gender; a figure wor-
shipped by Sivites.

^^su, a leaf, 239.

S. ^CsucSF, ^Qe^iff'j}^ minuteness,
subtility.

^^ro, not 202: a house.
^^s^ir, (p. 64.) 125, 220
^«osu/rs5, 121.

^G\)soir(5S>in^ ... 154, 156.

^6ueu/r^, 202.
^isvj so/rti3<su, 202.
^ffjsu/raSLLL-Tsa, 205, 123.

^.suSsu, there is not, 43, 44, 113.

114
^.o/cTT, she, this woman, ..... 25.

^Qjiisr, he, this person, 25.

^.sroa;, these things, plu. of ^j?,

(App. No. xi.)

^syaJfl-ttss-®, 177-

^ipai, defect; mourning. [@£p.]

190.

^Lp) - (S/D^y), descend,

be humbled, 57.

^yS«l, dishonor, [^/t^.] . 190.

)Lp-(<3iQp^)^ lose, 66.

^<Lp-(^Qp^)^ draw,
^ '

60, I.

anything contemptible.

^(oS}Lp-(^Qp^)^ plane,

64.

^soiifiuqeB^ a plane. ]

^5yr, g)53rLi, young, ten-

der.

inferior quality.

^dorr - (^Qp^)^ grow
lean, weary, 64.

^SsTTsmiA, youth: ^cr, 184.
^^L/L/, lassitude, 190.

^<sF(5-(©p^), grow soft. 62. [^cy.]

^Grrs3ifi-(^s@p^), grow wcary. 64.

^^iueueir, a youug person, ..184.

^p-^^sSlp^)^ die, pass-

over, 66, 91, 258.

^ps^tfl^, importation. [^p<s(g,

^p^(^^(Qp^j)^ let

down, 62.

^pfEi(^ - (Qp^), de-

scend, alight, ... 138, 242, 259.

^&ioir-(s®p^)^ be proud, . . 66.

^^£o/rL/L/, pride, haughtiness.

^/D®, a feather, wing: %®, 0.?

UUI—GOl

^-(Qp^)^ drop off,

break, 68. (sQp^), discharge,

pay off, 64.

^puLf, death. [g)/D, 190.]

^aa, prawns?

^(55)p~(<^Qp^)^ scatter

abroad, water, 267.

^<cs)p^^ Qestsr^ ssn^ib^ Water
springs up in the well from
which water is drawn.

^(SB)ps=^, meat: icinS&ih^ s^.

^'Stapeuebr^ a king,

^^(5-^=p<*@®p^, be tight;

tighten, 62.

^p^uCuir-(9p^), be broken off,

destroyed. (^) 258.
^csTic, kind. 151, 182,270.
^^^^irir^ relatives, [^csrij, 180.]

AR. g)(S>(i), present, gift.

^esfl, henceforth: ^etf^Qu^e^j, 258.
^st^etsjin. sweetness: ^^^uq^

ITih. [^SBT.] 184.

^ckuih, delight, [^cor,]

9pn^£cn-uLh, earthly pleasure.

Qufisiru±^ heavenly bliss.

^€sresribj yct, 124.

^scr, 151, 248.

^esre^^, (nCUt. )
^S37«>rsrosa/«orj plu.

^ssresreSeiresr, SUCh and .SUCh.

^6Sr@)^, it is evil. (;g)657-<6c>,

evil + ^.)
^(sar(g)(57r (fem.) ^S5r(g)ff, plu.

^«OT-<60)sar, 271. such an one
(man.)
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... 202.

^«!3r^, this day, 25, 166.

^r, a fly, 107-

FP-(Sp^)^ give, 56.

ffisns, a gift. (ff-, 143.) Q<5/rswt_,

fF<firesreBT^ the guardian of the N.

E. quarter, (o/i-Stpa;®) App.
Ko. viii.

ArES6!5?<9=, injury, mischief, com.

Ffs^eo^ whistling.
f^Qs^eo^ white ant: ^(cmpiutreir, 0<5=ffu,

fl^®, an equivalent, pledge, 190.

[^®-]
be saved, ... 62.

rrQt-p^—(©P^). save, 62.

i^Qi-Ppib^ salvation, 190.

i^i^is}., a spear.

fl^/r, 172.

eFiLi'ja^ lead.

ff^m,«moisture.

/'^fl-su, the lungs, liver &c.
/pa,', a gift; quotient, in division.

[ir 190.]

fFo^Gtrefl^ an onion: Q&jiiainuib.

ffssrib^ disgrace; want. [s. hina.]

255.

Fr'^-(Qp^)^ bring forth,

56.

ffesrp^j 56

&_sm^e>j&sr^ SL-evik^ejesr^ a faVOrltC,

one who pleases, [a-o/,

please.] 87.

S. &-s9inn, vehemence.
S. SL.sQiriresisrib, n store-housc

AR. ^«®£i), an order, e-^^r®,-.

2.<5=(5-—(%^), vulg. for : s-iiJGj-, 9, v.

8. 2-<!?5=fl?— («S)/D^), pronounce, ...64.

S. 2-.#<9=£i), the zenith:

&_#cy;^^2Gu, the crown of the head.

S. &-s^3=if^ui^, pronunciation. {&-3=3=iB.)

^&3=ires^sQ'kir^ the highest branch.

S. s-.?^, the top: s-<?<?ii), ^sirih.

S. a rare present.

S. si.<si^emih^ SL.LLi—€mm^ heat.

= S_«B5/L_aj, 248.
«>.L_/frao^, fellowship. [a-L-.]

!L.L^'Jii^j a body, 9, 228. [a-i-ey.]

£_L_fiC3£fl, possessions, 138 [^t_.]

CO, a body, 9, 228 : ^.foii.

151, 239, 262.

C«5r, immediately, 251.

©_i_6wut9.<s(sro«, a covenant. [ffl_:_6Br,

ij^L.] 257.

sLi-ecTLj©

—

(9p^), agree with,262.

a_Q— (<5©p^)^ clothe, 64.

2_®L/q, clothes, (2_©, 190.)

2>_©i£)Ly, a guana.
£-croL_, 185, clothes, [s_®.]. . .190.

2_<S5)z_-(fi/r)^J, be brok-
en. («©/D^,) break,... 248, 262.

a_s!0£_L/L/, a channel formed by the
breaking of a bank, or dam,
[a.«oi_.] 190.

a.«oi_(5?s>(jO, possession, ' ©.i—eroi/).

[a-sjit-, 184.]

s^^i-iu, 21, 185, 186, 248.

^etDi—euir<hr, a scimitaT.

(£)p^), sit down, ... 60.

S. a-LL/J/rCoj^— enter. (s-cV.)

^«55ip, 272.

(%)^), feel, understand.

267.

^€mrt&9i^ feeling, perception. 267.

£_em-ir&i, feeling. [s-RJDT/r. 190.]

a_6J5br— eat, 56,265.

C^, be not treacherous to

those who feed you.
eL-essri—ir(^— {SlpSi\ becOmC. [s-oyer®

+ c^® ] a. 6t»r(_r<s(5, (%)^), cause

to become, [a-ejjbr® di*^®.]

H. s^Q^i^, (1.) a draft, bill of ex-

change, hoondy.(2.)food (s_6Dbr)

.

(3.) money collected,

^eabr®, there is, 43,133,265,271.
a.«5br(S5ofl, ^633??, a tick,

ball.

reality, truth. [a.cT -f
cotuj

184.] 272 (II.)

2_^®, a lip.

zi - ( S/D^y ) , rebuke

:

^<5lL®, 62.

S. ^^iuih, sun -rise.

e_^jsy-CS/D^),assist, 62.

fi/D^7j,shake, 62;

abuse, contempt.
s.^n!resa-m, an example.

S. ^^tatih^ liberality : ;ig:iiv/r(sirtr).

e_^-(«%^), rise, (s-^iuii).) ...64.
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S. si-^i!^^ blood: ^ir^^'-h.

^^(fFi-(Qp^)^ fall off,

as leaves from a tree, 66.

^^m^ -(^8p^)y kick,

146.

&.^0inih^ the best, 145, 196.

a-^^rii), an answer; a beam.

S. s-^^Qiufrsih, service, office.

S. ^^^Qojrrs&u^sir an officer, servant.

S. si.^Q^s=(b, more or less, 178. an
estimate.

S. £-^/5/r6i/, answer, command, p. 1 46,

[utter.] 244, 257.

S. ^.^^irinh, an answer.

S. ^u, a Sans, particle, signifying

near, over, secondary.

benefit, favour: a.^e5?.

observance, respect, 197.

S. s-uC^^ii), instruction : Quirjs^.

S. s-uQ^9, an instructor, catechist-

S. &-uQ^9-{sQpgi), teach, instruct:

Cu/rP, 64.

S. S-U^^u-euth, affliction : ^esruib,

S. £-£j(?(u/r<!s^, use, assistance: 2_;5a9.

S. s-usuire=d3, fasting:

S. &-uir^, affliction.

S. s^umutb, stratagem, means

:

^i^^inb,

262.

S. ii-sroi-/es5<3«^, partiality, connivance.

p. 152. [s. Upeksha.]
s-uLj, salt, 50, 52.

s-uL/

—

{S>p§i)j swell, be puffed

up: 62.

&^uustnb, a salt-pan: sj<^'^-

u-tns(g^ to you, 10, 37.

EuiB, husk, chaff.

^lS-(Qp^)^ spit, .. 57.

&_l£Ilp - {Sp^j)^ spit,

send forth, emit, yield, .... 57.

candidate for an
office, volunteer.

a.Lb, 10, 37.

a_(£., and, I, 7, 100.

— denoting universality,... 126.

^ihiSie^ssos, grant of land : msj^aih.

^lUiT -(3p^)j be high.

9, 228.

^i//fpSsOT, a class of nouns, in-

cluding all rational beings.

[^2£5or] 236.

«. uj/r^^-(©2)^),elevate:(s-£i^'r, 160.)

coj/ro/, e.ttj/r<!F^, height, elevation.

[190.]

&_i/S/f, life, breath, a

vowel: &eu6cr. breathe,

live, sigh.

^(7F)-(<iQ /D^y),be strong,

violent, 62.

s-fl-ii), strength. [a-»-.]

s_fl-6u, a mortar, 262.
s-ifi, skin, hide, belonging to, an
adjective: &.ifl&Qs=aev.

^ffl-(Qp^)^ peel off.

(act. and n.) 57. flay,

strip off, 64.

s-fies>iD, 243.

&.^aj 243.

s-cgr, (s-cji-/, &-(jsQiih^) form, figure.

^G5(5~(®r^^)' meltfn.)
221, 222, 271. a-cr*®—
melt (act.) 62.

^a^ssih, tenderness, commisera-
tion. [^GT®.] masT S-(7^ssth^ COni-

passion.

S. a-(5"^, taste: ^<snsu,

s-GT*, (5"*, proof, 158. [raju.]

s^asuui^, an article, piece, (s-qj.)

s.(^llQ-(9p^), roll over (act)

[a.(75-cv] 273.

2_(75-L/, form: termination of a

case.

suq^&iih, form.

^(7^6ij-(3p^)^ pierce
;

draw out from a sheathe or

scabbard, , 62.

&-<T^Qi, through: Q§s:(b}(Tf&i.

^Q^LDib, midday. App. No. vi.

a-Gj-cir, s-cjSaT-, a wheel,

2L.(75(;SY5-(S/DJ57), roll, 56.

(III.)

s_(75-s3brcOTt_,anything round, [a-cj-cr.]

S. a-(35"/Jt£), figure: £-(ja/ii).

H. s-^uifh, c^uiriu^ a rupee.

£-sro/r, (1.) an explanation, verbal

commentary. (2.) standard of

gold, 122.

2-e8>ir <5€y, a tOUCh-Stone. [s_«r/r.]

speak. Utter, 218, 219. (2.) toy,

assay gold.

readv

money.
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H. st-QirtLLt^^ O/r/TLiiy., bread, .... 146.

S. s-QiririDtb^ hair: tcuSff-,

SL.€^ath, the world 128, sj_6y@,

Q(S\)rath. [s. LOKA.]
fi_cv««D^r. a pestle, 262.

«Lsu/rsr^-(©/E)^), walk, (A. and N.)

62.

si.eoir&{-(9p^)^ walk, take a walk,

62.

Tel. si-^u&au^ supplies furnished to

a great personage on his route.

a-2eu, a rice-pot; a furnace, 273.

a!_2suGpt^, cover for the rice pot.

Can you stop the mouth of the

village with the cover of the

rice-pot ?

S. SL.Qe\Jirsih^ s^^Qeoinajruh^ a metal.

S. 2_«v)<3\iff,Fi£), gaiety.

S. si-Qimearih^ ^&i<snu3, a Comparison,
parable.

fi.aiir^^^ a schoolmaster.

iL.a/)f, salt: fi-oL/.

&.eurriile\}ib^ brackish SOll.

fi-«^^-(©P^),whirl round :<5Ffp6v.70.

^tfi^(Si 5 of a measure: ^ire^ut^^

(^•)
fi-ip«/, tillage. [2-(Tp.]

a-GP-(Sp^), plough, 60.

^Q^^^i an eatable seed.

^<o^Lp-(<s3p^)^ toil,64.

^(on-^-(Qp^)^ babble,

speak incoherently, 62.

o-6!i?, a chisel,

(%)^), sit down:
sires, 60.

^(^-(<i@p^)^he worm-
eaten, 60.

s-esQi^^ existence; inner;

within, 68, 133. 211, 251.

[This word is much used in

composition, see under a_Li

and a_«rar.]

si^etruuQ^ agree, 262.
si.(5Vijui_, inclusively.

128, 133, 135.
st-eireirui^^ actually, in reality, 157.
si_<iV(3«(5OTCcy, inwardly.
s2_OT(sirfiug5r, a rich one (one that
is); 184.

fl-«rcjrt£i, the mind, the inner man.

a-oriri, 166. [fi-Si!^,]

si-cnerrEjems^ the palm of the hand:

SL.Girsrir6Br^ a Suipc.

SL.enefl^ an OUion : FFCJ^dire^fl.

H-are^LLi—irir^ ^err(^pQr}ir^ partners,

associates : a-jy.]

s-eweij, a secret, [a-snr.]

ffi-CffoyccT-, a Spy. (a_CT-a|.) 184.

country is not destroyed

without a spy.
tt-tew&j^ the colic: &JuSpr,i^&}.

^/D/5yQ-(©/D^/),sleep,62.
ss-p&jrrQ-(^@p^)^ claim kindred,

215, 216, 255. ^®.]
s^p^sib^ sleep. [e_/DE3(^.]

^pa/, relationship. 215, 255, 263.

possess,

abide 263. [This is one of the

most important roots in the

language, on account of its

combinations, though it is not
in common use as a verb. It

is allied to ^gf.]

e-^ci(^-(S^^j,scoldj62.
ffi-^^, stability, (a-^.)

^^^c^-(®/»c^),terrify,62.
SL-ps-ffstb^ s.ffe^irsih^ fortitude, men-
tal vigour, alacrity.

e_^ij/-/, a member; part of any
thing; a term.

H. a-jytzj/rSsu, a handkerchief: Qeo^^.

. ^^Qp—{9p^), snarl, 62.

s-ppaiir^ he who possesses, 263.

fi-crop, sour milk used for curd-
ling ; a sheath, scabbard, case.

S. &-pu^^, birth, conception.
^pueS— (%)^), be born: dp, 64.

&.p(!!Jir, S-peSeirQpsnpiurrir^ SL.pQpee)puj:rir ;

relatives.

£-6sr, lo; 37.

S. the highest, best. [s.

UNNATA.] 272.

2srff,5£c, energy 270.
esrQ, a needle.

©en<s- — (Qp^)^ grow
rancid, 62.

fifflr®, between: s-ssQi^.
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1

^mLL®-(8p^)^ nourish,

feed, 62.

food : (s-SRV.)

sM^-(3p^)^ blow, 62.

filthiness.

ss!rsD3£fl, dumbness.
ser/f, a village, 60, 180.

^iD^jsth, strammonium.

person.

Quires. Like the

dumb man's dream (which
perishes).

emiririr^ villagers, [^/r] ... 60, 180.

^(T^ - (Qp^)^ creep,
crawl, spread over, 60.

s^QSesi^^ a tank common to a
whole village, [^r,

susEiTQig!^ pl. smireueur, reptiles, (seir.)

£S!r(^tuib^ service: uest^e^ean-^^Qff^Qisib,

S. esrecTifl, privation.

^^'(@p^)^ gush forth;

be steeped, 62.

sm^sirdj^ pickleS: {^^, miu.^

ss!rp£ii, a spring: (ear^.)

ffiSTcsr^— lean, stick in, 62.

ssEesr^Qsirev^ a Staff.

(oT.

«r, 25, 115.

«T(5, steel

:

erA<5«?u, accumulation of earth,

sand, &c. *

6T<s«<y#««££), at random.
€tS33S^Jlh^ 200.

ersisetr^ OUr, 10,37, 38.

cteC^t, where? 25.

CTE3(5ti), every were, 126.

S. ers^iDirm-, master:

<5T<3=<3'ffl'(<s3 /D^),warn,64.
erg^fffiuLj, 6r<y<?://)««D<5, Warning.

defect; posterity, [not

common]

.

«T#©cu, what is left on the plate,

any thing nasty and defiled.

€T<3^9e\}s7eo, the leaf from which
one has eaten. («6u2w.)

(orQ-(<s@p^)^\\h up, 27,

60, 146, 239: ^s®.
«T®;2^L/ Cur®, take away, 146.

«T®L/®, be taken away, 92.

eruLL-^ off, at a distance. [ctlL®.]

cTLit^, the strychnos, nux vomica
tree, 152.

€tlLl^ UQf^Q^eirasr? FFiuir^irir (121)
eJirtfii5Q;SeireBr? What gOOd is it

ifthe etti fruits ? What good is

it if the avaricious prosper?
€Tt^®, 172.

(oTz_L®-C^/D^),reach,62.
I cannot com-

prehend it.

(1.) a number: ^<3\}ssLb. (2.)

count, (imp.) (3.) eight, 172.

fremsiTGh- sa_i_(£)L/, a body 8 spans

long,

thought, idea : i8^ui-j

263.

«r«R5r6Haf?^aD«, number, reverence:

erema-eni^^ arithmetical tables.

(or(mT^-{^Qp^)^ count

;

think, 62.

cremesSuQuor, Think beforc you
speak.

172.

6T6233rQfiJDruj, oil: fiiSle\)th. (cresar, O/Fiil/.)

6r«3Br(j0t_E3(5, eight-fold : €TlL®UUEI(S.

U 172.

uprightness
;
sincerity

:

eSQirir^. One
who speaks the truth, is every
one's enemy,

er^irirefi, adversary: er^fi, 272.

er^r, OppOsitC. 134, 244. [cT^C/r]

er^rruuirt^ CXpeCt.

ei^/flsaoi-, opposition. (^<sro£_.)

(5T^n--(<iS)p^)^ oppose:
eSQrrr^, (er^ir) 64.

er^? which?
CTsro^, 2d case, sing, of er^.

[App.
No. xi. ]

eTjs^ennb, mcaus, intention, effort.

er^^lm^ how many? 25, 212.

(oT^^ - (8p^)^ cheat:

6i/(^©, 62.

«T4r^,fraud : «w(^#25Dr,

er^Sesr^ a dcCCivcr : ffuiyL,

? which? 25.
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ers^inh^ a machine: (^^s^a-tn.

eriseo)^, UIJ father; frasr ^ises)^.

eruut^, how? 25.

eruuisf-iL^Lb^ by all means, 126.

sTuQuiTQ^^^ when? 25.

eruQutrof^u}, always, 126.

€TuDSsr=^iuuDsir. PlutO.App.No.viii.

€Ti£Koti®ii), how far? 211.

enbtmr^^trub, hoW mUCh? 211.

(oT Lu -( isi ) ^
send, as a

missile: QjsiSi 191.

OT/fl, fire : ^.

<57//?-(S^^),burn;ache,57.

(.5%)^), burn,consume :;5<s6o^,64.

fTtfi3=^&}, anger, indignation.

«T(5-, manure: su-m,

CTcyjj, OX: fiffSjir 131, 255.

er^^gism'^er^ .•• 131.

CTQysrotO, a buffalo : €T(T^<SS)lDlDirQl.

er&Si, a rat, 158, 254.

6T€v9ay2»ir c^^^tij, ^gcoflay^ (?a/63br©io.

though it be a rat-hole, one wants
a hole to one's self

er^a9#Ro<9=, a lemon tree 212.

fT^iB&ffEairoj^ a lemon, 212.

er^ibi^, a bone: ^eh^, 249, 250.

crd)«»«, a boundary. [ereaSeu.]

ercvsv/r, 126.

6T6y cur(g-(i», 126.

erwcv/rti), all, 107, 126, 196.

erejSso, a boundary: otcukj?^, ^suff-

sra/cir, wlio? which woman? 25.

ereuisr, who, wMch man? 25.

era/a/cva/, 199, 25.

«Ta/fflS^z£», in what way, how?
(ct

-I-
6^?i5(i).) 25.

eTQj&fuSQ^ib, 126. («r -f a_iifi/r
-f.

a_£i).)

CTQ/Qa/LL®, 177.

ffr&iQaiQp, 177.

^GP, 172.

(or(Lg>-[Qp^)y arise: (oT

(TftflL/, QsirtbLj, 264.

<5T(Lp^^(Qp^)^ write,
• 62, 63, (p. 143,) 271.

eTQ^js^, a letter, 72, * 73. (erop^.)

ftQP^^ires!^^ an iron pen: [erop^s^

STQ^Ugl^ 1 72.

tTQfiihi^-eTQfiULjSip^^ be stirred up;
stir up. {^Qp.) .62.

€T(TfQ}iriu, the nom. case, subject

of a sentence.

«T6)fl^, ^<S\i(S, <3re\iUlh^ ^Qe\)Jr^ 149.

ereSiseiiQ. poverty : jSifljS^Hih^ eujpteniD^

U(^(ss)ff, (^ereir.^ 184.

eie^iu&jiraew^ pOOrpCOple. 184.

CTcir, 6Tcjr(g5, rape seed; any thing
trifling 3, 252, 255.

(oT<orr(Gr]^-(^8p^)^ despise:

(ersir.) 62.

erji, a throw, cast.

(5Tn5)'(Qp^)^ throw, cast:

57.

^siibLj, ant.

er^ibLj sm:ir, ee\) (gifiiLidi. A Stono

is hollowed out by the craw-
ling of ants.

erezsr, 70.

CTCoflsU, 98.

€7-6sfl65r, , 98.

erkr 10, 37, 38.

<or(oir-(S}p^)^ say, call by
a name 70, 151.

CTssru^, 151.

6T6SrL/«D61/, 151.

6TssTU&jesr, 151,

€r6sriJf—(<5%)^), prove; (cause to

say.) [er&sr, 160.]

€T65r(T!/fiU, 98.

for ever and
ever, 126, 166.

ermgf, 70, 82, 166, 242.

OTScrjyio = eTzsreeypi(^ib^ er&srQpsxsr

es>p s(^th,

ersOTScr, what, 47, 214^

47, 116

€Teir^ib, 132.

€T£iret5>p^(^th, foT ever, 126, 166.

<oJ.

er 193.

S. one: 9«w-jy.

S. STsQurrsib^ OUC Crop,

S. Gs^gsQiib^ unity : ^cs^c^^tA, ^p^muo,

S. «T<s Qfutrs Qoij^iaib^ common enjoy-

ment of any thing.

S. (Sj(^'(3p^)j go, proceed,

62. [s. ETi = he goes.]

longing desire, disappoint

'

ment.
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eiT(E](^'(Qp^)^ pine lan-

guish, 62.

<r<^, abusive language : sucro^a/.

leaf, page of a book,
the Eng. head, principal.

p. 145.
<7fljofl, ladder.

fiTccbTL-r, Vulg. = ccor jy—t, ... 195.

(I.) which: iuirgi. (2.) a
1

cause, [s. hetu.] 244.

(ojiu — (<iSlp^j^ deceive :

6kJ<^Q, STsgr^, ...64.

fjiiBstrth, abundance: i£i(s^,

cfi^ a large tank, lake : ssihmrtu.

<r/r, plough. [CO. Qi^ifi, aeoueau,

(57jj2/-.(S^^), agree, be-

fitting, .56. [III.] 117, 118.

Po. aeoib, an auction; S. cardamom

:

csu, if [Poet.] ... 272. (HI.)

sr&i^£\>, a command, insti-

gation, 149.

^Uffl^-C©^^), stir up, insti-

gate :^«w^®, 149,62.

cGip, 172.

«r«o«), a poor, ignorant man.
conip. CTCT.]

vp^(S5ca>piij, more or less, .... 178.

fjpuQupp^ 228.

47(7765oE6»i_^, last. [VUlg.]

(qT^-(@P^)^ ascend, in-

crease, 160, 178.

[This root is often used in

com p. thus, isi-ibQjS£i.'\

apsssrQsu^ ejpsQai^ before, early:

QpeisrQstsT. [irregular form.]

©^-(©p^), be suitable; accept,

70. [«rsu.] p. srpQpesr

£_6S7-A(5 ejpc^tDfr. Is this be-

fitting you?

0pu(bi-{9pgj), undertake, become
established, [ereu, 161.]

sTorsdsirs (srpuil.i^(T^sS>0n: He haS
undertaken for me.

«37f)L/®^^-(©p^), establish. [cr<w,

161.] 166.

vpurG)^ agreement, covenant:

Gppih, a picota; flow of the tide,

267. [erjy.]

[Several compounds are form-
ed with this noun.]

©•/D^-(%j^), lift up, 160. [oj?.]

ejp£)iaQ3iren(^-(Slp^)^ rCCCive, ac-

cept. [^p9p^.] 259.

GpsiiD^, export, [ep^ u)p.]

ercBTio, a drinking vessel: ur^^vib,

eeisrejiriuesr, a simplctOU: [«r6Wio, a
boar.] ^eil&ffaio-iudsr,

G^ib, 214.
Gear, why? 214, 98.

\_S3'^, S^] 172.

S. ^sr&jfiiuih, wealth: Q<?6ua/:o, ^caS
iL/jf), ^eh^.

S©*, 172.

S^^, five, 138, 172.

^iB^^i .. 172.
SSihugs: ^(hu^^ ^esTU^^ ... 172.

^tL/£o, doubt: ^eQ^sib, ^ti^p&f- alms.

(Poet.)

ss>^r! sir! 111. a father, sS'^a-Qoi

!

^^iUE^, 177.

^emiuQajir, 193.

SS^iur! 193.

^fiw/r, 172.

AR. sB^eu^^ S5^^<9f, substitute, in-

stead of; equivalent property

;

return, recompense.

^-(^<iQp^)^ agree, 117,

118, 119, 243.

altogether, 170.

9ff®£0. 118.

be broken :

(Tpn^, a-aoi_, 57. (*%)^), break, 64.

9©<s«io, modesty; narrowness;

,

closeness.

^®6&(g-(Spji7),oppress,
straighten: ^i-ec^, 6:^.

9®E7(5-(%)^), be straightened,

obedient, submit: ^£_cj@, .. 62.

^LL(—aib, ^lIctol-, a camcl.

9Lij_m, a conical heap left in

digging a tank; a wager.
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tank-digger,
cobwebs, dirt.

9lL®, 9LL©i£), 140.

union; contagious. [9^^®.]

<o^LL®-[@p^)'i adhere;

allow, 62.

alone: e^esrrSl.

bachelor.

633r®-(S/D^), run for

shelter,lean against. [Qu. e^etsi.]

117.

for 9<*'jy, one.

<^<QS^ Gm\ — (Slp^)^ be

possible, 117.

9^"*®, shelter: e^^sQi-ib.

^^^(^-[Sp^)-, cause

to recede, 62.

(%)^), give way, recede,

209.

9^/5, agreeing, consistent: ^cro.?:

199.

^^jgire<y)^, help: s-^soS. [9^^4-c^€d>,5=.]

9;5^, mortgage: jy-o. p. 152.

[Prop. 9/5 ^5.]

^^gisQsaeir^^ agree, . . . 106, 243.

^^^uuirn-^ compare, collate,.. .64.

9iju, like as. [9.]
^uuiEjsth, agreement. [^f^-\-uit^in.']

^uuib, agreement, signature: eos

9L/ujra/, association, reconci-

liation; mediocrity: ^Ceu^^^.

9uu2R5r, a comparison : e_ a;eo5i^[9.]

9ijiJ)-(«%)^), deliver up to;

prove, 246.

9L/^, likeness, 190. [9.]

(©P^), consent, 62. (^uh-)
^uL{sQsirQ-(a®p^), deliver, 64.

[9uq from 9.] &QsirGir(^-{Qp§i\

receive, 259.

£iLuffITlb. order, beauty; foppery;

inspection of troops.

9(3", 172.

9(7j-*/5p, a fast when only one
meal a day is eaten.

9(75-^/rej, one furrow, once plough-
ed. [<y/reu.J

9GF^P, (fem.) a certain woman,
172, 242.

9CT5-u/jt_, together, 170.

9(5-uu©-(©/D^), 170, coalesce. [9
GF, iJ®, 161.]

s

e^Q^LDir, _i_ (u.) App. No. vii.

9(T5-a5)«ff, together, 170.

6jc3-iiS-(^©/D^), unite, ... 64, 170.

^(Tj-fiucor, 172,
96\J?, sound: s^^^^h^ u>sro<?.

(s^eSiQfis&itfae^^ an outer gate:
9©u6\5?, anything thin.

e^&j&Jir^^ 117.

e^diQeuircf, 172, 242.
t^a/Qfiu/rew^, 172,

(«%)^), remove; finish, ... 64.

^(Lg^(^-(8p^)y flow,

leak; go on, behave, conduct
one's self. 272. (III.)

e^Qpsain, manners, good manners

:

is^es)!— [9(Tp®.] 190.

9(1^.5(5, a leak: e^o^seo^ [9CP(5.]

9GP'°®j order, good order: ^opis

9«fl, light: Qenefl&ffih.

gDfsyfl - (<iQp^), hide :

mcrop, <E/r. 218, 219. [co. 9y9.]

^^-(<iSp^)^ punish,
trouble, abstain from, ... 64.

e^pj&, pawn, mortgage: 9^5^.
9pff$?£n)Q/, mortgage, 261.
e^pemp^ single, odd. [963^^.]

96OTu^, nine, 138, 172.

e^esrrS>eo^ 205.

96w-j3(, 172, [CO. one, unus, ep']

46, 217.

193.
g^C-s/r, 193.

sickness: eun-is^, ^js^;

nausea : Q^ssSIllQ,

6pfEJ(^-'(Qp^)^ lift up:
shoot up, 62.

g)<?irii), 9.?/rir), vulg. a cause:

231.
g>eB><9^, sound, [co. Lat. voc-is.]

I?i_-t£), a flat bottom'd ferry-boat.
^i—^^e\> uetfan^^^ih uedbrt^uSl&j ^t^ib

©jyti), The bandy goes in the
boat ; and the boat in the
bandy. [One good turn de-
serves another.]

(1.) a potsherd, a tile:

LDs^Q&irG}, (2.) termination of 3d.

case, 21. a.L.69r.
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g^® - (Qp^)^ run, 62,

111, 160.

g)LLi_io, a course: gallop, [^®.]
^c(Si-{9ps>), drive, 62, 160,

^Lieaji—, a crack.

blood-sucker:
g>;5ii), damp (in houses, &c.) hy-
drocele.

reading, 148.]

^^-{Qp^j), read,

chaunt, 62, 223.

^isiriij^ ^<?5)"j, j^C<5E/r (65)01/,^ a wolf.

giuui^iuireir, the husbaud's elder

brother's wife. App. No. ix.

bishop's weed; a kind of

sacrifice : luirsit,

g>u3e\), general rumour, scandal:

^i£/, 193.

^iLi-{Slp^)', cease, rest:

gyS, 215, 190.

^itllQid, altogether, wholly: ereu

6u/rt£j, irreg. ^'t.

^jrto, (1.) margin, edge: sea^ir.

(2.) partiality: uCautr^ib.

^ifl, a jackal: ff/fl.

1.^. ; ;
172.

g^/r-(S^^), inquire ac-

curately: <|ifl"/riL;, 60.

^aaio, accurate inquiry, deci-

sion: Qpi^eii.

a palm leaf ; a letter writ-

ten on a palm leaf.

« added to words, 140.

S. «s<s«ii3— (<sd%i;[.£i)), the armpit: <sgp<s

s^seorr^gl^ COCkroach: a(ruu!r&sr

S. a^«<3=ii), difficulty: &i(K^^\h,

<^<i(^-(Qp^), vomit:

62.

aa(2ja;/rcjr, hOOping-COUgh : Qjlp

bracelet, cord tied on

the arm.

S. AB6aJ^5, the Ganges: sEstns^.

3i.3=-(<i8p^)^ be bitter:

mssQiDS 66 •

(S)p^), crumple, wash
softly 62.

(Sips'), he crumpled, fade

away, 62.

sg^Q, defect, scar, fault.

sffULj^ bitterness. [^.5=.]

S. sffu), (<5ggti),) (1.) an elephant: ^
SsjT. (2.) a yard: Qafftn.

AR. «<?^/r, surplus: uS^fftb.

AR. ^"^/Tcg), <5gff'<s>, a treasury,

<sS-(8p^)^ ooze; weep,
221, 222.

oozing. [«^.]

AR. dj<5FL//r, a principal village in a

district.

nastiness.

cement.

S. .s<*^, a<3Ta^, a party.

band, tape, bod dice.
AR. sffQg^ifl^ a revenue or police office,

ss^eiDs^, a belt, girdle.

S. s<si^inuih^ a decoction.

S. se[^i—ih^ pain.

S. ssfu^, labour, affliction.

S. <s(g<^/r, bang; any thing intoxi-

cating.

s^9, conjee, rice water; starch.

<5;z_, 66, 140.

S. SL—Sih^ a bracelet, smsannh : 6B><sa/2ar,

<3iL--(^Sp^)^ pass over,

transgress : ^ire^brQ, lS^.—
(Sipgi), causal, 160.

P. ai-^ir9, sQ/srr9^ a letter, 93.

ai—uunes>ir, an iron crowbar.
^Ei_«J5£o, a duty. [^5L-, 184.]
«i-_6u, sea, 101,

«5:_teo, Bengal gram.
^st_su^, 1 40

.

<5£_o/OT, the deity, 170. [<5i_, com.
God.]

«i_(€B)673, a debtor, [^i—cor, 181.]

ai—ear, a debt 181.

«t_ir, <!Ei_n-*L;, the male of goats,

sheep, &c.

favorable look.

<ii_s-i/), a heifer: S«_/r/fl, 259.

(s9p^), thresh corn:

Quirtri^, 64, 266.

<5B u-fT<sij-(Qp^)^ fasten

with nails, 62
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^is).^(Qp^)^ be angry
with, reprove, 57.

-(«©/D^), bite, 56.

A^LdF, asperity.

Ai^i^^Qsneir^ reprove, 259.

S. ff^cwTii), severity, difficulty, hard-

ness.

<5J®Lb, <slLl^^ [In

comp.] vehement, severe, [co.

quickly, 170.

aQsQuLi^ austerity, [s©.]

mustard.

hasten, 62.
«®ar563r, ear-ring, 256.

^(£l-(^<iSp^)^ be pun-
gent; angry, 64.

«©UL/, acute pain.

liirisQuLi, strangury.
aiuSp^ssQuLj^ colic.

ffsroi-, bazaar; the end, 107.

<s<mL^'-(Slp^)^ churn;
turn with a lathe, 56.

««5?i_©, the end. («t_^, aQt-ir9.^

the last.

S. sQi-mrib^ addib^ cruclty, Severity.

artit_2sjr, a command, 68. [<st-.]

— vouchsafe, ... 68, 69, 263.

sC-t^n'djih^ force,compulsion ;bricks

placed breadth-ways : (co. Qbll

slL:^, a lump.
slLc^^QsitQ, given in marriage.

[.sLiQ, 106.]
aiLi^eo^ a COT, bed.

StlqL^, ©tli^LffJ, 123.

iSL-Q-'(Qp^), tie, build,

tie on, 62, 63, 201, 267, 272.

(II.)

silGi^ a bundle; adj. any thing
tied, or made up.

etL.®sQsrruLi^ rOOf. [sCC. Cs/ruLy.]

^ELL6B5i_, a block, piece of timber;
deficiency in length, or breadth.

a:cjw«<5ssr, an accountanl. 1. [<s

180. GANAKA.]

S. aems(s, an account. [gana.]
S. aKKnb^jfb^ecurih^ an iustaut; a multi-

tude, a disease of children:

s€ffBrai£ir^ husband: qcTj-a^sir.

eemeuiruj^ a pass between hills.

setsS&ih^ proper, weight, value, &c.

S. sesafi^ib^ the science of computa-

tion, [ganitam.]
i^^aesafijiib^ algebra.

aeeSjsih^ arithmetic,

a joint, knuckle,
^ta, a disease ; an arrow ; a time.
«6car, (1.) an eye; aperture; a
young plant. (2.) a place, 251.

e€m aireat^ajirir, aBishop; OVerSCCr.

«6aarL_, ^«3br®, &C. ... p. 143, 260.
a«Rjri_«j)i., find, obtain [^cobr®, jy

«^'-,] 260.
S. ««jari_tr), a piccc; a quarter of

the world ; the throat.

aemL-iTEiQ^ a woman's coloured
cloth.

S. s€mL^-(s9p^), reprove; punish,

239,
eedbri^.^ sehi^eiDs, 2L neck ornament
for men.

eemi^ui^^ materiality
;

rigor :

semGi, a ball of thread
;
sugar

candy.
s€mQLSlL9., 200, 260,

.5€abr©(Tp^eu,actUal produce. [ffff«y.]

semQi^esTf I saw, (irrcg. p. t.

airem)^ 1, 70.

a€3br(GS5)/r, clearly, [sem- + ^ir.']

swotcbdA, a snare for birds, [<5«^jr.]

eems^ir^ tears, [<56?5br + iir.l

«/5a/> a door. au/rt_m, 66, 67, 101,

263.

<5&^^-(S^^), croakj cry

out, 1, 240.

S. [s. A GOING.] a path ; state of

existence, heaven, place of re-

fuge, strength.

All. s^iB, the head Ryot.
«^/r, an ear of corn ; a ray

;

spoke of a wheel.

S. «6ro^, atale; fable, 244.

s^in£i<^s=ifl, [s. in(^'9=ifl A BUNCH.]

e^n9li5^nicGSi^^ [S- CHINTA MANI.]
== jewel yielding every kind
of delight.

s^^, a knife.

S. &;s^ifi-{s9p^), cut with a pair

of shears, or scissors. 64.
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A^^if^sQsrre^, a pair of scissors.

ajs^ifl, brinjal.

<s^^ - (3p^)^ bray,

make a noise, 273
S. srs^ih^ an odour: o//r<9=3sjr, tnesarin.

S. si^jsstb^ sulphur: Qsis^stb.

ai5&s>js^ a rag, patch: i3pp<s\i.

S. deceit : ok^^^^ Qm^ih^ @^
«u(i), phlegm: Qsiremip.

AR. «u/r, news: Qs^iu^.

S. su!r<s\iib^ a skull: ^"^QiUirQ.

<asuuih^ tribute: ^^p.
suue\j^ a ship 182

coarsely ground grain;

a pully; gravel.

a forked branch of a tree

smir, a cleft in the ground caused

by drought.
aiDifie\) uire\j eSiLt^rreo Cu/reo, like

pouring milk into a cleft of

the earth.

P. atnirear, an arcll: ewSsira/.

<5zz5?<5F, a shirt. [Fr. chemise.]

^Qp(S, the betel-nut tree: un-ac^

tnmh.

sthuih, a pole.

S. sihu^^ib, a farm.
«si£)Lj/, a wire, a stripe in the

border of a cloth.

S. sibiSie^^ a blanket; cumbly.
S. athiSiTih^ depth: c^ipiii.

^laQueefiiuirir^ Eng. company.
sibuDe\)^ hoarseness; haziness; a
kind of earring.

P. sibiS^ deficiency.

'35LD(Lp-(8p^)') be hoarse;

become over spread with
clouds.

stiSj^^ rope.

uisop^ 270. [not com.]
sresarib, a summerset; a gambol;
means: 256.

siTisf.^ a bear p. 151.

tf/r®, a hard knot in wood.
sirQ QpirQeirev, rOUgh.

sg-ediri^, a SpOOU.
struuiresr^ SCUrf, CruptionS OU
children.

S. acrtb. hand :

srihuj^ hard, untilled ground.

AR. stririr, Certainly
;
truth, exact.

aifi, charcoal.

c55//? — (Slp^)^ become
black ; be scorched «c5-, .... 57.

siflffeo, blackness ; black soil: srfi

^evsirQ^ cotton SOil.

S. ffGF, the embryo.
u>(^s=LLa(j^ the yolk of an egg.
Qajedbrs(j, the whitc of an egg.

«<£y, black, [in comp.]
as(5<5eu, darkness, obscurity : [«gf ]

dF(Tj-<5<s6v, cloudiness.

^(5(S-{^P&), become black,

scorched, [^cbt.] 62.

S(7j^(^, the edge of a knife, &c.
«(7j-2sT5OT, tenderness, compassion.

/57D<5(75-asror, the holy Eucharist.

<S(TFi^-(Qp^)^ think, re-

gard, 221, 222.

«(7jr^^, opinion, idea, thought,

meaning, wish. [«sc7r^.]

e(SULf^ adj. form of ^cj-to^, ... 131.

sQ^min^ sQ^ion^^ deed, (Esp. fune-

ral rites, &c.)
ff(7^£i)4, sugar cane.

e(rfsuirQ^ dried salt fish.

ssQ^euiruLLeoi—^ cinnamOfl, [^CJ-fiwru

ULleroi ]

«C5«^, an instrument
«ero/r, a bank, shore. [Comp. P.

KARAN.]

m<oSifr-(Qp^)^ n. melt.

271. («%)^), a 64.

seear ©^-(S/d^), be savcd ; asccnd
the bank, 6.

-€rp^-(%^), save, rescue

;

help up the bank, 62.

S. — («%5^), roar, 64.

sir^^ear, sq^^^eisr^ sir^^n^ a docr,

agent, subject ofthe verb. Lord.
sn-uuih, a foetus, the womb.

S. siTuy^iTib^ camphor.
S. siTQjin^ pride: Q<!F(ja(s.

se\)sib^ a tumult, 105. [acu.]

ae\)saib^ Confusion. ['*«s^.] [A.
KALAK.]

^(od'(^Q/D^)^ mingle. 66,
239.

(9p^), confound, mix up.

[ffeu] 62.
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Si!ffOB3^—(Qp^), be confounded,

mixed, 233.

S. se^^d)^ a pot, vessel; censer.

plough without the

yoke.
se^ib, a vessel: a measure of

grain = 12 marcals. [cir.]

sffjinustb^ a miscellany, mixture,
asuff-p, disturbance: «co6u<w,

S. «c\J?, misfortune: ^u^^.
svSmsih^ the kali-yug, or iron

age.

seSsseo^ seSliaC^^ s^sj(^^ a sluicC,

aqueduct

:

S. se^uiresurih, a wedding, joy. 2. p
151, 231.

S. a buck : sleouDUist
; _v of the
To

moon's diameter : ; learning.

<sSoO-(Qp^)^ be dispers-

ed: 57. (<5©p^), disperse,

64.

«3oU(Uiij, a pitcher; <g©«na/, Small

earthen vessel.

<S(5\)^ <3S(s\)epi^ a stone; comp.

also s^9ps!, 70, 191.

6&io^-(S/r)^), dig: C?^/r

«rar(i), 62.

leaves used as plates.

iffuaJ, learning, 191, [«ev.] 245,

270.

<s6Vfflj#<?r6ou, a college, place of

learning.

<5 ay <yii, armour, mail; application

to a wound; luting,

^a/®, any thing forked. [Co. .su©.]

soje^, ffoyscbr®, a sling,

«a/r, a forked branch : sui^, sajQ.

seulso, care, 244, 272. (111.)

a mouthful; elephant's

fodder: a&mi—tb.

attention.

scFi— (<5©pj3), attend to, ... 115.

H. sQifr^^, senaiu^gi, drill, (soldicrs.)

S. <5a5, verse of poetry.

<ss9-(3p^)^ be intent

upon a thing ; cluster together,

57.

<S(£iLp-~(Slp^)^ be over-

turned, 57. (<5©pjij), overturn,

64.

S*

AK.<5«v^, agreement. [K'houl.]
sQ^eif), one hundred leaves of betel,

business, concern: Qs^ry^w,

for QsGvei{.

'3SLp^—(8p^)^ slip off,

come off, 70.

sififi^— (Sips'), put off, take off',

256.

sifietfi^ a paddy-field: ojiusj.

<5yS, a stick; a narrow back-
water.

s5L^-(Qp^)j pass off, or

away, 7, 56. («S/d^), purge out;

abolish, 64.

SQp, an impaling stake ; an eagle

:

sQfssirets!^, a short, fat man.
s(ip(ss>^^ an ass.

^QP^s^, the neck.

d5(i^Qy-(S^^)jWashj245,
254.

a^/^"/f, water in which rice has

been washed: Si^esdP^^edaresi^ir.

ses3Lfis3;^^^nL^^ a ropc-danccr.

a bamboo, ^^s^i, cf^®-]

seiTi^^iuih, a granary.

S. ffCFii), a threshing floor, a field.

H. <sOT/f, barren ground.

.scTTQ/, theft.

joy, 164.

<35(oifl'('iQp^)^ rejoice.64.

ae^LQLj^ verdigris.

«2sir, faintness, si^fr&\', weed.

<sSorr-(Sip^)^ strip, pull

off, weed out, 57.

— (<s©pj3), faint, 64.

theft; toddy.

sGirsnib, guilc; falschood, ... 166.

aeireif)^ milk hedge.

<sp-'(^<i8p^)^ milk, 255,
259, 267.

curry, meat: ^llQssj^^

mutton, 266.

blackness, 13, 217. [co.

ssrop, a stain, [^gt-]

white ant : 0«9=^.

<s/r)~-(3p^)^ learn^ 70,
191, 253. [«^.]
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ssS^^, a putrid smell.

S. spu^, a command; an inven-

tion, [kalpana.]

«^J- (<5©P^), command, [spu^.]

220, 264.

chastity.

spp^ learnt 70.

little, handful.

S. «6Br, much. (<5cOT-£i).) 231.

S, weight, honour, 231.

aasrib Quir^ff^iu^ honorable, wor-
thy,

fire.

aeoT-aj, a dream : ff®, Q^^iruueurLh.

sssfi, fruit, 259.

sssfitLi—^^ a younger brother.

<3i?/m-(<^Slp^)^ neigh;

hawk, 64.

«sOT^,acalf, a young plant, 14,2.56.

ssiresnsisif^uj^ 223, 224.

«E6!376CTE7a'^^^, 223, 224.

fffc-BTCJJTLo, a cheek: sQurreotb.

With to break into a
house, 263.

brazier.

virgin, damsel. [kanya,

kanyaka:.]

P. strQl^ih^ snuSl^LQ^ 93, p. 143.

sirsssiTiii^ a crow: snsih.

c35fr - (^<sQp^)^ preserve,

defend; wait, 64, 65.

*/rs(£B>.s, heat : S-LLi—emin.

AR. sirs^iiQiirssib^ tenants of a higher
class.

<5/r<5F, a cash, 242.

siri^, vinegar.

sir<ss>L-, a quail.

S. <5ff-^, a jungle, 19,24. [kashtam.]
o^QsitQ, a burning ground.

&nLL^^ vision. \_m(om.']

siriLi^^th^ 196.

eiTLLQ-^Qp^), show, 62. [<s/r6obr,

160.] 62, 267.

sitlLi^s QsitQ^ betray.

horse gram, (used in the

south.)

snessfl, (g) -^\th. ; heredi-

tary right. App. No. vii.

193.

^iT <om-(^i no^ ) ^ to see;

suffice, 70, 260.

srrevoTLS^ CaUSC tO SeC, ShOW. 160.

108. * [<sr;r65br.]

siTjS'j)^ a kadam, 10 miles.

«/r^, an ear: Q-yaS.

aiT^^Qf, 60. air^^sQsirsn^ Wait for,

259. [sfT.]

S. siris^ih^ loadstone.

S. eni5^, splendour: 96)f), iSlnsnffth.

ssiruuirp^^lpTOteCt. [s/ruq.] 62, 152.

airuLj, custody ; bracelets ; a cord

tied round the arm of a
bridegroom.

S. s^mib, lust. 223, 224. [kama.]

sirLO!rZc\)^ jaundice.
sfribLj, a stalk 271.

P. siruib^ a wound.
ssfniS^ib, strQ^ih, a paper, letter, 93.

siriu, unripe fruit.

<^friLj'-(8/D^)^ become
dry, hot, 160.

—(«S)p^), make dry, or hot;

yield fruit. 64. [^/rii/.]

sirujg^s^ev, fcvCr. [ar/riij] ... 260, 273.

srr'ijff<9r-{Sip^), boil, dry up, 160.

AR. aiTuS^ir^ custom, rule: [m^e\),'] &j

S. srnreaurm^ a CaUSC 267.

snub, pungency.

S surieisT^ sirfi^ 52, 181.

S. sirifltuih^ thing, matter.
<5.T(S5?/r, poster.
^frr, a kind of paddy.

S «/r/r^^cro<5, the moutli of Oct. Nov.
App. No. vi.

P. airiTumfi, a superintendant.

sTcu Qoi^uiD, subsistence, living.

flvALA—KSHEPA.n _ ,^
• P- li>3.

L time—passing. J ^

S. sirs^Qin, in the morning, .... 244.

S. ssirsvih^ time
srreoirsiT^ a foot-SOldicr, 166.

<E/r2£o, morning, 233.

<5,Tiru, (1.) (a/) a quarter. App.
No. vii. (2.) a leg, foot. 58, 166,

262. (3.) time: aire^m, ... 128.

sreut^^ a pole for carrying bur-

dens, which are suspended
from its two ends.
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AR. a watch; custody: m/r/r.

watchman, 48, 52, 53,

115.

^EiTfifl, red ochre.

kihi

mushroom.
S. sirsSi^ Durga, wife of Siva.

<5/r3sir, a young bullock, ... . 131

.

authority; business,

collar of gold, or silver
;

mustiness, mould.
jsirp^u, wind, [srre^ + ^-J
«/7OT«u, mirage, vapour from ex-

cessive heat.

s.

©cru^, Qeki^uusmih^ an Instalment

of tax, 101

.

©Q^cjorudia^ti), the halfofthe month
when the moon is dark.

Ql^ - (<i8/D^)j lie, be
down, 161.

64, trouble, quake
[an imitative word.]

P. 9i-is(s, a " go-down, " store

room, 111.

cause to lie down,
161.

S)i_jr/fl, a heifer, 256.

©«5?i_, a fold, or pen; the state

of lying down, [©i-.]

Q'3U)L_ - (<iQp^)^ 64,
happen ; fall to, be obtained.

have a right to that. p. 148.

g)LiL_, 151, 170, [©LiQ.] ... 251.

©Lii^, an instrument of torture

by compression.

Q lL.® - draw
near, 170, 237.

S. QsmSessfi tinkling ornaments.

Ss3dr®-(S/D^), dig into,

stir up, 62.

£s5bri_<5 Qemu. isrr^ib^ the more it

is inquired into, the worse it is.

9«^6^ih a brass cup.

S. Sistfar^irin^ a Stringed instrument
of music.

Sfu^-(3p^)^ halt, go
lame, 62.

S. QrsLD, a house; a planet.

S. ©;r£)-(«®o^), seize; comprehend.
64. [graiia.]

S. @jemih^ a ray of light.

S. SiiTLDih, order; ^q£>isj(^.

!S. SjhiulOj QeiDniuLb^ price, sale.

S. Qinremth^ an eclipsc. [grahana.]
9sn^^ lattice, rail.

S. Qirmm, a village, p. 149. [grama.]
S)ir/r/i!Ly, a cloVC.

S. a hill.

S. Qffiec^oj, an act, deed, [kriya.]

S. Qii^Lo^ a diadem.

S. 9(!^<c^u, grace, [krupa.]

S. ©GFiiS, a worm, [krimi.]

S. QQeos^ib, anguish.

P. g)cyCeu;5/r/r, Commandant of a fort.

©ip, old; east; belonging to.

[co. Sip.']

QipsiniD, a day of the week. App.
No. vi.

9ifi&i(^ir, an old gentleman, 259.

©Lpei'eur, an old man, 138.

QipeS^ an old woman, 138.

a scratch.

Qipl - (S/D^), become
torn, 57.

—(<5%)^), tear, scratch, ... 115.

Qs^Q ©y9, rule a line.

raise, rise, 62.

Qetfi^ a parrot; a locust. ... 228.

©erfli^^ffu, a conch, shell.

Si(^€s>&j, a teal: ^pS).

9^, a branch : Qanihuj.

36rr(m^-(S}pS^ )j nip, nip

off, .62.

0j3/©jjf, .. . -, 273.

65 S^j^/
) ^ erasure

.

erase, 62.

S. ^^i^, song.

g«5?/r, herb, 136.

S. Srgrp, fame.
goj, a joint; hinge; tar.

Sifi. 107, 218, 25L
^ffiQuiraih^ Cultivation of edible

roots.
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Sj2y - (Sp^)^ 62, draw S.

lines, scratch, [co.

Sps^, a Hue; stripe; cocoanut leaf.

@-
S. @^<5, a mountain; cave.

(SEiss6itLiLh^ resin, dammer.
(^s^eussr^ a potter : ©ajeucOT. 228,258,

To. o^sofl, a kitchen.

S. ®6i4.(_iD, cgLLz-to, leprosy.

S. (g=F«5F, a hut.

(S^9, a little straw.

tooth-pick.

(^:^3-ih, a tassel.

a chicken ; little one.

@_s«55ar, the palm of the hand;

a pot, 248, 258.

bowels, intestines.

@i_;r, (5£_/r««i_eo, a bay, gulf, har-

bour.

(S'^, house; inhabitant; dwell-

ing, 101, 255. [s. KuTi.]

(Sq-^gf— (%)^), take up one's

abode. 62.

(^u^ ejpp—(Sp^), settle others

in an abode 62.

(^Lq^'(<3sQp^)^ drink. 32.

(^4.<ssiff, a hut.

dwelling, occupation,

household affairs, [cs^ +
p. 148, 269.

®i9_(L/657-, a drunkard. :

(^i^ojirirdi^ 101.

(^(biijS, the tuft of hair on the

back of the head, 261.

S. (sQihuib, family: [s. Kutamba.]
®<-L£*., a whelp, young of an
animal.

(SjlLQ^ a buffet, cuff.

— (^ps>)y Strike with the fist,

62.

(2>i:_so7c_, (1.) (adj.) small. (2.) a

small tank. (3.) a dwarf. (4.)

a handkerchief.

crookedness: Q^neme^,

&jcsKGi\ 8, 237.

(^sssruuQ— (%)^), change one's

disposition, repent, 161.

S. (sesorih, disposition, quality, 263,

268.

S.

S.

(Z5^fiuES(y^(r, adomed with qua-
lities, p. 159. (®6Dw, ^e\}E]Si(T^jsir.)

<smi^<s, a piece of lead, &;c., put
into the ears to widen them,

®«x5r^, the posteriors: ^(sudu-ih.

(vulg).

®«JOT®, a ball, bullet.

(S&hree>i_^ an OX: «/r2»r.

(Sj^g/roSsroL-, disorder: ^eoEQarre^Jii.

(S^sire\)j [com. (S^ESireo ;] the
heel:

(^Sl-(^Sp^)^ leap. 64.
(^^oDir a'horse, Ill, 266.

(S^sorrQfisih^ an embankment of

wood.
®^/r, an earthen receptacle for

grain, [com. ®^cy.]

(S3i<3^, 273.

(Sjs<ssBy&, a contract ; rent.

a point.

— (©p^), prick, stab; beat rice.

62

:

(SiF^sth^ a hindrance: ^^^sQsQ^
231-

(^f5^'(3p^)j sit on the

legs; walk on tip- toe, 62,

(sQucresr, the hindu Pluto.
(

App. No. viii.)

(^uueo^ heap: (seSiu&i.

(^u Lj^-(8p^) ^ fall on
the face, 68. [cs^H^ ^^-l

(Sueeyu, rcfuSC, duUg : Qff^eeyjS.

(Sineh^rr^ a Writer, Gomashta,

agent, [p. gomashta.]

(^ldlL(SI-(3p^)^ nau-
seate, loathe: s{^3.s6B^ 62.

a virgin, daughter. Cape
Comorin.

(^iDirir^^, a daughter: i^^^n?,.

(^miTireir^ a SOU : inseir, L/^^ircor, «5F;?«jr,

60?ifl/S)563T, 1, 9.

®ii9y5?, bubble: ®GP«rf?, 228.

heap; (vulg.) a crowd:

Oii)LS®— (S)/D^), reverence, wor-
ship, 263.

(^ijOL/, a crowd: ^esrasf^C-i—ih.

(QiDLj—{9ps>), become smoked,
62.

(^Lh(Lp-(Sp^)^ wash
gently with the hands, 62.
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S. (5iL/a/6sr= (5<y«a/63r : Ca/CTT/rcBr: ... 228.

oui/ct', the Indian cuckoo.

(g/r/53(g, a monkey: to/^^, 246, 255.

(STihLj, a dam; channel from
a river.

©ff-eu, a sound, voice: ff;5^th, ^cmff.

S. OCT, (^Qsssetrmir spiritual guides.

[guru ]

OGj-L-cw", a blind man: QuirComL^

lueisr^ sQuir^^ ^i^^S(si!r^ 178.

blindness : Quiru-ea^i-,

blindness: ogj-®.

OO-llQ, blind 131.

(saF^si, a i^6w shoot,

(SQj^t 8i bird: u^<m^^ ullQ.

(sQiriT^i^, rancorous hate.

@6Uii), tribe, caste: ^ir^, 255.

(S<s\)nih^ a slave: ^i^<se)iD, Lfops&as.

(^S^i(^-(Qp^)-f shake;

walk with affected gestures,

62.

@26u, the pit of the stomach;

a bunch, of fruit, &c : Qm^§>.

(^Sod-(8p^)^ be disturb-

ed, dissolved, effaced: ^^so, 57.

'{e9p^), damage, efface: <2:2eu, 64.

^s\)e\)mu, a cap, or bonnet.

(^(sQ-(Slp^)^ be joined,

closed, 57. (^©/d^), heap up,

accumulate, contract, 58.

(SifitseBi^, an infant: 161. [(sy3

tender.]

(^LQu Lj-(Sip^)^ihicken^
confuse: <s«vso, 62.

(g£p(i)L/, broth; loam; Colombo.
@tp£i)L/-f®p^),grow thick, confu-

sed: SSVEJ(^, 62.

@£p6o, pipe, flute.

(gLe)j2/-(S/D^),stammer

:

(Serrrn^ &.eiT^ 263.

(1.) a pit : ueirenib. (2.) the

square of any thing.

(^(oS)Lp — (Sp^i)^ grow
tender: 166. ("sSp^), mix,
rub into paste, [oy?.]

Qfcirtf), a tank : ^u-tram^ er/fl, (^LLesiu-,

Grr^-(6)/?9^),slammer

:

^(dS^(^Qp^)^ bathe:

QPQP<S, 64, 75.

^ei(T^-(9p^), grow cold, ... 266.

(^(sSiir, (a^<oS IT & ^ cold:

(S(3 <S(3, 273.

(cTfl), a dwarf: (gLL(sro/_ttj«r.

He employs a dwarf to as-

certain the depth of the river.

(^pii-esiL-^ snoring.

(spev^ a kind of verse.

(5^5 (g^LJL/, a sign,

267.

(^/6l'-(i3nr)^)y indicate,

regard.

(Sl^js^, 115, 230.

(5^5 (S)/SltU^ (^gilLD^

@/D^, short, small, deficient,

[in comp,]

msi^<Si what is across.

(S^neeafi^ a marcal, [c]

(^<omp-(Qp^)^ be dimi-
nished, wanting (®^) 124, 263.

—(«%^), diminish, lessen, 124,

178.

ocropa/, deficiency, 157, 245.
(^ppib^ a fault : ;SUiJ;S££). [©J)/.] 115,

163
•

(SppQiirdti^ a criminal, 182.

(^(o^-(3p^)^ stoop :

bow down, 265.

©corg!/, a hill: i£)2eu.

sir^ -(S/D^) , dimini sh

:

®e5?p, 62.

•s^cro^f, a large kind of owl : Qsitll

t—nebr.

<3h.<3i-'(Qp^)^he ashamed,
dazzled, set on edge, 62.

sh^&ffih^ shame: QeuLLsih. \_sk.»,

190.]

<9s_,^^<F6u, a row : ^cro/r<*<9=€u. (vulg.)

[=5^.] 263.

<5ui_, with, 170, 239.

3k.i-ih^ a hall, apartment : ^n^p&ininh^

s^t-ir^, 117.

sf^i—tTffih^ 2l tenti Qi—irir.

d^£9-lL/, «i_^6Z57-, 211.
a cage: «5r-«w®.
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<9i^Q-(3/D^j), come to-

gether; be possible, 103, 117,

170.

103, 104, 118.
<si_Lij_ii), a congregation, assem-
bly. [s^llQ.] 191.

«i.cL«__/r6iR, a partner, 182. [<9^S).]

sk.LLL^^ one who sweeps: Quq^sQ;
QsiritSpsk-L-i^, a church sweeper.

191. Is^iL.Q.']

—(9p^), gather together,

collect; sweep: Qu(§a(s. [s^G).

160.]

<9s_68br©, a large basket; cage,

nest: [<9iu®.]

dance: mL^&\h.

<%-ik;sireSi, an iron crow-bar, for

digging wells, cStC. SL^uuiremir.

.9t.ijL»®-(%)^), call: c^yfiwip, 52,93.

close as a flower; join; close,

160.

<9^0-(S^^), used with

certain nouns to denote inten-

sity: thus,

i&^&j <9s_(75-, remember.
^euri^ s^aS; lovC. (60. iii.)

«L6ro/r, a thatched roof: Qmp

acute.

«^'r,edge,point, prick: «(75-s(5,^cd».

«L/faoto, sharpness: <5R-/f, 184.

^€\3?, hire; a workman; i5irLL3k.<s^,

128.

sh.<s)j'-(S/D^)^ call out,

[coo:] 62, 155.

ak.€e>ifi, maimed, cut short.

6rot_, QmirLLetDi ]

^R_^p, pap.
<aL.cF£i), refuse stalks of grass:

Qff^<cO)js; bits of strand: (^ueoiu.

d5_^, a part: ue®.

<^J2/-(S/Dji7), proclaim.

[Gr. Kry^-^?.] 62.

«a_«5?p, marriage garments.
a^ppib^ death, Yaman: mensnt.

= fate.]

S. e^GSTtsr, (m.) a hunch-back, ...178.

€sfi, (f ) a hunch-back.
S. <ai_«r, (1.) a hump: ewSsrra/. (2.) a

kind of earthen vessel.

Q<SB(^<3i—(Qp^)^ suppli-

cate: CeucDorG), m6BT(n)(b}, 62.

Qsu^, fame, terror: ff/rs^p, ututb.

0<s®-(Qp^)^ perish, be
ruined: si^—(^©p^), destroy,

254.

Q<s®, Qa<S)&i, a date, time fixed.

;5€w2smjr, eufriu^ir^ 268.

Q^?Lli_, bad, spoiled, 13, 14, 68,

74, 93.

QsLLi^^ strong, thick: Qucuc^r,

^pib.

QsLLi^ssirirasT, a clcvcr fellow:

^iriDiriT^^iues-^ 199.

QsL-QL-dsr, from O^eG), 68.

0<5iJ, a den

:

Qsibi^^ a ruby: Qaibqsse\}.

Q<SLhLj-(Q/D^)^ make a

great uproar: ^«o(r, 62.

0<s <sSl'-(<iQp^)y win. 64.

S. Qsi-sib^ a shield: uiflema^.

G«G), destruction, 181. [Q^®.]
C<9ri-L

—

{9ps>), [R. ^-s^CT-.] hear,

ask, 70.

G-secofl, ditch, well, mine: ^o-a/.

Q<s(7Fi-(3lp^)y cackle:
0<5«,S6\P, Qstrssfi, 62.

QsoS, aspersion, calumny, ridi-

cule: uifliuirs^ih^ ^oiSif^.

S Qseje\}ib, only; simple ; weak.

QsifiQi[r(s, a kind of «a//r@ or grain,

[com. Qs&jQ^.']

Qa}6rr^ hear; ask. (see,

Qsii.®p^.) 27, 70, 190.

aS, a question: eff®; a
rumour, knowledge, 190, 262.

(53)65.

<o5)c5j, (l.j a hand: ssitld^

256, 259, 262, 270. (2.) a ter-

mination of nouns, 143.

[The compounds formed with
this word are many and in

constant use.]

e85<s<^(2j, handle, practise 56. (III.)

odssllQ, cross the hands in

reverence, 62.
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eroa^G), be successful: ^^jp, 62.

6»«<S(gQ//r, come to hand, .... 70.

«n«.4Q«/rcff(3, receive, accept, 56.

(III.)

emsuupp, seize, 62.

ensuLSi^, a handful: zJ^l.

eaaibQuaxr^ a widoW : eS^etaoj.

esisihiDnih^ ratter.

esisihtnirp^ retribution: LSIa-^iLfusiririb.

support afforded by the

hand.
Sivan's heaven.

es)S6u&ib^ actual possession.

QatfsQ, a clasp: ^pCi9-,

Qs,TS(s, a heron.

Q&itorsih^ Qairsh&ith^ [Prop. Qstriu

<5=«to.] folds of a woman's gar-

ment.
0«/rdF@, Q«/r<5F, a mosquito, gnat:

QsiT^p^ any thing given over

and above

:

QsiT&esiff, barbarous speech, a
vulgarism.

QsiT(^^ih^ a little, few. fs. kin
OHANA == SOME-WHAT.]

G)c35/r@<9J^-(®^^),fondle:

^hrojirQ, 62.

Qsiri^, a creeper, clothes' line, 134.

Qairuf-ssireo, a betel garden, a

flag: Q?(Z5"<^, ^eus^in,

Qlsiri^iuesr^ Qesiri^ujiriu^ 184.

to, cruel, [comp. ^s®.] 184.

Gi<srr(Si-'{^^Qp^)^ give:

'r, 16, 27, 60.

Qsir(^^(^, the sting of a scor-

pion, &c.
0<s/r(i)Esro«, the fore-arm bent,

Q^yrQuuSscr, giving in marriage:

[CO. Qmeiraitear.l

QsirtLi—trzsis^ QsmLi-.€B)Sj a shed

;

QsinLL^iniS,

QsitLLi—iraih^ porch; elephant's

stable.

Q<9r/rtli_/rci3, a yaWD. [Q<i/ril®

QsirCi^&i, a cow house: iatfLJSli

Q^fT LLQ-(Qp^)^ empty
out, spill, 265. sting as a scor-
pion, 254.

QarffLlsTOL-, a nut, seed: eSes^jg.

Qsirsmi-^, 106, (4.)
Qsireikn—frfSi— praise, cele-

brate: Qinujffor [Q.£5/7-6air(5), c^®.]

255.
QsiretibrQ, 239, 241.

[This is pronounced vulgarly
QllQ in many cases.]

QsiredurQescf}^ (^eth'QestiFl^ Q, talc-bcar-

er: QssirenQffir<so^QpQis:i!r.

Os/rcobrOCi-z/r, take away! 27.

QsiTGthiQieuir^ Qff/76abri_j7', bring! 27,

50.
0<sff65brs85i_, tuft of hair.

Q-SfT^ - (<i8p^)^ boil,

bubble lip 273.
Qm<5^eirib, bulwark, bastion : Qsr

Qsn^gi^ a bunch : ©Ssy.

Q'Srr^^'(Qp^)^ dig up;

pick up with the beak 62.

Qsirikjseii—(«S)p^), rage, be tem-
pestuous 64.

Qsiruueojir^ a copper vessel, boiler

:

a cocoanut without the shell.

Qsrruqe^—(sQp^)^ gargle; rise

in blisters 64.

QsinjLj^ a branch of a tree ; an
ear ornament.

is,on the topmost bough.
QsiruL^Gnih^ pustule, blister.

QsiTibLf^ (1.) a branch: Qairuuf^

9'hr. 131. (2.) horn; wind in-

strument. (3.) The figure O.

0<SiTiL-(8p^)j pluck
off, snip off, 58.

Q<Sfriu3i—(Qp^)^ plait,

double in folds 62,

QsndJiutr^ guava tree.

Qd?/r^ ,G a/ ,a king 's

audience chamber.
0<5/r2eo, murder: uyS, si^^^

Q<Sfr<kiS^-(Qp^)^ kill :

56. [comp the radicals.]

0<5E/rso?a>, back-yard, house-gard-

en: Ljewsesa>u^ opppibj 244.



218 INDEX I.

0<£,rejeus5r, a blacksiTlith : sibiDirersir,

Q^frL^-(<i@p^)^ 64,

separate stones, &c. froni rice.

QsrQP, adj. (1.) fat; fertile,

s. (2.) a plough share.

Q<SfrrLp-[<iQp^j)^ be-

come fat, 64.

husband's brother.

App. No ix.

QsiTQfiiF^, wife's sister. App. No.

ix.

QaiTQpi^^, a slender twig; tongue

of fire.

QsiTQpui^, fat; insolence. [QssrrQf.']

Q^fr(€Y^^^-(Sp^)^ 62,

set on fire: uppeoai.

G^[r(Gr^(Qij'(3p^)^ en-
tice, hook in 62.

Qsnsir<ss)s^ an Opinion : eredaremih,

[Q<s/r<s7.]]

QsiTGnoiisur^ taking in marriage:

[Co. Qa/r©iju2s3r.]

QsirsireS, a fire brand: Qmeneils

QsnetreilQi!tiJUL3ff-tr<3!-^ ignis fatUUS.

Qsasir(^, horse gram. [This word
is not used in the south

:

is used.]

Qaifren'(Gf^'(8lp^)^ take,

get, acquire, buy: 56. (iii.)

106. 259.

Os/rffirSsir, (1.) booty; robbery:

266. [Off/rciro.] (2) a
plague, pestilence : Qmen'iens

siTiu&s^i^. (3) much: lB(s^.

H. QsirpL-ir, a small whip.

Q^iTnSl-(<iSp^)^ nibble,

nip off ears of paddy, 64.

OsTppsOT, a bricklayer, 128.

(QsiTp^, his business, from Qaire\),

a trowel, (obs.) +
Qstr^sTQrjsisT, he killed, 56. (iii.)

QstrecT^QunL-L-nebr, he killed, 56.

(iii.) 77, 106.

Qsirsbrlssr, (I.) a little CUp of

leaves: Q^treisr'kur. (2) stammer-
ing, speaking with hesitation.

Qstrdsrei^sQatreiret^uQu^^ Speak
indistinctly : ^aQfi^s®.

Qsir, 273.

Q<srr-(^<i3p^
)^ string

pearls, &c. [(?«/r/r.] 64.

S. Qsiri—rrQsiTi^, 172.

Qairi—iriiQ, masquerade: Qsirests-BSl.

Qsin-jr<s\S, Qsiru-nifi, an axe.

237, 252.

S. Qsirt^, ten millions, 172; any
thing new; a corner. [QairQ.]

QairQ, a line ; horn ; branch.

Qmesju-saireoibf hot SeaSOn. [C«/r

QsirLLi-ir'^eo, grotcsquc gestures,

antics: Qsirjesafl.

QsiTLLetni—, a fort: ^/r«£2»; halo

round the sun or the moon;
measure = (e.) ee^ih.

Qsire^isSl, a buffoOU.

S. QAiremib, an angle : Qsiru^.

sack of gunny: s=irs(s, ^Q/tlL®.

Q<sfr^)i-(Qp^)^ be bent

or crooked: «/3sir 62.

(?«/rW, anything crooked or

awrv: Qairemib.

Qsir^, the dry refuse after the

juice has been expressed: ^iess>s.

Q<3Sfr^-(Qp^)^ arrange

the hair; eat mincingly.
Cair^ib<sDu, wheat.
QsiTjs^irib, a tribe: (gcvta, ... 180.

Qsiristrdj, a Wolf : ^^lii. ^i^Tiu.

QsiTuib, anger 244, 259.

QaiTLjirih, a tower, steeple.

QamtLi^, QsrTQpLLi^, a claSS of

traders.

Qairmemm, a Waist-cloth:

Qamnefh, one given to senseless,

foolish talk: Quem^.

QairuSl, vulg. for C^ffyS, 123.

QainiSle\}, a churcli: Qjs&fr€\iiuib.

[Qs!^—^e^).'] 191.

Qairirin, horror, fright, excess.

H. C<s/r//?, a tomb.

Q<s[rir'-(<i3p^)^ string

pearls, &c. or [Heb. and Arab,
the same.] a string: Qar.

Qareair, grasses of various kinds

:

S.

S.

S.

s.

T.



INDEX I. 219

Qsirirti.Q, the Eng. word Court,

115.

Qsirfrsmoj, a String of any thing,

beads, kc. [QsnL 190]

ornament; form; beauty;

pomp.
confusion, uproar,

bustle: ^'^i^o^Qmirppih.

(SsstreoiTLSesr, flying fish : upetaoiLSebr,

Q<sfr^ (8p^)j divide

out into beds; bend, 62.

Qsne\}, a stick : .syP, ^i^.

QsrreSI(S\j = Qsiru3G\).

Qs!tQqi£/sq^<ss>^^ a mule. [An ass

which a king rides.]

Qsn<3S)&i^ Qs!rir(as>&i^ a String of

things: ((?<sr, Qsirit.)

Qsir^, a fowl, 123, 244.

(?<5/r£ro!p, phlegm; timidity: suih^

S. QsiTorm, a ball or globe: ^ini.^,

Qsirsmr^, COnfusion: ^ir^inn^,

QsjT€B= Qsir^, 123.

Qm<k, Qsirdrre^Qa^ireo, mischieVOUS
tale-bearing.

Qsn^ssBis, desire: Qaiem(S\<sns.

Q<EBfr^ - (Qp^)^ desire,

wish: aJcg-toL/, /^2sor, ... 272. (III.)

S. Q<5(ar^^€S/t£), deceit : (pto/r<?^ii>, «»/(^<9=2s37-.

QcS(ofr<Qij-(Q/D^)j snatch

at 234, 5, 242.

Qserre^, (1) a Small kind of lizard

:

cO). (2) a hundred leaves of

betel.

^.

S. * or s=s, a Sans, prefix, meaning
with, together, (Saha.)

S. s^ss^in, [born with] natural,

easy, habitual: emri^sesis.

S. sis^, mud: Qs=^, s-Ssn-, ^Ssir.

S the world, [jagat.]
s'suiTL^^Si school-fellow: a^seouuiri^;

a brother-in-law.

S. 3=seoih, , 126.

T

S. ffSL-ih^ a bandy, cart: ^ehisi-eo,

s^sLLi^Qeo, [,y«©.] on an average,

in a lump.
S. ffse^iQ^th^ 126.

a's<s\im-, ffseouum^, <y<sSsu, App.
No. ix.

ffs<s\}ir^^, European cloth of vari-

ous kinds:

S. ^seuira^ih, association i u^asib, &Qis

eib.

S. ^srru^ib, an era, a year: o/cja^iD,

S. a^airiLiLQ. help: 9^^/r(SB?<^, ^SsJor;

cheapness.

S. ^9, a female companion: C^s/ryJ?.

<9^3-(d8/D^)^ suffer, en-
dure: ^/riso, 64.

S. s^(s<ssrih^ an omen: liliS^^ib. [A^ulg.

S. s^Qm^srm, ^Qsir^ifi, brother, sister.

S. s=ssib^ib^ mockery, derision: u/fl

S. <5=<5«irt£),awheel,discus.[cHAKRAM.]

273.

S. s^sssn^^^ one of several wives.
s=s9qps9, steel to strike a light

with.

s^^9(s6}ajesr, a shoc-makcr.
T. ffsQs!nr, s^Qsirir, a store or hoard

of grain.

#<5SB><5, the dry cane after the
juice has been expressed: Qsirgi,

S. #/5j<sp, aflair, occurrence: airfiajiij,

&iir^^mesTih, 111.

S. ffii^si—in^ ffmaL-L-ih^ Straightened
circumstances, trouble.

S. ffiisih, a meeting, assembly:

S. ^Ejs^—{^9p^), destroy: QaiT(s\)^,

64.

S. s^Bispuih, will,determination,vow

:

S. smsajih, destruction: mnffth, rilif^

S. s^ii9—(s9p^), doubt, reverence,

64. [<9=EJ(S53<5E.]

S. s^iB9!rsib, epitome: ^ojssib.

S. <3^is9!nri5^, the passage of the sun
from one sign to another.

#ejS)6v5?, a chain, '131.

S. s^EiS^ih, psalm, hymn: ©j-cwu
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S. s^iaSiT^^esnh^ a Setting forth,

acknowledgment : si^seos.

S. <!PE7(5, a conch.

doubt : ffis Q^eih
; honor

:

S. ^<^<9=treij^ quarrel: <?<y<y£ro/r, <yOTBrsin/_.

.y5=<sF, crowd of people, bustle:

S. s=(^^ifi—(i9p^), sojourn-, con-

verse, 163.

S. s^(^3^nih^ dwelling, converse,

cohabitation.

S. «y(g<i>=6Uio, fluctuation, trouble:

S. ff<^^ea, a panacea; medicine to

lengthen life.

S. *i-Ej®, a ceremony : smib.

S. <9=L_i£), body: a_i_££)L/, inert matter:

S. <?i9-P, <9=®^, <9=i-^, suddenness : ^^./r

a=(Si^^ib, controversy, competi-
tion, quarrel: QuitlI-i^.

S. #ffloi_, a long plait of hair.

ffLL9, the Eng. word
Judge.

Te. .!flL©, ^lL^, examination.

&c.L-ih^ (1.) a frame; (2) regula-

tion: 9GpE3®, liiuis^^. (3) copy
for scholars.

s^LLu.irihLSsir'^, a mOUitor: ^C-i—ih

tSsrr'Sisn',

s^Cl^, a pot, chatty: u/rsj^/r(£),256.

#LL®Q;to, a ladle: ^su£o>u.

•yticDJi-, (1.) a jacket; (2) honor,

130.

S'easrs\), (com. ^emui^)^ hemp,
S. s^eoisri—ireiresr, a vile fellow.

dFedbTL^, an obstinate person:

249.

loss in redeeming
a pledge.

,9=«3brcroi_, a row, tumult, battle

:

,9=ira/, ff<su<5ii), Quirit^ 107.

S. a hundred; certainty, per-

petuity.

AR. '9=^, principal p. 147

AR.s^^inBssr, an under-judge.

S. <9=^<sTni), a multitude: s^asr-f^sirib.

S. ^^ir, aXwSiyS: eruQuirop^m. [SADA.]

S. deceit: €w<s<y&jr, QiDirffib,

^^ir, a low rate.

S. s's^irib^ a square: ff^&eih^ ^oi^sih.

S. .F^/r, four (in comp.J; an assem-
bly: <fF^/r.

S. ff^iTEsib^ a complete army; chess.

[Four members.]
<ysw^, flesh ; the soft part of the
loaf, 263. CO. ^es)3=.

S. <9=^^ib^ voice: |p«so?<f; seven: gqs>;

hire of carts, &C. oJin—etna^ <5S_<5\J?.

S. <^^^, (1.) energy,strength:^ff/r6cofl.

(2.) vomiting: ojm^.

S. ff^^ojih^ truth: Qmuj; 155, 272.

(II.) an oath: LSlmiremih

S. ff^^trib^ (1.) a place where food

and lodging are given: s^n-euu^.

(2.) incision.

S. .Fss^rrrr^, an enemy, .. 272.

S. <9=^^6um, strength : ^iTff-csofl, Qijcoesr.

S. ffis^^ih^ always: rH^^ib.

S. s^is^^. a race, family: ffm^rrasTib^

QsfT^^irii, p. 150, 182.

<5=/?^4L, confluence of people: s^l-

i—ib'j stir: <y<?<*.

<y/F^£i), the flow of metre: ^irrraib,

S. s^is^rtuuih^ convenience: ^^sf^eMtb.

S. ffis^sisTth^ sandal-wood.

S. s^i5^iresriD, offspring: ... 264.

S. ^/?^, a place where streets meet

:

#^^; evening.

S. <Fi5^-(s@p^), meet, visit: semQ
QsiTGITj 64.

S. s^iB^tuir, twilight.

S. <9=m^ireir, the mOOU: iHeoir.

S. <f/?^, (1.) a corner, a place where
four streets meet; (2.) a joint:

S. s^itQ^sih, doubt, 178, 257.

<y*(sio^, a fair: [(g;<?©cv5?.]

S. .F;5C/s/r6ij>ii), joy : u)©^^,?^^; a present,

161, 128.

S. o'u^ib, a vow, imprecation on
one's self in case of failure.

S. s=LS-(s9psi), curse, l^^n-utn^ 163.]

S. ffea>u, a congregation, assembly,

[sab'ha.]

AR. ^u^, sequestration, attach-

ment (legal).

ffuuLLemi—^ a wiug: %)(5; the

shoulder-blade.

ffuuGsaih. \ > sit with legs

crossed under one : s^ihiDeaartt, 62.
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s^ijuirih^ a canopy for an idol:

^uu(oS — (<3sQp^)^ be

bruised, gaunt, 64.

^uuir&safi, a lame person: Qpi-euesr,

Po. e^uun^g}^ shoes: C<f/r(i), 188.

<9=Lj Lj-(Qp^)^ smack the

lips, suck: «»sroQ/, 62.

*L/croLj, joint; any thing thin.

S. ^meh^ib, the wholc : €Td)(SV/rii).

the king's court,

metropolis.

the equator.

S. ^loih^ equality; level: ffiheisr.

S. ^uiiuih, an opportunity; a sect.

S. ffiDK^^asr, a clever man: ffirmit^

S. ^LDtr<s=s=irinh, news, 256,

S. s^LDfr^nm-ih, peaCC. [^f/r^.]

S. «?iflir^, the grave; abstract con-

templation.

AR. ffibiruis^, ^miruis^, Settlement of

revenue.

<F LD /r (oyf? manage

,

furnish, accomplish, 64.

S. s^miresrib^ likeucss, equality: 9l/l/.

S. s^LSi-(s9p^), bear: Quir^-, digest.

[Hence are derived, dfea)u> and
scrota.] 64.

S. ^lSuiL, nearness: ^o^srremeoia, QlL

i-tbj , 161.

p. ffuSe&r, land s^iSeiir^mr, a land owner.

S. ffQpsib^ face, presence: <?/^/^^, qp-s

^ir&{. App. No. i.

QjseusQpsLOj the divine presence.

S. s^QP'S^iuib, doubt : s^rsQ^sih
;
suspiciou.

S. 3=Qpff!nrLb^ family, wife: (s^ihuih.

H. s^Qpaairemh^ a Carpet.

S. s^Qp^iriuih, any thing held in com-
mon.

S. ifQp^^irin^ the sea:

S. &=<oU)LD—(Qp^)^ become
ready, 67. [kshama.]
-(«g)pjp), cook, prepare, ... 64.

S^eoiDiueo^ cooking, [.^srom.]

S. ^lii, (1.) a Sans, prefix = com.

con. (2.) a term. =6orw. [ja.]

S. ffihu^gi, acquisitions, riches.

S. ^ibuis^ib, connection: ^sQiuih. p.

145.

S. ffthu^-{s®p§!), happen: 64.

221

S. S^ibuGirih^ wages: sf^eSl^ 128.

S. s^ihuesresT^^ One who is prefect,

who has attained to.

ff-ihuiT^ a kind of paddy.

S. ffthuire^issfsr. Conversation, inter-

course.

S. ^ihuir^— (<5%)^), obtain, acquire

:

Q^©,.... 64.

s^iqlSIit^, a principal accountant:

S. s^tniSmib^ pomp: Qs!re\3ib^ ^i—iLuirib.

S. <?££)/-/, a kind of reed, or sedge.

ffinL^treffsrtn^ abundaUCC : y,jr«3cr£6,

ffihonu^ dried fish, &c.

&ihinL-i^^ a sledge-hammer; horse

whip.
S. ^thiDjsih^ s^ihia^^ permission : ^^ld^,

S. ffrntriis^testsr, preservation: t^^fi<s

S, fftuesrib, slccp: iilS^^ea>ir.

s=[rs(s, goods of any kind : [s^iriDiresr.'l

ffirs^iruLi, roughness, 285.
^/r®, a chain; necklace; series:

S. ffiTiSGsnb^ a foot : uir^in, rcfuge : ^ctol-A

S. s^iTi^ir^iB^in, the lotus-like foot.

[i^/reczirti), ^ir^^^ib, a lotUS.]

ffiruuefti^ a gold chain, or girdle:

ffifQs>&i, copies set in a school:
&LLt—th.

P. 3^snraif\, on an average: «9=<sLLt5L(?eu,

178.

A'R.'S'irnCjn, a money changer.
<9=/fl, right, equal, 39, 115, 242,

258. [CHARA.]
ffiS-(Sip^), slide down, slip, /fgp,

57.

—(«%)^), cause to slip, or roll

down, 64.

H. ^/flero^, gold or silver thread:

seihreini— [jARIGEY.]

s=ifls(^s=s^fl^ like for like; retali-

ation: fflLQsSQ.

S. ffifi^^iinb^ a history : &Jire\)rr^.

fffi'jjirdj, rightly, 39, 40. [<?/fl.]

S. e^hib. a body: ^t—thi^.

^(5(S, dead leaves.

.5^(75 (Si/ -(©/T)^
)
jfondle^give

signs: es3ffGf)saLL.Qi^ 62,
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ffQir^, 273.
S. cF/r««sro/r, SUgar. [cO. 9etsf}, Qeue\)e\im^

P. ^irssirir^ the ciicar, government,
101.

S. ffiTLJUin^ A SERPENT: uirmLf.

S. «9=(75-a/fi>"^«^srom, omnipotence. [134.]
S. «y/r€!U, <5=(5-a/, all.

S, <s=ireniDiresf}ujib^ free grant. [<F/fQ/, mir

esdujib.'j p. 144.

S. ^^Qenehuireir, gO^j [^<^n'^j fFehuiresr.'j

p. 182
^eu^^s/rasror, indulgence.
s-eoisiiee)S^ (ioT S'jZE3<oa>s\ little bclls

on children's feet, &c
S. ^^QjST<si4>ih^ a cold: ^<s^Q^!req,ib^ 260

^e\)uirse)<s^ goiug asidc for neces
sary purposes.

S, #eu(£), (1.) water : ^6Z5br63Bp/r. (2.) ob
stinacy: [chalam.]

S. s^eoQ^irsL^th^ a COld: c?=67f?, ff^ULf.

a=e\)euir^^ a messenger; sexton,

washing cloth : Q
S. #su/7-«D,5, a rammer, probe.

AR. <9=«uiri3, Salam. App. No. i

[Arab.]

si9 -(cSF
)
jsift ;be jaded

,

or disgusted, 64
#6\5?£ro«, protection, interest.

^€\5?/jLy, disgust. [«9=cv3?.]

#syeut_£3, shortdrawers.
5=6U6usroL_, a large sieve.

T. <?cucvyr, muslin.

S. <ya)sy/rL/to, a dialogue.

*eu€\J?, broken bricks, tiles, &;c.

S. a^e\)G\S)ajin, trouble, vexation: Q^m

«5=a/4L, «9=a/c7f), the collar-bone.

provide, 64.
.?=fiw^2su, inferior cloth.

S. <9=a/ii), a corpse: dlGmih^ iSlQir^ih,

s=eun-2cm, neatness.

#a//r£o, shaving.
<?€w2so, thinness; weakness, 56,
(in.)

T. <3=q/6jS, piece goods.

P. s^&nuiB^eni^ an interpreter: ^trntu3=s

snjeisr, 93.

P. ffeuiriji-i^ (^ew/ruL/), an answer.
P. ffotirif^, riding; exercise, 266.

ff<c\\s&!nnh^ soap.

H. .ycl/sS, an inferior custom-house.
P. <?a^<5o, whip.

sago: ff&j&ifiS),

^(srfl^ a cold; mucus from
the nose. [co. #y5?.]

-(«%)^), have a cold; grow flab-

by; rot.

pride, foppery : lSI^sc^.

.9=«sirSsTr, iutricacy, trouble in alFairs.

slip, trip, err, 62.

S. <s=p, a Sanscrit, prefix=/Feo, good.
<wbjy, ffpQ/T)^ a little: Qsn<^3^ih^ 194.

<Fpj^in, even a little: Qsir(^s'tb

271.

S. #czi7-££), people.

S. S'esresTib^ birth: iSlpuLj,

S. <9:63^, Saturn: App. No. vi.

H. sesfiiuGsr^ bayonet.

S. ffmiQib^ birth : i^esreonn,

AR. e^ecresrgi, a grant, document,
warrant.

<f€3r<OT<w, ^<ciresre\), a windoW, 239;

S. i^esreB^, convulsions.

S. ^irainhj 2L Sea:

<3^fr-(Qp^)^ die: £/)//?, 58.

H. .^/Tc^Ly^L, cultivation.

H. «F/r«TOar, a shed; a station.

ffrrss<stni—y a SCWer: iS'evjsrrsoytr.

S. <sFirsQiree><s, diligence:

I I

[JAGRATA.]
<9=/r<5(g, a sack, pocket; pretext,

false excuse : Quirscs.

S. s^namib, document: QprS.

S. .5=/r<5F€w^(ij, immutability, duration.

AR. ^yrsfup, ^ireh)^, increase, excess.

S. mm^irth, a science, 240.

S. #/7-6w^rL/ut5L, according to law, 242.

S. s^ir&v^ifl, a learned man; a title.

[<?/r(sfupo-ii).] App. No. i.

S. s^nei^i—iris^sih^ prostration with eight
members.

Te. '3=irL—rr, the whole.
s'lri^, a jar : ^/ryj).

c5F/r®-(©/r)j57),rush upon,62.
3^!r<se>i—, a gesture, slight notice:

,?=6Vip«i£), asquare: «?a/<5stDa:. [af^<s,s(£).] |S. ^itll^^ witness; a witness, 115.
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s^fTiLQ — (Sp^)y trans-

fer; beat; accuse, ['^ir^ss'-]

^n-^eir^ f. a^ir(^^^, OUQ of the

Shanar tribe.

«y/r6sof?j cow-dung.
S. rf^/r3soOT, a whetstone, 228.

^^/^6sw, a span.

S. s^ir^ssib^ astrological calculation of

a nativity: s^ir^ss(^^uLi.

S. ffir^ih^ boiled rice: Q^tr^i, 146,212,
239.

S. 'fir^eortb^ means ; for: m^esnb^'^. V.

s^ir^ir^ plain work.
S. s^rr^irtrem-ibj common, easy.
S. <y/r^, caste, race, [jati.] 182.

siriD^^(^<so ffir^^<ebr^<^ Q^esric^^

s^.T^ssirdj^ nutmeg.

dhfr^ — [<s@p^)^ assert,

maintain, 252, 64.

S. <9=rr^eJ}i53sib^ vcrmilion.

S. s^irgi^ mildness, meekness : ^mp^tb^

8. ffirgiifliuth, eloquence:

S. <9=/rgr^ecr, a demon ; incarnation of
the destroying power.

S. -B^ir^^Luin, what is practicable.

curable.

S. fftr^^Hih = ffireb^nib^ 240.

^fT^^ - shut;

apply to, 62, 101.

S. e^ir^gii^sfh^ s^n-js^^sib^ excellence,

meekness, gentleness.

S. ff!ris0th^ meekness: <5=mt^, <y;r^.

sandal paste ; mortar.
S. ^iruih^ a curse : <9=iru^^(Si.

AR. <firLSjsir, a list . ffireS^ir, ^L-L^aitem,

^fTLJu®^ (s^itulSQ)^ eat:

H^, 138, 233.
s^iruuirQ, food; a meal, [<y/ruuG).]

146,

S. ^iriCiir^^iLub^ ^irinirir^^iuui^ ffioir^^^ abi-

lity, skill.

S. s^iriDih^ a watch of 3 hours ; mid-
night.

AR. s^trmeir^ goods ; materials

:

enin^ih, 138.

S. .y/ri/9, a-QijTiB^ Lord : r^<odari—&iir,

S. ffiriBiQurrsib^ the Owner's share.

AR.#/riif«Dr, ^iriSebr, bail, Security.

s^irenm^ a kind of grain.

ffnihueo^ ashes : iS^.

a^tribuiresr, the caste title of the

pariahs.
s^irihiSiiriretst^, gum benzoln.
ffirthLf^ piece of cloth.

S. ^iTtUEisrreoib^ anojib^irib^ evening, [^/r

tuih^ the same.]
S. #/rtuir», a die or colour : iHpit^ atremit.

AR. s^iriuir, customs, tax.

S. ^/Tiueu, an image, appearance:

P. ^truSl^ ink: croio.

S. &B(5S)\u^ a shadow: S^^.

<3=fnu-(@p^)^ lean, bend;
succeed, 57.

-(4%)^), cause to lean, bend, 64.

a^friuuLj, slope ;
turning away from

the right way. l^mu.']

aema^iriuuLf, COnnivanCC : ^etKT

S. ^iririh, juice; scaffolding, [s. and
verb, .y/r/r.]

«y/r/rcu, a mountain side; wind
from the mountains. [<?=/r/r.]

S. ^irir^, a charioteer.

S. ^iriririuth, any thing distilled.

S. ^irifl, a walk, way.
ffiril]ea>iu, in grammar, a particle

inserted, 270. [<5=r/r.]

<3=iT(7^—(Qp^)j cleave to.

[co. ffiruj^ and (?<y/r,] 57.

the male cobra.

,?/r/rL/, <y/rr©/, clcaviug to, lefugc.

[<y/r/r, 90.]

S. ffireosib^ a drain: s=irss<s^i—.

S. ^fr(S\}ib^ deception: ^le^sr^ir&oii.

[jALAM.]
«y/rc\j?, 141. 181.

S. ffneS)ajfrsesreir, a Sovereign ofIndia.

S. #/^2su, house, hall, avenue.
<9=ffaj, a furrow ; a pot, 266. a year,

(pers,)

P. .y/risusroeu, a shawl.

leisure.

S^ireui^^ a choultry : ff^^irtb.

S. s^iTQj^iresrib, circumspection.
#/r€W€u, a cock : (fi<3'eije\j,

^/Tffli/, blight in corn; a key
[port] : ^pis^Qsire\}.

H. SFireS^ir, ^iru^tr, 3b list, SChcdule,
<9=/r6i/, death. [<9=t.]

I
s^ireiflea^Sj a bag.
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.y/rjy, juice, broth: s^mnb, ^ojorih.

^irmQm, the worthy, 270. [<?/r6u.]

S. ^airtb, top, crest:

P. &sir, a seal : GP^^cro/r.

^ssih, network bag. (^«®.)
T. entanglement ; shame ; dirt.

S) <i(^—[@p^)^ become
entangled, 62. \_mi:-i^sQsiritr,'\

S. ^Effii), a lion.

^Eisimiii^ ornament: ^eoiisiririb.

^dF, an infant: (ssfiisea^^.

^dfeusi^, infanticide. [^*, ^^p.]
S. ^ei^L^sir, ^LLt9L<5/r, a Creator : ^©-ll

S. ^6i?.i^

—

^lL£?u-(«©p^), create: ^GT
ti-i^, 64.

S. ^lLcto,?, ^oi^sBjaj, discipline punish-

ment.

S. ^1^19-, a creature; ^(j^lLi^.

9lL(5i, small.

a fillip.

S)jspi^-{^9p^), disperse, ... 266.

S^^-(Qp^)^ dispersed;

come to nothing, 62, 121

perish: 0<s®, 57.

-(*%)^), destroy, 64.

S. ^^^ih^ will: trtesrs^, 109.

S. ^^^m^ih^ a conclusion ; ^n-miresnb.

S. 9^^-(s9p^), prosper, succeed:

«//riL/, 141. [sID'dHI.]

S. 9^^!nh, a picture: ul_i£), 271. any
thing elegant.

%pOT/r£flff;5£i), the month of April.

App. No. vi.

a small leathern bottle:

S. 9Qissib, affection: 9Qm-sib,

S. 9Qi59^eir, a friend, 255. [^Qifsid.']

272.

S. ©/F^Sssr, ©*<sro;5, thought: ril^&i.

I

[CHINTA.] 155.

S. — think: lil^, ... 64.

Sf5^-'(Q/D^)j spill, 62,

107, 233.

P. 9uirifta^, recommendation.
9uutb, a bale: ^ti®.

9ulS, a little shell:

P. ^tfl/r/r, counting, price; more or

less: «JFU)/r/f.

S LDfr(offl~(dSp^)^ leap

for joy, 64.

S. 9ii3mir.SP66rLb^ thronC: tSt—io.

&Ii£IlJS\^ twinkling of the eyes.

9i!rE}(s, the itch.

S. ^ff<5?, the head: ^s^.

P. ^F&vjsir^irp-, the head officer in

a court or cutchery.

S. 9ir<^&ea, a long lived person,

used as a salutation to a

younger brother: App. No.
iii. iv.

^;r;riu, a cMp; trowscrs.

S. QQiTLLt^ib, 9Qire{^L-tb, excellence,

196, 272.

Sl(oS)rr—(<s8/D^)^ shave: s=

64.

9e\), some: %).

S. 9e\}tnuin^ fencing.

©cu/r, a few persons :©euOu£u/r, 184.

S. ©co/r«S)iiJi£), privilege: a-eSsiririh,

9^nihL^, a splinter; fish scale.

Syr. 9^QT}Qi^ a cross: (^gt*.

S. ^(?6UQ4>(£)ti), phlegm: auih.

S. ^Gsuerot-, a double entendre.

S. ^Sso, a stone, image: ^sSiiraib.

©eu6usro/D, trifling matters; odd
money.

AR. 9e^e^ir, a district, p. 147.

9(s\iQiirmLb^ odd money: 9(s\)&ieDp.

Si <su'[d8p^)yhecome red,

66. [Q-yfiu.]

9aiLJLi, redness, 130. [Prop. O.^

aiULl, 9. v.]

S. 203.

S. ©o/cor, Siva.

©e^sKiff, a palanquin: ueucu/r.*®.

^eSiaQ, a leopard.

%)®, a wing: j^po, Q<yticrot-, *u

Slp-(s@p^)^ be remarka-
ble, beautiful, 66.

%)L/L/, any thing remarkable;
magnificence. [%, 190.]

little, 134, 184, 217, 266.

sparingly: Qs!r(^&ib,

9^sQ, a wench. QeueirarirLLi^.

%/c5>u), littleness, disgrace, 184,

231.
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Q(5^Pf a captive.

&i(s<Dp—(si9psi), shave, 261. [Imp.

for ^cro/r, 9. v.]

^ppuucir, ^parj^^n-dtr. App. No. ix.

&iG!rih^ anger: Qmuih^ 270.

^csrew, little, small, 13, 14.

9€sresr(^9n9iu, 223, 224.

©2sor, embryo : ^qj-. [of beasts.]

S. 9^9inb, quickness, 239.

^-(sS)fD^)f scratch the

ground, as a hen, 64.

the Eng. word sick, ... 187.

S. ^a^ccr, ^i-csr, a disciple. [SISHA.]

152, 249, 250.

^lLi^., chintz.

9u.Q, a note; writing; ticket;

document, 115, 209

S. ^^li, slime and mucus.

S. 9^Grrm, cold: (Seiir£F9l,

S. 9^esrm, dowry.
S. 9Q^eS^ the goddess of prosperity,

146.

S. ^ero^, the wife of Eama.
9^^ir, custard apple.

^fu^ - blow the

nose, 62.

9uLi, a comb. [^-sSp^.J

S. 9meir, an opulcnt person.

9ec}in, a district, country; Eu-
rope.

S . 9irstb, cumin.

S. 9irem-m, digestion.

S. ^/r, good state, propriety, order,

[shari.]

S. livelihood : iSlemifiUL^,

S. ^eu^insssirifi, a womau who has

a sum allowed to her out of

the common estate,

r Jivana + amsa + kari. "1

L livelihood-portion-person.J
S. ^eu(^uS<9=m, an allotted subsistence.

S. 9^eir, life, 272, (III).

S. ^(sSl-(d8p^)^\ive;d\efi4.

^<sij'-(@p^)y scrape, 62.

pus.

^j)J-[8/D^)^ hiss, ....62.

^cOTii), ^(65), China.

^6cS, sugar; H. a saddle: Q^asanb.

S.

S.

H.

S.

s.

s.

s.

s.

s.

s.

s.

s.

H.

s.

s.

s.

s.

(1.) a Sans, particle = Gr.

€v, good, well. (2.) = <»aj, own.

orsib, comfort, health: a^&ji&iuib,

142.

orssire^, a rudder.

lime-stone,

dried ginger; a small piece

:

a-Bssib, toll, custom: ^ujib.

^iisnetr, a pipe for smoking.
purity: s^^^ib.

ofL-JT, light, ray: s^, Qireasnb.

<3f-Q-(8p^)^ burn; roast;

discharge fire arms, 68.

<3F{-lL(S-'(Q^^)^ point out

:

<5F6Z3br©, (in comp.) smallness.

the chunde fruit,

261.

lime:

s^^rs^fiih, inheritance; customary
fees, &c.

<5F^/r, ^^troiiTiLi, <5f^ireSlQeo, of Onc's

own accord : ^mst^ffesiS'.

of^iflffenrein; one who has a good
aspect.

«5F^^t£), purity: «5f=^p, 165.

df^^, fSr^^iueo^ a hammer.
a-is^trth, bcauty: s=€niB^inb, ^!fi(S}.

orutb, a benefit; health; pros-
perity.

oru&u^ifiinear, auspicious, prosper-
ous.

3rU!r&iib^ nature: ^lu&tLf.

oreoiu, sruiT, a government, pro-
vince.

a-uiu^s^rn-j a native officer.

<3f-LD-(dS/D^)^ bear, carry
a load. [co. Q<5=/i?<?eroifl.] ... 66.

oriD^^— (Sips>)i impose a burden
on another, 160.

orsiaiD, a burden: uircrib. [kshama.]
orihicrr, idle, without reason, 3,

232, 259, 266.
<3FUJU5, in comp. own.
drujthn, self-existence.

drUJir^eurm, 272. (II.)

ai-fT - (dQp^)^ spring
forth, gush from: esr^, 70.
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S. */rsj«ii), an underground passage,

mine.

<3hir 6m(S-(Sp^)^ scratch,

scrape out, 62. [^cycrr.]

S. a(-medsri—e\)ib^ a harp.

S. *<ni», a fever: arrtu&3^e\}.

a^assaib^ an abridgment. [Root.

sr(s, comp. following words, and

•sFGT'KO, a snare:

<3f-(7^<i(^ — con-
tract, shorten: (ssi^cs, 62.

<^0/E7(g-(©/D^), shrink,

shrivel, 62.

<3i-(T^LL(Si-[Sp^)^ roll up,

160, 62. [<s^(!S<^.]

<3i-(r^r^-(Qp^)^ be roll-

ed, or coiled up, 56. (III.)

Q, «5F(7^2sir, a roll. [dF(2r.]

S. .sFej-LJi^, an image: eSsQirsibj ^Ssu.

S. «5F«yuii), facility: €Te£^,

S. «C?cu/r«£r), a verse, couplet: ^o?.

S. ©ua/, <5FiiJ, own: 0<5=/r*-^, ^6sr,

[in comp.]
*a/i^, a small school book.

dfo/Q, track, foot mark: sir&ji^^

a-Qjit, a wall: lo^e^, 271.

S. a^airrssih, Indra's paradise.

&f suj}j-(Qp^)y dry up, 62.

S. a-euiTS'iri^ breath.

AR. a-euirui5 6^eh, or s^aiiruI? eh), a clerk,

interpreter, 93.

S. mroiiri^, (<F;ruS), Lord, sir, 264.

S. *6u/rSw, a flame.

S. «ar6i8(?iFQ4.a), the gospel; good-
tidings.

S. s-^sirtrih^ a privilege: ^e^insQiutn.

.sFsroa/, taste: ^ir<3=2sjr.

<3R-Lp^i-(Qp^)^ revolve,

56, (III.)

—(®P<^), whirl; round,

160, 273.

*y9, a circlet; curve; cipher:

dF(^a®, a sprain.

ohkir, the pulp.

^F<^7, a shark.

*.gv*(2>, quickness: ^sSa-ir), ^^l^.

j^jgior^uL^, industry, diligence, 48,

273.

of-ppih, relatives, connections : us
gisseir^ 99. [<sfp<?)'.J

<3i-pj}J-(Qp^)^ surround,

62, 107.

AR Mahomedan circum-
cision : eS(rf^js<3=QffjZ6sru},

(5®, heal: airsKsas. [©O.]

brand; wear:
^/fl, 62.

©LidFLoti), ©<4omi£),(5«»^£o, subtilty,

fineness, 194.

—(©p.^), put on, invest

with: ;5/fl, 62. [@®. 160.]

S. (5^, gambling, gaming, 218, 219.

S. (B^^irib, a rule in science ; thread

:

^eo, machine.

(5^^, (a vuLG. word.) the seat.

(^LbLj — (S}p^)j wither

away: a//rS), , 62.

S. @i7-«jr, a hero: ^a-esr.

S. (g/^iL/csr, the sun.

S. @c\Jii), a trident; an impediment
from superstition,

©tso, gout,

©w, pregnancy,
H. (se^y go-D^, horse-cloth, &c.

©ip, round about: ^p;^^iby.,.\70.

P. @(Tr?<a/b-)fi, a whirlwind. [Prob.from
Per. Jorapari.]

(^(Lp-(Slp^)^ surround:

60, 107, 170.
©SsTT, a kiln: sirerreuinu.

plunder: Q^iren'Ssir.

S. ^edhiuih^ vacuity, witchcraft.

Q'3=.

Oc5^, Qs=LD^ 0<5^®/, (and
in poetry Q<9=£u,and Q.?), in comp.
give the meanings red and
right.

Qs^sss^^eu^^ 223, 224.

0<9^<5(5, an oil mill, 255.

Qs=E}se\), a brick. [O^iii, ae\).'\

QffEKs^gi, a precipice. [0#ii),

O^gr^.]

Qsi5jQsire\), aSCCptre. [0<?ti), C«;r6u.]

Qff(^Qs^QQj, exactly right,

straight. [Q^th,

Qffif.^ a shrub: [yaw-i^w, yew®.]
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T. 0<^LLi9., a jetti, wrestler; a mer-
chant.

Qs-llQ, trade; keenness.
Q<9=lL6D5l_, a wing: ^p®,

T. Q>y«OTG), a ball; a ball of flowers,

a nosegay.

- (d8p^)j chip,

adze, grub up, 62.

Qff^^, from .9=/^, 58.

Qff^sei^^ dry sticks, leaves, &c.

^(S^Si 261.

S. Qak§i^ any thing possessed of

animal life.

S. Q3^u\h^ prayer.

Qffuu\h^ evenness, right, justice.

Qs^mn, a brass vessel, 242 ;
cop-

per. [Q<y£fl.]

0<9=i£)y™<!Kco, a red stone, laterite.

Qs=ihtni^, red sheep. [Q-^ii), ld^iJ).]

Qs^thicinm-ib, rcdness of the sky.

Qs=ihes>u3^ correctness, rectitude,

39. [Q<5=l6,]

S. Q'fujLb, s'iuiby victory: Qoip^.

S. Q<ytt5-(«S)pj3), conquer: Q&i<k^,

64, 269. [Q<?(um.]

C)<3=tL/, a field.

Q<3=lLJ-(Qp^)^ do, 1, 13,

32, 58, 72, 165, 270.

[S. CHESHTA.]
Q^Lussis^ a deed, 143. [0<yiL/.]

Qs^iu^, news; doings. [Q<?uj.] 111.

Qffiuiueo^ 148.
Q3^iueS-[s9p^)^ cause to do, 160.

O&^fff - (dSp^)^ digest:
Q-ft^, 64.

QiF(75-«5(5, pride, wantonness.
Q<9=(Tj-L/L/, sandals, slippers.

0<9=<su/r«/(sscf?j current: Q.S^e^jicesof^.

Q^^sua/, expenditure; permission,
(local.) 256. [Q^co.] 209, 210,

244.

Q<!^^^^-(g)p^), pay. (Q^^^), 62,

161.

go, pass, 56, 112. [s. chal.]

161, 267.
Qs^eo&jdi, prosperity; riches, 245.

227

Q<9=a;-(«%)^), be red, redden.

[Written sometimes,^o;«©p^.]
Q^euui^^ redness : Q&suLj^ ^cuulj,

T. Qa^oJ, ear: -s/r^.

T. Q<9=a/(6), Q<3=aJ®, deafness.

Qs^&iQjiruj, Mars. App. No. vi.

Qs'&jemoi = Qs=inar)LD^ right, Up-
rightness, eveuness, 246. [Q<9=.]

Q^L^-i^sSp^)^ flourish,

thrive, 64.

Qs^e^ei^ULLi—essribj Madras : Q<S=€ir

QsearesB, tllC head, POET. ^3su,

^ir^, 218.

Q(76sr(2?ecr, (Q<feu), 56, 251.

S. Q&sirib^ a parish, assembly.

S. C#5/fl-(fi©p^), collect, 258.

S. Qff^i—ek, the best; eldest.

S. Q<ff=ei^es)L-.^ mischief: ^^nihi^,

S. C<?^;5ii), destruction; cutting off,

101.

S. a causeway, isthmus.

S. G<#£D/r), custody, treasure; health.

CdcSf^, C<5^/f-(©/r)^), draw
near. [.9^/r/r.] ... 236, 244, 272.

gather together;

unite, 239.

(?#/r, a weight, measure.
Qffir<os>&j^ a body of soldiers; a
salve. [Cf/t.]

S. C-ySsu, a woman's cloth : ^3su.

S. Qs^eusib, service.

Qs=eiis\}^ a cock: s^iraieo.

S, C^Q/a;eOT-, a pcon; Servant, ...115.

S. Qs=eSI-(s9pgi), serve, 64.

Q^Si, mud, 19, 245, 254.

S. C<y23J5r, an army.

S. (S53<5=ea3^?, a sign, gesture: .y/rcrcii—

.

H. Qff irssmu, a long vest.

S. QffiTs=3=ih^ remainder; interest of

money: euiLi^,

[Q



228 INDEX I.

S. Q<?ireh)^iX3, health : ^QirirsQujtb.

QsiT^g]^ goods : E-croi_(S35ifl.

S. Qffiri^jsii, property, own.
Q3=irir2isa^, Sense, feeling: «=/r3saor,

O c^^/T /fl-C©^^) ,flow down;
pour out, 57.

Q&=iT(7^(^-(Qno^)^tuck in,

62.

Qc^/rs^, a word: QjmT^<oG)^y

Qtnn^^ s-croff", €iJirs(^,

Q<frreo^-(Qp^\ say, tell 27, 70.

Q^T/6I-(S/D^)j scratch,

57.

Qs^rrasnes^ir^ .....70, 70.

Qs=fr.

(o<3=fr[(f_-(s8p^)j adorn,
64.

H. (?<y/r®, a pair; shoes.

S. Q^tr^^, trial.

S. C5=/rp, brightness: e^eS. [joti.]

194.

S. Q^rr^-(^9p^), examine, try, 64.

S. Qsir^i-th, astronomy, astrology.

S. Qs^rruem-ib, congratulation; festi-

vity.

Qs=mnue\}, laziueSS. [(?<9=/rii)L/.]

Q<3^frLDi-j-(Qp^)^ be lazy,

62.

S. Qffiririb, lewdness: ^us^irinb.

Q^fr(7^ - (Sp^)j wither,

fall away, slip down. [co.

and s=!fl.^

C<?/r6v3?, business, &c.
C<f/r3Eu, a grove: Q^iruuf.

Q^iremb, cholam, maize.

P. QffjTcjrjuiH, violence, [jorawari.]
C<5F/r^, boiled rice: ffir^ih^ 62, 63.

Qs'irp^seeiSf 274, (24.)

Q<3=<ofr,

S. Off'GirsSiiiJib, ^eqsQiuib, delight, com-
fort: dFSlh.

en),

S. (shfiihuih^ a post, pillar.

S. (avjS'S\iLbf a place; ^iresnb^ ^'—^t 115.

S. ero^iTLSi-^sQpgi^^ establish: rSt&j

i^Jpi^^, 64.

S. &D^irib^ stability: s-^^, ^i—ih.

S. €fu^/P, a woman: Qusm^ 166.

E. sgiJ-©, the Eng. word Judge.

S. ^s^Jijo, (see <9=isu£i).)

P. ^fflTL/, an answer, [jawab.]
window: ^ssreareo, 239.

thread : crop (CJ (T CODT, waist

thread, 259.

S. (s^irusstb^ memory: luir^. [jnya-

PAKA.]
^nu3^^ sun: (^iiuesr.

^nuSip^sQipeisiiQ^ Sunday. App. No.

vi, 131.

S. (^iresrib, wisdom.

AR. i-Qu^trir, a head peon.

H. i—thuib^ pomp: QsiTe\>ih,

L-fT,

H. t-jr(6OT), a subordinate police-

station.

H. i—iruLj, a list : s=eSjsir.

js&Q, a thin plate of metal.

father, 151, 194, App.
No. ix.

fisirib^ tin.

AR.^<5fl-fl^/r, objection, dispute.

^<sfr-{@p^) ^ be broken
to pieces, 57.

-{s9p^), break to pieces, 64.

burnmg.
^<5;r^, .... 117, 118, 268.

—(«©/D^), burn, consume.

^(^-(©/r)^/), to be fit, 117,

118, 157, 244.

^(^P, fitness. [^(5. 190.]

jSsms<^e^ireisr(^(§eS^ a SparrOW. [fi

prohibition.]

157

^s(s— (©/Djj), come into one's

possession. [^®.]

^ic5^_(^©P^), ) appropriate.

\
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er sister. App. No. ix.

fiiisib^ pure gold: ^uir(^9, ... 166.

^mssn^ 108.

^[E](^-{Qp^)^ abide: ^//^,

62.

^meos^ SL younger sister. App.
No. ix.

S. fsai^emih^ the south: Q^p(s; the

right side.

S. ;5<?<9=esr, a carpenter, 93.

AR.^cru^Cfiu.*, a document, voucher.
[dastawez.]

P. ^ehsirifi, fees, custom.

fi<^mh^ a refuge.

^(_E<Ed), an impediment:
S. ^L_to, a track.

grope,feel; smear,62.
fit—es)&j^ a time : ^s/rti), eSles}<F.

S. fii—trsih^ a pond: (^cTT-ii).

^ly., a stick: ^5y9, 217

^i^—(^<sQ(D^^^ grow fat or
thick, 64.

^®LD/r^-(©^^j, be con-
fused, 62.

^(b)mirppib^ perplexity, 190.

^sroL_, hinderance.
^emL-tuib^ utensil; property.
^u-ujreir, a goldsmith.
^Liiji., a screen.

^lL®, (any thing flat), a plate,

scale of a balance.

^lLQ — (8p^)^ strike

against, hinder, 62.

^CesiL-., adj. flat.

^fiacrcu, live COals. [;565br, ciyevJ.]/5i^6U I

^6mFl-(Sp^)^ grow cool:

^jv, 4{jSuQuir, 57.
^sBofl— (a;g)/T)jij), assuage, cool:

4!>psi, 64.

^coBT, adj. cool: (s^tris^.

^emi-&), collection, demand j mate
of a ship.

S. iseccrUkcr, punishment, ... 96, 242.

salutation

:

S, ^ethri^— (<s©/D^), punish, 64, 96.

;5«5w(6), a stand; army; club.

^6mQ - (Qp^i)^ collect;

visit, 62.

^65br65DF/r, cold Water, 50, 52.

. fi^fiu}, a gift; adoption.

^^^<orfl—(^<sSp^)^ vaci-

late; tremble, 64.

^^S^-(Sp^)'i trip, walk
uncertainty, 62.

S. ^^^euib^ quality : ^eareojia,

S. ivory.

S. iSi^^irtb^ trick: s^uinuib,

^(5^, 70. [^GTj ^""'J

^!5siD^, a father : ^suum-.

S. ^u<5F, austerities, penance: fioiib,

T. ^LJu<5B>p^ error, falsehood : ^u^^ib.

YL. ^il}Uir<M =^euire\} =^urreo^ the pOSt.

^uiSi^ih^ a fault: iJsrotp,

^uLSi^^sQairerr^^ cscape from, 56.

(III.) [^u^.]

^uduQuir^ escape; go astray.

^L/Ly, a fault: /Jcrotp. p. 154.

Lj-(Qp^)^ escape, 62,
262.

^iDS(^^ a Tom-tom.
^ifl<scD5«, an elder sister: ^ssndv,

App. No. ix.

^miueir, ^sromfL/csr, an elder brother.
;g?iDj, a hole.

^i^ifi, Tamil, [s. dravida.] 124.

;siD, 108. App. No. ix.

S. ^ifloeyLo, the refuse of betel nut
which has been chewed.

;sthLSi, 2i younger brother. App.
No. ix.

S. ^intSirirdfr, God.
^iiiL/cj, a guitar.

^iu/E7(g-(S/?5^),languish,

62, 223, 224.

S. ^uj©/, kindness, favor: uii.s=ib,

AK. ^tu/r/f, ready: ^uj^^ib,

iSuSif^ curdled milk.

fi!r(s, brokerage.

^sruLi^ira-esTj an inferior servant
under a Tahsildar.

jsirui, a time; a sort.

S. ^ifl— (sSipsj), put on; stay, ... 64.

S. ^/i9<5=ec)rifl,appearance:C^/rppi£), ^jtlL^.

S. {Sifl^iuin^ visibility.

^ifl<3f, waste land: sribt^.

S. ^fi^^iTih, poverty: erefleom.

^ifl^^sQsrrerr, put OU OUC'S Self, 56.

(III.) [^'fl.]

S. jSQFi a tree: ujinh, eS(jii.s^u},
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S. fi(5—(fipsi)i^ give, [da.] ... 70.

S. ^Q^eaorih^ time, Opportunity: ffmajin,

254.

S. ^cro/r, ground: rile\)ih.

AR.^fssreiugi, a proposal, tender.

S. ^iT^sffirero^iriL, logic, ... 212, 213,

S. ^irssih^ disputation, argument.
212.

S. ^irioih^ ^a^iDib, charity: ^pia.

S. ^suiD, cfu^suti), place: ^t—^. *•

M./5sy az/ri—ii), ^sireuiri^ibj materials:

<firiDir<s8r.

;5?su, a head: 9;rsF, 58, 259.

jSZs\jsiressfl^ a piUoW: ^^sffSsJor.

^3so,y,£F6sr, first-born: op^pQusi.

[S. JA.]

^lc\)iuirifi, a watchman.
scarcity; impediment.

fiois&hr^ a frog: ^a/Sar,

S. ^ai3^\h^ grain; store.

^a/2s3Dr, a term, fixed time : O*®,-

a raft.

S. ^€Ut£) = ^L/<5F, 264.

^6u2su, a large brass vessel: ^/-;2gu,

138.

^<o)J(ip-[Q/D^)^ crawl, €0,
60, 73.

^o/2ot, a frog : ^euA^Sar.

^eujpi^ a mistake.

^Qyj2/-(©/r)^),err5mislake,

62.

S. ^eussrib, tMrst; longing.

H.^az/rsu, the post p. 143.

^ojireviQirQ, pOStcd bullocks.

^<Q8-(d9p^)^ be wearied,

pine, 64.

^©9®, bran.

^eSir, except.

^(sSlir-(0)-'9jD^)-) be re-

moved, 57, 170.

^6Slfr-(^dSjD^)j remove,
64.

^QptnLj, a scar.

^(Lp<2^-[Qp^)^ embrace:
c5y3s5Dr, «lL©, 62,

fi<se)ifi^.2b bud, shoot.

^(S5)Lp'-(^8/D^)^ 57, shoot.

germinate, -(iSipgi), 64, flour-

ish.

^err^eir^ 273.
^errih, a floor, an army.

^Gmr-(Sp^)^ totter^ 57,

228.
^Girir^9, feebleness, looseness, 190.

[js<^ir.'} 228.
^e£ir, a bud. [CO. ^STOfp.]

^stTGrrirQ— {9pgt), Stagger, 255.

^Gyr(^-(
,
push ;turn

away; reject, 146, 239.

^^9, a weaver's loom; axe.

f5fSl-{sQp^)^ cut off, 64,

(1.) wealth. (2.) a term, of

nouns = ness.

^esfi, adj : alone.

^esfjeoiiD^ loneliness, 251, 184.

^&!r, 212.

jseir, 108, 270.
^ecresri^jS^^^f 223, 224.
^eara^ri^^saf^iUj 223, 224.
^eirst5f)s=ea)S=ssir[resr^ 272, CII.) [/^esr,

iSir, give. [The root of ^oj-Qp^,
70.]

S. ^/rffio, thirst.

AR registration, entry.

AR. ^irs§^, an order : auLuJsir,

fiirs(s^ an assault.

^rr<i(^ - (Qp^)^ dash
against; Cto/r^, 62.

^rE7^ so,displeasure
;
[^irE(S + ^e\i.]

108.

^rrfE](^ — (Qp^)^ bear,
sustain, 62.

S. ^irs^sir, a Servant: ^i^eom.

S. a courtesan : QeM9.

AR. ^ir9&)jsmr^ a revenue officer.

H. ^/r<5F, Gong, hour, 158.

^rri^^ a beard.

^ireoi^^ the jaw-bone.

^fr<om(^ — (Qp^)j pass

over, 62.

S. jsirsi, an elementary principle,

root.

grandfather. App. No. ix.
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S. ^dF— give. [da.]... 70.

S. js,(n;emih^ time, Opportunity : s^m^jin^

254.

S. ;See>ir, grOUlld

:

AH. ^f^sirm^, a proposal, tender.

S. ^irssffireh^Jih^ Logic, ... 212, 213.

S. ^irssih, disputation, argument,
212.

S. ^iriDub^ ^Qsioih, cliarity : ^pih.

8. ;5<sul6, m^(s\)ih^ place: ^i—i^.

^l.^e\)euin-.tbj ^Gjr&jiri—ib^ materials: <?/r

a head: 9ira^, 58, 259.

^'hs^s!r&s(^^ a pillow: ^3su«.sSsoot.

^2so<?<9^ri7-, first-born: op^ipQu^,

[JA.]

^TisoujiriB, a watchman.
^aissib^ scarcity; impediment.
^eussktr^ a frOg : ^fiav25ir.

S. ^a;«F£i), grain; store,

^Qiism, a term, fixed time: O-sQ;

a raft.

S. JS€illh =r ^L/<5F, 264.

^Q/2su, a large' brass vessel: ^suSsu,

138.

^<o)J(Lp-(8p^)j crawl. 60,

73.

^«u2ot, a frog : ^Q/<5«2sjr.

^sij^, a mistake.

^<oU^-(Q/D^)^ err, mis-

take, 62.

S. ^eueoTLb, thirst; longing.

H.^fiuTffj, the post p. 143.

^suire\>inirQ, postcd buUocks.

35(sSl-(<sQp^i)^ be wearied,

pine, 64.

^aS®, bran.

^ffl^fl", except, 170.

^(sfl/f-[(i5] -(Sp^)-, be re-

moved, 57, 170.

^(QSl!r-(dQp^)^ remove,
64.

jsQpLbLf, a scar.

^(Lp<oij-'[S}p^)y embrace:
^SsoOT, «lL®, 62.

bud, shoot.

^<56)Lp-(Slp^)^ 57, shoot,

germinate.

-(ffi©/D^), 64, flourish.

U

^QT^GTT, 273.
^sfTih, a floor, an army.

^<oiTir-(@p^)^ totter, 57,
228.

^crrr^©, feeblcncss, looseness, 190.

[^cir/f.] 228.

^6>R/f, a bud. [co. ^<s53(p.]

^snGtr!r(Si-(9pg))^ Stagger, 255. [^ct-.]

^<oh-(er^ -(Qp^)^ push;
turn away; reject, 146, 239.

fi;Si, a weaver's loom ; axe.

^/6l-(dS}p^)^ cut off, 64,

S. ^OT7io, (1.) wealth, (2.) a term, of

nouns = ness.

jS6i^, adj. alone.

^sB^srotfi, loneliness, 251, 184.

212.

108, 270.

>
224.

^e6retsf)&=es>iFssinreir, 272. (II.)

^ir, give. [The root of^©--^)^, 70.]

S. ^jrsih^ thirst.

AR.^/r«^eu, registration, entry.

AR.^fl-ig^, an order: sLLlJbit,

^^-^(s, an assault.

s5iT<i(^ — (Qp^)^ dash a-

gainst: Guj/r^, 62.

^/TEj^eu,displeasure; [#/rEj(^,+^6u.]

108.

sjfrfEi(^ — (8p^)^ bear,

sustain, 62.

S. ^rrffear, a Servant: ^ijLcroto.

S. ^/r©, a courtesan : Q6u9.

AH.^rr9e^<sTir, a revenue officer.

U. ^rra^, gong, hour, 158.
^/rz^., a beard.

the jawbone.

^fr<om® - (Qp^)^ pass
over, 62.

S. ^/r^, (1.) an elementary princi-

ple, (2.) root, (3.) the pulse,

^/rsro^, grandfather. App. No. ix.

S. ^iTLDs^ib, ^irm^ib^ delay. [In Tinn.
^/riL/i£)ff"®.]

^yrojSBj/T-, lotus: ^rre^ik^ib,

S. fiirdSlsih copper: QffibLi.

isirib, 108. App. No. xi.



232 INDEX I.

betel prepared for
(

eating.

S. fiirujir^^ a kinsman.
fiiriu^ a mother.
^iriUiDirineir, App. No. ix.

S. jsiririb^ a wife.

fiira-trsirib, Confidence, freedom.

S. fiirifi, a term = one who wears,
or bears.

S. ^irssjir jsrreoiirtuiriu^ 254.

S. ^ir<ss)iT, a trumpet; a drop.

P. ^n-Qirirsir^ a Superintendent.

S. ^/rcuto, a copper dish.

;Sir<s\)irLL(h), a lullabj.

^/rcvJ?, the marriage token.
AR.^/r^<5T, a Tahluk p. 148.

S. ^ireuirih^ a habitation; any thing
immoveable.

^ireShr^ better. [^/Ti^Q/, ^ffu2su.]

Heb-^/rc^"^, David, 130.

^fr 6ij'(Qp^)^stretch forth,

arms, &c 62.

^rr(i£}'(Slp^)^ be humble,
bow down, 61.

isrres>ip^ a kind of thorn tree.

^irifi&9, want, [jstrifi, 190.]

(©/D^), humble, abase.

[^irift 160.]

^ir!fi<sniD, ^irifi&\, humility, 184, 190.

^/rsirti), time in music, 242.

^n'(^ — (Qp^)^ bear:
Qurrj^ 62.

fiir&r, (1.) foot, stalk; (2.) bolt;

(3.) a sheet of paper.

S. jsirasrib, a gift: treips^ Qaireoju.^ o/iri3;

place.

S. firofiiuih^ grain : jseu^^ib.

fitr^, 108, 193, 271.

p.
<53D<5? — (sSlp^)^ be af-

frighted, 64, 254.

psro<s/jL/, fright, 190.

^ssppojesr^ 90.

^Acg, a quarter of the heaven,

90. App. No. viii.

S. sight; fascination.

S. ^^-li), strengtli, firmness: ts-si^.

^i_6u, a mound: ^tLetoi-^ QmQ.

^L-trMsih^ courage, constancy.

^i^e\)^ ^m.ir^ 273.

^©«©®, be terrified, give a start,

263.
^Cu-th, exactness, accuracy,
order.

^lLQ - (Slp^)^ revile:

£07 fit/. 62.

^/«3br2eoDr, a pial, elevated veran-
dah, 146.

^p, a day of the month;
observances belonging to a
day, especially for the dead.

[tit'hi.] comp. G>p.

^^^-(dSp^)^ be sweet,

64.

p^^L/L/, sweetness, sweetmeats,
190.

^iBiEo9e\)ib, a large fish; whale.

^lS^-(@P^)^ get out of

a person's grasp, 62.

^iufEJ(^-(8p^)^ be de-

jected, confounded: 62.

^iuire\}ib, Vulg. = streoib^ time.

S. ^lurrearih, meditation, 163.

^fl-Li®, a collection, [^irsir,]

^/rti®

—

(Qpsi), to make round;

collect, 62. [^iirstr. 160.]

S. ^iremib, a trifle, [lit. grass:]

^/rSsOT, a wisp of straw laid under
the bundles on a bullock's

back, [^ffisir.]

S. firmness: x^.©^, ero^m.

S. ^ireSiuih^ wealth, substance, 101,

138, 242.

^/r«r, a crowd [any thing round].

^T(^ - (Qp^)f become
numerous, round, &c. 56. (Ill )

[^/rcir.]

S. ^irrrLLs^ib, grape. Qairv^Qpis^fi.

S. ^/r/rcBoff, Strength, ability: «»

S. ^.inrajsib, any thing distilled

ffirutrujih,

S. P/fl, a wick; three, [tri.]

Pa/?-C©^^), wander about
whirl, 220, 26.5, 269
£=irs^^rflSi(jjjesr, He is in danger o

death.

^fl9cB?ff,a potter's wheel ; a mi\}.[^fi
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S. ^SQsiremih^ a triangle.

S. ^^QsnestjT&ireh^tnh^ trigonometry.

^ ifl'(aQrD^i)^ twist a rope,

&c. 64.

S. ^/fl<yB(5, a king, father of Haris-
chandra.

S. ^if^^iuih^ what is visible.

S. ^ififg^Qiib, Trinity.

^ifii-l, change: Qeu^uirQ. [^/fl.]

S. ^QF, holy, prosperity, [shri.]

252.

^0(g-(©^^),turn, twist,

62. ||P(75-<s/r eistsfl, a screw.

S. ^(3r<*<5^«55u, the church, 128. [Pgf"'"

<?StDZJ.
J

S. ^Q^e^^L-m^Lb, example, 158.

[drishtantam.]

^(7yt_.'6r, a thief, 134, 242.

^(T^Q-(SfD£j)^ Steal, 62,
138.

^(tj-lI®, theft: «Qra/.

^(5^^^^ correctness, 190.

^(f^^S^-{Qp^)^ become
correct, 62, 270.

^QFi^^-i^Qp^)^ correct,

62.

^(Ti^LJLj - (Qp^)-, turn,

(act.) 160, 268,

^(TFiLbLj-'(Qp^)^ be turn-
ed, 160, 263.

^Qj-a/cFii), the divine mind, or will,

peror, (l.) a curtain: ps»j<?^3su,

101. (2.) a wave:

AR. ^fiw/rsa^, Diwan, a place of
justice.

S. ^a/oJiu, divine.

^p-(sSp^)^ open, 66.
p/Dcroifl, ability, 269.

^/DLD, a part; ability.

^peijQsireo^ a key.
AK.PcBTcSF, ^ssfia^, Pg)/<*,kind, species.

[Jins.]

^«57ii), a day: /f/tct-, 206, 207.
^asr&i^ itching.

—^ar, itch, 56, (III.)

^2sor, a kind of millet, any thing
small.

^6k'(9p^)^e^i^ 56, (III.)

^eariS, p6B7-z_/6j5br/_£i), food, any tiling

eatable: QiBtr^temed^ ^a^.

^, s. (1.) fire: ^^Qetsf}^ QiB(^un,

152, 261. adj. (2.) evil: Qurr<k

eorr^. (3.) swect. [in comp.]
^<E(^c7jrfflJ, an ostrich.

^E3(^, evil: Qu!re\je\i!ruLj^ ^esm. [^.]

^/jL«o<5=, initiation.

^lLQ-(9p^)^ sharpen;
beat rice; write, 228, 62.

^tJLiL/, pollution : ^s^9.

^(smQ - (@p^)y touch,
contaminate: Q^/r®, 62.

S. ^uib, ^lSstocs, a lamp: ©Sorso.

^sro/^, evil, 64, 184.] vulg:

S. ^/ri£», a bank; boldness.

^/r/r = ^irir^ 220.

S. $(5-(Pp§i), be cleared off. [ti-

RA.J 60, 128.

S. ^irss^rfi9, a sccr, prophet, [dar-
SHlN.j 141.

S. ^itsBih, length, distance, [dirg'-

ha.] 141. 272, (III.)

S. ^/r-(s%)^), clear off, remove, 64,

128.

S. ^it^^ih^ a sacred stream.

S. ^iruLf a decision: croLj^eo [^r.] 96,

p. 145, 158.

mcirsnnb, a dccision ; resolution.

[^/r.] 163.

^ireoiQj^ tax, 101.

^qjlLi^^ a torch: uB^m. [^.]
^(Sd?^ir/rLl#ii), the vine : Qairt^Qpis^i.

^eSinb^ haste: 9sSlirib.

^6v, an island.

^/Dj}J - (Slp^)-i rub, 62.
^ec^, food: ^esriS', com. dinner.

S. gisath^ grief: #^<f6v»/i).

^ssireadi^ a copper coin, ten cash.

S. ^ei^i—ib, ^L-L-ih, a wickedness.

^[^-(dQp^), throb, 64.

p. 64 : usro^,

insolence: ^jytit/.

si^uL^, oar; spatula.

S.

S.

S.

S.
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^esji—^ thigh: Q^fresH^.

^(oS)L_ - (dS/D^)^ wipe,

64, 32.

^ssit-.uuih^ a besom: eSsirssLOir^.

^llQ, a small copper coin.

^Svjofl, cloth : ^Sai^i^sscf?.

giss^^siTih, rashness, temerity.

S.^szjzffl - (@p^)^ venture;
decide, 57. [s. root means out.']

S. ^ssS£S(se)s^ a bit, morsel.
^etstsB&i^ determination; boldness.

[^ficof?, 190.]
j32sOT, help, companionship, 90.

S. ^63brt9L-(<5g)^^), cut in pieces, 64.

^6J5br®, a piece: ^(oS!^<sea>s^ aeth-L-m,

S. praise: Q^ir^^inn, i^^ifi, 164.

trunk of an elephant:
giihiSisssis, |^6ro<s,

J

^urr&Q^ a musket.
P. ^ij/r©, an interpreter, dubash.

^uulLl^, a robe; sheet.

^uup&i^ sincerity, pureness.

siuHy (1) search; (2.) spittle : a. zi?

^uLj - (Qp^)j spit:

a-i^iP, 62.

^thds<ss)s^ an elephant's trunk:
iS<SC?<5.

^Lr)(7yD-(©^^),sneeze,62.

^iuir^^iuinh, sorrow, sadness

^T^£[f - (Qp^)^ drive

away, turn out, 62, [co. ^/r/i).]

^/ra/, a large well : Slemsnh.

S. S>^irs^ih^ ^irirSl<SLb^ giwirSlQ^^ib^ vio-

lence, injustice.

S. ^(f);sio^ haste: ^&is=inb.

gias^ rust
;
verdigris : se§\ihL{.

^(!^<^, haste: ^fifiih.

^(j^P, a pair of bellows ; a water
bag:

^(Tj-tijL/, a straw: ^n-emm^ 152.

S. s>(5^^', firmness; the pole star.

^Q^'Sif - (Qp^)^ bore,

scoop out, 62.

T. ^sro/r, a gentleman: ^£ro/rr^3«eOT-,93,

^etairfffrestsfl^ a lady.

^eij>ir^^€miii^ government.
S. ^/r, evil, 141; a Sans, prefix,

written also

S. siir3=3=&5nb^ petulancc; wantonness.

brightness, clearness

:

^ (o>d<i(^-(Qp^)^ polish,

make clear : §isns(Sy 62.

^(odfEJ(a^-(8p^)^ be re-

splendent, clear: ^GirE3(^ .... 62.

^6v/r, a picotta: erppib.

^su/r^i), a w^eight.

^S^l<3^(3^'-[@p^)-i shake
the head affectedly, 62.

Turk, Muhammedan

:

gstT^ssesr, 105, 107.

£ijSoi)—(Sp^)^ see Q^n'2e\)^

57.

SJQjssib^ beginning:

^(oU'S(a^-(Qp^)^ begin:
Q^ni—E3(^^ 62.

S. j3a/i£), a s. term. = ness, ity.

^Qiath^ harshness of taste : ^a//fL/L/.

^euirtnu(T^LJLfy 243, 4.

leguminous plant, 243,

4.

^<o)j(^ — (Sp^)y bend,
vrarp, shrink, 56. (III.)

S. ^evrnrih^ a door; hole: a/2ar.

hatred.

^(oU)(qu — (sQp^)^ beat

clothes on a stone ; curdle milk,

228, 19, 64.

^to-roa/ujcu, (1.) things bruized and
eaten with rice. (2.) temper-
ing of steel.

^ctU, a drop: lSIib^^ 107.

^6if)ir^ a bud, germ: ^eifl/r, js<so>ip.

^eiT(^, a jump.

^<3ir(^-(Slp^)^ leap, be
frolicksome, 62.

^pLi^L, a hook.
^srop, a harbour, ford, place of

descent into a tank.

S. giesr^ — ^rr, 9. V, 141.

S. gtesruih, affliction, 96.

S. ^(sisTinrrn&sth^ bad COnduCt : ^mi—s

^ssih^ sleep: f^^^eorr^ S-ps&ib.

a hook or rope to suspend
any thing upon. [co. Q^/re®.]
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^<i(^ - (Qp^)-, hang,

weigh, consider, 62.

^(Ei (^-(@p^)'i sleep562.

S. ^si^emtb, abuse: i&is/sZssr.

S. dust : ^cir.

^eaoB^ a measure: mssireo-^ a qui-

ver.

^em, a pillar: efo^ihuib^ 265.

^emi^eo^ a hook, 182.

fisherman.

ijLw.] 182, 183.

^6^(B-(8p^)^ stir up,

incite: ct©/, ctQ^jjsSq, CT(y3L/ty, 62.

S. ^^ecT, a messenger.

S. an errand, [gen. a bad
one.^

S. Sleuth, incense.

^liieoiin^ purity: <sf^^ijb, 184.

S. jsr/Tio, distance; difference, ..242.

^fr-(8p^)y be filled up,

as a pit or well, 57.

fill up: ril0s>p, 64.

^euirssrin, drifting rain.

^(sij - (8p^)^ sprinkle

gently 62.

dust, powder: Qum^^sir^-

^jy, a thicket; ill-report.

- (Qp^i)^ drizzle,

266. defame, 62.

^ppe\>, a shower, 266.

sirp!^, a tale-bearer; a sweeper,

[190.]

^p^-[Qp^)^ winnow;
scatter abroad; defame, ... 62.

S. Q^sssTi^&j^. App. No. iii.

N. B. When words beginning
with cannot be found here,

see under ^.

O^^^, an entrenchment, hedge.

Q^^^ — {@p^)'i stam-
mer; twist any thing, 62.

Q^uuib^ SL raft : tySsorsr.

Q^uus(s<^ijb, a small tank.

S. Q^iijQjtb, divinity, providence,
fate, [daiva] 90, 166.

S. Q^dj^sih, 206.

[B-'(Qp^)^ to be in-

telligible; known; select, pick,

49,93, 111, 139.

S.

s.

s.

s.

s.

s.

s.

[Impers with 4th case, act,

with 2d case.]

Q^if\iuuuQi^§!, make known. [Q^
fiiu^ 161.]

Qm, a street: g?^, 239
Q^^LLu^ssoSiLirremib, the real mar
riage. [Q^cj-ct- understanding.]

QjssSllQ, nausea. -(%)^), loathe,

62.

Q^(oifl ^(Qp^)y become
clear, 57. [OM]

-{sQpgj'), sprinkle, scatter, 64.

O^eifla/, clearness, 39, 190. [Q/scrfJ.]

Gi^/6l-(<3s@p^)^ burst, be

scattered ; shoot stones, &c., 64

.

Q^csr, south. App. No. viii. 151.

[In comp. 6T^/r, opposite.]

Q^m&tr^^ the south side of a

street, &c. App. No. v.

Q^esrpeoy the SOUtll wind: ai^ik^

eirp^.

Q^sih^ a body : ^hio.

Q^<3S(^ - (Sp^)^ stop,

cause to stagnate, 62.

Q^fEJ(^-'(8p^)jSidigndiiej

62.

Q^ffvb, a country: i^irQ, 9ea>u3.

Q^ffnis^trih^ 234.

Q^®-(@p^)^ seek, 62.

Q^Ci—ih^ Q^lL<sb)i-^ what is sought,

190.

C^P, a day of the month: ^p.
[tit'hi.]

Q^LihLj-(@p^)^ sob,pine

away, 62.

Q^iu-i^Qp^)^ wearaway,
grow less, wane, 57.

-(sQpsi), rub, 64, 32.

Q^ifl, a sand-plain. [Tinn.]

Q^(f^-(8p^)^ consider;
ascertain, 62.

Qsan/r, a kind of frog.

QM, a chariot; car, 166.
Q^QJsh^rresrib, a temple.
C^a/c85^, a god, or goddess, 151.
Q^eurFir, 151.
Q^eS, a goddess; a queen.
G';s<sOTfiu, need: ^ojs^s-tb.

Q^<k, a scorpion, 254.



236 INDEX I.

Q^^j^J'(Qp^)^he strength-

ened, become clear, arrive at

conclusion, 62. [comp, G^gt.]

Qfip/r)ih, emphasis, clearness. [C?^

^. 190.]

Q^lbpir<s^^ comfort.

Q^fb^-(@p^)^ comfort,

62, 160.

G^ssr, honey: to^, 107.

<SS)^

,

January. App. No. vi.

<oS)^-(dQp^)^ sew, stick

in, 32, 64.

asi^iueo^ sewing, 148. [cro^j.]

an^tupsiTirear^ a tailor, [cro^.]

S. eey^ifliiJih, boldness, courage: ^u^S

luih.

S. ee>^<soibj oil, liniment: ^uSieoib.

sum up, 56. (II.) 64.

Q^fr^^^ a collection: — ctcsbt, the

numerator.
Q^rraos^ sum, total. [Q^/r®.] In

gram, ellipsis, 244, 270.

Q^nms&i^ any thing that hangs
down, 148.

0^fr[k(^-[Qp^)^ hang,
be suspended, 62.

G^/r^_,'EyQ-(S^^),begin:
jcjeusO, 241, 62.

Q^iru.ir, in comp. connection.

Q^frL-fr-(Qp^)^ follow

after, pursue, 60.

Q^irL^rr.F9, couscquence, what
follows, 190.

Q^rr®-(@p^)j touch,68.
2.30.

connect, put the arrow
on the string, 64.

Q^irQuq, intrigue, connection.

\_QjSirQ; or for Q^/tlJ-l/.]

0^/risB3t_, a thigh: ^OT><—

.

Q^itlLl^, a trough
,
manger,

Q^/TLitiLdi, a cradle.

Q^itllQ, [Q^/r®.] 230.

Q^iriL-Qt^eir, I touclied. (from Q^ir

©, 681.)

Q^yrsjorS), a slaVG.

Q^/r6BW655i_, the throat.

Q^ir&m^)ir^, 90, 172.

Q^fT^^ - (Sp^)^ cling

to; infect, taint, 62.

Q^ir^^eSiuir^, an infectious dis-

ease.

QjSirfe^!r<si\, trouble: Q^mtjseiair, 166.

Q^(ri5^^ the belly : Q^irueou.

Q^rruLjeii, the na"vel: QisirCiLi^,

0<3jfriLj-(8p^)^ languish,

faint, 57. [co. fSisS!.']

Q^ir'ko, great distance.

Q^fT'^ - [Qp^)^ be re-

moved; pass away: /^ej®, 57,

244.

-(s%^), remove; wipe off: /^-s®,

GPi?-, 64.

Q^tr&i'^eo, antiquity; trouble.

Q^rri^€\}, work; employ.
O^iTQp^ pair of stocks: Q^n-Qfuanb.

Q^n'(Lgi'-(Qp^)^ worship:

^ir/rp, 60. [allied to ^sitq^. ] <

Q^rrQ^&iih^ a fold.

Q^iroriruSlirih^ = 900, 172.
j|

O^/rSsTT, a hole : ^Qz/rcifl.

S. Q^irei^, sound: .y^^iD, ,

Q^srresrp Q^itllQ, fvow. antiquity. \

[Q^/r6srj)f antiquity.] 230.

Q^irems, a feather, peacock, tail.

S, Q^treu^ih^ fault: (gppih.

Q^irms^, a kind of rice-cake.

Q;siJLLi-ib, a garden, ... 111,181.^
Q^p-lLi^, a scavenger. f

S. Q^rresdi^ a large boat.

Q^iredaris^^ an earthen pot, ... 149.

Q^fr6mQ-(Sp^)y dig,
^

62.

S. Q^rr^^crih^ praise : • u

S. G^fuL/, a ciump of trees, tope.
*

Po. Q^fTLbjsir. mosquito curtains.

(v^fT iu — (Qp^)^ curdle.

(n.) 57.

-(«g)/Dj3), dip in, curdle, (a.) 64.

S. Q^irnsGsrib, liuCS of floWCrS, &C.

suspended across streets and
entrances.

QjSire\j, (I.) root of. Q{Sttp-{Sipgi),

(2.) skin.

Qjsire\isS, defeat. [<?^/r^.] 190.
,

i
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Q^iripesT, Q^ir^fi, a Companion.
Q^rrdfT^ shoulder: Ljujib.

Q<sir^di, every, each, [affix.]

Q^frrb'(Qp^)^ be defeat-

ed. [70. take
Q^Tpp^ 70. [(?^/rej.]

Q^irppib^ appearance: Q^trm^.

appear, 62, 90.

/ST.

push along, ... 62.

S. !5a\h^ a nail, claw.

S. /pfffl-ii), ff<s//?, city, metropolis.

m^Qf)-(®p^)^ crawl, be

removed, 251.

AR. Bse^, a duplicate, copy.

/jrcrozE, jewel; laugh, p. 151.

i'6<ss)<s — (d8p^)^ laugh,

deride, 64.

iB^(^-{@p^)^ lick, 62.

P. iBiss^^irib, an anchor.

noble woman.
isffeo, wasting sickness.

crush, bruize, (a. &. n.) ... 62.

desire; moisture.
/!r<9:,9f, (1.) adj. poisonous: [<5(^«!)F.]

(2.) desire; babbling.

S. /5'6i4>t_i£), rLLi_i£), loss.

iF^«5F, poison : eSlei^th. [adj. /5-#<5F.]

[5 L--(s@p^/)^ walk, take

place, 32, 56, 66, 73, 111, 272.

(III.) 267.

conduct, 143. [isL-.']

8. conduct, cause to

go, p. 145, 160.

su-ui^^ one's life, deportment.

S. /?t_L/LS-(<5%^), cause to walk,

160, 64.

S. ipi-LJLSieSl-(^Sip^), cause to walk,

160.

move about, walk, 62

/?i_6v, transplanting. [^0.]

the middle: ld^^^
eS)(DUJlQj ; 134.

i5(S\sstb, trembling.

fB® [El (^-[Qp^)^ tremble,

62, 263. [/pQ /5©£3(5.]

m(b)eSIQ<so, ts(^ULjp^ i5QuL5lQe\}, in the

middle.

conduct; walk; pace;
idiom. [(?«-.] 191.

S. isL-ff^^irm^ BdRo^fS^iru), a Star, con-
stellation.

75. [/F©.]

ipedbrQ, a crab.

i5sm(^tu^ for B(ciT0dj^ ,. 125.

S. /?^, a river: c^^.
a village: ^/r.

iB^eo)^, a snail.

flower

garden: t^feQ^irCi-ih.

AR. ffu/r, a person, an individual.

S. iBmsiDsiraih^ adoration.

!5ih^ 10, 37. App. No. xi.

ffiCLj/r, the English word number.

p. 143, 188.

isihLSl^(SS>a, hope, trust: ^df-aiiTffib.

f5LDLj-(9p^^)^ hope, ex-
pect, 62.

S. iBiJuib, kindness
:
/ssroiu

;
cheapness

:

S. iBirsiii. hell: erifliBirsib,

isirse^, excrement:
/?/rioL/, a chord, string; sinew.

S. ^rcOT, a man. pi: i^mr or iBirndvsserr.

f5(T^<s(^-(Qp^)^ bruise,

62. [cO. Qisir^^ i!r«ar.]

m QFifEJ(^-(Qp^)^ be bruis •

ed, 62.

isesiti^ gray hairs; hoary.
= iseuretDtn, 272. (III.)

13, 14, 184,
i^(s\}e\}rrir^ 184.

S. (1.) newness; Ljgiets>u3^ 134.

(2.) nine: c^esru^.

AR. /?a//r, a person: ^ar, [see mu^.']

fU(Lp(a)^-(^9p^)^ slip down,
or, out of the hand, 62.

ffevfi/r, cold, ague: (S'^iT.

fu8oST-( Qp^)^ become wet,
soaked, 57.

-(«S)pjj), soak, 64.
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BersrQ&tu^ wet Cultivation, 93. In-

trod p. 9.

goodness. + srotA. 184.]

272. (III.)

i^e^srrS, a benefit; s-usmnb^

mdsr^ sj^, (57.) be thankful.

/^cOT-j)/, it is a good thing ; a good
thing, ... 155, 184, 272. CIII.)

run-,

S. maib^ a snake: umLf.

S. msl?sib, urbanity, civilization.

i^ns(^^ tongue: OT©/, i5!r 258.

10, 11, 37.

S. ms^th, destruction: cSyt^®/.

S. isirQ^ nose, nostril : gp^sb?*, mirQsBys.

S. Eirdroissr^ a barber: ^ihuLLi—<zir^ mireS

S. mis\b^ a drama:
H. /5-(ri_/r, a ribbon.

mi-vsbT^ a polite epithet of cer-

tain classes: [/f/tQ.]

S. '^ri^L, the pulse.

/?/r®, a country, district, 19, 26,

180, 166.

f5frQ-'(Qp^)'f seek, desire

eagerly, 261, 62.

mQi-!ru).\u, customary: <fir^mreffsr,

isinLi—tb^ aim, desire, [^^w-©.]

180.

BirCQl, 18, 131.

furrLL®-(3/D^)j fix, plant,

62.

shame: QeuLLaib, sr^S^s^ih'^

modesty : eSssriuib^ [/?/r^,]

reed.

fBfr^)j-(Q/D^)f be bashful,

ashamed, 62.

mirisc^iLjib^ honesty
;
elegance : er^irH

tsresbr, a cord, bow-string: amjpi,

S. isir^dsr, master, lord : ^cob-t-a/ecr.

iBFr^jZ(^ir, iBir^^, husband's sister.

App. No. ix.

S. (siril, (l.)the navel: Qjs,TUListr. (2.)

a kind of poison : &i&ffi5!rLSi.

S. w/rtoifl, a name: Quiurt.

AR.'?'r""r, a deed, writing; u^^ifies>s,

153.

f5/rio, we, 10, 11, 37.

AR. '^'TiiJL/^ircru^/r, a deputy siresh-

tadar.

S. mtusih, excellence, any thing ex-
cellent.

S. iFiriuseir, a leader; lover.

iBirQiuebr^ 184.
isirdj^ a dog, 13, 14, 217.

S. iBiririrffih^ an irou pen, a probe; a
lane, (local.)

tsrrit^ fibres of plants.

iFireoireu^^ 175.

mir^, four, (^.) 134, 172. [ff/reu,

fUfT^-f^Qp^)^ bang, be
suspended: Q^irmcs, 70.

/F/ra/, iBir^ a tOUgUC : 265.

ff/ryj), a measure : Ly^y..

Tamil hour, 158.

isirengi^ Current, [ff^-^.J

iFrrefleisreafjsc^^ 206.

isn-(^s<^tsiretr, from day to day.
/Fr25ir, to-morrow, .. . 206, 244, 266.
mireir, a day, 206, 242.

fUfT^ - (@p^)^ yield a

smell (good or bad,) 62. [/b^.]

Bfrpu^^ 172.

mtrppih^ smell: €a//r#&r, [ff/r^.]

iBirp^^ young plants fit for trans-

planting, 68. [/?/rp.]

S. /5-/r@), isiri^eS^^ varioUS: /J6U, ue\)^^,

luir^^, 172.

isiresr^ 11, 37.

/F/rccTi^, 172.

iBiresr^Qsireir, hang One's Self, [^/^g^.]

fB.

(gjsemQ^ a vocabulary: u^iD<^efi,

fS<3^LQ-(Qp^)^ go on, be

on foot : 151—.

rilssnih^ length: Sefrth^ iil.^.

dls-uu^Sl^gl^ = s-(TjarCjuGljS^, ... 161

.

S. /^?<9^to, [/^gifl,] certainty i^s^s^iuih.

S. /^c?<9=iLfi), certainty, 163.

S. /^«i4.^/rti), harshness; severity.

S. /^q:?,s8J£_, (/^Licroi_) an observance,
religious practise.

S. fil<3itx^iULb, VUlg. for (Sl&s^iuib.

lilemin^ fat: QssirQpuLf,

S. i&jsrreann, Certainty; justicc, ex-

actitude, 163.

S. rSi^^tb^ for ever, daily: iS^sui, ... 255
S. iii<s^iiJib, eternity.

S. f^^^es^iTy sleep : ^ssth.

S. iSis&s)^^ contumely:
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S. i^uit^^^ an agreement; canon:

8. i^um^ slander: lilus^Qa^ireo^ ... 256.

8. ii!uSi&jf,ub, (i^iSii-ih), a moment, in-

stant.

S. liiiB^jsio^ a cause; omen, 157,242.

fS l£IT'-(3/d^)^ stand up-

right, 57.

-(*©p.57), place upright, 64.

S. if:iuu)iQ, rule, regulation, obser-

vance: -slLl-Ssit, 163.

S. lilujmjjih, reason: Qpair^^inn; right:

£^ 115.

S. liJiLiiriuir^u^^ a judge, 158. {^^u^.)

AR. i^irs(s, a tariff, price fixed.

Suthuj^ SuULj — (3/D^)-,

be filled up, fill up ;62.[co./^fiB>/D.]

f^fl-6i/-(@p^), level, 62. [iiles>ir.]

S. fSiirirL-Qs^utssr^ witliout objection,

p. 149.

S. /^(fP, (Q^£irQinp(s), App. No. viii.

S. lilQ^uih^ an epistle: sir@^ib^

S. iii^LSi-{sS>p^), prove, 64. [com.

fS<o(yifr'(3p^)^ be in order,

87.

-(sQp^), arrange, 64.

f^s»/r<9=<?ffa, a screen, hedge: ^sro/r.

S. i^ir, (in comp.) without; negation.

determination, certain-

ty: ^nmrresTLb 163.

8. M^si^ei)^ total destruction: tSia-

S. ifJuui^^LD, without connections;

u'retchedness, trouble, p. 152.

8. i&iT^eoLb^ eradication, utter des-

truction.

8. liiir&jirsin^ ability, competency:

8. riln-ajiTGysnh^ nakcducSS : ^mtnemin.

i§\e^<snm, position; state; affair.

[z^^.] p. 155.

/iSsuii), land: 96. [(^eu.] ... 255.
/^?(Svo/, moonlight: /^s^/r.

/^oysroa/, balance : un-sQ, Qs^n-ffs^ii.

/^osu, a standing place; perseve-
rance. With the verbs.

J, — O-s/TOT-, i^<s\}^ Qu^^ uu(b)^ be, re-

main firm.

nSSoO-(dQp^)^ abide, re-

tain footing, 64.

239

/^SsvjcrotD, state, condition.

rSi'^&nnh^ firmness, stability : a-jp/P.

/©(JO, [Seo^^ stand, stop,

27, 70,

S. liiojinrestjnb, tiioiir^^^ abolition, re-

moval: inmecfluLi.

8. tiiQaj^^iuii, an oblation: ueS).

!ilipe\}, a shadow^ shade; <F/rfiC3iu.

i^pin^ a colour: euiremib^ 209.

rSjru^ (d@p^)^ weigh,

poise, 64.

8. (^irii^^-i^p^), cause to stand or

stop, [nirudd'ha.] 62, 27.

iil<cmp^ weight: uiraib.

f8(o?Dp - (Qno^i)-, become,
full: f^fl-iiiL/, 57.

fill: r^nuL^^ 94.

/^sropa/, fulness: y^irsm-ih, 106.

i^ss>pQ&j^, become fulfilled, 62.

[67^.]

rilstDpQeup^, fulfil 62. [«?©.p.^

!iip-(Qpsi), (co. lile^) stand, stop,

70, 170.

fSiSssT-(sQp^)^ think, re-

member, 64, 111, 221.

f^SsDT-G/, a thought: il'hsruLf^ ^/^sro^,

190.

lii^&is^Qj, remember. \_s^ir.]

thou, 10, 37.

/fc^(g - remove,
put away: a3sv«@, 62.

liiEJSGn; you, 10.

r§fEJ(^-[Sp^)^ quit, leave:

ciSsvo, 62.

8. i^<3=ia^ lowness, meanness: ^y5?®>

swimming: lii^^.

£ii^ — (dSp^)^ last, be

prolonged, 64.

/^^i_(i>, length, 272. (III.)

fiLLi^-(sQp^)^ prolong, 64.

iiii.(s)-(9p^), stretch out, ... 62.

liemu., long, (fisn.) ... 272, fill.)

8. justice: li^^in, 115.

S(U^I-(Slnr)^), swim: /f(^c9F,

62.

liir, (l.)you, 10, 11,37. (2.) water,

52, com : ^isjares^ft^ S'<soih^ 72.

iirs(SiB^^ a bubble on the water,

131, 228-9.
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S. iecih, blue; indigo.

/^srrto, length: /^Life, ... 272. (III.)

- (Slp^)-^ lengthen
out. (n.) 70.

r§dtr, long. [COmp. fiiL, ismi—.'] 255.

lime; ashes: aS/y^.

i^^'§p^-{^@p^) (n. &c.
a.) be slaked, slake lime, 62.

^aih^ a yoke: ^^^^is-.

^EJ®, the pulpy part of the pal-

myra fruit: Q}isirm(S-

^cuih^ minuteness, a point of

time.

pulverize, ... 62.

subtiltv: ^iLuib.

(©/D^), become small,

fine: ^emri^ 62.

^6sbr, (^i^), = minute,Jine^ a root

from which many derivatives

are formed.
foam, froth, scum : Q)isn'ets>ir,

j^<o^Lp — (Sp^)^ get in,

creep in, enter: LS,irQ&i9, 272.

^safl, the tip: •SL.ir.

S. jyr^6257-ii», a novelty: t^^eiatn.

^So^ thread; a scientific

work: S^rrm^rrih, 260.

a hundred, 107, 172.

Mp-i^pgi), spin; [^^.] ... 259.

^pQQrjearj^, 172.

0/5".

QreSl Lp-(Qp^)^ forsake:

57.

Qie<^6^ib, Qi5(^3^, the breast, heart,

conscience: ^(5^^^-

QfsQj QlB(DLDy QfEl^LU^

QisllQ, Qtsil^, 242, 272, (III.)

(CO. lierr,)'

0/FLL*_fl-(L;tfl,placed perpendicularly,

opposed to SL-L-iruJih.

O/fli^l, a noise of the joints

cracking.
G)fl?LlsroL_, long, tall: s-<9=fl-tD. [Q/fS).]

QfUi})i-l - (Sp^)^ lift by

a lever: QsnOq, 62.

Qtsij, ghee, melted butter, ... 58.

Qf5 (Li-(Qp^)^ weave, 58.

QfBifl -(Sp^) - (sQp^)^
(n. &c. a.) break, snap off, 57.

64.

QisQfssLb^ narrowness, affliction:

pj3,) (a. and n.) press, urge, be
narrow.
[The root is Q/^oj-= narrow.]

Qi^Q^^^, Qi^qy^'6^ev, a kind of

thorn,

Qf5(i^(S-[@p^)^ feel, rub
between the fingers: rSiiSisifsrG).

Q^cTj-uL/, fire: ^, ^«®6B^, ... 254.
0/sr€v, Qisdv^^ rice-grain, paddy.

Qf5<sffl - (9p^)^ be bent;

crawl, wriggle,- 57.

-(<5©P^), bend, distort, ... 64.

Qi^t6i, (a way), a right course of

conduct: mnirsaih.

Qfu/6l — (<s9p^)-i stand
straight.

^eU(^^&eff)S 0/5-n5«©(7i765r, He tums
up his nose in a scornful

manner
QiBprS, the forehead: ^^w.

S. Qt^s^ii, affection: ^esrLf.

Qi^js^, neatness: Qi^pi^. [neat.]
Qi5^^ssL—<osr, QiBpr^sst—ear^ a VOW,
some thing vowed. [Prop. C/jr/f

*©.]

S. QisuSl-^sQp^)^ VUlg. for, iHiulSs

Qtsaih, time; 158, (rarely) a fault.

Qi5iQt-{Qp^), happen [to, ^®.]
ffubueS^ 263.

Qisir, Straight forwardness, right-

ness.

QibQd- Quit, go right on.

yesterday.

(o^fB — (@p^)t become
spoiled, rotten, faint, 57.

QfEfT.

Qtstrt^, an instant: sexrib, ^anicu

QutTQp^^ 256.
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Q^fri£)^-(aQp^)^ to snaplS. tj^o^'^i^, ripeness, maturity.

the fingers, 64. Itl. u/sa/r, a punkah: Mjp.

Qi^irethi^^ a lame man; lame:
uiresef}^ QpL-oian^ 234.

Qf5iT6m® — (^8/D^)j be

lame, 237.

QiBiris^, [(?/5-/r.] ... 58.

QisiriLi, groat, coarse meal, rolan.

Qf5fr^^(^j Q nrj^j fEJ

-(©/D^), bruise to pieces; be
bruised: [co. /^gj^.] 62.

QfBiT, Q(EfT(^'(8p^)^ pain,

smart, ache, 58.

Qsirssih^ intention: ^qs^^. ^Qisits

O.] 191.

QmsSi^ 230, 232.

QfUfr<s(^ — (Qp^)^ look
at, regard: uirn, 191.

QmuLi-ih^ examination of coin by
looking at it.

Qf5fr(om® — (Qp^), stir,

grub up, dig: Q^irescsrQ, 62.

Qismu^ Qi5trsstr(Si^ Qm&\^ sickness.

QiBfTp - (@p^)^ perform
austerities, fast. [Qi^ireo.] ...70.

QisirosTL], penance. [;56Uif).]

u.

U'S(r^-(Qp^)^ speak, 218,
219: Q<5'rre\}^,

o^itlLQ usiri^^rreir^ he borC witnCSS.
u<Effo, day-time: opp. ^rr.

S. us&indsr^ God, the possessor of

divine perfections.

uSi(!^-{9p^), divide, portion, 57.

[co. iJ(S, «^®.]

S. LJ(^ — (<sQp^)^ divide.

a/S/r.] 64.

j-/®^, share of government; part;

root of a word.

[u(s and PRAKRiTi.]
u(s^Qiuem, the denominator of a
fraction.

u(sps^^, know clearly, [u^^js?.]

ueros, enmity: eSQinr^ih^ ['-^O-]

261, 272.
uoDSiuireiti^ an enemy, ... 181, 255
u<ss)s&iesT^ a foe. [u6c?<s.] ... 272.

S. ussih^ (1.) a side; utrthsih. (2.) a
fortnight, 107, 254.

uisisirert\ a partner: sf^CujieSi^ 181.

LVEJ®, a part: un-aib^ ... 158, 262.

AR. ue=<sSi, Fusly, a term denoting

the Muhammedan official year
commencing 12th July.

u9), hunger.

-isrrsih, hunger and thirst,

-^/b^, (62.) ^<r. (64.) satisfy

hunger.
-(^Sp^), be hungry, 64.

eTisrsc^u u&sQpgs^ 1 am hungry

.

usr, (inirQ) (1.) a COW, 16, 18, 20,

242, 258, 263. (2.) green: u^ib,

the truth:

U(se33P^ glue: iJ^esr, eujp&inb.

u<9^,9=iflSl, rice freed from the husk
without boiling.

u^92£\}, a green leaf, vegetable

medicine. [/j<*, ^^.]
us=ea>s^ = udF, green.

u3^<cSiaCsu»^^^ 223, 224.
U3f=ea>g=eS<3\}^ raiu-bOW: aiirecr^io.

Lf(g5<9=, five: ^isgi.

u^s^ib, famine.
u<^ffir!kisib^ an almanac.

U(g5<5F, cotton: Lj(75>jP, 158.

U(^sro<3^, a beggar; thin, weak:

ui_Lj£rou, a paddock, straw heap,
heap of grain.

u/_ti), a cloth; curtain; picture;

map; hood of the cobra.

u L—iT-(Qp^)j spread, ex-
tend, 57.

ui-ifs(ce)s, (in grammar), the third

person.

ui—e\iih^ a section: /J/flo/.

a boat: ut_(5.

(I.) a step; (2.) batta, 149,

157, 258. (3.) a measure.

ui^-(@p^)^ submit; fall

down, 57. -(-sS/D^), read, learn,

15, 34, 70,*72, 110.

uL^ssib, a spittoon
ui^ssiririh^ alum,
ui<f.s(^, 157.

UL^,5=Q&m-^ 123.

Ul^^Sr^, 123.

s.

s.
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uL^uLj, learning: se\j63^ [^^f--]

ut^iurrs^ 157.

ui^iiiire\}^ 239.

uQ-(@p^)^ suffer; fall;

fade, ... 56, 92, 161, 199, 262.

u(bl'(d8p^)^ lie down,60.
u®^^-(g)p^), 62, 92, 161.

uCblojesT^ a kind of ulcer: LSIenes^ey.

uee)L-^ (1.) layer, (2.) an array:

G#3s3r. [u®.] 190.

U(oS)L-^ — (^Qp^)^ form,

create; place before, 32, 87, 64.

S. uiL.&)^ a bird: usQ^ uoi^.

uLLi-ea>i-, (1.) an anvil, (2.) a
heap of corn.

uiLi—emih^ a tOWn, 107: s-szr/r, 138-

ulLl-id, dignity, title; a paper
kite.—ejsllQ, bestow a title; ordain.

uL-u-iuib, uL-i-ir^ a document given

to a rayat showing on what
terms he is to cultivate for

the year.

uLii_ff-«sBfl. peas
uLLi—iTLoesrs^Lus^irirear, SL principal in-

habitant who collects taxes,

&c. &c.

uti^L, a small village : 9inrmm.

L/LiijLiuej, a lath, reaper: gjs^s

uLLi^esTLo^ a small village: ulLi^.

uLLi^eisf), privation of food:

ullQ, silk.

(1.) the bark of a tree:

ioir^Q^ir&), (2.) a streak, stripe,

band.
uLLc5?i_iL;(i), (1.) a sword; (2.) title

deed : uLLi—ajib.

uii.Qu-n'ko^ (1.) an edict, (2.) a
balance-sheet.

uesaribj money: ^/r«3F, 52, 244.

zjsaofl, (I.) a jewel: ocHof?^. (2)
service: /JcJsoflaPsroz—.

u (o!sS-(Qp^)^ bow down,
do service : Q^itqp, 57.

ijssi^tuinrtbj ussrsBairirih^ CakeS : u(S\)snjnh.

ijsjscfiesJewi—, scrvicc, ministry:

(1.) melody: ffiraih. (2.) fit-

ness: ^(S^.
-uQ, be fit, 161.

house.

a granary, store

ueGSTL^ihurrL^^ various things: s^irm

car

uedari—irinb, a Saiva deVOteC : ^CBW^L.

ueffisri^^ a bandy, vehicle, 111:

uemL^<ss>s, a festival: PoreSip/r, Pcj
iBtreir.

I. u (sm Gmi—

(

Qp^i) , make.

[panA.] 1, 62, 165.

uem^em^ Cultivation: ^uffmuih.

S. ufisstb^ a breast-plate.

L/^/^/r, (ij^ccf?,) palm juice receiv-

ed in vessels with lime smear-
ed on the inside.

u^rt, chafi; 233, 248.

Lv^Q/sro/r, a literal explanation.

[u^tii, a word, a-sro/r ]

u^^-'(Qp^), hurry^ 62,
121.*

S. L'P, a chief; town.

u^-(Qp^)^ be fixed, or

fastened in, imprinted, 57.

-(<s9p^), imprinted, fix in,. ..64.

S. u^ei^i^tii^ haste; rashness: u^lL

i—ib.

ijp^^so, an impression, edition.

Lf^ujii), a layer, [up.]

tjpcu, in place of: &j^e^, 206,

207, 244.

/jP®/, an ambush ; a layer.

u^esr (fiLpesrjpi)^ 172.

u^fE](^-(8p^)j lurk un-

seen in a place, 62.

S. u^^n-, a husband, [b'harta']

S. qsP, devotion, [b'hacti] ; a

row, [PAKTI.]

S. u^^aib^ care; a bond, 138-

S. u£^^fies)s, a writing, document:

S. u^^iuih^ diet.

S. u<s^€i^, a wife.

Lj^^, ten:^<?£i3, 52, 172.

S. uE^sih^ assignment; pledge: 9^?^.

torch ; a bond,

shed, booth.

S. uik^, a row, company of guests

:

GJiflemff. [cO. u^^.~\

(1.) a ball; (2.) relation,

relation, [band'hu.]
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P. uisQ^irushsi, arrangement, ma-
nagement.

umurrib^ a top with which boys
play.

S. fear, 107, [_uium.']

S. utuetSBrin^ a joumey [PRAYANAM.]
uium^^ 107.

S uizjm, fear: ^d-ffit.

worthless fellow,

194.

uuj^, grain, pulse of various

kinds.

S. uiucsr, benefit, result: uwesr, 258.

S. uii^aenrG), the Eng. appointment:

uu3emi-ir(s^ be appointed, p. 143.

uuSir^ corn growing; vegetables.

LfiiJp^,practise : ^uLSujirffib, [uoSco.]

S. uff-, other.

un--(s@ro^)^ spread out:

uiribLf, 66.

ufl-csof), a small casket.

S. ujQjs^, a sojourner.

S. u/ruL/, surface, extension.

-(%5^), extend, 62.

S. um, best, most excellent, [pa-

RAMA.] 272.

S. uinn€sbn—e\}ib^ heaven, [^/r, mem-t—

cxjii),] 272.

u^iiLf, extension.

-(S/D^), become extended, ...62.

S. uiriraQirunh^ valour: ^irib.

S. uriruirdr^ GOD, 48.

S. uifiainrin, removal, atonement:

S. u^sB^i^ a doctor; barber.

S. ui&'ih^ dowry.
/jifl*, a boat in a river.

S. u^<3^^^ih^ holiness.

uifiesis^ a shield: Qsi^mih.

S. uif^Qffir^^, examination: u^ticw-y.

S. ufis^Qs^jsih (in a neg. sentence),

entirely.

S. uifljsrreisriD^ a bribe: fi»«*«uc\J?, [6U(^

uSisgiQus^~{®p^\ speak for one,

62, [urf), %)^.]
S. ufiuir&i&ir^ guardians.

S. uifiuiree>€if,^ technical language.

S. uif^meeonh, value: [vulg. Qu^mir

S. uiflifl/rjjf— distribute, serve

out, 62.

S. uifliuffjsiby term: idu-Qlo^ 211.

W

S. ufiiunsih^ mockery: uiflatrs'ih.

S. u/PlLcto-jf, uSC-esiff^ a trial, experi-

ment, examination: Qif^n^^.

an ulcer, boil.

uass&Ds^ a grain of boiled rice

:

u(jsairi]S(so^ a pebble stone.

uQf^j^^ cotton: u(^^.

uq^i?^, a kite, 254.

uQsuLi, dry peas, 243.

ua^Lbui^, clumsy.
. uQ^ojih, season, , 270.

AR. un-jsiru, dismissal, discharge.

S. uiTQj^ib^ a mountain: rcSsu.

R. uirQjir(^^ an order.

U(oi)y (ueo-i u/b)^ several,

many,
u CUSTOMS, a board.

S. ueo— (<5©p^), grow strong, [u^o

cor.] [except, to, 66, like, 64.]

S. usvtfl, a weight; fruit; result.

S. ucucsr, fruit; Strength: Otjcuccr.

[p'hala.]
usu/r, the jack tree.

S. uqS, a sacrifice.

S. u^—(aQp^)^ profit, ... 64, 240.

S. u<2S)^ib^ the result, application.

tjsu<5fiBofl, a Venetian-window.
L/^®— (%>^), increase in num-
ber, [u6u.] 62.

uqSuu^^ that which will result,

241.
ueu, u^g;j, a tooth.

S. Lj^6u«®, a palanquin:
ueoeSi, a lizard: Q<3>Q/d5, [uevj 107.
UQieirib^ coral.

Or,) old, [allied to e^/p.]

LJ(p(s—(%)^), become accustom-
ed to, exercise, [utp.] 62.

uifiisib, custom, familiarity, 1 34.

S. uifiin^ fruit: LicucDT, 84, [p'halam.]
guilt, vengence, 155, 256.

[com. utpib.']

^Qfi— grow ripe, [uipib.l

uQpuLfSpth^ colour of withering-

leaves.

i-'QPS>-, fault, damage, [utfi,']

—u/r/f-(«©p^), repair 64.

uQfissi^^ a rope of twisted straw,
uesitfiiu^ old, 13, 14, ['-'tf.J

S. uM(s, crystal.



244 INDEX I.

usrrsirih, a pit, 134.

LJ5ffOT-£Sr, a caste.

uijre!^, a small town; mosque;
school.

— dssa-u-in, a school-house, [<9L.i_i£).]

up^(^dQ/D^)j fly. 66, 191.

upssi^—(<*S)p^), put to flight,

[up, ^l^.]

upss)Qj^ a bird; any thing wing-
ed, [l'p,] 191.

ujS^ depredation, pillage.

—(sQp^)^ pluck; take from,
rob, 64.

ueiy)p, a drum.
—(UOTT, f. one of the lowest
class.

upi^, 230, 262, [upsi.'i

upsi, love, human passion.

ueBTE/s/r®, 131. [uSkt + ^ih = u
carih •=: what belongs to a pal-

myra tree.]

uesf), dew; usafiSir.

L/gtesr, a palmyra tree.

uesreeiin, plural, [ueu.]

uesr^, a hog, [vulg: ueoOTOTof?.]

utcBTO^ireih-Q, 172.

UfT,

uT, a poem; the warp: uitilQ.

uiraih, a portion; a degree, (in

mathematics.)
uirsois, a turban: ^7e\)uuir.

AR. utr^Q, balance due

:

S. utrsQaJtb, happiueSS: &ir(fieii, 109,

182.

S. uirsQojeiiireir, uirsSliuaj^, 182.

uir<i(s, areca nut.

S, uiTffih, a snare: <sssbr«jcf); a cord:

uirffnEKS, pretence: mtinDireMth, 236.

S. u/r^, the green weed on stand-

ing water.
urrQojfi, rent paid for the privi-

lege of fishing.

S. uff-croa^,, u/rsBji—, a language, [bha-
SHA.]

S. uiru.ih^ a lesson, 75.

u/r(_su, singing, [uw®,] 255.
u/r®. suffering; afiair; wastage,
[uQ,] 1, 190, 230.

ufrQ-(Qp^)^ sing, 62,
uireuiL^^ a bier, 255, 27 1

.

u!rLLi^€ir, grandfather: ap^sn-eo)^,

App. No. ix.

uiru-t-irei, a laborious man : s_6ro/p

ijuireS, [L7/r®.] 182,

o/TLii^L, grandmother, 194, App.
No. ix.

l/ztlL®, a song: S^ib, [u/rQ.]

S. uiremib, an arrow; cSy^L/; rocket,

S. utremi—ih^ a VeSScl: uir^^irth, 134.

S. Lfff-csbr®, jaundice, dropsy: uireffbrQ

Qirirsib.

g C utr^aih^ sin: uiroim, ^Qjrirsth.

\ uiT/sssdr, a sinner,

S. Lz/r^m, a foot: cSyijL.

S. un^iTGnth, the abyss, hell.

ij/r^, the half, 245. ^ea>ir,

Vo.uir^iiuirir, a Padre, [Portug.] p.

150, (sdF-

uiT^, custody.
-(sirsQpgj), preserve, 64.

S. uireay^^ a path: o/y9.

tj/r^P, a bed in a garden.

S. uir^^ojib, connexion; security:

S. uir^^iu(srujseisr, One who is responsi-

ble; a claimant.

S. uir^^irib, (1.) a vessel:

(2.) worthiness:

S. uirik^ib, that which is orderly,

regular.

S. uiruih, sin: uiraim.

uinjun-&9), Mussalman's slippers

:

unuufT^^uL^ffQ^ a butterfly.

uirCiutrm, uiriruunebr^ a Brahman.
u/rwLy, (1.) a snake: ^ifuuih, ... 21 7.

(2.) twisted grass used to pro-

tect the banks of a river, &c.

S. unuSsib, a preface : {Tpaa^cro/r.

un-iu, a mat; sail.

-(S)p^) leap, spring, run as

water, &c 57.

uiriud=af-(9p^) water, cause to

flow, 62.

S. uiririb, a burden: *«j3io, 52, 166,

261.

S. uiTB-ihuetDir^ tradition,

H. uiririr, ward, custody: «/r«;eu, 115.

uinrirLL(b)-{9pgi), tO shoW; boast,

62, 255, [u/r/r, ^lLQ.]

S. uir^, uiriHiuireir, a wife: Quetibr^fr^.
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S. uiriflffLO^ side, part: ussib.

xj/rsro/r, a lever, crow-bar: su-uuireonr.

unirss^ utntsQ^ib^ 196.

uir/r — (d8p^)^ behold,
see 64, 196, 259.

uiriremoi^ sigllt: ^/tlI^, 178, [iJ/r/f.]

-^5), inspect 263.

S. une\)sebT^ a babe*. (s^LQiE^eoiji.

un<s\)ih^ a bridge: aimnraj^.

uirev, (1.) milk; (2.) part; (3.) in

gram, a division of nouns, &;c.

including gender and number,
251, 267.

AR u/raf^jj, an article, item, affair.

S. utraiib^ sin: uiruih^ 180, [papa.]
S. Lj/reuasor, imagination.

S. uireSI, a sinner, 180, l^uir&jib.^

S. uirsSi-(sSip^)^ imagine, 64, [u/rcu

uireSQiLieir, I a sinner, [184.]

ufr(Sij-(Sp^)^ lay things
in order; sow seed, for trans-
planting, 62.

uireuioi^ a puppet; a woman: Qum

uiTifi, waste; desolation: [usro^piu.]

uirtpiiQemjpi^ an old well, ... 237.
uirhr, a spathe of palm trees.

uir'kwiuib^ a camp.
mcrop, a rock: apuiremp,

5. uireoTih^ beverage.
—u«w^, drink, 62.

u/tSkjt, a pot, [pan,'] 242.

lSs^(S, a mistake, 194: ^l/lS^io.

L5?<ycu, a tempest: ty.yeu.

5. L5<5F/r<5F, a devil: Cl/uj.

ds^nasrih^ a kind of paddy.
lSi&sst^ gum-resin.
LSi9eafj-si miser: slCcu/t/J.

iS^eafl^ssm-u}, avariCC: [tJ^ezi^.]

iJfiro,y~(©p^), knead, rub with the
hand, 57.

5. LS<?cro<?, alms: iJ&oara^^ lSIlL

i-5©.5F, the fruit just formed from
the blossom: ^o^ibLi. It becomes
afterwards arruj and ujpi).

diS, the nape of the neck.
-tcuSiif, mane.
iJl_cki€u, for /^i_sroo/: .58.

tii-r,T9, a demoness, Cali.

tJ)i5Lsw, a potter's stone.

'^[^-(dQp^)^ seize; de-

duct, 64, 107, 228, 258, 262, 263,

269.

iSii^^^ih, a stoppage, seizure:

sparingness.

iS!i<^6uir^Lb, obstinacy: e^LLL^mrm.

LSlQfEI(^ - pluck
out: unSi, 62.

iJ)LL-(g)/D^) break into bits: lI^,

68.

diu-L-ib, the posteriors: ^(Tj-utit-ii),

^S^eurih, ©eow^L, 262.

LSemib, a corpse: cS^a/to, iJlQir^in.

iJesnfl, affliction; sickness:

tiSsoOT, bond, surety: [^-Di/Sew-.]

S. iSimsTt-ib^ the body ; an embryo: a^.

LSi€m(^s(^, oil cake: (vulg. ujeoor

iSi^p^ - (©/T)^), speak
foolishly: ^e^uLf, 62.

S. iiii5/r, a father: ^suuesr, 19, 2u.

I

[pita.]

S. LS^iiw&9^ih^ hereditary right, p.

149.

[pitara, = father, akjita =
acquired.]

(a. and n.) squeeze, project.

S. lSi^^id, bile.

iJ}^^^, brass.

AR. iJ^aJ, humble servant: ^i^Qtuiw.

a drop: ^eifl, 105.

iSl[5^'(Qp^^^ come after,

62, 225, 226.

S. LSlsrsirs-ib, splendour: 9e/fi, ... 163.

S. lSiisit^^ 163
S. tSiirairirLb, (1.) a manner, p. 153.

[pRAKARAM.] (2.) [for tSinrsn

ffii),] court, vestibule, [pka-
KARAM.]

S. tSffiFESih^ a sermon.
S. L5)ir<?E30-(^©/D^), preach, 64, 266,

S dirs^&iib^ childbirth: lSoi^uQu^.

S. LSIa-^m-emm, appearance: airu.9.

S. iJirs^iT^ib, favour, kindness, £)0-ot>i_/.

S. iSir^^^ib, notice, rumour: iSmanfih.

b. tSiretD^seff^ SUbjectS,

S. LSaew^nuib, a making known;
eulogy.

S. LS!rervjsrrLSi-(sSip^) make known.
speak about, 264, liJiitehijsnuib.']
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S. iSffjsLi-ffestjrih^ going round from the
right.

8, L3ir<siruib^ majesty: Quseareonn,

S. LU/sireuT'Ji, the chief, 272.

S. LSir^, opposition, {in compounds.)

[PRATI.]

S. iJJtr^sQhjr^ purpose, vow.
S. Lj?ir^6!4.«5ji_, consecration.

S. iJir^aifT^, defendant, [prati-
VADIN.] 115.

S. lSj^^, a Sans, prefix, = in re-

turn, re.

8. i3i^^iuii.9ih, what is evident, be-

fore the eyes: Qeueiuues)^.,

S. iJiirj^^tq^jsa-ih, a rejoinder.

S. LSiiru(^<Fin^ the expanse, universe:

S. i^'Tui5<gib^ a work, composition,
treatise, 230.

S. LS^ue^iuib, renown, celebrity.

S. JjL/, a prince, a lord.

S. iSTtjaiTetssnb, rulc, laW: «tlt-2nr.

S. L3l!TLB~(aQp^)^ wonder:
^3'<9'lfllLIUuQj 64.

S. LSiroDio, confusion, stupor.

lifl-iOL/, a rattan.

S. LStriLi^^eard)^ effort: Qpiup^.

S. dtojirffib^ i^iTiuireia^^ labour: s^ea>ifiuLf

S. iSirQiun^mib, advantage:
S. L^aQojffth^ entrance.

S. LSlrsTTdJib^ flood: Qeuenewih

.

L^crfra^^ inattention.

life; breath: & en ear, 101.

8. (I.) dullness, (2.) ''Bran-

S. LSanuyesarebr^ Bramin: uiruurreir,

S. tJTfnuib^ age: a/uj<JF.

S, iSa-irir^^assr^ a prayer, supplicatiou

:

L2£ffT(njLL(b).

S. iJ?!rjr,f^^-(«%)^), pray, beseech,

158.

L9ifl - (8/D^)y be divided,

57.

-(^9psi), divide, 64, 272.

S. L^ff1s=&j, L{if\d-th^ scarcity: for [lSiA

S. iSifiiuib^ what is pleasant, delight.

AK. iSiSajtr^, complaint, App. No. ii.

[fIRYAD.] uSirrrsi.

iJ,7?aS2fejr, division.

^soiuuLSifieS^^ schism.
iJQir^tb^ carcass* i^smit, s&iih.

iJs\j<^(^stfiujtD^ sorceryj mi^^ifiujth.

Si^ - squeeze,
wring, 57.

LJcroip, a fault: /juL5;?i£), 221, 222.

S^Lp^i^sQp^)^ (l.J live;

(2.) escape; (3.) commit
a fault, 157.

LSetaifiULj, livelihood: ^ejeenb.

/^SYT - f<5©^j[/), split: 61;©

<5". [CO. t3<k(^,'] 6G.

iSGTrrrS^<9^^ a rOOf lath: ejih^jr.

LSeireirinu^ a VOC. Case of iSeir^^ 21.

195.

LSerrhr^ a child; a young plant.

16, 18.

l9p - [LyiT,] other, 191.

LSpsses!^-{sS>p^)y despise:

*6obr.J ^ffiLGnu-uem^ii 64,

i9p - (^s@p^i)y be born;

come forth, 66, 257.

S. i-5/D®, after, [prak.] ... 84, 225,

tJ)puLS-(<5%)^), cause to exist.

64, 257, 160. [lS/d.]

tStpCjLjj LSpeS/, birth: Qaeur&srib, 190.

dUpear, a neighbour: ^ojcu/rcw-, [lSp]

iJcrop, the crescent moon.
iJJpu/r®, after: lScotl/, ... 84, 225.

ticir, 84, 85, 225, 244, 251, 263.

-L/(r«jcfl, back-biting, scandal:

LSeiTLi, 84, 225.

LScoT-cBTi^., hereafter, 244 [lScst +

S. LSiSTesTih^ any thing broken; «i9«r

earlb,

L5ie6reifi^-{9p^)^ tum back, (n.)

263.

i3(o!sT^ — (^8p^)j plait,

braid, twist, 62

LSesrQffsr, zJcirSjjjr, 225, 226.

i5. dung: iBirse\j.

plate.

i^^aseos, the left hand : @t_^«r<s.

L^^<?irsi(stpe\)^ SL syringe.

S. LJi_ii), a seat, throne; altar.

pain, suffering: Qiu^stsar.

t?irEjS, a cannon.

L?Tmu-(Qp^)^ scrape to-

gether stones, straw, &c. ...57.

the gum or mucus of the '

eyes.
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i^j)j-[Q/D^)') rend, tear:

g)t^9,
62.

L3ppe\}, a rag, a rent: sibss)^.

Lj^Q£> - (Sp^)^ praise,

QmiuS=<5?, 60, 255.

Ljaifid^Q, praise: QiDdJULj.

- (Qp^)^ enter: lSw

56, 272.

smoke.

S. L^^-(i©/r)^), eat, cherish;

a_6j5rir^l/, 64.

S. LfSfv^sib^ a book : Ouirsru^Sii). ... 19.

S. fatness: [^QuQjmib.l

8. t-i'si^uih, a flower: y, wsu/r.

S. ^i-tij, refining, testing of metals.

S. L/£_«55su, a cloth ; a woman's cloth

:

^Sso, 58.

L^mi^-(<sQfD^)^ winnow;
strike; swell: (Quireoi^,) ... 64.

i-ilLl^, a bottle.

L^<mTQ^-(Qp^.)y join with,

he coupled with, 60.

i-/«Bbr, a wound: ^asmih^ sirium.

S. L/ecbrssofiojii), virtue, merit: ^rtoio

180.

Lj^ir, a thicket: Qs=i^.

L^js^f Mercury, A pp. No. vi.

L/^, (lj^oj, i-i^^), new,
13, 26, 184.

renew, repair, 62.

Lj(oS)35 - (^<sQp^)^ bury:
^L-S3ibuem^^ 64, 138.

i^^^tDL/^^, 224, 226.

vS. H^^i sense, [bud'dhi.] ... 141.

8. ^^^<?ff€\J?, prudent man: ^rSi&nrejfi^

141.

S. L/4P/r£C7, son: msepi^^ 264.

S. L/i^vt^, the arm, shoulder: «/r£o,

i^tni.L-ir9, App. No. vi.

ujn lL®-'(Qp^)^ roll, per-

vert, 62, [L/rr®,] 161.

8. i^iTii), a town: t^//?; 141.

Lj T(^'-(Qp^i)j roll, ©-(5

56. (111.)

Hindu mythological

work.
8. Ljif^, a town: L/o-io; a rope of straw,

strand of a cord.

S. t-iQs^esr, a husband
;
man, (vie.)

239.

8. L^Qs&jib^ an eye-brow.
Ljeoih, a sense; field.

L^<s^LDLj''(@p^)'i bewail:

SlQP, 273, 62.

/L/cvQ/ccr, a learned man: (^^s'^iresr.

L/su/rev, flesh meat: miBffih.

Lj<sSi^ a tiger.

i_/(o\), L/^^, grass; any-

thing trifling.

qLfii3(S-{Qp§i) dwell in, be fa-

miliar with, [a/ip,] 62.

qGP, a worm, maggot.

-(^%)^), be eaten by worms, 64.

LiQ^ssib, closeness: Qi^^ssm.

LjQpi53(s-(^9p^) be steamed, grow
hot, 62.

i^QP^, dust, soil:^R
tamarind.

H&(3i lie: QuiTiu.

Ljeireitl^ a dot: O/!^, ©<5^.

-uirir-{sQp§i), to estimate crops,

64.

Lfpsc^i^^ a temporary tenant,

LipLjuQ-(9p^), set forth, pro-

ceed, ..... 161, 262.

t-iptb^ side; outside, 251.

LjpihLj^ abroad, out side: i^pihQu.

LipihQuffS(s^ land not capable of

cultivation, [see, Curs®.]

VG?, a dove.

Ljp^, a white-ant hill.

L/riiT, [4^,] 93.

Lj&srQffiu, 93, Introd. p. 9.

y, a flower, 155; the earth : y,tS.

yj)-('sQp^)^ bloom, flow-

er, 64, 155, [j^.]

L^f^emih^ mouldiness: y<^^.

I. y,^-(«©pjs)), perform acts of cere-

monial worship, 64.
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L^a? - (Qp^)^ smear,

anoint, 62.

y,<gFGTOfl.5«/r(£/, a melon, 239.

S. y,«!><f, worship: ^irir^tssr.

an insect: Qq^lSi.

S. y<?^iL(/r), nought, emptiness.

y<y*, any thing that is smeared
on, [y<^, 190.]

y::.®, a lock, 263.

l^lLQ-(Sp^), lock, 62.

L^Licro;-, picotta, [yLi©.]

L^^^i -(Sp^f), put jewels

on one's self, 62.

yezsbr, a knob, ferule.

ycjjcr®, a shrub.

S. y/5t£), a goblin, demon: us^n^.

8. Li(i3scbri_c\>i£i, the world, earth, 90.

[b'hu.] [y. + u^emL-eoth.]

8. yi^S, the earth, 19, 90.

S. yrcOTT^fl, fulness: /^sropa/, 272, (III.)

BiTT, full, 266.

y!r/7C3r, a Centipede.

S. y,ifieaiSj a trumpet: ersairGnih.

S. yfl9-(<5S/z)^), be filled 62.

S. yfluL/, plenty, great joy: ^isQ^n-

^^'Ji, 1^0.

S. yiroyto, antiquity, what is before

:

ySsor, a cat, - . . 107.

Q LJ.

QuLLt9_, box, case: Qustj^ip.

QulLstol., a hen, female, [Oucijar.]

Qi^'ffisbr, a female, [ang. hen,] 251.

Quedcir<fir^, wife: mtssreS, 263, [,Ql/

OucawS), Qusi^i—iTL-i^^ vulg. for

G)u«(3br<y/r^,

Ouswufl-su, (in Gram.), the fe-

minine of gender.
Qu'^QfieFffih^ the relative or ad-

jective participle, 76.

QuiufT^ a name; person;

noun: Gu/r, 107.

QuujiT-(Qp^)^ (n.) 57.

change one's place.

-(«g)pjsi) (a.) 64, remove.

58.

Ou/r5j3, great, [Quqs, 184.] 258.

QuiBiLiuusBTj App. No. ix.

Qu(TFi^ {QuQ^LD^ QuffiUJ^

Cu/f), great, 13, 14, 263, 266,

272.

Qu(T^(^-i^Qp^) increase,

grow: [Ql/gj-.] 62.

-(s@©p^) multiply, increase,

62.

Quqfisjsiruju^ assafcctida.

Qu(js^s=irdlj a bandycoot.
Qucycrow, greatness : Qmm&fHD

;

pride: 184.

Qu0iniri£ls'iD^ beef: iDtrilSSlsa^.

S. Queoasr, Strength: s^^^euib, [co,

S. Qu£)J — (Sp^)^ obtain;

bear children; have offspring 56,

69. [co. BEAR.] 190, [b'hri.]

S. Qu^mearih^ valUG, p. 148, [_uifliDir

QupQjjGtr^ she bore, 69, [Ouj>.]

Qussresrih^ Q)u(jjS^, 223, 224.

p. Qu, a privative particle, without

:

S. vi. Eng. IN.

S. Qu^ — (@p^)y speak.

[b'hasha.] 62,

(?Lj<9=^, a female demon. [Cuuj.]

CucF*, word, speech, rumour,

239, 258, [CL/.5F.]

P. Qu^strit, a Peshcar, an officer

under a Tahsildar.

H. Quii.L^, an interview with a
great man.

Cud-scji-, a Pettah
;
suburb, vil-

lage.

S. Qu^)}-(@p^)^ cherish.

62, 248, [PENA.]

S. Qu^ih^ difference: eS^^tuirs^ib

.

<?u^, an evacuation, purging:
Qu^s.(T^s(^q.^ .firuuQ^ take a pur-

gative medicine.

S. Quets)js, block-head, simple per-

son, cpt-cDT, [Heb. PETHi.]

S. Quem^ssiia, folly: LO^uSesnb 184,

248 .

Quiu, a devil: us^ir^f, .. 223, 224.
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Quireisr, OY Cu/f^^, a grand-child:

QuiruLSien'kir, App. No. ix. [writ-

ten also, Quiuirem-^ Gu^^.]

QuiriredbrL^, COm. for, Quirear.

P. Cu//?*, Quifi*^
, revenue.

Curf^eu, 230.

to each, [<?u/f,] ... 242.

QuiTj (I.) name: Quluit^

ffmto^ isiTLaQjSiULb. (2.) great: Quioj

^uQuituulLl-, such, 199.

Quirun^, half to cach.

S. Quss>Lfi^ a chest, ark: QulLl^,

[PEDHA.]
Clv^, what is gained, 190,[Ql/^],

QPispQu^ , the first-born: ;?^<9=

<5Feor.

Cucar, a louse.

srou, a bag.

decision, adjustment.
es>uffir^ a pie, of an anna: «/r«5F.

P. s5?Lj(?ifl6£5b, survey of grounds.
5TO/j££), = green, fresh, pure.

gently, leisurely:

Oi/j CT" ffjrQ ti5 GTT or

.

^uaesTj uiuiLieer^ a boy, [Gr. PAIS.]

Tel. Qurrsas^Lo, QuirsQei^ih^ a treasure:

Quit,

QurrEseo^ a Hindu feast, when
rice is boiled, 148.

QuiTfEi(^ — (Qp^)^ boil

over, bubble up, 62.

Qu!riif.^ dust; any thing little.

QuitllQ, a spot of sandal on the

forehead; a moth.
^yu/r^, a sack, 261.
Quir^i£ir(Si, a bullock that carries

OuiT^^ common; s=rr^fT

a^ih, 138, 251.

Ou/r^«<sLi®-(g)p^), sequestrate,

62.

Quir^uui^, generally, in general,

Quir^jS<s^, a hole : ^a^/TiTiii.

QuiT^^-i^Qp^)^ cover;

mend, 62.

Quir^^j a hole : LOTuQuiFissi,

QufrrB — ('iSp^)^ fry;

hatch eggs, 64.

QLj/r0-(©^^/)Join; fight,

60, 190.

Quira^LLQ, 157, 217.

Qzj/rc5>j,5S5Dr, a VOW: QfS^^ssu-eisT

.

[Prop. LSlm^jS^sur.]

Qurr(Tfj5^-(S)p^) unite, make to

agree, ^Ssott. [Quir(j^.] 62.

Qu!rQ^!5gi-(Qp^) agree: .yii^tr-p, 62,

101. [QiJ/rcj-.]

QuiTQ^Gir, substance; meaning;
wealth: ^ir^^ib 138, [Ou^cj, Si.en.]

270, 245, 258.
Qu!re\}e\)ir^ CVil: Qu/reo eu/r^. [obs.

root, Qu/r sugj.]

Quiris\ieoirLiL}^ Qune\iisoiri:(§^ Cvil.

QufTL^ — (Qp^)-, pour
down: euQ^e^^ 57.

QuiTi^uLf, paraphrase; Quiri^uL^ea>ir.

190, [Qu/Tf^.]

QuirySieij^ profit, abundance. 190,
[QLj/ry5?.]

QuiTQp^, 25, 207.
Quir^etatn, impatience; envy: sir

tnh^ ssiriuih, 154, 155.

QuirrSi, a spark; a sense; a trap,

131.

QuiT^ — (^d@p^)^ bear,

sustain; forgive, 64, 221, 222.

[beak, s..b'hri.]

Qurr^<i(^-(^Qp^)^ pick
or peck up, 62.

Quir^uL^^ responsibility : umnb^

[Quirjpi.'] 190.

Quirjpiemia, patience: Quceeyp. 184.

[OiL;/rp.]

Quiresr, gold ; ^iisih^ 248

QufT,
QursLLQm, 140.

S. QuiTsih^ (1.) enjoyment. (2.) crop
of corn.

QurrssM^ a going. [Quit, 148.]

(vUfr-(Sp^)^ go, 58, 61,
117, 124, 258.

Qurrssi^-(^sQp^), loOSe, 258, ^jifl.

Cu/rA^/rerfJ, a dead man, the late.

[<?iJ/rA(5, e^eiff.]

Tel. QuirsQS, a black-guard, vaga-
bond. [Quirs(s.']
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QuiTS(s, an excuse, evasion
;
way :

Qun-s(^-{Qp^\ cause to go, 258.

S. CLj/r<3=es7i£), food; nourishment. 146.

s^iruutrQ^ [b'hOJANAM,]

S. Quirei^s^^ a preserver, ^tls^ssst.

S. Quirex^-(sS>p^) feed, sustain, 244.

[POSHANAM.]
Cu/r^*, 123.

Quira'^g:, 123.

QuffQ - PUT.
[comp. Radic] (5.) 68, 106,

124, 256, 259.

QuirCi—nesr, [(oiJ/r®.J 68.

Tel. QutTLi-i^^ rivalry, competition.

S. Qurr^fsar^ Qutr<sib^ Quir^stb^ know-
ledge, instruction.

Quir^!r§i^ 117.

Quir^ir-fiJpQp^^, 264.

Qun^ = QuiTQp^, 25.

QufT^ — (S/r?^), suffice,

62, 117.

Quir^^^ a sapling: icirssesr^,

Quirib^ 72.*

QunuSlpsi, 70,* 123, 242.

Qumu, 78,272, a.)
Quirit^ (1.) a battle: [war.] (2.)

a heap. 190, [O/^/r©-.]

QufTiir — (sQp^), cloak,

cover, put on. [For this: QuirQ

is often used, co.259.] [Qutro^.

V^EAR.]
Quirir<ss>eu^ a COVeriug: GPt^. [Cu/r/r,J

Cu/Tsu, as, 141, 170, 227.

E. QuneSm, the Eng. word, Police.

Qufr^-(8p^i)^ resemble.

56, (III.) 170, 227.

(?ij/r^, 141, 227.
Quiretrib^ a kind of gum.

QufT/b^ - Slp^^ extol;

preserve. 62, 128.

Quir^eir, he went: Qutr^ 58.

Tel. Qunesr, a trap: QuirrS.

Quiresrp 227.
Quetr^^ireisr, TCI. QusnjS^S^ f. a
grand child. App. No. ix.

LD.

tflssV, a daughter: (sinirir^^.

iDseir, a son: (s^oircreBT [u3<5f, a child.]

S. great': Quiiu [maha.] 272.

s.
, p. 143, 146.

S. msiririr^esr, a great king, ... 262.
S. LoQemLD^ glory.

ij^QLp-(Qp^)^ exult: <f.'5

G^/r^, ...^ 152, 60.

m9ifis=9, rejoicing: seBuLf, 190,

(asaen^ (pi. of. iDs)^ children, peo-
ple : L^&rkiresn

.

S. mstseoih, congratulation, pros-
perity.

i£)/E7(g-(©^^), grow dim,
wan. «9rii)(Tp, 62.

iDffs(s-{9ip^) confuse: tflij*®, 62.

LD<9=fEJ(3^-(@p^)^ be con-
fused : 03 ujEj®, 62.

H. £fl<?/r2eu, horse medicine.

AR. ££)<9=/i-ffo^, a torch bearer, ser-

vant who trims the lamps.

A. m<FGv5?, a stage in travelling.

LD<3=s=m, (1.) fish, ii?6cr, (2.) a mole,

iDs^s^^ a tiled roof.

iDff<9^esrm^ (fl#<5F637-<9=^, App. No. ix.

S. LD(^3'ib^ a bed: u(Sis(zins.

S. txi<^3^iB, a bunch of flowers, gar-

land: y,££J/r^.

saffron, yellow, 209.

LOL-.<i(^-(8nr)^)^ to fold;

repeat, 62, 266.
(o<_EJ(^, a fold, a time, 197.

LbL-fEj3-(Q/D^)^ be fold-

ed, repeated, 62.

mt_/iDi_, 273.

S. wt-Lo, simplicity, folly; a monas-
tery or religious house.

m£_6u, a flat leaf of some trees.

iDt^, the lap.

Lbi^-i^Qp^)^ perish, 57.

(.sS/Djij), fold up, 64.

m®, a deep place, a pool,

tfl®—(<5%)^), hold, imbibe:
64.

tfleroL_, sluice.

mesji^iuesr, a stupid pcrsoD ; an
idiot

:

iDLLi—th^ a puny.
toLi®, iDLL(b)ib, extent, limit. [o/lL

i-ii).] 211, 212.

u)l1co?i_, a branch of a cocoanut

tree.
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tofiOTrcj(5, a maund, 197.

to«3arto, (1.) an odour. (2.) mar-
riage. Poet.

msforeo^ Sand. [mei^.] 223, 224.
massreuiretreir, bridegroom.
uaesfreuirCi^^ (m^sa^iLi^')^ bride.

S. u3«jofl, a bell;jewel; hour, 158,267.

ines^iuseirffebr^ a manager ofvillage

affairs.

mevrsBiuirffib^ the poHsh given to

plaster on walls.

(flSeror, a low seat, a stool: ^s^fvrih.

i^cow-, earth.

S. mecfcrt^e^ib^ a region, a circle.

tfl6Bcr«5>i_, the skull : ^teoQiuirQ.

"3^(5, a sluice, a bridge: uire^ib.

S. tn^ib, a sect:<?c5?u)iu(i);madness,fury.

S. iD^, discretion; the moon, 194.

S. Ln0l''(sQro^)j estimate;
think, [m^.] 64.

S, m^uLi, estimate, 190. [i^^.] M
S. iD^QiDiTffib^ loss of sense: Lj^^uSet^ih.

S. tfl^ojio, noon: lo^^^trmm.

ifl^cc/?, the elder brother's wife:
^cjrbrcaBf). App. No. ix.

S. jfl^, honey, sweetness: Q^eor; 105.

any thing intoxicating.

S. to^ffii), sweetness: ^czj^erota, ...134.

P. ui^^iruLf, a kind of blue light.

S. tzj^^, middle: leQ.

S. ui^^ioib^ what is in the middle:

S. iD^^tum^sesr, a mediator. [Middle-
stander.]

S. miB^ih, dullness, indigestion.

S. ici^^Tirib, gloom, cloudiness: ldul^.

iDik^^ an ape.

S. iD^^inb^ a mystic formula.
S. inis^ifl, a counsellor, 141.

uD/^sro^, a herd, flock: Q^trQ^aub^

258, 259, 269, 272.
cflUL/, cloudiness: lai^^a-irib^ &ihu3eo.

62.

LDiUfEK^-^Qp^)^ be be-
wildered: ^E6yE3®, 62.

iDuiresiih, a burning ground : »(^sirQ.

S. LDuSl^^irfreir^ fricuds : iB^^qssssw.

"3!i5(r, hair: si^Qirinnib.

ujitisv, (1.) the Eng. word, m/Ze,

188. (2.) a peafowl.

251

S. icirsjsm^ emerald : uffem^.

lairaa/r&j^ a mcaSUrC : ff/ryS.

S. iDnemih^ death : ffire^.

m^gi, see iDtrih, 18.

uarjs^uQurr—(©p^), grow hard,

dull.

miriri, a tree: eS(jLLffii).

AB..ioiriru3js^, repairs, mending.

S. infiiuires>^^ propriety, decency, re-

verence.

ioqsllQi—(©p^), infatuate, [tc©""-,

160.]

S. lOQ^^^euib, midwifery.
S. ioQ^e5g!^&9i^ a midwife.

iO(T^i^^, medicine: ^eSipjsib; gun-
powder.

iDQ^inaetsT^ LOQ^iosar^ son, daughter
in-law. App. No. ix.

tOQ^ewireS^ OUQ pOSSCSSCd. [tcc5"«^.]

182.

"'(J®—(©p^). be infatuated: 10

GF^, 56. (III.)

/jD(75srr, bewilderment : wtu
ss\b, 182.

iflcuS), io6v<_6Dr, jr3€Vi^, (m. aud f.)

barrenness.
w€v/r), excrement: l?.

L£><o^iT^ a full-blown flower,

[com. and ^qs^li.'] 218, 219.
iocvj/r—(%)^), to flower: eL/Tiil'tcwcu

to speak graciously.

Ln<sSl-(Qp^i^^ grow cheap,
57.

cheapness of corn, 190.

toteu, a mountain : uir&ijsib, ^ifl.

Tel. iioevsuaQ^Lii^L, a wrestler.

z^<st)6\j/r(75-(S^^j,lie upon
the back, 60.

ioe^eoir£3^ u\^on the back.
tfleuexTcro^, Jasminc.

S. iD6i{6artb, Qioeireanb^ silence: t^6e>ii3&^i^.

tnip^^ childish talk.

iDQp, an axe: Q^iri-irvSi-, a red-hot
iron used in ordeals.

Ln(Lp<i(^-(Qp^); make
blunt, 62.

LZ) (Z^ ),become
blunt, 62.

iDQsuLi—(9p^')^ protract, delay,

62.

iaK>Lfi, rain, 58, 266.
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LDp-(dQp^) ^
forget, 66.

£cpP, forgetfulneSS : <Qtrua^S!r^^,

iDpib, sin: un&jib. [190.

topeueir, a Caste. [tnfl"£ii ]

Mahratta. [64.

z^/rf?-(iS/r)^), Stop,arrest,

wrSiiueo, arrest, stop, 148.

LD^y \_LDp^y i£>p(oi5)p] other,

wjy, a wart, pimple.

Ln^-(s8/D^)-, deny, 64.

la^^^—(sQpgi), disown, aposta-

tize, 64.

iD^^iTiu, step-mother. [(^^.]

iD^isrretr, the next day, 257.

mj^uuf.^ again : ^<jibu.

(1.) secret. (2.) the veda.

LL(aS)p'-(@p^)^ disappear,

57, 90.

(a©P^), hide: 9^, 64, 239.

asfiropo/, screen, a den: ^oycroi-a-scuiZ),

190.

the other, 258. [Ca/^ is

another?^

the day before yester-

day.

other, ... 107, 178,

iDeor<^rSiu^ wilfully : iDenrth^^isgs.

S. irj«nr«5F, loczjr^, mind. [In COmp. loesr

S. tomew^iruibj grief: ^turrffih.

S. icecrS^ffiTL-^, conscience: ^is^sirem

from the bottom of the

heart [^t]
by heart, or rote: qp

aCjuiri—ih.

S, mesrih^ mind: taeoTcy, loew^.

Loeirri^^Q^ibLi OY ^(T^LJL^-{S>p§i). re-

pent: (sem-uuQ, 62

S. ifist^.^m^ a man : w^ei^asr.

S. tflg)/, a petition: ^emem-uuit. 93.

jr)2Ecr, a house; the site of a house,

262. rApp. No. v.

ic^eariuiretr, latssreS, a hoUSC-wife.

[w2sor.] 152

S. idQ^jit^, consent: s^ldic^.

LL(oir(7)^®-(Qp^), suppli-

cate, pra}% 62

king: ^sffebr.

L^m(sS-i^aQp^)y forgive,

64, 65.

ub(m^-(Qp^)y take up

the clothes in passing a river,

&c., 62.

meirtsar, thrOat: Qineoreofl.

AR. mpsir^, uDne\}, a palaCC :
^iremiDtasr.

u^tr, (1.) for iDsir, 272. (2.) a man-

go tree: tDirmini. (3.) an animal.

mirsirmsrm, a small tract or district.

iDinbsa^^ mango fruit. \_m + ««s/?.]

month. App. No. viii.

m^ms^tb. App. No. viii.

iflfdF, a spot, fault

:

AR. u)/r@cu, produce, 101.

S. ms^ffifiiuib, iDirpS'ifliuin^ envy.

£D/ri_ii), a small hole wall to

keep lamps, Sfc,

mis^, upstair, terrace: Qi^^ee>^.

maQ, an animal of the genus bos,

16, 18, 255.

S. ihnLL9es)iD, iniru.^, excellence: Quas

ij^frLL(S''{Qp^')> hook;

connect, 62, 117.

mLLQu-esr, &C., H'-

iDm^ssein; a scholar :
^04.6*-.

imrea^ssib, ptecious stonc, ruby.

m/r^2str, (adj. m^cmh,) pomegra-

nate tree.

S. ujir^rr, a mother : ^/riu.

S. inir^S, {mir^ifieaja), a modcl; man-

ner, 9, 228.

S. tDir^, (plu. m^ir), a woman.

S. m/^^tb, only; as much as, 158,

211.

S. Lorr^^emn, a pill.

mudeir^, aj/TLjLSSsrr, bridegroom.

AR. ir)/ruL/, exemption, pardon, ex-

cuse: iD'stexshun.

imriB. App. No. ix.

KR. lorr^&i, usage: aiipaisib.

S. iDirihffib, flesh: (nw-sSei^ii).

izj/rLbuiptij, mango fruit. [t^'r+ i-'^fi^.']

fraud, deceit: «u©<5=2s3r.

lie, deception.

msrauii, a covering for the bo-

som. [CO. W/T/TL/.]

tD/rtosuii), monsoon.
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AR. tdmfluin^ lairjflu^^^ part, side, be-
half, by means of, p. 144.

i/3(r/f, an honorific termination,

151.
miTirs^mfiib^ the month of Decem-

ber. App. No. viii.

S. mirssLb, a Way : a/yP, 141.
mirL{, breast, bosom, 239.

S. lo/rSso, (1.) evening, 233. s^iriuik^inb,

I I

(2.) a garland, [mala.]
io/rej, palace, see: lo^ireo.

P. me\i^^irifi, paying revenue.
iDtreieois^ king's palaCC: ^irGmiohsr.

iMfF(^'(9jD^)^ die, perish,

56. (III.)

ioir0ti.i—m^ fraud, trickery.

mirn^sstrem—(%)^), multiply one
into another, 70.

m^, other, (m^.) 161.

LLn-^-(QfD^)^ (l.j multi-
ply: Quq^s(g. (2.) change.

inn-siuir(b}^ confusion, perversity.

tnirp0iw<sinu^ stcp-motlier. App. No.
ix.

inirpjpi, change, antidote, fineness
of gold.

LDfr/Dj}J-(QfD^)^ change,
62.

ta/T-ecT-ii), shame; honour, 199.

iDirosfituib^ a grant. App. No. i. ii.

mnm^ (1.) deer. (2.) s. term, of m.
nouns, 262.

i£is, i£is&ith^ much, 172.

lS(^ - (Sp^)^ exceed,
abound, 141,57.

iS><3^, abundance, 141.

^O*^,. 141, 259.
LjSiesis^ fault, affliction.

197.

i£i9iQiuira5T^ the Eng. Mission.
i^esyff^ upon: [poet.] QmQeo^ iSgi^

218, 219.
iSffffib, = i£l(s^^ 190.

LS^&f-^(@p^)^ exceed;
transgress: [f^®.] 62, 261.

neck : Q^<r«!C76©i_,

lSi^--[^@P^)^ float, 66.
Qme^iB^ikjSLj^^^ superficial know-
ledge.

U!i<sui^, iS^eijyoj^ a float, 190, 182,

183.
S. LS^-{iQpgi)^ trample under foot,

64.
S. 4*^Gr, a friend: 9iQisQssir, ...272.

i/P/rLiG)_(®p^), frighten, ... 160.

L8nr(^-(S}p^j)^ be afraid

:

56. (III.)

AR. iBirir^isir^^ a mirasdar. ... p. 148.
^f/r*, is used simply = lEmra-

S. iSq^sih^ a beast.

S. i^GF^, mildness: Qic^en.

uSevir^^ a rod, switch.

^<^(S, pepper.
i£i6ST&QsQi^ (prop.a?2fejra(?^®), waste
of time and labour.

LS^(sij - (Qp^), [imp.]
salute: aS7(65)6i/, di?6Z57-6i/, 62.

i£i^s(s^ uS^uS^ui^^ splendour po-
lish:

LSMiJ^(^-(9p^)^ polish:

62, [iScir.^

<o37" , lSI (obf (o6TGO
^ lightning".

uSsk^-^Sip^)^ lighten, flash, 62.

iBll-(9p^), redeem: f)G-ijty, 70.
tS^, t^P^o, upon, [a?.] 191.

il>(^-(@p^i)., turn, be
cured, Pcjiritv, 56. (III.)

li?^- (S)pj3), transgress, 62.
'^ew-, (1.) fish: ££)#<9=i£), 242.

(2.) a star: Qaimefi). [i:5?6or, 190.]

CP, 172,

Qfis^n-eq^ in presence, in person.
GP-s®, roof: QiatrQ..

Qfi&isiri^, complexion.

S. Qpssib^ face.

(3P<sS55r, the fore-part.

Qps&feiDir, preface.

S. Qfisiri^fisirib, reason, cause: ^irtremtn.
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S. (yi(s^^^ih^ propitious hour.

QpasfrQ, veil.

QpiairesoB = (g) . App.

No. vii.

S. Qp^Qtuih^ primary and principal.

Qps=e\)^ ((Tpwffu), hare.

AR. Qpffiruirsir^^ a traveller's bun-
galow.

Qfi9uL^^ weariness: ^hruuf.

AR. Qp<9f(Tfi^irir^ a district accountant.

Qfi^si^ QP<^^, red ant.

GP<9^^, little winnow, ybr children

to play with.

H. Qfis'^^^sn-^ Qps^9i&<ss)s^ an agree-

ment in writing: s-t-etTuu^saas.

(Lpi—'i(^-[S/D^)j bend,
62.

(ip u^iEi(^'(Qp^)^ be bent,

or become lame 62.

(T/3t_(i>, lameness, being maimed.
G/i£*., a crown : S/FL.W.

QpLf.-(8jr)^)j be finished,

tie 51, 258.

— (<5%^), finish, 64.

QPLSf-ffo-, a tie or knot, [cpt?-.]

cyjtjLcv, the end: sstol-^. [gp^l.]

Qfii^<^<9^uDirfSi, a pick-pocket: Qpc^s^,^

GP®«, quickly, 170.

(ipQ(^ — (SlfD^)^ make
haste, 62, 170.

Qpm L--(@p^)., plat, 57.

qplL®, (1.) want, (ssop&i. (2.) im-
pediment: ^«Dt_.

QpiLQ — {Slp^)-i butt.

strike against, 62, 265.

(y3Lic8>t_, an egg.

petulance, obstinacy.

GP^«), 151, 175, 212, 213, 254,

259.

Qpjsojtrih^ QP^eoirsi^^ 175.

Qpfie\Saj<aaeuserr^ 151.

(Lp^!r-(@/D^)^ grow ripe,

57.

(tp^^QP^Lu^ e/D^, OP J
old.

[seldom used.]

cyj^o, a back, 178.

Qpji^'^y QP^^i a kiss, 239.

QP^^es>ir, a seal, 138.

QP^^, a pearl, 9, 228.

QpikjS QpIP^, Qfiis^, .....197.

Qpis^ifi, = ^1^. (Gif^) App.

No. vii.

Qpis^Seos^ caju nut tree; vine.

(LpiB^'-(Qp^)^ go before,

[cpeor.] 195, 225

Cpuu^j 172.

Qpih^ebr^^ 177.

Qpiup9)^ endeavour: iSiinuir^tb. [opu

CO.] 190.

Gpa-G), a knob.
Qpri—eir^ a rude man.

drum stick, (a tree.)

H. C)Laire\)trm, plating With

gold or silver, y,<fa^.

Qpteo, a breast.

Qpifissih^ a ground.

(LpLp<i(^-(Sp^)j sound,
roar, 62

QPifiE]sire\), the knee, 60.

(2/^ /Ey (g-(©^j57),ground

,

62.

Qpifitb^ a cubit.

QpQfi, 254.

62.

QpQ^ss^ QPQ^gsih^ entirely, 254.

(TpGP^^-(©/D^), plunge, [gpgp-] 62.

Gpas7r,a tender shoot, germ, 3, 252.

QpSsrr - (d8p^)^ germi-

nate, 64

Qpeir, Gpar©, (I,) a tliom; (2.) a

fork.

Qppin, a winnow.
Gprr9, a bond: 9l.Q.

(Lp/Sl-{Qp^)^ break: €pif

.

57.

-(iSp^), break, [act,] 64.

(Lp^<S(s^-{Qp^)'i twist,

62,

(jpjif(Tpj»-(a;Sp^), murmur, .. . 64.

(TpaopiiSQ, complain, 26'?.

order; relationship; com-
plaint.

(Tpsropgioijo, manners, order: ^QpiaM.

Qfip = Qpear, [In COmp.]
yard.

QPp^it9s>s^ seige.
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Qfip^ - (Qp^)^ cease
;

become ripe, tough, 62.

S. GpcB^, {}.) ^ sage; (2.) a devotee.

P. Qp&^e^^ a munshi, 39.

(jpSsoTj a point: <«?-/r, Qairemm,

QP^, 84, 85, 22.5, 251, 263.

AR. Qpasr9Ljj a munsiff, village judge.

QP<iirui, 84, 225.

(Tp«r«5rSs5or, a manger: u^^Qfiini.

X9.ej ; a front embankment, [cpecr,

84, 86, 225-

Qpsir^SII, 172*

GpssrC^or, 84, 220, 225'

QP^Q^ir, forefathers, 269. [qp^.]
QpssTQjjZsar^ the edge of a woman's
cloth. [/Sirtssr.^

172.

(ip'(d8/D^)^ grow old. 64.

CP*(3f, nose; beak, 233, 258.

(ipss^i63suSi^^ the nose rope of a
bullock.

cpA®^^, nose ring.

(ip^s<ss>piusbT^ one whose nose is

cut off. [dyj!'.]

6P6J0SU, bamboo.
GP-y*, breath: <s?e>jir&ib.

eP(^^, face: Gpartii. [vulg.]

CP(5»*,P, a blind mouse.
CPL_6w-, a block-head 199, 232.

ftOijL, a cover; a piece of cocoa-
nut.

(Lp®'(Qp^)^ hide: u)(oS)p^

90, 261,263.
CpQua^, mist.

GPLLi_(i», a fire covered up : a^mui^^

254.

CpLi®-(S)/D^), kindle, 62.

GPtJLeajt-, (1.) a bundle: [gpG).]

178, (2.) a bug.

CP^, for GPSOTjy, 172.

(y3^ires>^ = uiriLi^asr, grand-father.

dfi^^irib^ urine: 9l£iiir.

ftp^Q^irw^ (ipuuir^ cldcrS.

S. cfiirisib^ obstinacy, wrath, mad-
ness.

S. (yiB-^GSiS', a swoon: Q^n-uih.

S. ^ir^^, body, figure, shape.

Gpsuu/rcrosi?,, the Original tongue.

<XP6UI£I, dfiiS^tUlb^ 242.

cspH a corner, 218.

X

epfi//?, 172, 242.

G/)65p, one who has a bodily

defect.

(Lp(^'(Sp^)^ kindle. 56.

(III.)

6P^, brain, marrow.
(ip^£i ..... 158, 172.

No. vii.

Ql£>^&^- — {Slp^)^ laud:

L/«(Tp, [from Qa)uj.] 62.

QicllQ^ a place where custom is

paid.

S. Qtn^, QtD^&i, soft. [ritu. Lat.

niitis.']

QuDjs^, much: QutfluLj, ^^e, 261.

QiD^sm^^ bed : u(bises>s^ , . . , 261.

Qwiu, truth ; a body ; a consonant

272, (II.) 179, 263, 270.

Oi£>c5-(^, polish.

O LnsSi - (&p^)j 57. be-

come thin,

— (s9p^), 64, make thin.

fine, thin.

Qfr)d;6u, slowly, 170.

Qineo^ - (@p^)<) chew,
70. 170.

QLr)(Lp(^, wax.
— {®ps>), daub with cow-dung,

62.

QLoeireir^ slowly: Otfleucu, Qu)^euiruj.

QmesrQiD^ib^ moYQ and more, 197.

S. CLOtfm, cloud.

Po.Ci/)SB?5=, a table, 52.

E. Qtn^eh^iTLLQ, Eng. magistrate.

CtoQ, a heap, eminence, . . . 244.

P. QxlLi^^ matee.
QtDLLuf.ea>io^ haughtiness: Q<*^cr*(g,

184.

C?/jd lu-(Qp^)^ graze, feed;

thatch a house, ...57,

-(«©P^), graze, feed (trans.)

QiX)tu&&eo^ pasture. [Qindj.']

QLOujuueir, a shepherd. 16, 57,
272. iQiDtu.]

Qic<ss)ir, manner: ^^ih.

Qui^ib^ moreover.
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Cdld(5\), Qldjd^ Qmioh'. 101,

107, 251, 257, 263, p. 146.

QmsvQjirn-ib, the government share
of agricultural produce, 101.

GiijyS, the plough tail.

Qmsnib^ a kind of drum : ^ulj.

Qmpui^, the aforesaid, as above.
[Q'ji&}uu^.'] [Intro.]

Qinetsf}^ a body; good ^ndition,
263.

Qmesrsk-eoir^ a thatched roof.

GflcsrCtocx), more and more. [Ci^cu,

excellence, 184.

<oS)LD,

eoiin, (1.) a term, of abstract

nouns, 184.

(2.) ink. 265. in9. [mashi.]

H. emiDjsireartbj plain: Qaie^.

emmjg^isesr^ etnio^^r^, App. No. IX.

CTOifl /sr^ssr, a son : msssr.

<ss>u3ajib, the middle : isQ.

"E. ee>talu<s^}, (I.) the Eng. mile; (2.)

confusion : laiu&sm.

Q LDfT,

Qu3i:s(Sy the bud of a flower : c^ycy

Otoff-LL<s?5)i_, bald: Qu3trii.es)i—^^ho^ a
bald-head, 236, 261, 266.

Qmir^^ib, the total or whole : ^&

O LuiT dj—^dSp^)^ swarm,
cluster round, light upon, as

bees, 107.

QiDfTL^j a word: OcF/t-so.

G LDfr6rr(Gir^-(Q/D^)^ draw
water, 56. (III.)

Q
S. QLairaio, desire; lust: ^mib,

P. QiDirsir, a seal.

S. Qmssih = Qmii.ffib, heaven, bliss.

QL£ifr-(dS}p^)^ smell, 66.

[^(Tp<S(5", Q'xiirrr.'j

S. Qmirs^in, (1.) deceit: a/(g^>=2fe>r, 239,

258. (2.) danger.

S. QiDttffmih, expiation: uiesret^uLj.

H. Qinir^rr^ bootS.

Cto/r^, arrogance.

S. QmL-ffih, Qmiroit^ib^ hcavcn, libera-

tion, 272.

S. Qm^irih^ ring.

QLbrr^-~(Qp^^^ hit, dash,

62.

QmCjuih, smell, scent. [Gtc/r.]

H. QiDirinr, (1.) a gold mohur; (2.) a
footstool.

Qmirir, buttermilk, 149.

QtnireuiriUj the chin : ^ireun-issLLeeit

Qu3ir(SB)ip^ any thing defective,

[co. ep^-]
QLOires)LfiuuaF^ COW without homs.

spprSQirireeiLp^ a pedant.

S. QoDfflTesrio, silence : wci/CBTio, 5^6K>;zi#<?^eo.

ajirstss>&^ the body: <5=/P/rir), su.

[iu/r=tie.] 72.*

S. luns^sib, mendicancy: i5is=<s!>a.

AR. ojir^eh^, a memorandum.
H. luir^, memory ; <^irusih.

lutgi, which: ergs.

lurrQ^iTQ^— 2_£i), 203.

S. uir^s^etDiT^ ajourney, a sea-voyage.
luirir^ who: t^ir.

lu/rctfcsr, who: ^ir.

lUtTffi^ a lute : gS'Zsoot.

tuir'^, an elephant: ... 242.

S. <v«tD, an age, a period of time.

S. iiy^jSti), war, fight: G/j/r/r, i5=«Rjrewt_.

S. fH^^i sagacity: &.uinuin.

Qojnr,

S. Qujiratb^ luck: ^^ei^L^u;.

QiUfrS-(d9/D^)y medi-
tate: ^^P, 64.-

S. Qtuns@ium, decency, decorum: 9

S. Qiu/rs^^, counsel, deliberation

:

S. Qm^dscr^ a tamil league.
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P. trsh^ir^ a road: Qo-itlLQ.

AR. a-iiSi^si, a Rayat, cultivator.

irrr.

AR. r/r^, consent, agreement: s^thio^.

AR. a-rr^i^iTLDir, an agreement ; a resig-

nation.

S. inr<sb^d^<^^ fl-ff-cSFia^^ecr, [rrrLLff^eir^ ^titlL

<7^s3r, a demon, 224.

S. Cy'-'"', form, s.^uib^ a.(Tj-63i/t£j, S-GJ-.

239, 259.

H. ^uirtii, a Rupee.

AR. e\)QsirL^rr, an envelope.

E. eoirff^ir, the Eng. word lantern.

188.

S. Qeoirstb, world: yd^.

S. Qevn-Q^ii), metal.

<su,

AR. a/^pff-sv^^, agency.
AR. ffffiDfl-, a power of attor-

ney.

S. <si/Q - (dS/D^)^ divide,

separate: /i/fl, 64. [co. uSin-^

Qi(suLi^ class, division, [euc^.]

a/5?Ds, way; kind, 199. [fii/<2>.]

AR. eusrosiu/rr, belonging to App.
No. ii.

S. a/<5,sSjror, address, titles, &c.
AR.a/argsj, an attorney, 115, 271.

App. No. i.

familiarity: QQissih.

S. eu,?i^jsio, the season of spring;
south.

3^ fi/cfti), charge, 246, 262.
QjiS'uuQ^ fiu<5=uL/©^^-(©ff)_^)^ sub-
mit 262, p. 154, 161.

8. Qis^<^ih^ a verse, saying : eun-sQiuub.

p. eii9-{&Sipgi), dwell, live: ©r^tt^cj.

65. [oiire^ib.'] 163.

AR. a/@w, collection.

fiWOT5.9=, a fault, calumny: (spptb.

S. as^QiTib, strong glue.

S. euew^rrtb^ a garment: m—<ce>Qi,

S. o/sru^, thing, matter: anrfJtutb.

S. «w(^<y^o, 6u^<F^, deceit: <9'^.

S. <siy(^^-('^S^^j, deceive:

^iDir^^^ 64.

I

S. north, [udak.] App. No.
viii.

||a/t_«sr(5, a/L_<5G^£. CO. «iines)i—

]

Q/L^iT), a rope: em—asiu^.

6s//^,5Li(S)-strain, [enu^, sllQ.'] 62.

rop7

flow downwards.
—<5%^, cause to flow, 64.

the form or frame
of the body: ^^um.

ejQ, (] .)withered fruit.(2.)a scar.

Q/srot-., a cake.

S. ojLLi^ib, (1.) a small tract, or dis-

trict; (2.) exchange of money;
(3.) circle: eSa^^^ib,

euLLi^^ interest 254.

a/LLt9.su, a brass plate: Slsmessf).

ejLL(Sleuibj betcl-nut bag: QeupnSZso

euem-ssm, rCVerenCC: e^Qssib, 259.

6U(omfEJ(^ - [Q/D^)^ reve-

rence; worship, 62.

€U€mi-e\), dregs, mud.
«y(£23brt^d>, bandy : euem-i^^ uemi^.

«/6J3br©, a beetle.

euedarem-ib, manner; 4, a tune.

washerman: er^/rcJ?.

his working-place.
oj^ssibj fading away: eun-LLu-ib.

<ou <s<i(^—(@p^)-) scorch:
a/ZTLlQ, 62.

(Su^[EJ(^ — (©/T)^), fade

away: a//rQ, 62.

S. a/£ro;5-(%^), bear affliction: uG),

57.

— (.50;d^) afflict, 64.

S. eviuni^^rrtb^ wildemCSS: sirQ.

S. euik^ssrm, SalutatioU: i£lei!re\l^<s\}.

euik^net, he Came. [«vcr. 70.]

S. Q3iSffib^ a family, lineage, race.

182.
euthLj, quarrel, insolence.
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S. ajaj<Sr^ age: iSirinuu).

^(UGJsrih^ manner: ojujesnh.

«/«Lfcv, field: Lfeoio.

S. eultSiinh, (1.) the core of a tree:

uarasuSirih. (2.) a diamond. (3.)

wrath,
o/iL?p, the belly.

a/ff-Q/r, by degrees 170.

e/r®, a kind of grain.

€»/ff-^^, (I.) income, revenue. (2.)

coming: e^jQ^esis.

S. aiirudir3^tr^.h^ divine grace.*

a/ff-L/Ly, (I.) limit (2.) a ridge in

corn fields.

S. ejiTih, a boon, gift, 269.
aurthLj^ edge, limit.

aijreotr^ detail: eSuinb, [«i;(j.J

a/jra/, coming, advent: 6W(3-«oiP.

tuirearQfi<c<np, ( 1 .) regular Order, 1 4G.

[a/rffj, + Gpsop.] (2.) schedule.
ewr/r, ... 220.

S. euirirseir^ a pagoda, (money.)

[VARAHA.]
^o-itlLi^, dri(fd cake of cow-dung:

^o-irLLt^. [Prop. eupLLi^.']

«jif), (1.) tax, tribute; (2.) line,

110.

6iJ ff^-(Qp^)j write, bind,

57.

tu^ee>3-^ order, row: e^Qf<sj(^.

S. «///?<^<5F, pieces of bamboo, &c., tied

across.

(suQ^-(Sp^)^ come
^ 1, 27,

32, 46, 70.

advent: o/iro/, 190.

S. «/(7r®>ti), (I.) a year; (2.) rain.

S. (SiiQ^tQi^ - (<sQ/D^)j rain:

QuiL/, 64.

«/(75-saw4OT-(Ct£)p(5) App. No. viii.

a/Gj-^M trouble, 202, 203, 244,

260.

(oU(r^ru^-(Sp^), labour,

be afflicted, 62.

^(smesrih^ sourccs of iucome: «y/r

limit 138, 211.

61/ /r - ( ) , w r i te , d raw

,

inscribe, 57, 21 1.

138, 211, 212, 244.

eua-Gsaib, COlour: iSlpib,

S, «/r^;s;<5(£i, merchandize, ... 1, 158.

S. tuiT^^ioirasrib^ matter, business,

news.

S. &iff^^-(^a9p^')^ increase: Oucnr®,

64.

e/cu, &ie\}^, the right sider^SLi^ewu).

eue^ea)s=j hurricd removal, ... 106.

eiJ€VE!(ss>siD^jgi'ir, Pariahs (respect-

fully), those of the right hand
caste.

eje^ib, the right side, >
255

€iie\}ib&iQ^Qp^^ ^

(oij(oSI-(d@p^)j ache; row,
(as a boat) 64.

spontaneously, 170: JSirCear.

a net, 262.

strong, [/jeu.]

tjeje\}i^&jLps(^^ violent dispute.

&je\)(e\)uih^ a/6V€U(srou3, ability, power

.

sicit^^. 108.*

€a/ej€ua/e3r, a clcver pcrsoH, 255.

S. cuck>ev/rcir««jw£_63r, a VCry pOWeifui
person.

«/6u^^, a hawk: ^o-zr^/rcifl.

(a/eiy®^ — snatch,
steal: Qson^^ 62.

a dispute, 96, 262.

<oULpfk(^ — (©/D^), be in

use, 62.

a/yJ, way : mnS-ssih^ uirea>^, 242, 248.

(SUL^ - (Qp^)'i flow, 57.

€infii5(ss>L-^ walking in the way.
eu^uirQ^ adoration, custom.
a/ySa20_(©p^)^ take leave of one,

254.

ojQP, a fault, an error: (spp^-
&QP<s>\-{Sipgi)^ deviate, swerve.
euejruuia^ progrcss, mauncrs.
euwio, excellence, fertility.

(oU6rr(7^-(Qp^)^ grow up,

60.

fis/CT/r-(*S)p^), bring up, 64, 158.

eusnirjs^-(^&P^), (1.) iucrcasc, (2.)

put to sleep, 62, 160.

a;2^, a rat hole, [any thing with
winding ways; euen.]

(ouSorr-(Q/D^)^ go round,

bend, 57,255.
— («g)p^), surround, 64.[co.Lat.

VOLVO.]
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S. fi/2j!r(Uii), a bracelet.

«/25irQ/, (1.) a circuit; (2.) house;

(3.) arch, (a/^.)

a priest of the Pariah
tribe.

*a/<nr, is a root sii^nifying ( 1 .) beau-

ty^ (2.) fertility, (3.) curvature.

eufl)ii.(b)-(9p^), scorch, parch, [a/

/D©.] J 60.

<oup(^'(@p^)^ grow dry,

lean; 56.(111.)

€1/^, (Qi]mnh^incomp, emp-
ty, dry, worthless, allied to

6ii^-(s3p^)^ parch. 64.

^^<ss)iD, poverty.

S. eupLOtby malice: [^LOtrLbunh.^

(5u/D^'(Qp^)^ dry up, 62.

S. euesrib, a wildemeSS, forest: ar/r®.

S. i^ie^u-ib^ wilderness.

a/65r«£6?s7, envy: [a^eo.]

«)r, come, 27, 70.

euTsi^tb, medical book.
«y/r<KSs3or, an embankment for car-

rying off water.

S. euirsecrih, a Conveyance.
&iir(s, beauty, convenience.

S. euirsQiuih, Saying, verse: ^s^asrib.

S. a/irA(5, word; Speech, [vak.]
244,257, 264.

S. ti)!TS(^^coib, a deposition, evi-

dence, 115.

<oiifrfEi(^-(Q/D^)') receive,

obtain, purchase, 70."^

lSi^cvite^, draw back, 242, 254.

S. oiirs^sih, anything said, a word;
prose; ^js^eynb, [cO. Q<y(il/i:/cir.

J

S. ojirs^Lo, dvrelling, habitation: ^uf..

Qj:rs=e\), a door-Way : exiiriiS<s\}

.

S. a//r<f Ssnr, (1.) perfume: t^eoarih; (2.)

reading. [aj/rR]

S. ^rr^, (1.) one who dwells, l&iir

dPiii.] (2.) read. [verb, root.]
(3.)anything preferable, better;

(4.) a part.

S. e/rQ-(<s©p^), read aloud; play
on an instrument, 64.

S. aJiT<^9-(A9p^), desire eagerly,

272. (ill.)

vehement desire:

oiiru-'sas^ rent, hire : Q&ires)L-sss^^.

T. euiri^ssems^ CUStom: entflsaLb, utfiiaib,

6i//r®-(©^j57),fadejWither;

dry up: ay^e® 258, 62.

eviTLLQ, [causal] 62, 1 60.

«u/r(ss?L_, a side of a street, smell;

north-wind, [a/i-.]

entTLL^^ &itr<5=9l^ an Sidze. [a//rOT.]

tuiTLLi^ib, ( 1 .) dryness, decay : oiirQ
;

(2.) the slope of a roof, &c.
«u/7Li4L, a time, turn.

S. ej^reacrih, an arrOW, rocket: un-ansrus.

S. exiiresc^aib, trade: eSiuirumrin^ eu/r^^aih^

S. &Jir£st^iU€sr, [f. aig-ecsB^^.'j au oil

man.
S. euir^ih, (1.) flatulency: a/ffuj©/; (2.)

disputation: &//ra(^euir^Lb.

S. 6jrr^, the complainant, [vadin.]

115, p. 148.

S. «y/rP-(5%)^), torment: ^iresy^OuQ

^JS7, S-Utr^^ [a;/rst57^.] 64.

S. ^ir^, dispute: ^rraaibj euiTS(geuir^ib.

S. meo)^, torment, plague: Q&j^'ksr^

S. euir^^iuih, any musical instru-

ment: S^&irr^^tuiii.

Qjir^^, eujT^^iunit, a school-mastcr

:

e_a;;rs2-^.

S. ojtriB^, vomiting: <5>5p, ^aatrairm.

P. G),TLjm, Girri^sf, refunding.
AK.a;/r(J?^T, a tcmi, fixed time; tax:

€)jmu^ mouth; place, 239.
eundjsajreo, a water-COUrse. [a//riL/,

+ a!r<^.'] 249.

6UfriLJ''(<s3p^)j prosper:

64.

S. Gtiriueif, wind, the Hindu iEolus:
a/ru/, l&iL^Qmpcs. App. No. viii,]

S. a;;rrtr), (1.) a sharo, 101. (2.) a
week; day of the week. p. 144,

166.

ajrriririu, 179, 194,

S. tuiririraj^, a bridge: uireoib.

a//rfl?, a torrent, the channel of a
torrent; abundance, [a^ffif.]
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(SUfTQ^ - (Qp^)'i (I.) take
by handfuls; (2.) comb the

hair.

«i/T(7rm, 27, 179.

(SurriT — (<s@/D^)t POUR,
[CO. radicals] ; cast in a

mould,
eanir^ a leathern strap.

S. fiiDir^esijSf a word, affair, sentence:

Quspo-^ Qfftreo. [VARTTA:] Qffirco.

S. euire\SuLa, o/ffCUG/iUcSF, yOUth; ^areiDia.

S. «"reo, a tail,

fiv/ro/, a holiday.

GiJiTi^'((SufrQ^y(@p^)^ live

prosperously, flourish, 60.

Qjireoiifi^ plantain tree.

<sijrri^^^-(8p^)^ congrat-
ulate, praise, 160,

^irifiisnstr, life-time. [fiVircp.] 270.

&Jiry)eiij «u/rfp<5ero«, felicity, 262, 190.

o//rcjr, a saw; SWOrd: uiLi—iUib^s^^,

turesrib, (fi/ircm-) the sky; [vulg: voir

esrin-l lieaveU: ^sirffib^ 19.

S. eS, Sans, prefix signifying, (1.)

privation; (2.) entireness, (3.)

change.

S. eSsu^ib, change, impediment, jest-

ing: Qai^urrQ^ uiButrffib.

S. eSsputb^ difference, error: Qoip^

S. fiSff/Tfl-iij, change, passion, delirium.

S. cSifScario, an impediment: ^es^u.

S. tSsQirujib, sale: eS2so.

S eS®^, termination of a word.

[0pp. u(S^.~\

tSsse^, hiccough. [6S<*(5.]

S. eSaSicrstb, an Image, idol: ^Zsu,

(S39i(g-(©/D^), hiccough,
62.

S. cScfsarw, sorrow; anxiety; anger,

241.

^ffir^^ in the s. for. oSiu/rp, 123.

B. eS3^ir!r2ise:sr, investigation, superin-

tendance, 165, p. 154.

[VICHARANA.]

S. f^^iTirtb^ solicitude, sorrow ; ««uSsu.

S. <^ffirifl-(a9p^)^ inquire, investi-

gate, take care of, . . 64, U 1

.

S. ^3=ne^ih^ extension, breadth: eSifl©/,

S. eSs^rre\}frakx^, = one who has large

eyes. [eSffirea + ^.sb^, with the
s. term. g)65r, = possessing.]

S. a bench: eS^uueyxsns^ €uirB^,

S. eS94^^irtb^ anything curious and
showy: Qeui^s^a.

eSl^i^^ a fan.

(sSlSij)]-[@p^)^ fan, 62.

S. eS<^ajirs=ib, faith; confidence: isiolSs

ca><s; a liking, 257.

S. ^orojrr^, one who confides or be-

lieves, 180.

S. oS<5Fa//r^-(s©p^), trust, believe,

48, leSsrfaiirs^tb.'] 63.

S. ^Q<fei^ih, [cflCcyi—tr), «SG<9=6!4,ff/i).] any
thing especial.

^ea>s^, (I.) elasticity, spring, im-
petuosity: lS(s. (2.) a time,

turn: ^i—ea>Qi.

S. cSci^tD, poison: iBt^sr.

S. eS&^iuin, affair, matter; object of

sense: sirfiium, p. 146.

S. ^eh^'Tirib, amplitude: ^se\}th.

cfli-, 196.

eSujru3ee>Lp^ 254.

<^i—inu^ lassitude: «2sir, cSy-s^P.

<sSli^—[@/D^)'i dawn, rise:

s-^sQp^^ 57.

^i^ajpsn-e\}ib^ dawn, moming:
lULD. 254.

(sSlQ^(Qp^)^ leave, 68,
254.

^G)seff)js^ a riddle. [cS<S)cffa©p««o;g.]

eSQ^ls^^ liberty: driun^sorib^ [eJI0,]

272, (II.;

oSOp, a lodging; [eS®,] s^neas.

eS&au., (1.) answer, permission:

&.4sjsiT&i. [c5S).] (2.) a pullet:

c^LLi-to, a cross beam; diameter.

^iLLureo, 123. (b.)

ci5?LLi9.e^, grasshopper, moth: Qefi,

eSlu.Q, 68, 109, 272,

(sQ(omj heaven, the ether:

eSlts^esaruUib^ a petition, ...... 93.
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S. eSjsiii, kind: ^csr*; manner: m^ifi,

199.

S. eSjs&De^^ a WIDOW : eoisthQuetkr, ^idei

S. eS^esrib^ pain, SOirOW : eSs=6srih ea<^^

S. aSp, a rule
;
destiny.

-(s9psi), command, destine, 64.
eSss>js^ (ei?<5ro;r, ^^^.) Seed.

-(«%)^), sow seed: Q^seif), 203,

204.

S. ^js^iuiraib, difference: Qu^atb,

seed; posterity: a^is^^, 203,

204.

S. ^^s^Qirredr, a learned man: s^inr

(Ljcsr, L^eufiusBT, 230, 242.

S. eSjs^^, science, learning, [vi-

DTA.] seoeSI.

S. ^QisiTjSLb, play; any thing arti-

ficial and splendid.

S. eSus^iTiuin^ [o9a/,9=n-iut£).] Cultivation:

S. eSu3=irinb^ adultery, uncleanness:

S. eSu^jsirsGtr, thosc who have divid-

ed their inheritance, [vib'-

hakta]
S. fSutrih^ (^eSeuirin.) a particular: «yj

p. 13.

S. ^ui?<stb^ what is contrary, per-

verse: ^/r^ta/r^.

S. o^yP, ashes smeared by Saivas

:

S. ^msJih, purity : ^tussjtn, ^js^ib.

S. eSKSmirs^esTib, expiration; absolu-
tion: iodsresfluLj,

(aB Lb(Lp-(@p^)^ swell, be-
come rigid, sob, cry: C^toL/, 62,

S. ^luir^^ib, vain, useless: (^eissr^ gS(j^

S. eSiuir(se\iin, sorrow, auxiety : ^s^sm,

S. ^iuirsQajiresTib^ Commentary: a-«o/r,

S. ^lunff^iutb, dispute, suit: ^eun-jsih^

a/'P-^O, 242.

S. cSiL/fT^, sickness: Qi^inu, iJescf?, C/r/r

123, 187.

S. ^(unusih, extension, pervading
all things.

S. t^iUJTunsTih^ business, trade: oiit^^

sih.

S. aSiu/riJ)— be omnipresent,

64.
eSltLiiTifiih, Jupiter. App. No. vi.

S. eSiraih, Sensuality: smQismu.
eSs-LLQ-^Qp^)^ [from eSir(Q^. q. v.]

drive, chase away: i£iirii.(£)^

S?'^®, 62.

S. «S/r^i£), austerity, self-denial, vow

:

aJfl-eu, finger or toe.

(sflir(^-(©^j57^,start aside
with fright: 56, (III.)

(afl/ff-C©/)?^),open,extend,
become wide. 57. [co. dJ*?.]

— open, stretch, spread
out, 16, g. 64.

eSlifiiu<sir^ a viper: ^ifliueir unihi^.

S. ^(stis^'h^ [^(StSfb^ih.'^ a tree, mih.

S. ci2(7r;5/r, vain, profitless: ^em, 272,

(III.)

S. a banner; trophy.
S. [a;tii_£3.] a circle.

S. <^qs^^Q3^^Gsi\h^ circumcision.

S. ^Q^jsjsrruLSliuih, old age: ^LJL{.

S. <aJ(J^^, increase: euGtr/ra-^^ Qut^&sih.

^QS'^s', (1.) a feast; (2.) a guest:

^(suuih^ desire: [aScj-^oL/.]

190.

(aGl(7^LhLj-(Sp^)j desire,

62, 270.
eS(SS)ir = eScro^ 203.

(sS /r— ( <£F , sow seed

,

[see c2?(so5;5.] 64.

(s9 S3) /r-(©rt9^),make haste,

57 : ^euifi.

aS/sjcfl-a/, haste, swiftness: Qeus-Jj.

[c^cro/r, 190.]

S. (^Qirir^ih, hatred, opposition: u
ero-ss, 239.

S. ^Qfftr^, an opponent : ^^^GT, 272.

eS<su«, off, 170.

<5Q(od'(^'-(@p^)^ get out
of the way, 62, 170,

-^5(5-(%)^), put out of the way,
forbid: /^a®, 62.

cScu^sio, prohibition, separation,

190.

cSsuEi^, (I.) fetters; (2.) beast.

eflfiu/r, the side.

— 67^i£)t/, a rib: uQgiQci^ibLf.
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S. tS^r^ib^ (I.) extension; (2.) sport,

dalliance; a comedy.
^e\jiruL^pih, the side. [Ljpth.'] 233.

oJSsv, price: Sis-iuibj 9, 228.

€S&}, a bow; a rain-bow: o^esbrQeSl

S. eSaJsmrib^ a SUit at laW: eSlujir&9\uib.

S. 6^€virio, [oS/urcfl.] a particular, 260.

S. «Sfis//fl— enter into parti-

culars, 163, 64.

S. tSaiirsib, marriage, sGSiuj-em-ib, 259.

S. tSaiirjsii), law-suit, disputC'. «yiP<*®.

S. eSQeustb, discrimination: c/^grP.

«aJyy, an eye: /scjsbr. [Gpyy.]

eQ L0l-(sQp^)^ open the

eyes, awake, watch, 259, 64.

eSl(i£'-(Sp^)f fall; die,

56, 262.

T. ^QfisirQ, rate: gS'^S"), iSisrsnirih.

<sSl(LpfEJ(^-(8p^)j swal-

low, devour, consume, 62.

cScyj^, the pendant roots of a

banian-tree. [aJ'cir).]

eSenseib, an explanation. [fiJcrso.]

«j9fijr«(^, a lamp: 258.

(Qp^), make clear, bright,

evident, 62, 160.

^Girs(si^ffS>, ^ broom :
^cjdi-uu^.

<sS (syr/E7 (^-CS/D^), be clear,

bright, evident: Q-si^, 62.

[root, eScir.J

advertisement, procla-

mation: LS,ir9^^ib,

(sQ^TTLDL^ -(S/D^)f speak

out, reveal, 62, 270: Q^ire^.

^Gnwffih, superscription, direc-

tion of a letter: Qu^eo^Gmrffib.

(sSlSofT-^S/D^)-, grow, arise,

57.

^hr^^Go^ crops in the fields:

Quitsib. [c^Ssrr.]

tShrujir^—{Sips:), play.

(sSl<orr(Gr^ - (9/0^)-^ burst

open, become manifest, 56,(111.)

eSpcs, firewood: o^ulSI, ^QuLja^a^.

<£l<oiS)p-(<s@p^)^ shiver,

grow stiff from cold, 64: ^lBqs,

eQp-^(Qp^)^ sell. [eS&}.

70, as ^sffa.]

eSpu'^ssr^ Sale: eSiQiriuth.

eSippQp^s\)^ proceeds of a sale.

oS?657-fei/ [c^®©/] (Sip^)y question;

salute, 62.

a question : QseneS,

(sfl&JT, (1.) an action; (2.)

mischief; (3.) a verb, 77, 270.

e92scr, an intransitive verb.

uSpeSiTesr^ a transitive verb.

eS^ers^s^ib, the Verbal or adverbi-

al participle, 77.

(off.

^Asib, a swelling; blister. [<>fs<5,

190.]

(q£^/e7Q-(©^^), swell, 62,
233.

e^s^ib, -^L-
:
msrretsdi. App. No. vil.

(5ffei--{Qp^)^ cast, throw

as a net,.. ^ . . • 62.

cafsro^F, (1.) a weight = 40 ueMth:

a viss. (2.) mustachios: tSes)^.

a blow, stroke, swing, of

anything: [c^*, 190.]

cff®, (1.) a house: t^Ssor. [aS®.]^

(2.) heaven, 19, 29.

18, 19, 59.

cffBscOT, a lute.

c^'^sbr, vain. [comp. the rad.

VAIN.] :.. 191, 272,(111.)

S. <^^ih, rule; rate; portion: ue©

S. 65"^, a street,: O^sgt, Q^saF^S^,

c^toL/, vain talk, loose talk.

S. 65'/ri£), bravery : ^i^iutb,

®-g^j57,cry out, squeak,263.

(off^ - {Qp^)-i be great,

roET, 264, 68.

^prS^—(^i9psi)y sit in majesty,.

264.

Qsi;, OfiiyLO, Qqjlu^ in comp-

hot, fierce, quick.

S. many; ^^sib. [bahu.]

107, 241.
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S. Qai^uireBTih, a present, 128.
Qe^ssirsnib^ fine Weather,
Qaisstre^i—(a:©p^), clear up, be-
come fine, 64.

Q&jssiDs, heat, closeness : Ljo^sstt.

Qeut^, a shot, report of a gun,

261.

(olwi^ ^ (^dQp^), sound,
split, crack, 64.

QojLLsin, shame: i^iremib.

Q&jLLt^ear&i^ rashncss. [opp. QiDj^

Qffl/tii_, open, plain. [Qeuor.]

QfiULliJLtU/rgOT", 93^

Q^lL®^(Qp^ )^ cut, fell,

107, 239, 255.
Q^^Qem-iu, butter, 58.
Oa.'6?5br(?;, a hollow in a bamboo, &c.
Q&ieih-ssjia, Qeus^isinLaiutrstsr^ white*
neSS, Wl>ite. [Qaysir.]

Qsuik^i, ... 58.
Qa/eOcuiri, jaggery; S(sul{sslLi^,

Q^^.^'C©^^),conquer,
[Lat. VALEO.] 70.

Oa/d?, a plain ; the out side : Ofiucir

6i0firoL_, 244, 263.
Qeue^s^^ib^ light: ^crfl. [Qq/mt.]

QojeBuuQ)— {9ps}), come abroad,
be known, 161, 261.

Oq;o»uu®^^— reveal, 161 :

Q&ieiuueff)i^, clearness, obvious-
ness.

Q&iffSajiriijsih, manifest, revealed;

' Oa/flflCoj, out-side.

Q6)j(Gr^ - (dS/D^)^ wash,
whiten. [Qojeir.^ 64.

Q(oU(3rr^ Q(Qij(om^ in comp.
white, bright, simple, unmix-
ed. [Allied to eSletr.]

Qaiessnih, a flood ; iJarojasih^ 215.

216.
QajetrenirQ^ a gOat.

Qeusnemremetaui^ agriculture: <Si^^
^esrib. [vul: Qeueirenires>iDj or Qqj
eviretoiD. ]

QoKkewneQ^ stcam [whitc vapour],
Qeuensmrcrresr, a CUUivator,
Qo/iVcjfl, silver; the planet Venus,
App. No. vi.

QajenQewQ^^^^ dimUCSS Of Sight.
QeuGnQsn^iht^^ 5, 234.
Qeueiretreir^ ^^^rly, 273.
Qsu&rhr^ whiteness; white. 217.
Qaj;5i, drunkenness, bewilder-
ment : LOiusaih.

empty; bare, poor. [co. *»j£f.

and Eng. bark
]

QeuprB, victory: Qaojib. [Qaycug^.]

Qoip^Teo, betel leaf, 134, ^sibL^&iib.

Q&j&sr^, 70,

Q<aU,

. Qeusibj velocity: ^ifl^th.

Q<Sij-(Qp^)^ burn,.. ..58.
Q&iesir<Si^ burning: sinus^s^^.

QeuEcsis^ a royal tiger; i^sSl.

S. Qs^9, a prostitute: jsir9.

S. Qaj^tb^ disguise* wirijme^ib, 161.
Qeui^ssms^ a show, spectacle.

S. QeuiLt^, a cloth : Q^irm^.
GfiULiero^ hunting. [QoKk."] 255.
Q&i^th^ VUlg. for Qeiiem(Slib. 39,

p. 146.
QeuesbrL^irib, [vulg. Q&i^iij^ OT eur

^Lo,] 37, 117.
QojGibrQ— (©p^), want, ask for,

seek, 203, 204. [co. vtant.]

272, (III), 232.
Qs^^(Sli6, [p. 146 ] 39, 117, 157.

S. Qen^ib, a divine book, Bible, 233.

S. Qejjs^, pain : Qisir&j^ Qisaii.

S. Qoj^irentb, a demon : ^a-noia^^asr:

S. Qeu^^in-, persons learned in the

<?a/^, a sudorific medicine, fo-

mentation. [Ca/.]

Qeuik^asr^ a king: inesrearesr. [POET.J
<?a;i£)L/,margosatree. [adj. Q&jul^.^

Gavr, root: (tpeoLQ.

(D6ij/r-(dSp^)^ perspire,

64.
Qsun-s(^Q^^ prickly heat, [©gf ]

Qajfas^eUj pcrspiration,

S. Qe^^, (1.) a hedge, (2.) a land
measure, about 5 acres («/r«ajofl)^

or 2,000 ©y9. [Vela.]
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S. Qeuiso, work, affair: ^t^tuih, ueh-

SoTSTjr, ussoB, Q^n^io^ 52, 267.

Qen7e^ssmr(ssr^ a Servant: uesaflfiiScoL-

isiTTsisr 52.

Qeusv^ a javelin: ee>aQ€iie\)^ Ca/evff"

Qaie^, espionage: [-^/nw/ri^..] a-OT-©/,

S. Ca/^ar, time, opportunity : ^eff^mujih,

90, 244, 257. S.

Qs)j^^ (o(qu^^^ Other, dif- g
ferent, 258. [Comp. ud^. Eng.
VARY.]

Q6iip^se>LD, change ; difference ; case
of nouns, 270. [C?<a/^.] Q&ip^<ss)iD

uSeir e-GT/^, sign of a CaSC.

Ca/fi?s^su, heat: Qsirisr>u-,

esiojair^, the month of June.

App. No. vi.

69)61/ - (S/D^)-i abuse:
^il®, 58.

m<su-(sQp^)^ place, put,

64, 138, 242, 244, 259, 261.

esi&iss^^ emojsQstrex)^ StraW.
ea>ai(^!fl^ Small-pOX : ^ines>La.

devotee of Vish-
nu, 254.

<cOQjuuinLi^^ a concubine, [sotcu.]

6K)a/ir/r©, coiuwaQ, a Byraghec:

es>6UfrirsSliUib, zeal: u^^e<!)eu[rirsQujLb.

Q(3U<orr,

Qo/dra/zrej, a bat.

\

I
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ENCLISH-TAWllL.

1. All the words introduced here are in common use.

2. No attempt has been made to distinguish minute shades of meaning: everi/

word should therefore he talked over with a native. This vocabulary, while it con-
tains nearly all the more useful words of the language, must only be considered as
a collection of hints to aid the student in working with his native teacher.

3. The learner should commit a few words to memory each day.

4. For all pronouns, numbers, adverbs, interjections, see under those heads in

Index III.

5. For adjectives, look out their corresponding nouns, and compare 130-133.

6. When any English word is not in the vocabulary try the nearest synonyme;
what cannot be found in one place will probably be found in another. Thus of the
words, lassitude, iceariness, fatigue, only one is given.

7. Words in brackets are either foreign words, or are such as should not be used
without carefully ascertaining their precise meaning.

A.

A, An, 9(75-, 8.

Abandon, ^u-QeSQ, cro-saS®, 254.

fi^rr^ 64.

Abbreviation, a-Q^sstb^ Q^trc^uL}, ^i—

Ability, ^e\)€\}UU3, ^peoiD, Pj/rerof), 108,*

109.

Abject, /^<9=, ^i^eurresr^ ^irifiejrresT, 134.

Able, ^irrresBfiiLietrGfr^ 103.

Abolish, /^«®, 62. lil^fjs^Q^u, 165.

be—ed, er(t}uu.(b)Qurr, 92, 258.

About, Quifieo (concerning) ... 230.
d^p^^ih^ (round) c^ip.

srps(s<sa)piu^ (more or less) s-^

Q^^'^, 178.

Abomination, ^q^qiq^ui^.

Abound, 62.

[Above, CtD«Aj, (JujCsu; ^^sih^ ... 107.

iAbridge, .a^Gj-a®, 62, 62.

1
0^1^(3^ - 64.

!^—ment, s-crsssit^ ^(^Qffuth,

'Absence, in my, iBtr&sr ^^wey/r^ Qeu'^

Absent,

Absolution,

Abstraction, Qinirsib^ s^mir^.

A.bstract, s.(in law doc.)c^ijcnjPj/r«

Absurd, Ljjs^uSesr, 131.

Abundance, fiiriTfr<smb, 141, gtv

Accept, s^uLjsQsirsir^ 259, ^EiSlaifl, 64.

Abuse, V. etoeu, 58, ^llQ. [56. II.]

6r<*, 62.

Accident, ji)

Accompany,(a friend a little way.)

AcCOmplisll, silesipQoip^, 62.

Accord, of one's own, ©/cvJiu, ... 170.

—with one, s^QSlSss^ ^Q^mssrib.

According to, 242, (10.) 159.

Account, <iG5Br<50, QiS(rsB3<S; ^onrih^ «?//?

On account of, i^>i^^<stn, 157.

Accountant,
Accumulate, ©i/S, 64, 64.

Accurate, ^(j^^uanesr, ^iLt-JDiresr, 135.

Accuse, <spp<^s=irLLQ, 62.

Accustom, uy}s^^ 62, u!fi(S, .62.

Ache, V. Qi^ir, ^ijL, 58, 59, 64.

A certain, 242. (4.)

Acid, L^eiuL/.

Acquaintance, si^^Qp^ib^ uifissm.

Acquit, <sibpLSI(s\)'^ eresr^s ^/f, ...... 64.

Across,

Act, V. p. 132.

Act in the, <s!>sQiD£itu^uj.
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Activity, *jy<%^tjL/, Qpiu^Q.

Actual, Si-en eir, (^<s^iDi:6sr. [^iL/cor.]

—sin, sn-iDun&Jib.

Adalat, ^^a-eo^g}. App. No. ii.

Add, «_lL®; Qffit.

Addition, ek-il^Q^eo^ sk-tLL^e^i.

Address, tSffffEsih^ Qu^a-^ [o/^s-sSsoor.]]

Additional, ^L^^^e\). (In law doc.)

App. No. ii.

Admiration, e^iuuLf, ^^a^ojih.

Adjective, ^-fis^Q^ireo.

Adjust, 9(T^)E3(5tJL/®^^, 62.

Adoption, L^^^n-iB^eBsinrib^ ^^^^^
an adopted child, ^^jsi^en'^.

Adultery, cSusinnh^ Q^inrth.

Advance, gpcw-ucdwio, \_Qpun^

cur, Qu-inesS,'^

Admire, ; 66.

Advantage, u&)£ir^ &.uQiuitsib^ iSirQiUir

Adoration, ojessrssii.

Adore, o/cjotkc^, 62.

Adorn, ^asind, 64, ^<s\)EiairS^ 64, lS

gj/*(5, 62.

Adult, ^ir&^i^^&iebr^ eSlirsesr.

Adverb, eS^tLjfi.

Advertisement, eSt&rihuinb^ ^i^&soa^

Advice, ^Csv/r<5=33OT, t/^pirp.

Adze, &JirLL9.

^ra, e-sirujsib.

Affair, eni\iu!h. \un-u^§i.'] Ill,

Affectation, <s^^(S, lS&i^cs-

Affection, ^Qi^sib, si^H^ ^i^^^,

Affianced, fSiuiB^^Qsm^ (vulg. QisiB^

^(j/ir^.) App. No. iii.

Affinity, gP^^P* a_pa/, uir^^tuih.

[What affinity is there between
you and him? a-«5r^<5 ^osdsr er

Affliction, ^ew-uto, ^lum, 96. si^sib^

Afflict, GJ(T^^^uuQjS^^ 161.

Be—ed, q/qj-^^, 62, eucj^^^uuG), 161.

Affrighted, pcro^^^; 254. (6.)

Afoot, «/rcuff«c3i_iu/ri£/.

Aforesaid, Qp^Qs-uasresr, QmpUL^. p. 9.

Afraid, uojuuQ^ 161.

I am afraid, ^Gsrs(QUiui£i!Tu5(j^sQp^,

After, lScw, lScst-l/, i^p<S, iSpuirQ, 84.

After all, aemi—^ajnij^ 40.

Afternoon, ic^iuis^qsthd, ,. 77.

Again, ^a^tbuajih^ to^ut^ayto, Qio^ih.

Against, eSQinr^miu^ er^Qr. vi

Age, «/izj<5F, tSirirtuih. Old age,
ui3tuih^ (tpuLj.

Agent, airfiiueh^sir^

Agitated, be, jsanhi^^ 62. .

Ago, QpdsrQetsr.

Agony, ^fiucrucK),?.

Agree, Qun-Q^is^^ ffihm^^ 101, «/ruj,

64. fiLi—cOT-u®, ^^speuQ^^ 243.

Agreement, a-t_6Brui^LAaD«, ^uus^ui.

Ague, ipetf^a-ainu&^e\)j isQssp^vih.

Ah, c5y, 193.

Aim, isinLL—tb^ Qmssih^ (^^. [^fi^-*®.]

Air, ^snath^ ssp^.

Alas! ^Coj/r, 193.

Algebra, i^ff&eis<^^\h.

Alike, ffif^iuiresr, Quueo^ ffiaTearih^ S^H-
All, «rd)w/ri£), 126, 127.

Almanac, u(^ffinbsih.

Almond, ejFgiemiDsQsnilj^i [CODQ.

Almost, 9lL

«jps(gsa>piu^ QlLu-qPlLl- .

Alms, i5i^<^s^ jziiinih, ^QpiLi^.'^

Alone, fi>s^<ss>u}tuinu^ ^bcflCia, JSst^Jf^^

251. (6.)

A long time, 242. (6.)

Along with, e^u..

Aloud, s^^^minUf QacuAa, 273.

—read, e^^Q, 64.

Also, s^i—, ffi-ii).

Altar, t?z_to, ue^LSi^th.

Although, 100, 217.

Altogether, ^^ar, Q^tr&ns^ 136, 170.

Always, eruQua-Qp^tb^ 126.

Ambassador, ^u^u^.
Amend, (v. a. and n.) pcj^^, ^<s^

62. (gcsBTiiO/ro.

Among, c-OT

Amount, Q^n<ss>s,

Ancient, y,ireS'siDireBr,

And, a.m, Qic^ib^ ^sBT^njib^ 1, 7.

Angel, Q^eni^^GST^ a^inmesrof.

Anger, Qairuit. &mtb^ ^luirffih^ €t^&9^9»^

Angle, Qsnetsarih.

Animal, i8<^sib^ ^&iQs-!s^^ dirtres^.

Anna, (a coin,) ^<^.
Another, ^esrQ(^(jeuesr, iopQ(Tp(r^y \72i

Answer, jsu^^/r©/, iSiir^^u.j^/sinh^ eSaot-..'



INDEX II. 267

Ant, 6rpfi)L/; white

—

ssesipiurresr^ FFQs=e\}.

Any whatsoever, ojirQ^ira^-^ib^ 203.

Anxiety, soj"^^ eSujir(^'S\)in, ejssih. [^9^

Appear, Q^nesr^, 62, 90.

Appearance, Co/a^ii). &.<^uih, (S^nppih^

161.

Appease, ^psi, 62, ^«sofl, 64, ^loft^si,

62.

Appellant, cw/r^.

Appetite, u9i^ <^es>^, ^QuLL<se>s^,

Applaud, Qiz3<9=<5F, Qsiremi-nQ, 62, /-/.s

G^', 60-

Apply, csyL/i-/, 68, c?<5C!r.

Appoint, ^pu(b)^gi, 62, 166, /^iun5), 64.

64.

Approach ©lI®, 62, ©l^l-l/Cu/t, 258.

Approbation, ^ihtn^ih.

Appropriate (to one's self), ^s^^
^^sQs.TGrr^ 106, (4.)

Approve, ^ihio^, 64.

Arbitrators, LD^^djeh^n-^diT, ut^s^n-iu^^trir.

Arc, eSev^.

Arch, euhrrsij.

(v.) a/SsTra/Q;^, 64.

Argue, jsfrssihuessr^^ 165.

Area, ug-uuen&j^ a?^, ^'ZtnL-Ooje^.

Ark, Quonip.

Arise, erQpihLi, €T(ipik^(r^, €ijpi, 157. g.

Arithmetic, ^i^ssessf^^ib, ssmsi^.

Arm,
—pit, sssih, ^S(^srr^ (^Qps<^LL(^,

Army, Qa'^^ ^rnr^eiJiD^ u^i—^ ^<zinh.

Around, ,s>-pi&^ib, c^ip.

As, Qutri^, 141, 170.

As if, c^<5, Quireo.

As usual, ^Q^ui^^^mu, ojipssLJui^.

As you please, 158.

Ascertain, ^;r9, 57, ^esbrQJ?^, 64.

Ashes, ffrrihu&o^ li^n. [aJ?y^.]

Aside, usaLDrriu, 40, aS/su-s, 170.

Ask, Qssrr, 70, 242.

Ass.

Assault,

Assemble, «5s_^lq/(5-, 70.

Assert, <s=/r^, 252.

Assembly, «?«3?u, sf^LLi—m^ ^±iaib^ 128.

Assist, ^.^eSIQ^iu^ 165.

Assistance, ^Ssott,

Associate with, (s<svn-(^sQsiredbrL^(7^.

Assort, ^srthiSlih, 64.

Assurance, ^i—isihLSisetr>s.

Assure, liis^^uS^^uQua^^ 62, ^i^u
u(Si^^^ 62.

Y

Astonish, Be— ed, iSriS, 64, ^^ffau
uQ, 161.

Astonishment, ^&&if]iuih, 161,
ffiuih^ ^lsro^EIjL/, 190.

Astrology, Qg-n-^e^ir&v^inh^ ^(^i^it.

Asunder, LStr^^Qiusunnu.

Atonement, uwenf^&imremib.

Attach (property), s^u^uem^^ 62.

Attempt, iSiruj^^eBTLbj er^^iosnh.

Attend to, sseueisflj 115.

Attention,

At that juncture, siM(!i^^^<^, 254.

Augment, z^®, 64.

Augury, eun-LUs-Qs^eMeii, 190 [c^<?^

Auction, ^Gvib,

Aunt. App. No. ix.

Austerity, eSlir^

Authority, ^^ismnh.

—the authorities, ^^sirifls&r, ^cror.?

—an authority, QmpQan-eir^ s^^mremii.

Avarice, &-Q<s\}iruibj uem-^ev),^.

Avenue, .s^/rSsu.

Avoid, eSs^J(^^ 62, ^©Jr, 64.
Awake, eS^^, 64.

Award, arLlL_&rr ^j®, 242. (10.)
Away, eSle\}<s^ ^iTLOiTiLJ^ SjP'
Awful,
Awhile, ^evQajhr,

Axe, Qarru-iTioS), 237.
Axle, ^s=<9F.

—pin, (Oycy<F/r6Bofl, sicsyi^ojiresS.

B.

Baby,
Babble, ^<s^uLj, 62.
Back, Qpg!(s.

—again, ^q^ihu&^ih.

—biting, LSidsrqpast^.

Bachelor, ^sbT^s&imd^r^ ^aurst^Q^dJOJir

Bad, Qau.L-, 13, 93, 141.
Bag, croa, oJU-L—GJin.

Bail, [^/TiJ^CBT-.] lJ/Sswt.

Bake, a-Q, 68.

Baker, ^QirrrLLi^ssmresr.

Balance, \^uirsS).'] rH^ for weigh-
ing rilea>pQ£sn<s\}^ ^[rrr<5f-.

—sheet, giirLL(b)uuLLQi—irho, ^irL-Qs

Baldness, QiDiriLes^L-, 237. [euQ^eeoa^

"^ale, ^uuib.
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Sail, uis^^ Qs^a^Q.

Bamboo, ^mQso.

Bandy, a/«5w-£9_©u, L/csw-i?., 215.

Bank (in a field), aurui^, aiwihL{^ &<sDir.

Banner, f^oFSi, Qsn-of..

Banyan-tree, ^'s^mth.

Baptism, ^ircffrehisirem-ib^ (^nssr^iLissid',

Barber, ^ihuLLi^sir.

Bare-foot, Qen^ttsn-iM^ Qeappssireo.

Bark, (v.) 64, (n.) ulLstol., s^ifi.

Barley, eun-eoQsir^^iQ,

Barn, setrt^^ujih.

Barren, mcuty., uG^esrpp,

BashfulneSS, isrrem-th.

Basket, [CO. u/tJ).]

Bat, Qa/oreu/rco, — to play with, «y5l.

Bathe, (S^ifl^ 64, erois!r6m-(^Qs=iUj 57, GP

(!fi<Si 62.

—another, QpQpssmi.Q^ 62.

Bath, QPQP^(S, mtsira^ih.

Battle, Qunir, ^^^^1 g^(shrss)i— p. 93.

Bay, o£_/r«<5£_6u.

Bayonet, ffsahiueir.

Bazaar, s<ss)i^eS^^ 107, ^is^mi^.

Be, ^GF, 60, 161.

Beak, gp^®,

Beam, (I.) &-<s^inhy Oiair^LLL^ih^ (2.)

<s^/f, Qa-eaarih. CrOSS— enneeareSC-i—ih.

Bean
J

^eueoiirssinlJ.

Bear, Quirjpi, s^Q, 64, ^id, 66, 221.

^^•(25, ^irE](s, 62.

—up in hands, eris^, 62.

—a child, 68, J/r^a^, 64.

Beard, ^/t^l.

Bearer (palanquin), QuiruS,

Beast, i£(jsih, fflS(s\jE3o.

Beat, cSyt?-, 64, e?ys»p, 52, Qtntr^^^ 62.

—as rice, ^i^®, toGP^®, 62.

Be well beaten, £jd^, 57.

Beat against (as waves, &c.), Qmir^,

62.

Beatitude, uirsQajit : final

—

gp^P, Cio/r

Beauty, cSyi^®, Q^^&rmjsino, (SLoesf}^ euu^&i^

Be born, d?p, 66, a_pufi5, 64.

Because, (srQeureiT^eo^ 98.

Be cleared off, ^(5, 60.

Become, ^, 58.

Become a person, Qiuns®iumuS(§.

, eirpQp^. [opotfl/r? grcyir^.J

Beckon, s^nissiu- sn-Ci^a sk-UtSQ, esj^eo^s

s<riL.(^^ 62.

Bed, L/®<SS83«, QlD^SSi^^ &LLL^e\l,

—of a torrent, ojirrf^.

Bee, Q^^i^.

Beetle, euemQ.

Before, qp<^, opeireunb^ (jfiecsresrQiD^ QpesTLjj

84.

Beg, iSlririT^^, 64, 158, QeuemQ^ 62,
^fl", 66, L5#(SJD<5=CffCT-, 70, Q)S(^3r^ 62,
uJir&eBihuedsTGs^l^ 62, loesr^Q^ , 158.

Beggar, LSl^es}S'a:a,irirear,

Begin, ^ey<5(^, 62, ^i^ff-toLS, 64, Qjsm—s}

(S, 62, ^Ssuuu®, 62.

Beginning, ^enssih^ ^n-ihuib^ r^^,Qpjse\i.

Behalf (speak in one's),

ujinuem^, 131, 195.

Behind, lScst-^Ccu, 225, 84.

Be— 62, 225.

Behold, urrir 64, s!retfar 70.

Believe, eSla^eurr9, 48.

Bell, tnesafl, 158.

Bellows, ^(5>5p.

Belly, eiiiiSjpi^ Q^irm^^ Qjsirueiau^ (^idlS.

Below, ^jfi, 2o\, ^l^uSgm, ... p. 154.

Bench, fiu/rej®, (Port.) aS^, ^eSdt.

Bend, [a and W.] avSar, oeafl, s^inu, 57,

64, Qair^jj^ 62, Qpi—s<^, (Tpi_E)(5j

160, 62.

Benefit, ^-usntrih^ isasr^^ i^earenm.

Benevolence, l^pc^etsrsrub, ^a^mih^ ^lUirezti.

Beseech, LSls-irn-^^^ Q&jemQ, 158.

Besides, ^yJin, ^aS/r, ^oy^sy/rioffu, 170,

202.

Besom, Qug^&(^uiJTp^ ^sns(^m^^ ^eoi^

Best, s^^/sio^ ^CiTLLt—, 196, Qioppirib.

Betel, Qaipf^ts^^ 134.

Betel and nut, &c. ^iTihy,e\nh,

Betray, sirLLi^sQ,sirQ, 77.

Better, ^n-eSlhtr^ (^Q^etpoj^eolso'), &i!r^.

Between, ^©CJay,

Beverage, uir&snb^ s^yi.

Bewilderment, locjcir, truussih^ ... 182,

Beyond, ^ijuirQe\}^ ^uLjpth.

Bible, Qai^UL^ehi^sstn.

Bid, «LlL_2fe7rQs/r®, 64, spuS^ 64
Big, Quifl

a bigwig, QuQ^iB^'^.

mrr :

Bile, uS^^ib.

Bill, (1.) fcQ, (2.) GP^®.
Bird.

Birth, iSpuL^j 190, &mmih^ si-pu^^.
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Bishop, s&hrsireen^iurrir.

Bit, «5r<a:^; — foF a horSG, SL^euirenib.

Bite, «4L, 56, III. A

—

eSei^f^ai^-.

Bitterness, .s^l/l/, 134.

Blab, lS^psi, 62.

Black, <5^L/L/, «(5, S(r^Lh^ sirit.

—smith, Q<s/rsu

Bladder, ^^^irthiSieir'^.

Blame, (spp^^pinLQ, 62.

Blank paper, Q6j£)iEisQ^!r&)j Qeup^s

Blanket, smue^i.

Blasphemy, C^su^ei^sjcrtD.

Blessing', ^^n-eun-^ib^ ihiiSGinb^

Blighted, become, ^^^Quir, 258.

Blindness, (^(5-LiL_/rLLt_i£), Qi^ir

Blind.

A blind man, (sq^i—sst, sQu/r^.

Blister, Qsiru

Blockade, Qpii.'Sisii.Q^ 62, opp^^seais

QurrQ.

Blockhead, ^i_esr.

Blood, ^r^jSih.

—sucker, ^(^ssr^ ^it^.

Blotch,

Blow, ^g], 62, [srrppt^^ 64.]— the nose, ep^®^'^^, 62.
Blot,

— out, ®3so, 57, 64, 0^/rH--.57, 64.
Blue, lieoib.

Blunder, ^uoemp^ lSIs=(^, QpC.L-.irGnQeu'bM.

Blunt, QmiTLLetni
^
tnQpiiise^iTetsr.

Board, (1.) Lj<5vsro<^, (2.) s^iis^^jrit.

Boast, Qu(7^ea)iouinnrLL(b)^ 62, euGKi^iriuCj

^i-i^y 62.
Boat, Q^iresaB^ ^, ^i—io.

Body, ^/P/rt£),

72, 228, 273,
Boil, (v.) s^ijja=.5r^ p. 80, ciyc^/, 64,

Q^rr^, 64, 273.
(s.) u(g-, &c\)i5^.

Boiled rice, s^ir^ih^ Qm^^
146, 212.

Bold,

Bolt,

Bond,
Bone, er^ihLi, 249
Bonfire, ^lLl-u}^ 190.
Book, Lj&u^£sib^ 19^
Boot (something to), J^s®, Qsitsf^^

ask— jJ?<5r(^, 62,
Boots, [<?ia/rg/r.] 188, Q;S.rpua-ib.

Border, gji^idli^ e^e^ibLfj ^irt^, sevifTy

ojrribLi^ euiruLf.
*

Bore, Q^/rSsTT, 64.

Borrow. 62.

Bosom,
Both, ^ir€sbr®tb^ 2_LD-a-ii), 7.

Bottle, tytlt^L, 9s=ir.

Bough, g)^, QsirihLf, QsnCjq.

Boundary, 6wcir>/r, ctso^, ereMeojs^ 211.

Bow, «ai?cu, cSFCCor® ©y^o.

Bowel, eu, Z i o.

Box, QuCl^.

—a thump,

—

QstriLQ, ®lL®.

Boy, <S5>uujesr^ 13.

Brain, gpSsit.

Branch, QsitiLlj, ©Sstt, p. 68.

Brand, 68, (s^QunCbi, 68.

Brass, iJ^^&rr, Q&]essrBe\nh.

Brass vessel, Q<9=lqli, 252.

Bravery, un-ir&Qirih^ ^uSifiiUin^ ^irihy ^fi

iuib.

Bray, ^^gs, 62.

Bread, ^QirirL-i^^ 146, ^uuib.

Break, £_<s3)i_, 64, 64, gp^5), 64,

^.s/r, 64.

—out in pustules, QsiruLje^^ 62. [co.

Breakfast, Q^QinQs>s^, (Tea-table.)

Breast, tnirirLj^ Qt5<^<3r^ m^a^ib.

Breath, a^&jirs^ib, ^3^3^^ ^^&sr6t(t

E3(5, 62, GP<5^<5FeiS©, 254.]

Be short of B

—

^£Fff<zaii^^^esQsnGrr^

In a breath, ^Qa-^s^s^mu, 268.

Bribe, es>sss;i.e\S^ ufi^n-emih. [6\)(^<?iri,]

Brick, QffEJsi^.

Bride, Loeosr&jireifl (from iDansr&neir<ssr).

Bridge, une^ah^ euirirrreu^

,

Bridle,

Brightness, Qffir^, LSln-sn&ih^ 194, ^su

Brim, euu-ihLf.

rill to the

—

ojirthLitnLLQib&irrir, 64.

Bring, QsiremQ&jrr^ 50, 259.

Bring forth, Qujpi, ff^ p. 93.

Bring up, eusnit^ 64, 158.

Broad,
Broker, 180.

Brokerage, ^/r(^.

Broth,

Brother, s^Qan^u-em-^ ^emem-eir^ flibiS.

App. No. ix. s^i—ULSpikjSQJGir

Brother-in-law,
io&<3^(£i}r&sr^ 215.
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Bruise, Qi^ir^s(§, /5-<a?^c5, ... 62.

be-ed, Qi5ir^i](s^^ 62, /5-(5-«(gssbr, 265.

Brute, uSq^sid.

Brutishness, iSiqjs^^^^ih.

Bubble, o'ijt^, 228, QsnuLjsir.

—up, Qii3/r<5(gs?<5, 64.

Bucket, <5=/rsu.

Bud,
Buffiilo,

Buifet, (v.) (su.Q 62.

Buffoon, QmesoTEiQ^ QsjTsaisrmSi^^srffifl,

Build, <sLiQ, 62.

—iug work, «tii_i_ti), si1.(SiQqj7£\j^

Bullet, ©sjjbrO!).

Bulk, UQ^meor^ UQ^iaih^ uti^esiin^ ... 184,

Bullock, srr'hr^ 215, i£i/7-Q, uasbrt^mQ.

Bulwork, QaiTjs^Ginb.

Bunch, Qsir^gi^ (^'ieo.

Bundle, ^LL<StOL— 158.

Burden,,

Burial,

Burn, (?a/, 58, «5fQ, erifl 273.

Burst, Qa/LjL, QeuL^^^uQun^ 64.

Bury, Ljsm^^ 138, ^u.ssihuahr^.

Bush, L/^/r, Qs^isf.,

Business in general, 153, eStuiruinnri.

Bustle, <9^/5r^i5L.

But, ^®)d>, 101.

Butcher, ss^wuL^sstrrrscsr^

Butler, QuirLLeon-^ (Kng.)

Butt, ^irs(s, 62, (P^LG), 62, uiriu, 57.

64.

Butter, QeuemQemiLi, 58.

—fly, jsi^i—inrLjy^sp^.

Butter-milk, Qmir^, 149.

Buy, eutri:(^^ 70, 107, Qmdw(S^.

By all means, eruui^iLiih^ — 126.

By the side of, ^smsoi^, p. 75.

c.

Cable, a/i— lii, euu.ssu3^^ 131.

Cackle, C^cir, 62, 0<s<s5«^J?, 64.

Cadence, s^ik^di.

Cage, <3k.Q^ «L.s3cr©.

Cake, uessRajrcnh,

Calamity, eSu^gi^ ^umutb^

Calf, SSBT^, seisr^i^iLi^^ 84, snosir^ Sti—irifi.

Call, s^ulSi®, ^eDifl, 52, 93, 160.

Calumny, rSuib^ ^s^j^f^^ ui—nit^rrm,

Camp, uir^emuin.

Canal, emrtussjrio

,

Cancer, ©SIl/l/gj-^.

Cancel, ^PT^©sr(^, 62,

[a cancelled bond, s^n^ppQ^i^^ &ir^

Candle, Qinqpc^^i)^

Cane, iJrtoL/, ^i^.

Canopy, Qinpsil.1^. ^^a^mirej^Qrfl.^

Cap, QfirruiSl,

Caper, 62, ^cirGmrLLL-inffUJ^^iB,

57.

Capital (money), Qp^e^. [^Qp^psmrm,

(Tp;Sfso/r67fl.]-ofa pillar, Quir^^Qun-^)ea)a.

Care, 138.

Carelessness, c5y#^, rSin-eSs^inrtb^

Carcase, L3<smih^ i^Qir^ih^ ffSii<j3.

Carpenter, ^#<9=£2r, 93, <s<^<5=ir<^mf}.

Carpet, sihueil^ s^Qpssn-Ginb.

Carry, ^to, 66.

Cart, uedbrL^^ 1 1 I
,

Case, ,Qeup^ea>uD^ (Gr.) QulLl^, (box.)

In law ajL0S(g. [CfidF.]

Cash, siro'j p. 114, uessria^ Qirirsaib,

Cask, lSuuit.

Cast, (v.) CT/rp, 57.

— metals, ©//r/r, 64.

Cast iron, ^edbn-QjirGnib, [guH metal.]

Caste, «9=/rP, 182.

Castrate (animals), eSeo^inuu)..

Casting (of metals); eumrui^, 190.

euiriiuuL-th,

Cat, y&sr, 107.

Catch, lJ^l, 64, 158, ^suuQ^^^ 161.

^(^a/, 62.

Be caught, ^^uuQ, 161, iJt^Lu®,

uj/tlL©, 62.

—fire, GP(5, 56. (III.)

Catechist, s.uQ^9.

Cattle, ^(bluiirQ^ inirQlsGftsr^j. [for ^scDT

Cause, Qpsiris^rnh^ ^iB^^ih^ ^s^inrih^ 157,

231.

Cause to [do, Q^ineS. p. 80.] u®<s.^^

160, 1,

Cauterize, .a^S), (^QQuirQ, 68.

Caution, era^^Sssins^ crffg^fiuLj.

Cave, QslS^ (35sro.s, Lj^n-.

Cease, 68, ^dj, 57, 215. /^oc^,

&Jiris](^^ 62. i&dsT^Quir^ 70, 258.

Celebrate, QsirGdBn-rr(S\^ Qlo&^^ 62. [c^

<f/fl, 64.]

Can, <5i.®;ii, 103.
1
Cent, per, 3^p^s^.
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Centre, cro^iufi), leQ.

Ceremony,
Certainly, ^irtoireisnDiruj^ (Sl&ffiuiDrru^ rfl<^=

Certainty, iSla^s^imt^ tilffih^ rilh^Oiinh.

Chafe, QPSH^CSy 62.

Chain, s^ias&S}.

Chair, mir/r>sfre\S).

Chalk, &es>in3=cX-€dbr<^tnL}.

Chamber, sj'^p, ^(stDpe?®, u^&<ss)s

Chameleon, ug^Q&mb^j u<5=Qs=rr<^6Br.

Chance, ^pOffiuevmu.

Change, (s.) ^©ucvsro/r (money), Qeu

for the worse, eSsirinb.

—(v. a.) Lon-p^, 62.

(v. n.) mirrSiuQuir, 62, Pifl, 57.

Channel, euiriussn-e^i^ &rr<s\)sih^ euirifl, 273.

Chapter, ^^sirs-ih.

Charcoal, ^©ul/<5//?.

Charge, ais^ih^ 146. [mtrfiu^^^

(v.)-with a crime, ©pp^^/tllQ, 62.

Chariot, ^j-^w, 167.

Charity, iSls'<s!>ff^ ^itindij J^^oyecr/-/.]

Chatter, 273.

Cheapness, mtutn^ &snujih^ &JITL-Q.

Cheat, Qmirs'ihuem^^ 165, i-S^^<su/rLl

Cheek, Besr&n-ih^ ^/rcici—, sQuirsirih

Chess,

Cheese, u!r'5\3(ss>i—s,sLLv^.

Cheroot, s^Q5L-.<^.

Chew, Qme^^, 56. (III.)

Chicanery, ^au.eSsL-ib^ gjo-n-Qo^^ih^ &

Chicken, Qan\^s(s^<5^.

Chief (person), Qp^^rre^.

Chief authority, .^©/r, (law.)

Chiefly, LSar^irmmiU, eSQ^ei^wnnij, QpsQ

OJiDiriJ^ 40, 268.

Chieftain, gi<ss>!rLDaeir. [pi. tDssstr.']

Child, lSctSott, 16, uireoeSr. [lSotSsit (sjlL

—bed, uSir-fsuih^ LSen'hruQu^

.

Chilly, S. iSletrsmu.

Chin, ^ir&iirEiSLLea)L-. QmrreuiriussLLemi

Chink,
Chintz,

Chirp, 273.

Chisel, 2-6)fl,

Cholera, Qu^, &im^Qu^.
Chord, EsrihLf.

Church, ^(jf&^^ea)U^ d/TfiiSId), Q^€ti!re\)u.iih.

Churn, ^5«55^_, 57.

Cicatrice, a;®, ^opmLj.

Cipher, y^s^^iuds^ oFySi.

Circle, euLLi—in^ ^QJ^fiih, ^ssirih.

Circuit, ffp<sk.LLQi^ (Eng.)
Circumcision, (^(j^^^Qs^^eunh.

Circumference,
Circumstance, s^i^s^, airfiiuih, euH-^^

mesrih.

Circumstantially
City, ULLu—effcsnh^ iBS!nb.

Civil, 9^eo. (Eng.)
Civility, miuih^ ^us^irinhj (^emdsr.

Civilization, i^rrer^sih.

Clap of thunder, ^i^Qpipeeih.

Clamour,
Class, €^(^uLj.

Claw, i5sib.

Clean, <5^^js. [—cloth, s^e^isnwuLiu.

Cleanse, ^^^ms(^^ 165'

Clear ofF, ^/r, 60, 61-

Clearly, Q^eS&jiroj^ 40. <s6J5br<^/r, 39?

166.

Clearness, Q^sB&\^

Cleave to, ^mr^ 57.

Clergyman, urr^if^tunft^ ^mir.

Clerk, tSf^eutrut^eSlero, ^inruj<FasfnreiT,

Cloak, QiDpQ

Closeness, LjQpssibj ^u.ir^^, QtBQ^ssdi.

Closet,

Cloth, LjL^GS)Ql, Qffls^, ^eiSt^j 58, 60,

Clothe, a-®, 60, 6 1

.

Clothes,

Cloud, QiDsih,

Cluster, ®2su.

Coal, sif\.

Coach,
Coarse, UQ^ihui^ajtresT.

Cock,
Coffee, strutSi.

Coffin, .s^qiuQulLi^^ 131.

Cocoa-nut, Q^iiainu.

Cold, ocyS/r, (S^e^^&^l^ 9^sirLa^ 273.
(a

—

S"SoQ^irei^ih^ <?e^.^

Cold water, ^emes^it, 52.

Colic, €iJuSlpn99eii.

Collect, (v.) s^lLQ, Qffir^ 191. [fi/@fiv

0<?iL/, 57.]
— (v. n.) «i.Q.

(v. a.) Qs^fr, s^cQ^ Qs'aifi, 64.— (s.) a prayer, <sr(j^s&Q<?uin.

Collection, ^tllQ.
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Collector, sQeoAsLLL^r,

College, &e\)^<ff=<^ir'bso

.

Colonize, (si^<Siijp^i 62.

Colour, lilptb, 209. 223, euiresonb.

Comb, 9uLi.

(v.) a/S/r, 57, ^a^, 62, Qafr^, ... 62.

Come, «u(r, 1. 70.

Coming and going, Qu!ra(^€U(r^§i.

Comet, €UiTe\}dSesr.

Comfort, (n.) a^sin, 134,

(v.) C?^/Dj», 62. ^p^^Q^psi,
Command, ^5LLt_25J^, sra/eu, 68, 149,

Commentary, ^tufrssQiurresnb.

Commiserate, uo-jslS^ 64, s'^ruuQ,

161.

Commit, cwo/, Qs^iu.

Common, Quir^, 138, isnQu-nt^.

Common sense, l/^^.

Communion, ^<5£)iuii). Holy

—

urflotjSjs

Companion, Q^n-Lpesr^ C^/rt^, <suy5)^^2sDOT.

Company, (situeaf) (Eng.) sf^iLu,tn.

Compare, e^^^uuirn-^ 243.

Competition, QuhlLi^, ^3^e\)iril.L^u}.

Complaint, lS/t/t^, Qpeapuun^Sl^ cpcrop.

Complain, Qp(ss)pM^ 263, (ses^pQ^n-

<ju^, 70.

Complainant, e/r^, 115.

Complete, opi^. (56. III.) ... 64.

Completeness, y,r<s5Dri£), &irisQsiruirisisub.

Completely, Qpp^^^ih^ ^uLi-p, ctpQ^en

Compliments, oim^uffinnh^ eajsiL^uffirtrih.

Compose, uem^, 230.

Compress, (tp©.*®, 62, ^s=(j<s®, ... 62.

^I—S^y 62. [^t_EJ®,]

Conceal, msrop, (56. III.) 9^, ... 64.

Conceit, ^sisainrih^ jS(S^<S.

Conceive, muui^^ifi, 64.

Concerning, (^^-sgi, 230.
Conclusion, opi^e^.

Concubine, anenuuHLLi^.

Condiment, \si^.iFs^sQ)sir.^ SL^uun-ebr^

g)ee>Qifue\i^ ^ojir^Gsrih. [.FLleBDfl.J

Condition, ^is^&og}, fiflSeusroos, (sfu^P,

iSa-aiirsib. [143, 191.

Conduct,
Confirm, nS3su/^^, 62, ril'^uuQ^^^ 161.

^L_tjU%^, 161.

Confidence, gain, ^i-cw-Q^/tct-, ...259.

Confirmation, ^i-uu(b)^fi9\}.

Confront, ops^^eu, 64.

Confound, «6u«(5, 62.

Be—ed, ^Qiorr^, ««ue7(5, inaJEi(g^ 62.

. . 64.

Confuse, ^cy.*®, 62.

Confusion, se\)ssib^ (^Lpuuib^ (g'ko^seti^

Congratulate, &iiry}^gi 62.

Congregation, ^FaJ5u, «LtiL_£6, 128,

191.

Conjecture, si-^Q^s^tb.

Conjunction, ^eoiS^Qs^ireo.

—conjunctive, si^LLi^&Di—ffQffirio.

—disjunctive, iSlifliil'ko ^eiDL-&Q^tre\).

Conjuror,
Connivance, &sthrsirdJUL{.

Connection, situk^m ak.ii.Qpeif.

Conquer, Qa/cj (^,) Q«Fuj, 70.

Conscience, :r)COT-<y,9=ffLL^, 131.

Consciously, Qm<^ff^iu^ iDosrs^^^Li^ 170.

Consecration, l5?p^6i:?.g35i_, ^LS(?«a^>sii).

Constancy,

Consent, s^ihiD^it^ c5yg)/"3^, s-^^n-e^.

Consider, ctcotot^j/, 62. ^Q<s^ir9>, ...64.

Consolation, ^&^e^.
Consonant, QioiuQujQp^^^ sps'-
Constellation, ^inr9, isL-^js^snrir^i.

Consultation, ^Qesiirs^tsar,

Consume, erfi 64, L/ti©, 64, orCQiu

QurrQ, 68.

Contagion, Q^ir^^.

Containing, s-cjror, p. 69, ^i-EiSitu.

Contentment, Pgf^^, mmrnhiS^ib.

Contempt, ^a^<?^, ui^ulj.

Contents, ^i—ssih^ Quir<^enu.aath^

Continency, ^<ysB55=uj<-_«<55j£), apt-j.

Continent,

Continually, QsnemQ^ 106. (4.)

Continue, 106. (5.) t^i'k^Qsneir^ 259.

Contract,

(v.) <5F(5-£3(g, (^ssrsiy fJ^EJ®, (S^Hy 62.

(S'^p, 64.

Contradict, ei^a-^^uQuo; 62, 46.

[fiSlU/7'«©l/-/ff-6Z57-ii)tJ6CW'^)/.[j 165.

Contrary, eSQrir^in, ct^/t, crpA?

Contribution, Qmrrtuuuestjru)^ QiDirikJ,

Contrivance, ^is^u-th.

Contrive, Q^Q, 62.

Controversy, ^ftsaih.

Convenience, s^rreusirstb^ s^Hsf^itijutb,

To be convenient, lSl^^uQ, 161.
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Converse with, Qu^^Qansn, (seoneSa

Qstrst^ 106.

Conversion, iDeuri5^(SULf^&J, (^emiJuQ

;5d), 148.

Convert, ^©-ijL/, 62, ®«jnrL/u®^^, 161.

Convulsion, a^earei^, o/6\»l/l/, ... 190.

Convince, ffihm^ssuuem^.

Cook, S. (^Qesflasinresr,<9=&}>{nuj/j)Sir[reffr^ 52.

V. S=<ctDLaj 64, jsireifl, . , 64.

Cool, ^pjpi, 62, grow, 62, c^jeifl^/F

^Quir^ 70.

Copper, QffihLj^ ^niSltrth.

Copperas, ^esresrQu^.

Copy, [fsseo.] iS,!r^.

Cord, <sii%y, If) treats.

Coriander, Qsrr^^iD&js^.

Corn, uaSir^ ^rreeBujih^ 96.

Corner, spZw, Qsat^, 218,

Corpse, LSemtb,

Correct, v. p©-^^, 62, ... 64.

Correctness, Q6Fibes>ia^ ^(s^^ih, 39.

Correction, ^iL.<ss>g^^ ^a^^^&j.
Corrollary, m^^.iuib^ &iririJliup^(ssS&\.

Cost, Qc9^6VQ/, 190.

Costliness, ^<ij<ss>io, 184.

Costly, ^(jemioujiresr^ 130, e^'kviLjiuiTffjs^

oJSgoQiupuQupp.

Cot, Qm^es)^^ eiLt^ey).

Cotton, /j^dF, UQ^^^^ 158.
Couch,
Cough, g)(TJ-tO€U.

Could, «^©£i), 103.

Council, ^Qe\}irs=2enrff<^sjsib.

Counsellor, mi^^if}^ ^Q&Jirs'^ssirireir,

141.

Countenance, (Tp«<?^^/rcrou., 131.

Country, 0/r®, Q^^fio, 19, ^s^ud.

Country people, isirtLi-irir, 180.

Courage, es>^fiujib^ eSfiuib^ ^L-iriflasih^

Court, liiujiriueivjse^dif QmirLJSl^ (Eng.)

115.

Cousi
Covenant, &-i—<oisruis)-S<se)S, ^mnm^
Cover, GP®, 62, 64, 90, Be

covered, ^u^uSq^.

Covet, ^.y©, 64.

Cow, /J.JF, i_f,5Fifl/r®, 16, Q/S^.

—dung.
Coward,

Cowardice, Qsirsoip^^esrih.

Crab, isemQ.

Crack, aJ//?<y«i, qpi^oi. [in the ground^

Cradle, Q^irCi^eM.

Cramp, 273.

Crash, 273.

Crawl, ^enQp^ r^AQFj 60.

Cream, cf^crot-, LSiirQeu(t).

Create, l/ctol-, 64, ^q^lLi^^ 64. a.€Bw-

i—irs(^^ 32. b.

Creed, eSlsreurr,9'LJLSiriDireacrib.

Creep, ssror, ff<5(j, ut-q^, 60.

Creeping plant, Q^in^, ui^tQieuf.,

134.

Criminal, (sppentre^. [sro-s^.] 182,

Cringe, ^gostejo, 62.

Crisp, Qmn^Qmsi, 273.

Croak, s^^^ 240. s^gi, 62.

Crocodile, op^lssi.

Crookedness, QsiremeM^

Cross, ^gjjemejj ®(2F<5P.

Crowd, <y6Zir^<5ULLi_£r), autlt—w, (^ihueo^

Crown, GptjL, Qifi—ib. [cu/r^i^..]

Cruel, Q<sir(Sl<sis3inujir€sr, Qsni^uj^ ©STr
iD/resr p. 90.

Cruelty, Q^F/rOcroto, f§l<si^(Sinb.

Cry out, a^^, <9K_6i/, 62, o^ulSiQ, 240,

273.
Cubit, GPfptfl, p. 34.

Cuckoo, (SiSeo.

Cud, ^etnff. [chew the dysro^GLiirG).]

Cuff, ©ti®.

Cultivate. uu^n-Q^iu, 96.

Cultivation, O
Cultivator,

Cunning, ^m^!reSl^(sn^.

Cup, (gei/SsTT, uir^^iTih^ erasrin.

Curdle, Q^m, 57, 65, ^otq/, 64, a.

<^p<S^^-, 62. [uaeMQpr^^ 57.]

Cure, ^/r, 64, QeFir&v^Loirecg^ 165.
Curiously, Sj^^a-M^^miruj^ 40.
Current, Qe^eM^in^ 9)(s\i&i!r&s<^^

p. 9.

Be— €VipE7(2?, 62, Q^^eu, 56. (III.)

Curiosity, (any thing which is a)

Curse, fftruib, ffiru^^Q, ... 131, 190.
Curtain, p«or, ^ss>ir&9'ko^ 131.
Custom, utfisssib^ euifissia^ 134. [asfl-Cj^ey,

muS^ir.Ji (tax), ^ujin, ^iisih.
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Custom house, QidllQ, ^t^^gi^p,

131.

Cut, ^jy, QeuiLQ, 101, 107.

—off, ^/!9, 64.

—in pieces, gssmi^^ 64, ^ex^L-irQ^ 62.

Cylinder (revolving), s-ifilsj.

D.

Dagger, ewA-Bcg.

Daily, ^esn^Q^ir^jiib^ ^@i^a!r(iptbj isiretr

Damage, ^Gi^t-ta, Q^^ih^ e^^tn.

Dampness, ^^ti), /r-c-to, /fSsot©/,

Dance, si—esnt^ s^^gi.

Danger, Qmirs^ih^ 194, c^u^^, ^mQ.
Dainty, Qisir^oDoi.

Dance, «^^^, ei^^^fr^, ist—ewm^ rsiruLi^

turn.

Dandy, iSgnssesr.

Date, Q<5®, evruSl^ir^ sirev^LLL-ib.

Dark, ^gtll®.

Darkness, ^(3<^, ^i^^smnh.

Dash (against), ;sir^(s, 62, Gud/t^, 62.

Daub, ^t-©/, 62. Qm^pS®, Oi^cif®, 62.

Da.ughter, tn^sv^ (^minrjs^^ 13.

—in-law, iD(r^in&(k.

Dawn, eSi^ujpsire\>m^ ^(j^Qi^^ujib.

(v.) eS/^, .57.

Day, /fr/rsT, ^ecrih, 206. App. No. vi.

—-time, L/scy.

Deacon, ©-^©^^©(j.

Deaf, Q<ya5©.

Death, ituremih, ffir&\^ ^puuj, ... 190.

Dealing, Qs/r(^sseo eufriiseo.

Close

—

^pS^Q^CQl, S!-a(sS=QffLL(b),

Dear (price) @sop<y«Fdj, ^o^ik^&i.

—(beloved) LSiflmmear,

Decorum, loi^^iun-es)^^ Qmcoir.

Debauchery,
Debt, «t_«jr, 181.

Debtor^ su.<ss)&f)^ 181.

Deceit, Qionaih, eM^a^'kcsr^ p. 113,

194, 215.

Deceive, ejiu, 64, ct^^, 62, eu(^9)^ 64.

QioffS'ihQunsi^^ 258. [Be—ed, Qm^^

Deceiver, QmiFssmrm, sui^, [^arffu

u/rR]

Decency, imhiunes)^^ Qiucrsssiium^ a-'^sirih.

Decide, ^/r, ^Ifmetsfl^ 64, isQ^^rr, 64,
^ir^^sQarrerr^

, 259.

Decimal fraction, ^^niBs^iSiasTosnb.

Decision, ^/rut/, ^^mesnb, 96, 158.

Declaration, euiruuuLSpuLi^ 131, 190.
Declension, Q&jp^oDiD.

Decoration, ^e\)E!sir[rih^ y,€J4>6BartD.

Decorum, eSi^mm^ miflujireo^, Qmeon.

Decrease, ®swd, 57, 64, ©rj-

•5®, 62
Deduct, ary9, 64, /^arc^, 62, 62.

Deed, Qs^iuetDs^ Qp^^ &!t3=asrih^ UjS^fiems.

Deep, (s.) ^ifiib,

(a.) ^ifii^^.

Defeat, Q^ire^^, p. 93.

be defeated, Q^irpQp^, ....... 70.

Defect, smesribj fFesrin^ (^<ss>puir(b)^ (^srop©/,

^irifi^, 190.
Defence, ^/tul/, 190, ^irem.

Defendant, LSirr^ojir^^ 115.

Defer, zJ/cw-sroa/, 64, ^irto^uuG)^^, 161.

Deficiency, ^es)p<s^^ 157.

Define, euea>rruj^^ 64.

Definition, evemirmg^uLj.

Degree, ul^, [uirsib^ uireas, Geog.]
By degrees, euTOJir, 170.

Deity, si—eijetr^ Q^iueuin 152.

Delay, ^irma^ib.

Deliberate, Qiuir9, 64, Qiuirs^Zsoruesisr^-.

161,

Delight, ^ebruih.

Delirium, eSssmnn, Lj^^sseossibj m^tn

Deliver, 64, iScQsQairsir.

H^, 160.

Deliver up to, ^L/ty, 146.

Deluge, s^evuLScremuib^ tSlireuirsit.

Demon, ^trirors^a^ek^ 223, Qoi^nGvib,

y,iSin, Quiu.

Demonstration, ^i^usira-tb^ su<^at.

Den,
Deny, to^, 64, ^ej'ko ereurQp^^ ... 82.

Depart, QuirujeSQ^ npuuQi,

Depend, <9=/r/f, 57.

Deposition, ^iTs(s^<soih^ 115.

Deposit, &ifftsisLLL^0S)€ii^ 64.

Deprive, u;6i, ctQ, 64.

Depth, ^ifiih.

Deride,

Descend, ^/de?®, 13-

Descendants, s^m^^tun^.

Describe, eueoir . o ,

Desert,

Design, (s.) sq^^^^ Qmssth.
— (v.) QiBns(g,

Desire,

203. c^sro<y, €ja&{b.

~(f
.)

aScTrrrity,
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Desolate, uiry}uQ, 161.

Despise, ^<3^LLes}t-.uem^.

Destitute, ^^a-e^ppj ^sspp.

Destroy, O^^®, ^y?. [15. g] 191,

^<sv3i—^ 64, ^sro^, 64.

Destruction, ^i^e^, Qs^^ih, QsQ, isirs^m.

101. 191. i^ir^^eSi^ iSlrrQpisoih.

Detach, J)//), 64.

Detain, ^m^uuQ^^^ 62.

Detail (in), S^eSI&v^mruiiriLj
^
^^\Q\uiri—i5^

Details, cw/rsvj/rjy, eSoJo-UJ.

Detect, sernQtSiL^, 64.

Determination, ^irmireanb, jUiremujih^

Detriment, isei^u-ih^ Qio/t^lo^ 194.

Devil, Qutu, uff-irs^^ 223.

Devotion, uiuu^^.

Dew, U6if}.

Dexterity, ^uq.
Diameter, 63LLu.tb.

Diamond, ajaQn-uses!^^

Dictionary, s^srrn^, lilsedarQ.

Die, <y/r, 51, ^/D, 66, mrfl, 64.

Die (a colour), ffmuu).

Diet, u^^iuih. [sVE7<£r6OTr££».

J

Difference, Qu^ih^ eS!^^ajn-<SFih^ Qoj^urrQ^

Different, Csv^, mirsi, 161, Q<^aiQQi

Difficult, iSiinutrffiDrresr^ enQ^^^miT'Ssr.

Diffidence, ^^^^th.

Dig, QqjlL.Q^ Q^itg^Q, 62.

Digit, ^itsih.

Dignity, sosrih^ Qu(T^<za)io.

Diligence, <^jpi<^^ul^^ ffirsQrrsa)^.

Dimly, iDE!s<s\JiTtu.

Dinner, ^goB.

Direct, QibQ^, 273.

Dirt, ^Qps(^, dy*^.

Disappear, mcrop, 90, 57.

Disappoint, ^junrprSiuQuirQ, 68.

be— ed, <5rt£).Tp, 62.

Discriminate, lSiS^Q^Q^ 64.

Disciple, 9^eir, 152.

Discharge, Qe^^^. ^^uiSisSKi)^ 161.

Discipline, ^LLev>^, 9(t^e3@.

Discourse, S^ihunei^tssr.

Discretion, uj^, eSIQeustb, 194.

Disdain, iSipssss^, 64.

Disease, e^tun^^ Qi^n-uj^ LSsjrafi, Qirirsib.

Disentangle, ^sQsQ, 64.

Disgrace, ^^net^m, ^t<5®/, iDiteursQsQ,

^euiDira!Tii), Qinirsetf)^^ uySijL/, ... 231.

Disguise, Q&jeij^Lb^ 161.

Disgust, ^s'liiQiuib^ ^ffiiQ^ih,

Dish,

Dishonour, QqjlLsid, ^•ojinireanb.

Dismay, ^ [v. n. ^s»«, 64.]

Dismiss, ^<srr^^ 64. [/J(f^/rL/Q^t(i/,]

^ulSIsSKS)^ 254.

Disorder, ^ir^ioir^^ (^^neSsmi^^ ^e\)E3

Qssir<s\}tb,

Disperse, %jy, 62, 57, 64.

Disposition, (s<smih.

Dispute, eijy)s(^^ euir^ib, Qiir^, ^frssih^

eSeuir^ihj eJirsi^aiir^Lb^ e^iuira-^iuih^ 96,

212, 240.

an interminable

—

^arjoiifiscs.

Disrespect, ^euinfiiurreo^.

Dissolve, (gcTOfp, a-cjc^, s<es>ir, ... 166.

Distant,

Distil, [.y/r/r/Tiuto.] 64.

Distinctly, ^
Distinguish, Qqj^u®^^, 161.

Distort, ^cr®, 62.

Distress, ^Qlssih^ gidsruih^ Sj^^i

Distribute, ueiQQ.

J)istrict, &if(ss)in. [^"^^/^-J iDrrsiremin.

Disturb, «cu«(^, c^ifiULj, 62, 64.

Disturbance, s<s\)sih^ t^irieS, s<sotr^.

Ditch, usjrejFih^ <S>j^lfi^

Diver, QpQpsssire^^ 181, opq^bQ, [op

a^Q.] 190.

Divine, ^ojeSloj^ 131.

Divide, u<s^ 64, uS/r, o;S)/r, 57,

Division,

Divulge, eyniueSu-Qa^Qs^irGv^^

Do, Qs'iu, usm^, 13, 58, 60.

Doctor, eiaeu^^tLiesr,

Doctrine, s-uQ,^s^ih.

Document, 9c.Qi^ c^/sr©/, 209. [^<sni

Dog, reiriu, 13, 105, <3reSGrsise6r.

Doll, QuirLhea>in.

Donkey,
Door, s;^®/, 101. [cO. €i;/r<?<?J, eurrffe^iu

Dot, Ljerreifl^ (S^S>'

Doubt,
Dough, LSlets),9-is^mir.

Dove, inessfiuLjajj.

Down (s.) (on fruits), -sfSsott.

Down, SQifi, ^irip.



276 INDEX II.

Dowry, uiFiffth,

Dragon, /F/r«/ii.

Drain,
Drama,
Draw, ^cp, 64.
— water, Q^iretr(^^ 56, (III.) cjps, 66.

Draughts (game), «/lL®. [.^®, 155.]
Dread, ^<s^, 62.

Dream, Q^iruuesnh,

Dregs,
Dress, ©.©l/l/.

(v.) ai.®, 64, 62, ^ih, 64,

^//?L//J?, 64,

Drink,
Drip, 57
Drive, ^/J-©, p. 80, aJiniQ, ^r^r^, 72,

Drivel, syrii/ itoji^^ 57

-6U.

Dross, QlLl.u3.

Drunkenness, (sig-, 0«wfl9. [^cy/rS//?.]

Drum, JSQps(^^ Qmenib^ /j<sttvD, ^UL-l^ S^is

Dry-cultivation,
Dry (become), c^^©, 56, (ITI.) «/r£u,

57, e^^D^, 62, 273.

(v. a.), eupLLQ.

Duck,
Dullness, mis^tb. 135.

Dumb,
Dung, 6T(Tj-, jLlsrot—, ciSlLc»:_,

Duty,
Dwarf, (55 sir orair.

Dysentery,

E.

Each, 9a/Qo;/r(5, 108.*

Each one, ^eu€sr&j<^^ 108.

Eagle, «5GP®, ^eiuuiL.^,

Ear, «s/r^, Q^eS,

Early,

East, 9ifiS(s, Stfi. App. No. viii.

Easy, ereSloj^ ereflgi^ a-e\)uianesT^ 194, 135,

Eat, ffiruuQ, Lj9, ^esT^, ... 56, 138.

Eatables, S)

Earth, yiJ^ yG^r/rcTrm, 19, 90. [^arta.]

Earthquake, y,LBuj^ir,^9.

Earthen pot, Q^irem-L^^ 149.

Ebb, (v.) A/^L, 57, (s.) euppib. Co.

Echpse, Sirireimib.

Edge, ^irtb, eS&flihLi^ [—of a
cloth, Qpsisr^n'^.'^

Eel, eSe>jins](^^ Loe\}rrE](^.

Efface, 64, O^r^so, 64.

Effect, sinfliuiii,

Efficacy,

Effort, Qpiup&^ iSlirujir^ihj er^^csrto, lSj"

Egg,^ GpiI.C85i_.

Egotism, ^siisirtTih. [vul. c^BSff/rii).]

Either, or 205.
Elbow.
Elders, ^^Q^nir^ 87, 182, gp^^u/t, 88.

Elder sister, otissnerr 215.

Elegance,

Element, y^^ib, <sir^.

Ellipse, 0/5-®a;LlL_to.

Elephant, 166.

Elephantiasis, ^^ssireo.

Eloquence, ,ffr^ifiiuLb^

Embassage, ^ni^u^^iuih.

Emaciation, Qib

Embrace, 62.

Emergency, ^evS^ITLO, 244.

Emulate, 62.

Empty, Qeu^^ Qoj^ib^ Qeup^^ Qea^eniD

Enchantment,
Encircled, ^tfiLjuuLt—^ ajLLt-unnesr.

Enclose, ^i—ssi^Qg^iu^ 58.

End, Qpi^eifj '^i^^ib^ ir^.

Endeavour, LSiinu^^ssnbua^^, 165

Endure, (1.) ^p^, 62, ^/r(^, 62. (2.)

i§lhoQsrr<srr 259.

Enemy, ^^^qs, 272.

Engine, (S^^n-m^ ^ajis^cih.

English hour, mssaP.Qffo-ib^ 158.

Enjoy, ^gi/uaS?, 64,

Enmity, ^Qeusi^in.

Enough, Cij/rj^ii), 117.

Enquire, aJ<y(r//?, 64.

Entangled, be, 9isQsQsrrAr, lditlLl^a

Qsirerr, 259.

Enter, l/®, 1. [56. II.] p. 31. [a.^.]

LSia-Qaj^^ 64, ^stDtfi^ 57.

Entice, Qsin^eq^ 62, ^smffsn-LLi^ c^ygi/

^ifl, — Qffir, — ^Qf, 64.

Entire, cpcf.

Entrance, LSta-Q&jffm- euiT3-(30^ ^eiJinrih.

P^ntreat, 0<5{^*, eu(jiu^^ 62.

Envy, Quir(Tr/etnio^ eiriuemmsirirth. [^toe\J?u

i
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Epicure, Qisn^isnejesssnsfnir.

Epilepsy, QsinrosS.

Epistle, i^a^otb.

Equivalent, <f/i9, 242.

Error, i_s»-OTip, ^uLf.

Eructation, ^uuin.

Escape, jSuiSaQsirefr^ 259.

Essence, ^ittid^ ^^^euih^ us^sniD.

Establish, ej^uQi^^^ 62, ctu^/tlS, 64,

166, /^Ssu, 64, [neut.] /^Ssu/^jy^^, 62.

Establishment (of servants), ^<kinn

Esteem, ersdarsm'st^ ereh'SO'^ssaiss.

Estimate, (v.) w^, 64. (n.) m^uLj.

Etcsetera, 151, e.

Eternity, iH^^iuib.

Evangelist,

Even, p. 115, 171, 203.

Evening", sn-tui^jsirth^ lo^Teo, ^i^^.

Ever,
/^(?yS<5/r6Uio. [277, 211.]

Everlasting, lii^^tu^ 131, s^ir^Qj^sih.

Every, Q^ir^ih.

Every one, erajg^ih^ 126.

Every where, €TE3(gm^ ... 126, 200.
Evident, iSiir^^iULL^^ih.

Be

—

^Gwiics^ 62.

Evidence, o/n-st^QpojLo, mii-Q,

Evil, ^

Exact, ^LLi—miresr, 135.

Examination, ®i7,5=/r/r2£cnr, C?iF/r^25or,urfllero<5=

— [of money.] Qi^inLL^m.

Example, ^(jQ^i—zr^^iSii), a_^/r/r6JWi6, 158.
Exceed, uS(^^^ 62.

Excellence, QmeiruirQ^ QtDssreoiio,

Excellent, (S)

Except, ^fflSfl-, 170. liitss^irs^ 148,

202.
Excess, iB&S'ih^ eSu^^ib^ ^^sth.

Exchange (of money), QiCt-ib.

iExclude, aSevA(5, 62.

Excommunicate,
Excrement, iss-si^, l3.

Excuse, Quirs(^^ a^irscs. [^Qu!r^(^3^ir^^^

Exemption, [uD/r/jLy.]

Exercise, ^uiSiiurraih^

(one's self), uipQiQsireir. (106, 4.)

Exparte, e^(j/s'^eiJLps(g.

Expect, CT^/TL/u/r/r, 64. air^^Q^^ 79.
CiflL/, 62. euiruumr^ 64.

Expectation, ereffbreaonh, ©/zJijl/.

Expel, sia-^^eSQ^ 254.

Expenditure, 0<fsuo/, 209.

Experience, ^^Quirsib^ ^^u&jtb.

Experiment, u^LLems^.

Expiation, rSleuirires^snh, i^^ir^^^ iStlTiriU^

Expire, ^eSeSQ.

Expired, Qaeisr^/Quiresr, lofi^jS. [to""^.]

Explanation, eSlerrssih,

Explain, ©Jcru^/^, 64.

Export, e^rp^m^.

Exposition, eSlmtrsQujum-ih.

Extend, ^fi, 57, 64, /^lI®, ... .62.

Extent, creu^so, c5y<^®/, uiruuf, [cfliij/ru

Extol, Cu/rp^, 62, 128, 0£^)<9=<sp, 62.

QsireabrL—irQ, 62.

Extravagance, eS'cKjrO.fsvei/, ssr^tr^.

Eye, <se3br, ^uL^^ Qiv^^wib^ Qi5irs£ib.

F.

Fable,

Face, Qpstb^ (vulg. gp©R) ... 166.

Eact, a-6Dbrs5?£fl, isu-UUL^^ euir^^mtrGsnb,

Fade, «w/r®, 62. qi^eks^ 62. t^sc^, 62.

Fail, iJ^^o, ^uL/, 62.

Faint, (v.) ^ir&&^ 64. Q^mr^^Quir^

<5^, 64. QindJinp^ 66.

FaintneSS, shr^ ^/r<y6ro,y, Qffirsu),

Faith, ^d^Qiir&ib.

Faithful word.

Fair, adj: ^i^siresr.

Fair, s. .F^etojs. f®<?^6\».] The second
day of

Fall, cSqp^ 60, 273.
Fallow (land), ^/^csf.

False, QiJirtLiiuirasr, ^u<sjS.

Falsehood, s<k<siTih^ Quiruj, 166, t^<f^

Falter, 62, ^Qmir^uQus^^ ... 62.

Fame, Sir^^, QuQa-QuLf, iSlsmjssruib.

Family, ^^ii), s^Qpa^irinb, (^i—thuih^ 182.

Familiarity, uLps^tn^ 134,

Familiar friend, a-ii^/r^^Seaw.

Famine,
Fan, Mr^.
Fancy, (S.) uir^tetsr, »

(v.) u/raJ, 64.

Far, ^/Tii).

Farm, situ^^ih.

Fashion, mrr^ifi, ^^ih^ GJeo)S.

Fast, (s.)9(5'<?/5P,aL-L/fiu;7-<9=ir!.[€\JE3<ss)Crii),]

(adv.) 9^90-
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Fat, QsirQpijLi^ iSlssarth, Qisiu

Become

—

Qsitq^uQu^^ 62, jSi^, 64.

Fate, Q^ujeuih^ aS^, 166, ^^euffth.

Father, lS^/t, ^uusar.jssuuear, 19, 194.

Fathers, y^iroJiJ^irsseir.

Fatigue, ^"^ui^, ^luir^iii, opQcji^, Qqj

<fss)i—.j eSL—iriu^ &ires)iD.

be—d, ^awis^Qurr^ ...258.

Father-in-law, inm^it.

Fault, (Sppih^ iSleOLp^ ^UlS^IXS^ LDir<5r, 115,

^Q/jy. [;5L/i-y^Q^^.] [221.

Favour, LSfiiuib^ jzuj&f^ i^irfftr^ih.

Fear, wuib^ 107, rSj'^^^ih^ ^emsuLj.

(y.) uiu^6Q, ^<i5<9!^,62^uujuuQ, 161.

Feather, ^pcs, ^p(S, Qirsems.

Feast, ^a^i^S', [RELIG: usddn^ea^a, ^QS

Feature, qpsifitl^..

Fee, <9!i_6\5, ^ibuerrLb [;5«u^;fl.]

Feebleness, ue\)LL9l'nih^ uei)(^6isrib.

Feed, Qintu, li9, 16.

Feel, e-6ZJZ!rc5-, 60.

Feeling, QcS^/r/rBscw, 2_655r/fa/. [c»=3sBnr.]|

Feign, urrs^n-EK^sirLLQj 62, Qibits(^<^^

62.

Feign intimacy, ^p&JirQ, ..... 255.

Felicity, ^eans^in^ 215.

Fellow, uiuGo.

Female, Qu
Fence, QqjqS).

Fencing, 9)s^thuth.

Fervent, eoGmnrsSliLi.

Fetch, Q<sireiscr(b)siJ!r, ^LLQsQsirsdisrQeun-^

158, 159.

Fetters, eScvBg?.

Fever, «/nu<y<9=d>, dFirti), 273.

Few, Qsir<^&ih^ ©so, 128.

Fibre, tsn-ir.

Field, €Uiu<s\)^ dJsvib^ L/cuii), sipasd.

—of battle, Qu!rirsa<snib.

Fiddle, Stemt^a-ih.

Fight, Quir(j^ ffemssit—Qs'iu^ 60, p. 93.

Figure, &-^uin^ oJi^euib.

File, ^Tin.

Filter, euu^ssii-Q, 62. The cloth is

called, QeuQ.

Filth, sjQ9^(S'

Fill, filiruLi, 62.

Find out, <ar6sbrG)LSi5L, 200.

Fine, (S.) ^uinrjsib, 128.

— (a.) Qr^ib{6^iuir6ur, ^<<Miiarrs'iDiretsr.

Finger, aJ/rffu,
—

's breadth, eSg-p

Finish, opi^, 64, ^/r, 64.

Finis, Qppsfiii^ qpi^i^^^qppsi^-

Fire. ^, Qi^q^uu, ^sSiesfj, 152, ^icaj,

—brand, Qsireirefl^ QarrdncfUsL-csii

Firewood, ©J/d®, ^trirdj.

Firmness, a_jy^, j^Ssu, em^s-ih^

^i—rr^ssih. ^lil'hsoQsn-eir, 259.]

First, Qp^e^i 172. tSicr^^iD.

•—birth or -born, QPjspQujpi, js^<^ffesT^

C!P^^, 74.

Fish, iBeir^ iDffS-ih^ p. 114.

—hook, ^«^Lq-<^Qp<iir.

Fisherman, QffihLSi-&jeir, iBeb-iSiL^s^p

182.

Fist, QpiLu)-.

Fit (ad.) 56.(11.) ^(S^n-enr, \js,&s

Fit, (s.) c^fewcc^, euGu//JL/.

Fitness, ^<s^, Qun-Q^^jsiL, ^a^^^ih.

Five, ^K9, 138, 172.

Fix, /r/TLl®, 62, 62, /^^a/,... 62.

Flag, Qsrri^, eSl(j^.

Flame, <5Fa;/r2su, «5Fi_/f, ^ssQei^QsrrQf -:

Flare, <3^i-neSii.Qi-ih,

Flash, lE&st^, ( J

Flat, ^lLstol-.

Flattery, Qp&ew^^, ^s^ffstt^ ^sS"^-.

.

ejtriLju&iririii.

Flatulence, e/ray, euir^ib.

Flea, Qfi<iir(^.

Flesh, iDin^3=ih^^<s!npa'9.^eoys'^'y<ss>js^Eerr

^

Flexible (to be),<3=«ii/(3,^Qy^,56. (III.

Float, LSfi, 66, 18

Flock, ufSGVi^.

Flood, Qajerrerrih^ tSreutrsib, the

—

#£VlJI

GViUibj 215, ^sdbrea^Qirn'LLt-.ib.

Floor, ^sBJff", ^enm.

Flour, iQir.

Flow, (v.) ^Q, 62, ei^L^, 57, a/^.

Flow (of the tide), eippib, 19

Flower, y, wsvyf, i^ci^uih^ 218. ^s^^Ji

To ££)SU(25', 60. ^S^^IDIT^^ 165

Fluently, ^ai0iDs\)Qua^^ 62, 121

Flute, (Slfi*^, LSeucv/rE7(g/pfcv.

Fly, (s.) 10'

(v.) up, 66

Follow, iSiecrQ^irL^w, 57

Folly, eSyi^©"'^'^? i^^^uSesnb, uuSjS^oj

121

Foe, uaasaissr, <?^^irrr^.

Folks,

Font, ^ircwcfuwesrjsQ^S'TLl^i..

Foment, 9/0^, 62
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Fomentation, e^ppL^^h.

Food, S'lruuir'S)^ Quir&esnh^ ^csresnh^

iria^ L/^UL/, a_60Dr€i/, ^.^^esrib^ .. 146.

Fool, ^£_(SJ3r, uuS4>^tuairireir^ ... 231.

speak foolishly, iJijspsiy 62.

Foot, ^i^L, uir^ih, p. 90.

Foot soldier, me^irdir, 166.

For,

21, 242.
Forbid, ci/su<*(2?, 62.

Force,

Ford,

Forefathers,

Foreign country, LipQ^^ib, 234.
Forenoon, iD^aj^^s(^Qp^.

Forest, <5/r©.

Forethought, Qpesrei^rrSl&l.

Forever, eTim<ss>ps(^ih 166.

SForget, lop, 66.
tDpiw^eat^irQ^ ! don't forget, . . 254.

Forgive, tnscresf), Quir^, 64, 221.
Fork.
Form, (v.) l/«dl_, 64, 32. b.— (m.) ^uih^ ^(§&jih^ Qaisi^ib^ Qiosaf).

For form's sake, ^ijLjS(^.

Formerly, y/fa/^^Ccv,

Forsake, a9LL®/fEj@, 254, 62, c^llQ

Fort, QsirtLesiL^^ ^n-eikr.

Forty, mpugi^ 172.
Forward,
Foundation, ^m^unih.
Fountain,

Four, m^, m^(s, ... 134, 136, 172.
Fowl, Qa,i^, p. 64.

Fraction, iSlssrssnh.

Fragrance, uiflmsirtn,

frankness,

^ree, p. 134, ^eiriiEis<s\Jtreor,

j'raud, pc5-<5(5.

frequent, ^l^ssi^^ 243.
Triend, ^G/fS^ot, ^e^t^ear, p. 134.
bright, ^9sM.

Trisk, s"^^^(S^^ 64.
from, 21, 212, 213, 202, 239, 245.
rog, ^Qj'hr.

Trom time to time, ^uQun-esyjsssu
QutrQ^.

rOnt, GpCCr, (Tp^, (TpsSsJT, QpSULf.

—door, ;^S5\j^<S(sroi__j ;52su65/jr<?sv;.

i'roth, ^sro/r.

Tuit, ULfiLo^ ue\)6sr, 84.

Z

Frustrated be, ^eu^SiuQuw, 258.

Fry, Quirifi, 64.

Fuel, «5FL7lS, 6%) (5.

Full, tSlempm^^ y^rrsm, liloTLbu^ 62.

Fun, \^^iDirs^.~^ usL^.

Funeral,
Furniture, s^trmeir^ ^lLQqplLQ.

Furrow,
Future, ^sc^C^jffv;, &i(j^itme\nh.

— state, in^eoiin^ uirs^,

G.

Gate, «»/ff<?^, fi'hsoeiiir&e\3.

Gain, ^^n-iuit^ eviruib^ iSirinj^.

Gallop, ^LLi—ui^ 158. [;56v®, DOUD.]
Gamble, ^^s/rG), 218, 255.
Gaming, 218.
Garden, Q^sirLLi^ib, 181, b^^-^^^Sso, ib^

Gardener, Q^n-LLi-ssinrear, 181.
Gargle, Qmutjeif)^

, 54,
Garland, to/rSsvj, Q^/t-stol,.

Garlick, QajenhrQ

Garment, Lii—<sa>Qj^ eii&v^inb, Q^2e\j

58, 60, 190!
Garner, setn^Qiuih.

Gather, e^^cJSi^ Qs^it^ 54^
Gay, s_ ffu Gvir^iDiresr,

Gaze, ^p^uuirn-^ g4_^

Gem, ^r^^esTLo.

Gender, u/reu, &ir^.

Generation, ^'k^Qp<ss>p^ ais^^.

General, Quir^

(s.) ^(^sir^jsasr^ ueou.^^'^^esr.

Gentleman, ^sro/r. [^iraSL}.'] 93,
Gently, Qlo^qj/tili^ QmeneirQiDensrr^ Qid^

Geography, y,Qs!raraiTm^n-tb.

Germ, ^itK^aih^ gp^j ^swip.

Ghost, c^ffl?, ^CeuQ^ifl.

Giant,

Gift, /?•©/, O^yrsTOL-, Qoj^m^. [^©tii.]
Gift of land, loiresfiajih. [^©iii.]
Gild, ^maihy^s?. 62. [(zpeu/rii).]

Gimlet, ^in^9i.

Ginger, ^^9, Dry
Girdle,

Girl, Qu
Girth (saddle), ^i^^s^trir, ^^a^^,,--.
Give. ^0-, ^G), Qa/r®^ 68, 70, 93,

a^ipBC^, 62, ^67}?, 64, /r, 57.
Give way, ^giiij^, 209.
Gladness, s=ikQjSirei^m,

Glide, &jpi(s^
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Glitter, ^ar^<^uq^ uefruaruLf, iB.^iB^u

273. [v. i/Scsrg)/, 62.]

Glory, to©(S»ii3, iSlir^iruib.

Glow-worm, i£imiB€t^u\^&9i.

Glue, &]3^9l!rih.

Glutton, G)u(i^i^^6tsf}ssir!re6r.

Go, (?u/r, 0<Fsu, ... 32, 58, 124, 161.

He is going to do so, 61.

Goad, ^S3<s3=ih.

Goat, QendnGvirQ.

Go before, opi^gi, 197.

God, 1, 48.

Godfather,
—mother,
—child, (^iresTULSen'^

.

Godown, ©t_E3(5 111.

Gold, Quir<^^ ^Eisih^ ^uir(^^,

— leaf, ^EisQcrsc^.

Gong, G#a3<5<s€ut6, ^/r<».

Good, /Fd), 13, 184.

Goodness, tsmetnfjo 184.

Goods, S^iriairear, c^«wp, «?ir.S(^, 183,

Qstr^gi. [L/63^J^i_^i)L/fl^^.]]

Goose, 3k-<s\^eu!r^SS.

Gospel, «sF(a2C<?6^ii).

Governor, ^«3bri_Qj/f, ^Go>/r.[ Q^o/cscr/r.]

93.

Government, \_m&s!r!r.']^<ss>rr^^<ssr^^ir^.

Governmental share, Qioevojirinb,

Gown, ^ibQ.

Grace, ©(jsrou, fiuetj, eniruLSir&irjZib.

Gradation, ^tnr^ihiBiuib.

Gradually, emreur, ... , 170.

Grain, ^n-e^iuih^ ^oj^m.

Gram, Qairerr(^ ; (in the south),

Grammar, ^e^isaesor^e^i.

Grandmother, u/rtii^, 194, App.ix,

—father, uirC-u-ear,

—child, Qutrasr.

Granary, se(srr<^9iuu}.

Granite, ^(T^iBjse^.

Grant, c5yc?F«^, slLU^^Q^ 68.

(s.) [#/r<y«5rio.]

Grape, Qairt^Qpi^^ifluuLpib.

Grass, L/^g^, Q^aeow. [^cg-<sji)L/(W^.]

—hopper, ©61^?, eSiu-i^Gj.

Grateful, ism^iurS^is^, 77.

Gratitude, !56isrrSuj^^<so.

Grave, (S.) a<sos^<s<Dp^ L^Qa-^icsi^, ®y9,

— (a.) seermasr — faCG, a(t)^jSQpsia,

Gray, Seair.

Graze, Qmtu, 16; (the leg, &c.) tuLpiL

6), 62, (v. n.) «yjp(25, ... 56, (III.)

QurriueSLLi—^.

I rubbed the skin offmy shoulder

against the door.

Great, war/r, QuiBiu^ 13, 105.

Greedily (eat), Ota/r^c^, <s^s(s.

2iso (^^2su /riu^^ cor . J

Greedy, Quinree^s^Qsireih-i—
Green, u&sos^.

Gray (hair), flran/r.

Grief, ^s^ih^ eSsQesrib.

Grimace, C^/rrcBofl, QsiriLi^n^lso.

Grinders, su-ajmuuue\)^.

Grinding stone, ^umS^ 251
Grits, QiFfnLJtuif^9.

Groan, Qu(7fQfi<F<s^eSQ^ 254, ^emr^^ 62
Grope, ^L^a/, 62
Ground,
Grove, Q^ir^, Q^nuui.

Grow, «a/s)r(jj, 60
Growth, ajGiriTjS^^ 190.

Grow thick, 240.

Grub (up), QmirechQ, 62.

Grudge,
Guana, &.<SiihLi.

Guard, (v.) «/r, 64, en-uuirps^, ... 62.

Guards, Qintustruusenit,

Guava, Qsiriuniir.

Guess, Si.^Q^9, 64
Guest, eSa^ik^iri^j oSc5"^j5,

Guide, eu^^snLLi^^ 190.
Guile, &<kswih^ ei;^5^2^j ^sfl-Q/, ... 166.
Guilt, (sppi^, L/yS.

Gum, LS^eSr.

Gun, ^uirsQ.

—powder, QeuL^ioq^isgi.

Gurgle, 273.
Gut,

H.

Habit, Qjifissth^ utpcsib. [ii3/rQp<w, sm^^ir.^

Habitation, euira^m^e^nb^ of® ojiTi^eo.

Hail-stone, r^ejirsjsLLi^.

Hair, iduSo-^ ^IsvlduSHt^ suQirnmih. [comp.

Half,

Hallo, gpiL/, ^Qsir^ 193.

Hallow, uifls^^^u:iffs(S,

Halo, (?«/rLl«oi_.



INDEX II. , 281

Halt— stop, rSeo.

— go lame, jsiriaQ^^iTEjQisu.^ 66, Qis^s

Hammer, €f-^^iue\>^ ^ibioLLLj.,

Hammock,
Hand,
Handful, ^insietaa^ ^^i^^, ensuiJlL^, ^srr(Bf^.

Handkerchief,

Handle,
(v.) <ss>s\urr(ei^^ 56, (HI.)

Handsome, iS)

Hang, ^s(s, 62, /?/r^, 70-

Happen, 66, 6FinueS^ 64, a/cj, 70*

Happiness, uirsSiiutb, O^fcuq/^d, 182*

Happy person, (m.) ursQiuojiresr, 182-

(f.) Lj/r«©ujQ/^^ 182.

Harbour,
Hard,

Hare,
Harmony, ^ctD<f.

Haste, «5Fj3/<so, ^^^irtb^ 212, up®:?,

to, ^&]3^inh^ ^sSinb^ eSI'SSiir&j. [verb.

oJ^ro^-, 57.] 273, ^(j<5F, ^/fl^uj.

Hart, lo/reijr.

Harvest, ^jphjlj.

Hat, QjsiruLSi.

Hatch, (^(^'S-Quinfl^
, 64.

Hate,

^, 62.

Haughtiness, <9=(5<sr®, [l-wuio.] Qicll

Have, «roa/^p(75-, go.
Hawk, ^snr&ire^^

Hazard, ^cscfl, 57,
Head, ^sSsu, (Q^eiresfi^ 218) 58, ^r.*.

Head long, js^§Lpiruj.

Heal, ®e33r££i/7-<s(5, dFffuu©^^, 161, 165,

j

4l>P^i 62.

I

Be—ed, 62.

Elealth,

ffeiisQujih^ ^, 134.
Heap, Qurra-^ 93,

lear, G^^cf, (^Q^/r, 193.) 70, 190.
leart,

:Ieat, &.eL^t-.Gasrib^ O®, sirijea^a^ Qairemu-^

^leathen, ^<^<^irstsfi.

ieathenism, ^^(s^rreana, 121.
leaven, enn-issrib^ iJD-a)«OTt_6vi£>, oSgebr, 19,

90.
leavy, uinrm«w.

Hedge, Q&i^, ui^eo.

Heel, <s^i]Sire\).

Heifer, ©c_/r/fl, (su.irfi).

Height, &.ujird}.

Heir, .g^^fs^ireinre^]^ 181.

Hell,

Help,

Helpless, ^aspp.
Hemp, .Fswsv, ((ysacrUL/).

Herb, Ss&nrr, 134, feiesijr®.

Herd, io/etsto^, 272.

Here, ^i^Qs, 25.

Hereafter, ^ssfiQmeo.

Hero, ffeijifldjajrreir^ cScreir, uirirsQirm^rreS).

Heroism, eS'rib^ eSaSlrnxnt^ uiriraQiriDLb.

Herself, ^!reir, 108.

Hereditary righ t,iJ)pir/r/f,*^^tD,^!F;g/5-^/ri^.

Hesitate, ^Qmrr^, 62.

Hiccough, e3sse\).

Hide, iflsrop, 218, 239.
High, 75, 60.
—way [/rsru^/r], emfi&ffn-fi.

Hill, UD^, (^eir^.

Him, ^6u?>ssr, 10
Himself, ^iresr, 108'

Hinder, ^<soi^uGm^^ 165,;5®, 64, id^Si'

64, Qpi-.s(s, 62]
Be—ed, ;5S35i_u0, 92, ^^QuQuir'

258, (Tpt-EJ®, 62*

Hindrance,
Hinge,
Hint, ^iremu-^ ea)(^es>s^ (^fSlijuf.

Hip, <$^itgi.

History, ffifl^^inb.

Hire, s^e6), 128, ^LLsf^e^.

Hitherto, ^^QjGS)!ra(^Lb^ 211,
Hit, ^£^L, 64, Qmsi, 62, uQ, 68.
Hive, (o^SC?'<5F_(i), (?;56i?r<9R_63br(5),

Hoard— (grain),

lurruji 62.

Hoarse, sihiBuQuff^ 258.
Hoe, icGsarQeuLLi^^ 190.
Hog, BwilJSiuueisr^^ f^^faruesrr^.

Hold, <5Lli9.<5Q«/rc)r(3, 259, iJ?i^iL, 64.— the tongue, &iiT<5s>ajQfi(Si^ 62.— up, ^sQulSIl^^ 64.— in, 64.

Hole and corner, a^it^Quin^^.

Hole, QutTjgjsev^ €i/^j e/S£3@, ^euirg'ih^

Holyday, e/zro/, ^Q(Tfi<sa>p.

Holy, Per, u,ff^^^, 128.
Holy church, ^(js^^o!>u^ 128.
Home (ad.), <£LL(Sia(§.
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Honesty, QujirSsQiuJ}^ QiuiriQetD^^ er^nir

Honey, Qjseor, U3^, 7, 105.

Honour, sesnh^ iDUeartb.

^<ss>trssn&ireo QuirSip inirem-m ^uSirib Qun

Hoof,
Hook, (s.) ^cazvi^di 1 82.— (v.) [fl/TLi©, 62
Hope, (s.) i5ibiJls(5a)S.

(v.) f5LbL{.

Horizon, ffssireuirsmb.

Horn, QmihLf.

Horoscope, 3=ir^ss(s^LJL{.

Horse, ®^ 111.

—keeper, (^^(ssin&siruGsr.

Hot,
comp.) 273.

Be—^Q, 68.

Hospital, ^ehu^^ifl^ (Eng.) 188.

Hostility,LJS55«,255, eSQa-rr^ibjeS^eh-eiot

Hour, 158.

House, «si?G), Qffsib, ^cj, LoSszjr, ^eih^ 19.

House ground (site), in^.

Householder, &^u.(Sisamr£isr, p. 117.

Household, (^Qinuib^ (^l^ ^s^esril).

House wife, massT-cJ, 152.

How, CTL/L/^L? 126, 271, (10.)
Howl, ^So/r^©, 263, 273.
How many? ct^^s&t.

How much? CTfii/Q/cira/, 212.

Hubbub,
Huge, LSlriDireih-L^miresr,

Human, LD6afj^^^(s^ifiiu^ ti>^^s.

Humility,
Humble, (v.) firri^jsgs, 62.

(one's self), ^/r^p, 60, ugotA, 57.

Hump, QpS^ULj^ QfilfluL^^ ^i£le\).

Hundred, 172.

Hunger, ^uecrm. [u9^u6crm.']

I am — eTesrs(^u u&ls(^^.

Hunter, QeuLLasii—satntasr^ (?a/L_€Br.

Hurricane,
Hurry, (v.) u^jw, 121.— (n.) o^6i4,L_(i), ^^^irih.

Hurt, ^isj(sQs=uj^ 165.

Husband,

Husk, C?^/r©a, s-iSl.

Hut,
Hymn, (^iresruuinlJSl^ Q^in.

Hypocrisy, inn-iULo^ mtumn-e^iv^ eu(s^^tssr.

Hypothesis,

I.

Ice, s.es)piBjsir,

Idea, ^L^uiSlinriuih^ ^(S^gi, QtBUsain^ <r

edarsstsrih.

Idiom, /s-RDi—, unetnei^isaDi^.

Idiot, uuS^^tuairjosi^ Queoi^^ iDil^i^^ rSr

Idle,

Idol, e^aQ^atb^ <s-^uih^

If, c|i®>«^, c^u^e^, 98.

Ignorance, ^<^<^ir<^ib^ ^rSlajneayto, 121,

GPi—to.

Ill, QaiLi— [^I am, 6T£3r<S(5(yc5F<ari/5?eu26U.

J

[In comp. ^#.]

Image, ^inu<to^ sf-^uib^ ©26U, e^aQirsib,

Imitate, iSesrup^, 62.

Immediately, e-i_(?6or, ^L-^emQio.

Immoderate, mLLc^eMcoir^^ uollQ^^ulS.

Impatience, Quir(irjzvnD.

Impediment, js^i—, ^^^—^s*, eSlaSi

Import, ^pa(3iD^.

Important, iSlir^imsnoira^, QpiQiumirear.

Importune, LSu^eufr^minuaQaGrr, ... 70
Impossible, <sf^u.ir^, 121

Imposture, er^^,

Improper, ^/flujdjcu, ^an^^ ^S)^.

Improve, Q^^, 57

Impulse, eSsro.?. [iJ?(5.]

Inattention, uirirs^.

Incarnation, ^oi^mnh.

Incessantly, ^firoi_aS/t_r£fl<w, §>iume\y^

a}rri]a!!in<s\i^ lieieinDejj ^\^iuaicie\)^ 121

Inch, ^E3<s<3oih.

Incision, s^^^icnb.

Inclination, c^gj-ul/io, ^muut-i.

Incline, 57, 64

Including, ^^enuu..

Income, «w/7-^_§7, «u/rQ/, tUQ^miresTtb.

Incomprehensible, ctlLl-zt^, toC^sw/r

Increase, (v. n.) Qucj-®, 62, ^q^^
iu/ro, 165. (v. a.) O/JCJ-sc^, eSI(jjg

iuirs(^, 62, 64, e^ir^^, 64

Incurable (wound, &c.), ^(njjst-iedisr

^ffir^^iu, ^iriT^, 121

Indecency, ^aimifliuiTeajs.

Indeed, 108
Independance, ^esre^e^^i-Lb.

Index, ^i-Li_€a/2sDor.

Indicate, (si^, 115

IndilFerent, ^iDiilte^iuirea:
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Indigestion, ^9ireBcrtb, lafsfiih^ Qfffiujira

Indigo, ^euif).

Individual, fjcjcs/csr.

Induce, Q<fujeS^ 64, ca/, 62.

Industry, <5Fjy<5FjiftjL/, 48.

Infant, (Sifii^^^, ^<5p, ..... 161, 200.

Infanticide, 9)»qi^^^ 200.

Infect, ^65br®, ...... 62.

Inferior, ^snuumiresr^ Qifi^fiHih^ fitr^isfi.

Inferiority, ^rrip^s^.

Infirmity, s^iruu&iih^ ue\)(^&^ib^ u&itl.

Inflict, uQ^g!, 161.

Influence, ^^sira-it.

Inform, Q^sih^uu^^gi, Q^^^, siS^eSI.

Ingenious, L/^p<?/r€v5?, u^©.

Ingot (of gold).

Inhabitant, ®£^l.

Inheritance, ^'—^^siresr^turu-^^dF/si^jsiTib.

Initiation, ^LLes>s=.

Injustice, csy^^, ^f^iuffii^^, 141.

Injure, Qs^uu(Si^si^ 62.

Injury, Q^^ib^ s^i^i—tb^ 0«G)P, eSlei^LOin,

Ink, croaa.

—stand, eiatnisi.Q.

Innocent, (^p^iBiosoa^^ tDirQe\jeoirjs.

In place of, u^d), u^e^ira, ... 206.

Insist upon, <?irP, 64, g^Q.*®, ... 62.

Inquire, eS^infl, 111.

Insatiable (hunger, &c.), ^ajjuuQ,

^irir^, ^svbBiuit^j 121.

Inside, a-wCcir, 158.

Insolence, ^^'^(s, cs&'^H, gsGkrt—Ssih^

Instant, ifiLSei^m^ eS^^i^^ Qisiri^j ^srouj,

Instrument, ^i^^ui, sq^sB, aireemib.

— of music, QinenQiir^^iUih. .

Intelligible, eSeinsia^jges, QfifitiJ^^ss.

Intellect c5y^«/, 190, h^^.
Intend, G/^/r-^o, 62.

Intention, Qisrrssih^i^O, 191.

Intercourse, s^ssDiraib.

Interest, enCi^^ Q&ir&ff^ib^ eutLn^GJtr^.

Intermitting (fever), Qp^pseiniJiFS^eo.

Internal, ^Gn<sirza5T^ 133.

Interpreter, \_^eiiirui5<^eb, ^uc-©.]

Interpret, 160.

Interview, e^itucei^^ffs^. [QulLi^.~\

Intimacy, ui^ssih^ eSQ^m.

Into (pre.), ^e^, ^s, (g.

Intransitive verb, ^zeiT^tar.

Intricacy, tyfiOT-csT-cycJesrcrrGO, iJ?«(5,

Invalid, eSiuir^ewjS'^, iSeseBiuirei^.

Invaluable, eSteoui^aasgf^t-ir^, 117,

121.

Invest, <s^rr^3il 62.

Investigate, eSs^mrtismQff'uj^ 165.

Invite, cSysTOip, 64,

Iron, ^Qjmi^, p. 119.

Irregular, &i&iBjsui^y ^Q^mapp.

Irrigated land.

Irrigation, uiriu3=&<£\). \_^p^ijundj&s'i\i

^

land unirrigated, «uir€snDuir^^fi9e<nt£i,

QiDirQairQ.

Irritate, Qsitu^llQ, 62.

Island, ^ci/.

Itch, (S.) ^fl-E7(g.

(v.) ^€37-a/^csr, 56. (III.)

Itching, ^m-eq.

It is, &-Gireu^^ , p. 69.

Itself, ^/TCBT, 108.

Ivory, ^isjztb.

J.
Jackal, /5fl9, g^iff.

Jackass, s(tpsv>js.

Jackfruit, uc^iruuiptb.

Jacket, «9=tLOT>u_, ^ijarasir.

Jail, srreupai.LLu.ib.

Jar, ^irt^.

Jaw,
Jest, uei^.

Jewel, ^T^^mssi\}^ ID

Job, GfiuSso.

Jockey, '[crrre^^ecr.]

Join,(v.n.) (?<?/f, 57, s^Q, 62, ^2eror,57,

(v. a.) Ccs^/r, 64, «5K_^©, 62, 64.

Joint, Qpeif}^ gggg}/, ^llQ.

Jolt, 62.

Journey, dlimJiremib^ ujir^^ev>rr^ utuemib^

eui^uuiuemm.

Joy, •s^sQ^wGi^ib^ loQififfQ^ 161.
Judge, (v.) (il^ireoR, 64, r&ireBsruS), 64.

Judge, (S.) SiUffojn^u^l. [gOLl©.] 158,

188.

Judgment, iHiuinuj^^^uL/^ mQ^^/resieu^

Juggler, uiribuVLLv^^ 190, QiBirssesr,

Juggling, Qms^^^ea>^^ ^^^!rs^ire\)ui.

Juice, fftrinh^ ^u-ffih.

Jump, (sP, 64, ^«ir(GTj, 62.
Jungle, snQ, 19, p. 68,
Junior, g)2s7r^, 9^iu.

Jury, iD^^iu&ufin.
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Just, fSaj/rujioirenr^ ^^uy«jr«r.

— now, ^uQuiTQpQjS.

Justice, iSiuTiuih^ 115.

K.

Keen, sk.i-ea>ia\uireBr^ 130.

Keep, <roo/^P(3-, 60.

— a day, ^gv-ya?.

— house.

Kernel, qp^si.

Key, <y/ra2, ^pofQairev.

Kick, 146.

Kid, Q)&j<^eirirLLQs(^LLi^^ 131.

Kill, Qsire\)^^ 56, (III ) eueojjs, ... 64.

Qsireisr^QunQ^ 106.

Kind, (S.) ^esrib^ eueois, 182, eS^m,

(a.) ULL^Qpsiretr^ jsiu&iGireir.

Kindred, ^ear^^irn-^ ^muir^seir^ Orppth^

gi.peS^QpssipoJira'f usgssseir

.

Kindle, gp^®, 62.

— a fire, Sec. cpLL^LcaS®, 254. uppes^eu^

261.

King, ^irirs^ir, ^irs^esr, 128, Qai^^esr,

meisresreisr.

Kingly rule, ^rirs^i^am.

Kiss, QpjS^iOj (TfjS^. [QPjSjZl£(^, QP^^

Kitchen, 187.

Kite, ssQ^issr, UQ^p^.

Knead, lS«j3<5=, 57. lSs^^, 62.

Knee, Qpifisisa&), p. 34, Qpcfisjsirstr.

Kneel, QpipEiaireMUi^uSQ.

Knife,

Knit, i^sSr^, 62.

Knob, Qpir<^.

Knock, ;sllQ, 62.

—knee, OpuLi^^sireo.

Knot, (Tpif-ffS!^. [u®(3Pif.<F«5F.]

Know, O^/fl, p. 113.

Knowingly, laeBr^irT, «o«>rto;i9i^^,...166.

Knowledge, sn^e^, 190.

Knuckle, s^tsms^^ aff/reo(yy9.

L.

Labor, tSinuff^ib. [dJa-ujrsBo^:.]

Laborious man, uitlLu^s^j 182. lSj-

Lad, iSeir^tuirGtRTi—irear.

Laborer, <^£vl?(U/rGjr, ^ev, uajartseaiu^er.

Ladder, ersW?.

Ladle, ^au<oe)u.

Lag, fiiiQuQuir^ ,^259.
Lake,
Lamb, c^ulQ^olIxjl.

Lame man, Off/rewi^, ^uutresf^^ Qpi^

tuesr, 234.

Lament, ^E]sse\}iriLj^ 64, gjsQ^ 64, dfr

cv/tlS, 64

.

Lamp, aSsffffigj, ^L/ti), ^Jfijoa.

Land, iSeoib^ y,ijS, 96,

Lane, emnrs^ib (local)
;
ajp,

Language, tj/r«oa^, 124.

Languish, ^ajB(s, 223, «7eo, 62,®
crotfl, 57, ^aS, 64.

Lantern, e^ir^^a-^ (Eng.) 188
Large, QuiHiu^ uQf^js.

Lark, euireonhuin^.

Lascar, Sleira-sfiainrsar.

Last, setDL—Q.

(v.) iBirenuQ,

Late, QiBB<^Qff0sr£i.

Latitude, ^<ffa^ia.

Laugh, 9tfi^ Bosis^ 64
Law, ^SLLt_3s1r, LSaunreasrib^ ^lutiuui^irm

Lawfulness,

Lay (in order), u/r©/, 62.

Lay down, Qi-^^, SQifiea>eu, 161, 2,

[[u®<i<5firoa/j 60.

J

Layer, — [of a plant, u^ojib.'j

Laziness, Qe^a-ihuj^ Qsitihui\i, ^ffiDK^ih,

a — person, Q^iribQuiS.

Lead, (v.) p^-^^, 62, p. 90.
(n.) fFiuib.

Leaf, ^3£\j, ^^tp, jsetDifi^ 67®.

Lean, (adj.) Qtocvp^^.

Lean, s^iriii, 57,
— upon, ssresrr^iS&j^ 70, ssrasrrS&Qsrerr.

Leap, 64, i-fj-uj, 57, (s^jsireS), 64.

Learn, 70, u:5_, 64
Learned man, ^jsgs^irasr, p. IIO, se^

Learning, AcuaJ, 191.

Least, eT4\}(S\iir&jp^^(^^^iu^ 196
Leather, Qjza&i.

Leave, (S.) eSemt^^ Si-jsjst&i^ Q<yw«/,

Leave, (v.) aS®, 68, p. 95.
Leaven, i^e^^uitr.

Lecture, iSiirffEisib.

Left,

Leg, .s/rcu, p. 34
Leisure, ffetamajth^ ^ireusFfib,

Lemon tree, GT^iS&ffth^ 212.
Lend,
Length, flfsiri), LL^, itl.i^ib^^ir&aib^ 1 4 L
—en, flfii®, 62, /!fLLi5L, 64.
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Leprosy, ©Lit^jA, ^ei^i-ib.

Lesson, utn-ib^ 39, ui^ULSl2esr.

Let, 140.

Let alone, aSiJ-Qsroeu, 261.

Letter, sQ^ir^^ ^lL®, aaSi^ib^ ^QP^^^i

72, 93, 209.

Level, /^ro/, 62, ^lAio/rA®, (a.)

Lever, s-^sa^iaa-ih^ erppmaih. [Lift

with a — QiBibLj, 62.]

Liberty, ©SQ^Ssu, .grm^asrih^ p. ... 134.

Library, i-i^^sau'^.

Lick, ms(s, 62.

Lie, ^S.) Quirtu^ ^Qj^^ib^ ^©O-
(v. )Qi—,66, Qt-ssii.(b)u3^ never mind

!

Lie down, /j®, 60, 60.

Life, iSrirem-air, ^o/esr, 101.

Life time, ^^<^, ev/r^ff/rsr, 9e>J&ireoth.

Lift, ^pp, p. 80, ctQ.

Lift up, 67®, p. 119, 146.

Light, (s.) eSerrsQ^^ Qene^&ff-ib^ ^uih.

(a.) Qsvo, uirirL^e\}6\}irjS.

Lightning, iBesra^re^.

Like, Cuff-su, p. 113. [uro/Ssar.]

—neSS, Qps^Ffftnu (SO

.

Limb,
Lime, er^iSlS-g^iseirtu drem^V)ibLj, lign.

-stone.

Limit,

Line, eurfj, Qsir<Sl, ^QireiDS.

— inapoem,^!^. [aJi-L£_if.,Q^j-tit_i9..]

Lining, ^TCenL^uLi&nir.

Lion, ^Eisih.

Lip, fi-^®, ^^ifl. [S. ^€J^L_(r).]

List, ^LLt-Q/SsoDr, [i-ruL/], [^fl-iJ^/r,]

Listen, Qs^eS&DUj^ffinLi, 64, s^-pst^Qsen

70.

Litany, ^^^aet^, Quir^euiresreS&xiremu

U(h.

Little, ^corssT, Qstr<^3=ih, 13,

128, 134, 294.
Little persons, 9^Q\uair, (m. &c. f.)

p. 90.

Livelihood, 9&imtb, 146, iSiesii^uLf.

Lizard,

Load, uiririn, sfenio^ 166.
Loaf, a-Qfl-zTLii^L, 146.
Loan, iS)

Loathe, ^mLLQ, 62.

Lock, y^i®, (v. 62, n.)

Lodging, eSl(b)^.

Logic, Jsirsaffireh^inh, 212.
Loin, ^(b)uL^,

Longing, ^o/e^, QjSLLeau^.

Long life, ^irssira^ar, 141.

Longitude, Q^^r^jsinb.

Look, Qisrrs(^^ 62, una-, 64, airakr, 191.
— up, ^em^ts^

^— down, (geafl/?^ > uirr, 64.

— into, sL-ppu 3
Loose, ^^ifi, 15, g. siLt-eSifi, .. 64.

get loose, (^lLQuQu,t, ^s^^giuQuirdj

eSQ.

Lord, sfr^^ir, ^etkri^euir, sfojiriSl, isir^esr.

Lose, ^(fl, 66.

[To be irretrievably lost, QpofSu
Quit.]

Loss of sense, it^QiDrrffih, 194.

Loud, a_/r<ar<5, Qucmss, 170, 273,

Love, ^ei/TLf, 9jQissib, uLLffib.

Lover, Effiusar.

Low, ^Tifiik^, 74, /^<F, ^{^euiresT, 130. Sip.

Low persons, SQiprir, 218.
Low-spirited, ^ojir^miu, 40.

Luck, Qojffsth, ^^lLi—io^ good—ffcOcu

Lullaby, ^ireMaCQl.

Lump, «LLi^.

Lungs, (gZsu.

Lurk,
Lurking place, <fi5^Quiris^,

Lust, eaiDih, 223, eSgsu), QiDtrsib.

Lute, lueifi,

M.
Madness, lS^^io, swu^^oj^o, QeurB,

Magistrate, Qlo^&v^itllQ. (Eng.)
Magnet, sti^^lo.

Mahometan,
Maize, Qsirenih.

Majesty, laiT-Ll^eroto, i^ir^iruib.

Make,
— known, LSirew^a-ULbua^ff^, 163, 5,

App. No. i.

— way, Bj^eSQ.

Maker, ^(^ei^L^s^, Qs^iujsqjb-.

Maintain, .^/r^, 64, ^^ifi, 252.
Majority, tSa^s^mirecreuirsGr.

Malice,

Man, mets^^edr, isirajr, ^e^,
. 1

,

Management, eSffirir?£<sar, eS^nifluLi,]90.

Manage, isi—uiSi, ,64.

Manager, mesi^iuairtr^.

Mane, LSu^ifluiuSin:

Mango, iDiTissiraj, mirihuifiia.

Manifest, QeueflimrisSLh, uuSiTBJsd}.

—atlOn, iSij&eirmth,

Manner, mir^[fi,LStrsmnb,^^ib,l 66.QJira^,

good manners, tse^Qe^irQ^saib.'
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Man of the village, s«rrr/r6i7-,...p. 34.

Manure. ejdF^ ^.Ttb, (sCksidu.

Many, ^Qiss^ Qa/@, 105, 107.

Map, LJt-u3.

Mare, Quil.(S3>u~s(s^ss)n^ mgienneiT^ Qsir

Margosa, Qeuihuj^ 128.

Mark, (S^uuj^ ^(ss>u,ajnejnh.

Market, ^siol-.

Marriage, eSeurrem^ seSiUtressrih.

Marrow, ep^.

Master, ers-mireir^ ^cbw-stol-, tun^^.

Mason, Qsrrjbpeir.

Mat, uiTiu. [^Qa®.]

Matter, siri^uih^ .fej<s^, 111, euir^^iorremih.

— from a wound, &c. 9, ^ifi, ^eoib

^laturity, op^a-ff^i.

Mature, op^ifi^^, Q^;Si£sr.[Lf^^,s<s\ieS.']

74, 76.

Maund, wczjot-sj®, 197.

Maxim, uifiQmt^.

May, SK-Qib, ^in, 103, 140.

Meal, u>ir.

— of meat, s^iruunQ.

Meaning, ^qf^^i^, Quna^etr, a^^^.

Meanness, (^<^in, ^ySo/-

Means, er^, st-umuih.

By means of 239.

Measles, ^esresrevioji^fi.

Measure, ^sneij^ ul%, 115, 149.

— (stick), Qp!fiiQsire\}.

Meat, ^sis>p,^&, iDniSffih^ ^ea>ir.

Mediator, la^^'um^ir.

Medicine, iDQjis^, ^<^^^ib.

Meditation, ^iuiresnb^ Qairsih.

Meekness, Qm^jseureij^ mH^^ih.

Meddle, ^'^M^ aa-Qoi^.

eresreuL^ejinrQ^, Dou't meddle in my
affairs.

Meet, (v.) QuiT(TF, S^^^, p. 93, fr^rrQan

Melancholy, ^mssih.

Melon, QsiripinLLL^^ y^Qsefl^airiu.

Melt, (v.n.) ^(5(S, 221.

— (v. a.) a-C5"«®, 62.

Memory, <^iruain, luu^.

Mendicancy, mcffsib.

Mention, Qfftte^, 70.

Merchant, ain^^sirsr^ eStuiruirfi^ 1,

Mercury, ^n-^^th. [l/^cw-.]

Mercy, ^trssii.

Messenger, si^js^. ^if)sainr€sr.

Metal, suQ<sot[s>h.

Method, eaesis.

Metropolis, ^u-irff^wei^, ^Qpau^nmih.

Midday, lo^iuib^ m^^iun-esrit^&.iS'^^s^.^iDib.

Middle, /f®, esiiniuih, 134.

Middling, i5<Si^^a-ih.

Midnight, isQinr^^tf},

Midst, ifQul^p^ ffG)<a9Ccv.

Might, 103.
Mildness, ffir^^ih^ ^tr^^ Qmgi.

Mile, ioiifsv, 188.

Milk, uiTe\j.

Mingle, «6u, 66, iSi^p, 62, lSco^f, 57.

Mind,
Mine, eTei!r^es)u.iu^. 185.

Minister of a king, mis^iifi — in Holy
things, Q^iueuuescfieSeoi^ssinr^cr.

Mint, jSEis&ir'^.

Minute, iiiiBei-,ih^ eS^i^.

Miracle, ^pLj^sio,

Mire, Q^^, s-hrr.

Mirror, /*2so

Miscellanies,

Mischief,

£010.

Miser, s-Ccu/tlS?, 180.

Misery, iHruurrsSlimh.

Misfortune, ^f-J^Sii easaru-ih.

Mist, OP©
Mistake, LSleeiifi,LSlS=(S, ^^jlj, ^uiSl^ib, 194.

Mistress, Qufmffir^^^^irSFir&^^ ^ihiDn<h^

eiS^iDiret^ff^. [Improp. etfiajuunLLuf-.'j

Mix, «€u, 66, «cv<5(5j (act), . ... 62.

Mockery, ufidja^it, 165, G^cvJ, ejarasith,

Moderation, iS^ih^ idllQ. [v. u^llQiu

L/eabrsp/.] ;. 165.

Mohur, Qmirir.

Moisture, uss),^, FFu-ib^ 235, FFO-uueeiff.

Modesty, eSiFOJin^ loffmih^ isneatsrih.

Moment, i§ii£ie^ib.

Monday, ^Esdrr. App. No. vi.

Money, uemub. 52, airor.

Monitor, ^LLL^ibiJleir^, 131

Monkey,
Monsoon.
Month, imr^ib. App. No. vi.

Moon, s^m^ireBr, S<s^rr.

More, ^^sih, p. 95, 96, 152.

More and more, QiockQiD^ib^.. . 11*7,

Moreover, ^ui^pin^ Qio^ib, ej^c.i ^

^ti), ^eisrnSlu^ib, 25, 202, iJcnrGk-cj, 2'25.

Morning, ^E/r6uCto, «/r2su,

S-^iUih^ eS[^iupaire^u3. [— and evt-ii-

ing, ^iB^ffi5^.'\
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Mortal, (adj.)tj(S),<9^/ra/s@fl^uj,[ij©a/7'ujji).]

Mortar, a-o'siu, o/j^/rcoofl.

Mortgage covenant, ^js^uik^aih.

Moth, eSLLi^e\)up

Mother, ^^/ruj, 13, 151. App. No. ix.

Motion, ^LLi~in, ^sro^o/, p. 93.

Motive.
Mouth.
Mould, ^#c9F, SQ^.

Mound, QldQ, ^Ll(5ro£_,

Mountain, uH-ai^ub^ Qnh.

Mount Meru, Q^q^, 152.

Mountebank, Qmirssear.

Mourn. ^ssuuQ^ 161.
Mouse, <3F€DbrOt_c\5?, Blind — csp^^^Fp.

Move, ^lLQ,
Much, Qay@-, ^^&th^ Qiribu^ i/5?<s,

Q"5;^^, 96, 107,141, 171, 152, 194.
too much,

Mucus, «?6)ff.

Mud, Qs^^^ ffa^^ 19,171.
Muhammedan, ^^^seor, 105, 107.
Mulberry, Qp<5FssLLea>i—s'Qs'i^.

Multiplication, Qu(T^ss€Vy Qucj-s®,

Multiply, Qu(Tj-<s(g.

Munshi, Qpsshsisfi,

Murder, QarrSw,

Murmur, qpsiqpp, 64, 273.
Muscle,
Music, uitlLQ^ S^ih, ojiT^^ujib^ ^
Must, Q6^€dbrQib, ..117,120,39,42.
Mustachio, u?ea?,y, [g?s5?<?.]

Mustard, sQ(g.

MusquitO, Qsir<3?(S^ Qans^.

Musquito curtains, Q^irih^ir^ ... 187.
Mute, Qineirawib^ sm(ss>iD,

Mutter, (yDSJ5cr(ip6scrQa/(Sj5r, 273.
- in sleep,or delirium,Gi;riud?^pjy,62.

Mutton, ^C.L^ea>p3^9, 131.
Myself, mQ^^ 10, 23.
Mystery, ^irs9ujib, loe^p^^ ... 190.

N.
Nail, ^cjsijf?—of the finger, msit.

To nail a matter, Qp'kinuis)..

Nakedness,

Name, QuiuH-^ iBirioib^ i^irmQjSujib.

Nape, iSiL-if!.

Nature,

Natural, ^(ueumczsr, ffaffmesT.

Navel, ffi-/rtJ), QsiruLfGrr.

Nauseate, oujll®, 62, 64.

Near, ©tii—
,
QlLl-qplLi—^ ^q^Qs^ si^fi

^, s-iBuintTGsr, 75, 151, 170.

Nearness, &iSuih^ SilLl-io.

Neatness, QispnSi, ^Qf^^'Ji.

Neck, aQfjS^, ssmi—ih.—cloth, (^lLgdl-.

Nape of the — iSit-ifi.

Necessary, Qeussbn^iu^ Q^ismoJUJiresr^ ^
euffo-, 117.

Need, C^sroa/, ^^i^wih.

Needle, s^&i.

Neglect, ^<9=ti€roL_,

Neighbor, LSlpesr^ ^(tl^^eueir^ ^iue\j^eirf

191, tSlp^^uJireir.

—hood, c^yor-s/rcoiD.

Nest, <5i.©, sk.Gm<Sl.

Nevertheless, ^Q^th, 101.

New, L/Pu, LijSjsihi^^u, ... 13, 223.

Newness, i^ojib^ i-j^a^iD, 134.

News, Qs=iLJ^, s'Qp&^mrth^ 111. \_^euL^

Next, c5y®^^.

Nibble, Qair^, 64.

Nicety, (^LLa-ioih^ 194.

Night, ^/r/r, ^irrr^^ifl.

Nipple, (Tp3su^<55S3Br, Qph^asirib L{, .. .13\

.

No, ^€^Ssu.

Nobleman, lS/tl/.

Noise,

: 273.

Nonsense, es>ujs^tuth^ ^<smQua^.
Noon, tn^^tuir&^ib^ ^(gmih^ iD^tum.

North, (adj.) euL.. The north, 6WL_ .5.(35.

Northward, oit^aQa. App.No.viii.
The north-wind, eut^an-p^^ enL-is

Noose, ^3sfr.

Nose, Qpac^.

Nostril, isrr9.

Notch, (v.) Qinrrastpauemesv)/,

Note, 9LL(b).

(y.) (SpSi, 64.

Notion, <5C5"^j57, Qtenaaih,

Noun, QutLiir<^Qffn-e\),

Nourishment. Qufr^esrth, 146.
Now, ^uQuiTQp^.

Number, erem. [/s-tou/r,] ^(su«<5i£), 188.
Numeration,
Nurse,^irP,(sro<s^^/rii/^Q#(S^6x5?^^j(£/^^iij;7Gy

Nutmeg, err^aairiu.

O.

Oar, gjQiuq.

Oath, 3=^^

Obeisance,

Obey,- SipuuQ, 70, CscV, ^l-b®, 62.



INDEX II.288

Obscenity, ^idli, ^Qtuir^QiiiLb^ ^qs^

Obtain, QjrrEi(^^ ^6iOi_, Qu^^ Qsirenca^^

70, 107, 190.

Be—ed, ^auuQ, ©«dl_, 64.

Object, eSe^ium. [

—

[ve case, Q-^ujuu

Objection, ^tLQs^uih. ffEJGe>s,

Oblation, rSlQatjS^ujib^ sn-esi^see>s.

Observance, ^u&tnnb, 197, ^^^fiuLj^

190.

Obstacle,

(.)bstinacy, QpaL-L^ifC-i—ib^ sj'—^^ iSi^euir

Obstruct, €i/y5JiijOT5t_, 64.

Occasion.

Ocean, s^Qp^^inh.

Odd, 9pcro7), ^(j^eSl^miresr^ 135, [Q<?/r.9^

Twenty and odd rupees, = ^(j

Off, eSeos, ^p, 170.

Offer, Qs^^js^, 62, 64, 263.

Officer, c^LJ<?/r, (Eng.) s^^slLi^,

Offspring,

OiJ, CTCBw-Qczjcruj, jSuSI(S\)ih.

lamp —
,
eSlerrsQs6BarQem-iu^ ... 131.

COCOanut — ,
QjssimQiuG^i^Qe^txiU.

Oilmonger,
(Jften, ^i^ssi^^ 243.

Old, uetDtflOj^Qifi^ 13, 138, eS(j^^irijLSliULb.

grow c!p, 64.

old age, GpuL/, ^(§^^ttui3ujib.

Omen, (SS^, Si£^^ih^ £F(Q<asrth.

Omit, ^(keSI^Qi^ eSiLQeSQ^ 254.

Omnipotence, .ycj-sua/eoeyeroifl, ... 134.

Omnipresence,
Omniscience, ^cj-sutcj/rOTm.

On, Ctoej, t/?^, 191.

Once, g>c5-fflJan,y.

One third part, ^sarrBe^<^^^.

Onion, Q&iisisiriuih^ trQ^aies).

Only, lair^^irib, 158.

Open, (v.) pp, 66.

OX^inion, er<sdbr€mib^ r^Ssora/, sqs^^^ ^lSIu

tSirirujih, ^irpuifliLiib.

Opponent, ct^/j?, <^^^<j, eSQaa^.

Opportunity, aioiuih^ ^(seacnh^ Ga/Ssir,

Oppose, er^ir, 64, eS(^!rir^j 64.

Opposite, CT^/T, €T^fi<ia)L-iuirear,. . .134.

Opposition, eSQinrjSib,l). \13^ er^fisioi-.

Oppress, Q/5(5-«(5,

Optative mood, eS

Or, ^e\)ev^^ 205.

Oral,

Orange, tstrtr^^ihutpih.

Origin, cjpevm.

Ordination, ^i3Qejf>sth.

Order, a-^^sir©/, sCLuJkr. ^ jsiriQev>^.'\

(money),
In order, ^opitsiraj^ &Jiflsa)S'iuinu^ 40.

In order that, 157.

Organ, Qah-(^!nb.

Original, [^<3^©j.] Qmpuin-ih^—Sin,

ff^eirtnuirajLb.

Orphan, ^mu^suuasrppiSleiilar.

Ostrich, ^<5(g(5-a?.

Other, lopempajj '^PPi ^eu^, 107,

161.

Others, mppain-aik.

Ought, QojesbrQib^ 140.

Ourselves, 10.

Out, Qoje^Quj^ L^pibQu.

— of order, ^QS&ietaSiUirdJ^ ^a^^fim {U.

Outcast, <^s\)ihLj(Si^^QjeBr.

Outward, Lfpthuirasr,

Outside, QeueiiQuj^ LfpihQu,

Oval, (3pLL(5iOi_o/:^6ui6.

Oven, ^(SiuLf.

Over, QiDQeo^ QmsM, 107, 251.

Overcome, CtopQarcir, 56, (III.)

Overseer, ^QetrtnLi^^ eaKusiraxf), Ca/Seu

&iirE](gS>p eueisr.

Owe, si—cisruQl^ ...161

Owl, ^/5aD^.

Own, ;56sr, Qs^irisjs, c/fliiJ, 108.

Owner, a-aot—tL/a/iajr, 185, Offin^jsasirtresr^

Owner of the tree, loir^giemaeBr. p.

117.

Ox, lonQ^ CT(jr^, 16, @ezR3r€?Di_,

Oyster, 9ul^.

P.

Pace, fseeil—.

Tack, sLL(b)^ (v. and n.); &uuih.

Paddy land, mesrQs^tu^ 93.

Page, ussih.

Pagoda, Qj^irasar p. 119.

Pain, Qmire^^ fiucO?, 58, 59, eS/Sesruj.

Pannel (of a bullock), eSfi^ eSifiaauLQ^

Pains, i^sajnsib. Take — iSnnutrffuuQi^

161, eu(T^sgt^ 62.
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Paint, Qy/f«jr:oy«5F, 62, ^^^dfh^ uu^ih er

Qf^j 62.

Palace, ^aedano'kcr.

Palate, Qiae^ieuinu,

Palanquin, /_/cusv/r*(^.

Pale, grow — iaejc^, 62.

Palm (of the hand), ^seks^s^ ^.s^sir

Palmyra, uSkjt. p 68.

Palpitate, j^i?., 64.

Palpitation, g}i^SlL^ULf, (^'kouem^^^e^,

p. 140, 273.

Palsy, ^iSiireuir^ib.

Paper, sn-Q^ib^ si^^n^^ 93.

Parable, a-cj/srotfl, ^uu^.
Paradise,

Paragraph, LSiifl&{.

Parallel,

Parch, aijss(^, 62.

Parched (any thing), &j^ajs\).

Pardon, id^&^ul^^ e^Qmaesnh^ 273,

Parent, (s.) Qupp
<?C!?^ 87, 68.

Parrot, Qe^^ Qs^uuSetr'ktr, 228.

Part, UEi(g^ uiTSib^ aLf@L/L/, Q/rrQ^ ^pih.

Partial, Si-Quemmt^ojirecr^ ... 158, 182.

Partiality, UiLffuirjsu), ^irCs^tsm.

Participle, ^'k^srQojS^s^ih^ Qutuif- eiffffih.

^^articular, eSQs^ei^in^ eSeua-ui.

Partly,

[This is partly true and partly

false, s^uL{i?^UL{iD!ruSl<^s(^ib.~\

Partner, sk-Ci^neSi^ ussirefi^ 182.

ship,

Pass, (s.) [ir&jir^,']—over a moun-
tain, semenndj.

Pass, Qs-eo. (as money) 161.

Passage, a/yp; euirsQiutb.

Pass, off or away, «5y5?, 56, 57, i^ej

QuQutr^ 258.

Pass over, &i~i5^Quir^ 66, ^iremQ, 62.

Passover, u&v^slr.

Past, Cuiresr^ Qff^p^ 74, LSlirira(^.

Pat, 62.

Path, ur<sa^.

Patience, Qun^<s^{D.

Patient, Qm^utre^^ 181.

Patrimony, LSi^anw3^9^ib^^iL^. App.
No. ii.

Pavement, ^meuif\zv>&^.

Paw, Bsib.

Pay, (v.) Q<^^;*^,62, 161.

Pay, (s.) S'lbu&nh.

- a debt, at-txr^^i^ 15, g.
Peace, ^iDir^iresnh,

Pearl,

Peak, ^ff/rti),

Peas, ucg-L/Ly, 243, uLlL_/r«!ofl.

Pebble, UQ^samasdKj . ^U(Tja£a>s,'j

Pedant, spp^Qinrr<siT>ip,

Peel, (v. a.) a-///, 64, a^tpLiQ, 62.— off (v. n.) a-//?, 57, *^ip^, 56. (III.)

Peep, ertLt^uuirir^ ersSluuirir, 64.
Pen, Cu@), (Eng.); ^pc^.
Penknife, Cu®^^^^^.
Peon, QffQjseisr, 115, i—QujsiTff, (a head

peon),

People, dearth, Qutuir^ 107.
People of the village, ssnnrf^ p. 34.
People's share, (^L^aiiriruiy ...... 101.
Pepper, uSenc^.

Pension, lSI(^9^. (Eng.)
Perfectly, ^rf^e^T, cSyp,^^, 170.
Perform, liimpQeupp,

— a ceremony, (Bu.uiSieS 160.
Perfume,
Perhaps, ^Q^Qeu^srr^ 9evQajhr.

Peril, QtDirffih^

Periodical ceremonies.^^^sircDiri^^fib.

Perish, ^yjl, 57, 16, 271, Q^®, 68,

^<^/S, 57

Permission, s-^^sr©/.

Perpendicular, Cis/f/^^^^cu/rcOT. [«su:Z)u.]

Perplex, «6\j<5@, 62, (sifiut^, 62.

Be— ed, ^Qmir^n^ <ssvjeio, idojeh^^ 62.

Perplexity, ^Qm/rppin^ ^'^^(Slinirppin.

Persecute, ^Gsruuu^^gi^ 62.

Persevere, SL-^^iuntutile^^ sea)t—ui^u^^

eSi—!riDeo (ipiup^Qs=iu, /^3su, 64,

Person, Qutu/f, ^or, 107,

Perspiration, Qajironeu,

Persuade, eus^uuQ^^^ ..161.

Perversity, eSiuif^tb.

Petition, eSa^emuuih^ icgi/. [c^y^g^?.]

93, taeBTQjjLLQ.

Pettah, QuL-eoji^.

Petulancy,jp/r<y<y«jrj£), <(TpT€sbr(b)^y ^earii.

Pewter, gi^^mirsw.

Phial,

Phlegm, Qsstresifp^ sutb^ ffsB.

Phrase,

Physician, eeyoj^^iueir^ 13.

Physic, in(^mgi^ Qu^m(jfff^,

Physiognomy, (Tfis&(^^uLj.
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Pial, P^BbrSswr, 146.

Piano, ©ssbr^ff-to.

Pickle, smjpisinu.

Pick-pocket, Qpi^£F3^io:rrB, Qpi^^s^eSipsQ.

Picture, ui_tn, ^i^^s-it^ ^sSiuit.

Piece, ^edsrQ, g3<sssri—ih^ semt—ih.

Piety, Q^aiu^^).

Pig, uzsr^.

Pigeon, Ljajj, sQuirjsib.

Pilgrimage, iuir^^eeiir.

Pile, ®a3'iJco, jy©<S(2?, 273.

Piles, (tpexJih^ aJfU/rP, 131.

Pill, iDir^^eiaiT.

Pillar, ^cabr, ew^tnutb.

Pillow, issostresS. ^oySsoOT.]]

Pine, (v.) 64, sje®, 62.

Pining, ^ssib.

Pin, @6Bbr(?R

Pincers, up^sQsiriyJ, s^irmeccnn.

Pinch, ©Qr(g5, 62, Q;f<tp«5w®, 62.

Pinch of Snilif, ^liBiLi-iruQuin^.

Pipe, ®iP<w. [.sfES/rccr.]

Pit, usnsirib^ oyj, 134, [jLjOcgyS.]

Pity, (S.) ^irsaib.

(v.) ^/irE7(^, 62,

Place, (v.) CTOQ/, ^QFjssi, 118, 138.

161, -ff^/r^s^, 62.

(n.} ^t—LO, 6rU;gso(i), jsiresrib.

Plague, eSiurr^j Qu(r^&iiriflsairiu<^ff'e\)^ ©//r

Plain, (a.) ^ininnear^ Qey&fla&hi—j^e\}LL

(n.) emic^iresTib^ Qejefl.

Plainly, Qeiie{iluQlun(S<snniU^ QjisBeaas^

268.

Plaintiff,

Plan, ^(TpE3(5, ffiLi^uby s^umuih. ^uu-tb.^

Planet, Siirsin.

Plank, u<soee)s.

Plant, (n.) i^rrpjpi, Q^i^^ 68.

Plantain, aiiroDifiuuifiib.

Plaster, sni5§i^ snemn^ (v.) y<sF, ... 62.

Plat or plait, Qp&au.^ 57, iSiesr@!^ 62.

Plate, i^iisaek.

(v.) Qpe\)irthuG^^^ Qp£\Jirihy^6f^ ... 62.

Play, cS^ujbQ, 62.

Pleader, 115.

Please, dfiajuuQi^gi^ 161.

Please to,

as you — ^LbQpeeii—iuQjSjSib.

Pleasure, ^eirutn, ^e^u-ib 158.

Pledge, sSyt-®, ff®, ^oaL^iremb^ Qsir^

Plenty, Oriow,

Plot, <F^(?<L//r<y2br, ^pu'issr.

Plough, (v.) fi-Gp, 60.

(s.) 0"/f, sseouetDU.— tail, CtoyS.

Pluck, un9, 64, lS©e7(5, ... 62

Plunge, oP, 64.

— another, QpQfssinLQ, 62,

Plural, uebre<!>Ui^ Qaji^ffesrib.

Pocket, S^LLGs>i-ueo)u. [Cyuty.]

Poet, Lje^eueirr^ seSirjnudsr,

Poetry, uitlLQ^ Q^dja^sir^ arreSiUib^ se^.

Point out, dFLi®, <3ni.i^saBL-(Si^ ... 62.

Point, ^63/?, Qp'ksr ;

Pole, smuiii; in astronomy, gjcj^euit,

— to lift with, euireayir.

Polish, i£i^&(s^ 62.

Poison, /F^c9?, ^isL^ih.

Pollution, ^LiLy, ^lL®, ^<y©, ^(s^tb.

Pony, idiLl-U3^ ^lLQ. [^LlOayfl-cjsoff.J

Pool, (SiLemt—
Poor, ereiiu, ercofp.

Population, (Si^s^aynb.

Porch, QpsuLf^ loem-t—utb, LSirirairirtb.

Porterage, eTQ<3^&5), [comp. 270,

(5).] <9S_(5V9, 348.

Portion, uei<^^ ojirsrib^ u®^.
Porcupine, Qp<kevihuesrrS.

Possession, e_<sroi_(sroto, s_/flfiro^n, 138,

243, &]ffssLJSl.

In whose — is this, ^^mrai^ib?

Post, (1.) ^uire\ij ^<^ffe\}j (2.) eh^ihuih^

— of a door, diiiM.

Pomp, ^t—ihuirib^ Qsire\)ib. [i_iinjL6,]

Postage, ^iJ/rsu«i.G\j?, 131,

Posteriors, LSiit-ti).

Pot, u/tSrjt, <9=tl4L, (gt—to, i[Pi_/r, ffirc\}^ fiir^.

Potato, a-(7j"35Tr<s©ipE70.

Potter, (5,5^0/ ccr, 252, Qajeirirear,

Pouch,
Pour, az/r/r. [com. euir.] 64, 62.— out, mmprSM^ QsiriLu^M^ ... 254.
Poverty,
Powder, ^ot, Quni^.

— gun powder, ^uirsQioQ^/ssi, ...190.

Practice, ^uLSiuir<ftn^ Qpujp9^ ... 190.

Praise, ^i), (jsisQ

ifi^^y 164.

(v.) 64, Q^tr^^S, 64, 63, Ly«/^,,

57, cTjs^y 62, Qm<y<sF, 62, Qaaem'
t-^®, 62.

Prattle, emnuirQ^ 255,

258.

Pray, Qs^uiLu&xr^^ uSiririr^^, .,^*J58.
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Prayer, QffUth, tJirinr<5fih!r.

Preach, lSo-^ibQ^ 64.

Precipice, /s^i-l^ffc^^^/rsro-tfl^eo, Q<^is](^js^.

Precious, eSlTev^puQupp^ ^q^isminuirm^

228.
Precision, (speak, &c. with)

'^S^issi- ['^ <2'u*, 62.]

—(speak, &c. witliout)

Preface,

Prefer, Qjsrfli^^Qsireir^ 106.
Preparation, ^lu^^ih.

Prepare, er^^saruuQ), 161.

Presence, &Qpsih^ &itrSl^^ ^i^iil^iresnb.

Present, l^9ir.] ^(j^9p, 128.

Preservation, uifluirGvesnh.

Preserve, «/r, 64, siruuirp^^ ...... 62.

President, Qp^e^neSi.

Press, (v.) QpQs(3, Qi^q^scs, 62.

Press, printing, ^<9=9iuisjsrrLb, ejib^inn.

wine — c^2su; oil — Q^s^.

Presume, 66.
Presumption, ^esisfisB-in,

Pretence, Qi^nst^eS^etD^, urr&iris>(g.

Pretend,

Pretty, ^ips/rasr^ Qi5p^iunm,

Prevent, ^G), 64.
Previous, Qpm^^^ LSlinrs(s.

Price, a32su, 9es)irajih, 228.
Prick up the ears, Qpcrop, 64, eB&np.

Prickly heat, Qeuirs(sq^,

Pride, Qu^r^aDtn^ aiTQjin^ ^isises)^^ ^sm

Priest, (^(3-, ^ffirSujiiir.

Prime minister, tc/F^/??, 141.
Prince, ^^u^^ lSiitl^.

Irincipai, QpsQiu^ LSr^near,

iuira^^ 130
(money), gp^^.

Principle, sirfmih^ sn-u-emih^ ^^creuireur

liluiriuih.

Print, 64, u^ulSi, 64.
Priority,

Prison, mQj(s\)^ sn-aips^i^ib^ &ee>p^s=ir

H 115.

Private, ^i^jstrtts^ ^trs&iu.

Privilege, ^e^irsQium, ^tSsnib,

Prize, Qqj(qid^

Probe,

Proclaim,
., 52.

A a

Produce, (s.) uuSlir. [i/3/r©cv.] «!«2br«»/, 96.— (v.) eSlhr^ 57, ^ff-, 70. [iLLi<j-^s^€use>n^

57,1
Product, Q^W(sns^ ue\iesr.

Profit, (v.) u^, 64, 141.— (s.) ue\jesr, evffuih^ ^^irmih^ iSiriru^,

Profligate, uQuireS

Project, iS^itxs, 62.— ion, LS^saih.

Prolong, iL_i^^ 64, iewM, 254.
Promenade, ffeunfi. [s_cu;ra/. v.]

Promise, euirs(^^^^^ih^ euirn-jseo^uunQ^

Promote ^^/^, 64.
Promptitude,
Pronounce, £.<^<^/fl, 64.
Proof, gi-cjd?, ^usirrrih, 158, ^(SLLi—nm^ib.
Prop, ^/teS), 190, QpiL-Qsme^,

Prophet, ^iTsa^fi9. \_mi3.'] 141,
Proper, s^ifliuiresr^ 130.
Property, ^etoi^ei^La. [^erv^uireh^,

t^^, 123.]

Propagation, iSia-u^tuib, ^iSieSiqs^^.

Proportion, ^ora/. [®5%ii).] [cpciDp
'i^Ssoor, See Ratio.']

Propriety, unfliLnrem^. ^urr^Sffinb.'] uilLQ

^eueir uirir^inb ^^isr^euen ^eve\)^ Com,
Proprietor's share, QiDeoajwinh, loi.
Prop, ^^a/, (s_^/r/f, H). QsirQpQsrrLDLi^

Prose,

Prosody, lunuu^ainnh.

Prosper, 64, ey^c^, 60, oiniu^ 64,

141.
Prosperity, QffeMOjih. [^0-.] eutripeij^

^'ij'^, 252.
Prostrate, Qfisi5j<^uLjp,

Protect, srruuirp^^Q2, 152,;Sfl-E7®, 62.
Protection, .y/r/fa/, jqq^
Prove, ©-(5-<5Fa//r«(5, ^Q^a^uuQjg^^ /^cj-lS,

64, s.^uairn-uuQ^^^ 158, ctcotlJ, 64.

Proverb, utfiOmir^^ €u^se^Qs=rrev.

Provide, s^ihufr^, 64.
Providence, Q^iueuib, Q^&JiSirnnDifiuLj^

60, 166.'

Provoke, C^mcpLL®, 62.
Psalm, ffisS^Lo.

Public, Qeue^iu

Publication, dl!r<srinb^ dir9^^ib.

Pullet, eSeoL-aQsiryS,

Pulley, suij.

Pulp, dF^br.

Pulpit, dirffE&^Q^inLuf.,
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Pulse, isin^-, ^<^^-

^ I ^^^^

i^s )

Punctual, Qi5irit^uuirjS.

Pundit, u€mi^<ssir. ^^^oJireir,

Punish, ^<smiq-^ 96.

Punishment, isemLJ?sisr, 69.

Pup, !BirdJS(SLLi^,

Puppet, iJ/reroa/, QuirihetsiiD^ u^eoiio.

Pupil, iDirt^saeiTj &ei4>eir.

Purchase, Qsneir(er^,b6, (III),o//r/E(5,62.

Pure gold, ^^ffii), 166.

Purgatory, &-^^!hs(s^^eoih.

Purge, 64.

To take a— ,
Qu^si^s^^iruuQ,

eSlQinrffe6r^^s(SQ'irEi<S, 62.

Purify, a-^^ihu&kr^^ . . . . 165.

Purity, -^^JSib, S^iu<5isiL0^ 165, eSmevib,

Purple, &^jSrr.

Purport, ^irjbuifliuih,

Purpose, ^rurnresrih^ tilircmuih.

Purse, uemuesyu. ajiLQeutb.

Push, ^CT-©, 62, iBsC^Sl.

Put, Gu/r®, «oay, 32, 68, 138.

— a stop to, t§\^^§i 62.

— in mind of, (^nu&uu(Si^^^ ... 62.

— out, c5y®^, 64.

— on, fi^, 64, c^csofl, 57.

— off, ^TO)^, 64, QuniL-Q^Ql.

— under, ^i-^(S, 62. p. 80.

— up with, «9=S, 64, Quir^^gisQsnen

.

— forth (leaves, &c.), ^eSiHr^ 64, ^cioip,

64.

Puzzle, Maen)^.

Q.
Quail, snes>i^.

Quake, /y^E®, .. 62.

Quality, (Semit^ ^nl-ffemih.

Quantity, c^cua/.

Quarrel, s^em^^^ 273.

Quarter, siri^, App. No. vi. ^so?.?,

^s(s, App, No. viii.

Queen, ^irn^rr^^^ ^irtrest^.

Quench, 62.
•— thirst, ^irsis^iT.

Question, QaerreS^ eSl<s^^ p. 93.

Quickly, 9sQinniriU, «®«,(Tp®tf.[^ffu^.]

170.

Quicksilver, ^ir^ib.

Quiet, s^rrisjsih^ ^n^^ ^laiflserts.

Quill, ^p(s.

Quotation, erQjg^esainli^iu&iiraQiuib.

Quotient, ^a/.

R.

Rahbit, QeiJeir^Qptu<s\}.

Race, <9^^^P, uisfiiuin^ 182, ^LLi—tb.

Race-horse, ui5^ujs(^^

Radish, QpenGJimQ^

Radius, ^e^ireSLLu.ib.

Raft.

Rag, aibesi^^ ^esisB.

Rage, Qsiruih^ ^^^'Tth, ^irastb.

Rail, 9irir^.

Rail-road, ^(sunuunaajs.

Rain, (v.) Quij, e/Gj-*^, 58.

(S.) LDGB>tfi.

Raise, eropui^, 62,

Raisin, Qprs^fiuuifi&ippeo,

Ram, ^iJ-®<5ai_;r.

Ramrod. <9^cv/rcro.5, §iunsBS'&e\irrea)s.

Rampart, Qsn^^snit.

Rancor, (^Qirir^ih.

Random, erssffffssib.

Rank, ay/j^cro.?, ^rs^ebgi.

Ransom iSC-l^. [price of — iSL^^ih

(v.) iSdn. 70.

Rape seed, ^cv, . 252.

Rapidity, Qeusih^ ^eo).?.

Rare, ^y^ir&JiDirGsr^ ^(Tjee>intuiTecr,

Rashness, u^e^^i-in^ ^^^irib, ...273.

Rat, ere^, 158, p. 119.

Ratan, LSnnt-i. [In comp. iSiruuih.]

Rate, d?^i£), eSopssnQ.

Rather, «ypjy,

Ratio, Gpsrop, e^^ib. [aJ^^^i.J

Rational, L/^^uy en en.

Rattle, 273.

Rat-trap, ere^/uQurrr^.

Ravage, Qsirar^iut^, 64.

Rave, L/svti)Ly, 62, iSi^pjpi.

Raven, (S.) ^emi—eisnsih.

Raw, u&ems=.

Ray, «5^/r, Qirem-ih.

Razor, s-euu-sa^^.

Reach, 6tl1®, 62.

Read, o/^l, «y/r©, 16, p. 42, 70.

Readiness, ^<u^^ui^ Q^^ih^ ^^^se^a.

Ready money, Qsnaaib.

Real, QiDtuujrresr.

Realm, ^irir^^iuib.
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Reap, 101.

Reason, tSluinuih^ Qpsnis^irih, [|?<y/rt£i.]

115,

Rebellion, «su«to, 105.

Rebuke, 62.

Recall, ^Qsihu ^stnifi 64.

Recede, sJ^ej®, iStssreumtc^^ i>09.

Receipt, up^S^^LLQ. <;msuup^,

Recei ve.

^EjQsiflj 64, ejp^sQs/rerTj 259.

Reckon, sssw-sSO, 263.
Recline, s^iruj^..-. 57.

Recollect, i^2ssr&{s;i.(jj^ 60.

Recommendation, 9uirfid^ 2.31.

Reconciliation, ^/^-/r^,

Record, ©oJul/ 190.
Recover, (^^ajsruuG), 161.— <l debt, si—em-^sm(S).

Red, Q<feui5^^ &
223.

Redness, 9ieuui^^ p, 68.

Reduction (aritbmetic).
Redeem, tBLLQsQsirsrr^ ...... 70, 257.—er, L^cuir.

Redress, SL-^^reurr^ib^ uifisirrrib.

Reduce, c^siop, 54^
be —ed in circumstances, Qismg}

Quit
J
QiDe^B^Quity 53^

Reed,

Reference, ^^^ut^^ 190.
Reflect, 54*

Reform, ^/^.^gt^j?, 62, fi/y9a©^jjj6l'
be —ed, e/y5?u(S), 161, ^/r^cg-zs-^, 62.

Refrain, ^i~s(s^ g2.
Refreshing, (s^^it^ *.'.*."!

74^
[Refresh, (S^ilsruusm^^ 62, Qp9luuirp^^

IVeiUge, 9^«^, ,5^,T/fiY, c5/S5>«-<»<S6VJiO,

Refuse, (S.) aryS?©/, ®usrou.
Refuse, (v.) m^,, 54
Refute, u3^f5^uQu^.

Regard, ®;i9, aq^^^ Q^g}^ ... 1 1 5, 221

.

Regeneration, m^jipui^, 190, u^^s^ssr

Reg im en t
.
ul1i_/r OT-fi) , Ssjr .^ sasfl aw(5 tj .

Register, ^Ci^exiisscr. [^s/r^aj^u, l-jul/.]

Regret, ^iaruQ,

(S.) ^!rijs<s\}^ eSs^ssTth.

Regular, s^^mn-esr^ QsrmiDirecr, euieeyg-iLj

130-3.

Regulate, ^lLu.uuQ^^^ 161.

Regulation, €^Qpis(^, s=LLi—ih, ^lLu.u3^

iDih.

Rehearsal, z^^^s(ss)s.

Reign, .....p. 31.

Reject, ;^^(W5, 62.

what is rejected, ^(k^ui^.

Rejoice, s^^Q^ueq^uuQ^ £fl©^, «6rf?<gs_(5-,

161.

Relate, e^u^, 64*

Relationship, si.p<s>\, 215,

Relative pronoun, ^^&s^LLQi&Qfftre^

.

Relatives, Ui^^^eonsisetr^ S-p6Sles7Qpes)p

iuirir.

Relax, ^striT^^, 62, be —ed ^eum^
Quir^ 56, (III).

Release, eSQ^'hjujirs(s, 62, 165, eSQeS^

160.

Relief,

Religion, miritssih^ io^LO, ffiDUJib,

Relish, s-Q^&.

Remain, /^Ssu, 64,M 64, iS^iunu3(T^,\ 37.
Remainder, i£i&3^ih, C<Fa^^, 221,

Remark, Qs^ire^, (si^^jh^ s&ietsBut^, 190.
Remedy, LSinnuS'&^^ib^ ufisn-a-ih.

Remember, ^Sssr, 64, iii'?sar&\3k.(§, 221,
Remind, /zS^jtul^llQ, 62, (^irusuuQ^^^

161.
Remote, ^a-U^rrecr^ 130.
Remove, ^a?/r, 60, 62.

Removal, fi/6ye»a=. [fiura®.] 107, 62,

Rend, SiySl, 64.
Renew, li^ulS, 64.
Renown, S^^^, din-u^ujih.

Rent, &iiri—.<ss>s^ Q^K/rOT?L_<sr,5L_c\J?, ,. 131.
Repair, uQp^urrir^ 64.

^^P^^*'
\ iTol \

70.

Repent, (n'^m^truLiuQl^(^emuuQl^\^\^

dO«5r/3rP(75-iJL/, 50.

Repine, 9^i53(s, 62'

Reply, LSin-^^.iLfsssuib^ iDg^Qmn-^.

Report, c^/rg^, Qs^eSI^ p. 93, ^ifis

Repose, ^'hruuir^ 62.

Represent, airesariSl^ 64, uneu?saru€ih-^i!^

164,
Reprimand, aedori^ui^, 190.

(v.) 62, sesari^, 64.

Reproach, ^s^ps^^^ . 190.
Reprove, arsstsr^L, 64, si^ik^Qsirm, 239.
Reputation, QumiiJlirm^Quih^ ... 131.
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Request, (S.) eS^smCjuth, iD^,

Rescue, fia5®a3, 64, uSLi.QeS(b)^ 62.

Resemble,
Reside, eutrs'ihuoAr^jl^ 165, a/©, 163.
Residence,

Resignation, n-ir^isirinn-'j Quir^emtn.

Resin,

Resist, 67p/r, 64.
Resolution, ^
Resource,

Respect, iDifiuirss>js,

SSLQ,

Respects,

Responsible, Quir^CjLisnsrr^ 133.

Rest,

Restrain, iqu-QssllG), 62, dy^-^o, 62.

Restraint,

Restrict, ^t-s^, 62.

Result,

Resurrection, &.uSrr^QjsQpjs<sM.

Retail, ^s^i^amp. [with, s/zt-ejc^, 62,
eSle^, 70.]

Retinue, uiflajinrm.

Retire, aSsu®, 62, ^^t-isgsQuir^ 258.
Retreat, ^^sQl^lo^ e^QsQi—db^ iD<ss>p&\.

Retrograde, ea/sS)//?, LSi£sr6i5fi(b)^ 64.

Return, LQU .62.

Revenge, uifi&nntcs,

Revenue, nSieSte^iLf^ (Eng.)
Reverence, a/cazs-Eo, 62, ijsocfl, ... 57,

Reverend (title).

Revile, /^/f^, 64, ^sq^, 215, 60,^^
^, 62.

Reward,
Rhetoric,

Rliyme, ct^sto^s.

Rib, e3e\}irQsijg^il3Lf^ UQfiQ&j^ibLi.

Ribbon, isin^ir.

Rice cakes, ^uuih, ^ijuih^ 146.
Riches, ^<f-euifliuih^ ^mib^ c^®"^, ^ireSiLiLh.

Riddle, eSQaes)^.

Ridge, QpsQ^ QlditQ^ ^^QQinirQ.

Ridicule, (Sa<o\S)^ uiiuas^ih^ ^ifJuuireaofl.

Right, <?fl9, iSiiuiriuLb^ ll5j lil^trasTtb.

Rightly, ^iiuiriu, Q3=ihes)iciuinLj^ 39, 115
' 146'

Rigid (become), ^'^Qp^ 62. [tSthme^.']

Ring, QiDir^sih.: — worm, C^staffo,

Ripen, uqp, 64,—gp^/t, 06.

Ripe, ucLp^^, Qp^irisjs, Qppf^eor^ 74—76.

Rise, eTQpini^^ 62, cr^, 60, Qarmi^^ 62.

Rite, sq^uiih^ <yi_s3(g, (ilLL&ai

Rival, ffisanss^, (f) 155
Rivalry, QutlLi^.

River 19.

River's bank, ^ppmaenir.

Road, uireo)^, [/r«fu^/r.]

Roam, ^'SimirrS^^A^ 57, ^2sv^, 57
Roar, Qs!r^9^ 64, opifiCKs, 62.

Roast, 68.

Rob, 62.

Robe, c^E7©, iSiosoiu itSi

.

Robust,

Rock, (s.)

Rocket,

Rod,

Roe, QeusfliDiresr. — of a fish, 92ssr.

Rogue, ^(i^L—sbr^ aGrrerreir.

Roll (S.) .SrQjsrr.

(v.) S-OFCej, 56. (III). 21.(TJ-l1®, 161,

62,273.
Roof,

Room, ^smp. [sirioirir.^

Root, (o6u/r, QifiE](^, Qpsyti).

— take, Q&iuup^^ 62, Ca/i^srccrp.

Rope,

Rose water.
Rot, Q/F/r;?^ci#©^^'-'^ 58, 62, 258,

c?yG#®, 62.

Rotten,

Rough . (Tp irt_/r6J5r, £r<yruu/rcw, ffr^^yj/r® SIT fiir

Roundness, ^b-lL^, ^(tj-lL©,

Round, to be, 56. (HI). &-(!F(3j

56. (III).

— make, Pa-llQ, 62.

Round about, s^p^g/nb^ ^sathus

a^^^ih, 170.

Row, <^«3brso5L_, <y<F<Fira/, ^loeltl^ as\}3ib^ ev

ifiesiS^^ 107.

(v.) «y6\3?, 64.

Rub, C^uj 64, 32. b.

— in, a//^, 64.

Rubbish, (susmu.

Ruby, {Diresafisau).

Rude, qptllQ. [A rude man, Qpiru.e6r.]

—neSS, QpinLu-iTLLi—ib.

Ruin, (s.) ^y9a/, C«(5).

(v.) ^yS, 62, tjfffp, 64, unys&ai^, 64.

OP (7^ .sty..

Rule, (v.) ^(^, p. 31.

(s.) s^lLi—Id.

Ruler, (s.) ^6sw-i_«/6Br.

(n.) [l£li-L(_IL/iJGUSro4E. j QsirffO.

Rumor, QsereS^ ff^^th^ L^srwfltruih,
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Run, 62, 111, 273.
— off (as water), eui^, 57.

Rupee, ^urrii.

Kusli, (v.) QiDirgi, 62, uiruj^57, fiir% 62.

(S.) ^Q^tiLj.

Rust, S€^ihL{^ ^(J, glior.

Rye, sihi^.

s.

Sabbath, g>iu&fisirsir.

Sack, <y/r<5®, «5K>u.

Sack-cloth, ^tllQ.

Sacred, ^of, 128, ^^/eSlaj.

Sacrifice, ocO?.

Sadness, ^ssib, ^lu^th.

Saddle, Q^^emih, 9ssp,.

Safe, iSfsQm.

Saffron-yellow, tn<^ffetr, 209.

Sago, <9^«w6y, ff:&Jeuifl^,

Sage, ifi^, Qp^.
Sail, uiriiJ.

Sailor, suupsirresr, 182.

Saint, ufia-^^&j![<^.

Sake (for the), 157.

Salam, &^<^jmh.

Sale, Ssriuib^ ^pulsar, ^^iiairi^.'^

Saliva, ^-iBiit^ ^(^oJirtu,

Salt, a-uL/, 52.

— pan, s-uuenib.

Saltpetre, Qeui^iijijq^ Qu/tlLj—^l/l/.

Salvation, ^o-ll^uli.

Salver, ^lL®.

Sanctification, uih<9^^^ma(^(s\}.

Sanction, s.jpi^uuirQ,

Sand, Locaorsu 223.
Sandalwood,
Sap, s^ircrtb.

Satin, ulL®,

Satisfaction, ffthm^^ ice^smbiBtuib^^c^^^.

SaUCineSS, (zpcsbr®, Qpei^Q^^esrih.

Savage, ^i^i-.

Save, 64.

Saw, rrihuih.

Say, Qffirey)^^ «T6Br, 32, 70.
Scabbard,
Scaffolding, ^irrih.

Scales,

Scamper, 273.
Scar, ^(TftflL/, emuib.

Scarcity, ^^ssub^ a?'-^®, ®«op<?<y6u.

Scarlet,

Scarf,

Scatter, ^jspi^.^ 274,

A a*

Scandal, ^tzxw, l^tssS^ ^(^is&i.

Scavenger, Q^itlLi^.

Scent,

Sceptre, Q<9=idQsirej.

Science, ffneh^a-ih, 215, 240,

Schism, /J/flffl92sor.

Scholar, eS^^euaesr^ lon^^ssdsr. p. 114.

School master, ^uir^^tuirir, ... p. 75.— mistress, s.uir<s^i&9}.

Scold, suf.isgsQm4tr^ 106, ^lLQ, 62.
Scorch, ^, 57, 64,

Scorpion, Q^etr. — black, isllQ

Scrape, 9% 62, ^tremQ, 62. —off, «yy9,

62.
Scratch, 62. —off (the skin

&c.), Q/tpLi®, 62.

Screen, (v.) snp^. [Q6uuJ?cu] ut—rtow

157. h.

Screw, ^(jatrassR,
'

Scribble, 62.
Scripture, Qeu^m.

Scurf, Qurr<Sl(^^ cSFesbrQ, ^s^^. [tf/riju/rcBr.]

Sea, «st-d>, 101.
— breeze.

Seal, Qpjs^eioir. [^<s/r.J

Search into,^r/rt£/, 57, fi5<9^<r/j9, 215,64.
— for, Q^(b).

Season,

Seasoning, uevsn-ujib^ euu-sib.

Seat, ^<^esnb, L?i_io, ^a^uLSi—ib,

Second, eS^i^- ^
Secret, ^rs^ojib^

Secretary, Qs^saitQi^^, (Eng.) ^fl-m

Sect,

Section, uei(Q^ L3if^ei{^ tSlirsiremib.

Secular, Qe^snSs,

Secure, u^^aumasr.

See, «/7«5Br, uirir^ 70, 64.

Seed, c%^, ffli?«s5^, aSsTOir, 203.
Seek, C^©, 62,

Seem, aireswuuQ^ Q^JTissr^.

Seer, ^itaa^ifi^^ 141.
Seize, tSia^, 64, 107.
Seldom, ^L^/reumu^ t^if^^ffiu.

Self, ^/rcBT, 108.
Sell, «S?su, 70. [as «^.]
Seminary, «cv©S,y<£w2su, 131.
Sense, eSQaisib, m.g), K/^P, €j?ff-(g.

Send, ^^uLj, 62, 64.
Sensible person, L^js^^ireS, ... 181.
Sensuality, ca?6Lj>(ua//r^
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Sentence, «uirAQiuuj, ^^ijh, 190

Separate, L»/fl, 64, 15. g. eSe^^^, 62.

Separation, eSe^isib, tJ/flai, 190, lSit^s^

Qiusih,

Sepoy, 9uumu.

Seriously, u^'p^iumu, 40.

Serpent, s^n-uuiri, isirsin^ uirihi^.

Settle, $it^giuQu!r(Si^ 256.

Sermon, dirffttisih.

Servant, Qoiteoss^rirasr, ssn^iu^sirir^,

CtflLl^L,

Serve Ga/^Q<^'ij,

out (food), fiz/^Ml-, 64, u/flto/rp, 62.

ucrou., 64. [«^^, 64.J

Service, ssr^^^fi^-, s^^^Qiuir^ib^ uesofl^

sou., Ga/^.

Set (plants), ff®, 68.

Seven, ero^,
^72.

Several, ueo.

Severity, ai^ssnh, sehi^ui^.

Sew, 64, 32.b.

Sexton, QsireSl<s^s^LLuf. 190.

Shade f^)ip©»J,,y/r(5i33iu,U3CB5pa/.[/^fP«y/rLLt_ji).]

Shake', cgy««#, 57, 64, 4^®, c^^i®, 62,

one's self loose, ^iSi^SuQuirQ.

— a tree,

[_-as water in a vessel, ^anhLf^ 62.]

Shame, QayLlffto, sa-^^d).

Share, ^^irinb, uii^^ uiratb^ IQ\ ^uisj^^^lo.

Sharpness, s^neou}.

Shave, ^cro/r, 64, s^oiinbuesar^, 165.

[—the head, Qp^i^, 64.] «/y9, 64.

Shawl, <y/MW(Sroa/.

Sheaf, ^fl^.

Sheath, a-cwp.

Shed, (s.) <y/rsro<«, ffiriuijLf. [a lean-to.]

(v.) ^/j^^, 62.

Sheep, cii^^, •
^Sl-

Sheet, giuuC-is}.^ siLt^eogiuuL-i^. •— of

paper, <Sirer.

Shelf, i-/<s\;«o«, ^lLQ.

Shell, ^ULJ.[Q<a.(rLlt_fl-sj<«*©.] [@S)<5S»<5.]

Shepherd, QiauUuuasr, ^(swi_iiJ6OT-, 16,197.

Shield, ij//?s!o<9=, Qst—iuih.

Shift, Let him shift for himself, /ssw-

They left him to shift for himself.

Shine^ UJir«/rg^, 64, «/rx;, 57, 57,

6t;i51, 64.

Ship, —of war, umi^^suu^i.

Shirt, ^t^*-

Shock, ^^iTffQ, 190.

Shoe, [^ijufl-^^.] <5/rcv(?<5P/r®.

Shoot, (v.) ^JF®, 68, orii-QuQuirQ, 68.

— up, g/dSsjt, 64.

— an arrow, enu, 57, Q;S{S, 64.

Shop, [^<y/rL/L/^«siot_.] . irJ

Shore, <5SD5/T, ^ITlb^ ^Oth,

Short,

Shot,

Shoulder,

Shout, ^rruuifl, 64, s^uiSiQ, 263/:«

Show, (v.) ,sir«jwJ), 64, 108,*«/rLL©, 62.

'

— (s.) Qaii^aeos^ 6SQ<es)^u:. ^jSinir^^ eS

Shower, (v.) a/cye^, 64, 163.

Shower, uostnLfi, ^ppe\)^ 273.
Shrink, .a=(j/5j(^, (^inuf^ 62.

Shroff, Qi^mLL-asiriresi: [<y(ryru/^.] uirirs

Shun, ^fflS/ff", 64,

Shut, ^/rg^, Gp®, lOl,*^

Shut up, G/3©, 90, ^ijLcroa/, 261,

ciy«o'-, 64.

Shy, sk-ffff-mesr.

(v.) i:9/rfflr. [ffl9/r(3.] be— <5R.*, ...62.

Sick, (Eng.) aPaj/rpuycrrcTr, 187.

Sickness, e^iuir^^ iSlessfi^ Qirir&tb^ Qisfr^.

p. 64, Qi^irsairQ.

Side, Lfptb, uasih^ eSe\}ir. p. 107, 118.

Sift, i-^«if>i—^ Qsrrifiy 64, Si^pjpl, fi'^p^i

QiBiht^^ Q^sir(^^ 62,

Sigh, QuQ^^&S!:

Sight, unnenai^ airtL^^ ^(SL^ea>L-y Qms(^^

Sign, ^(se>L-.iutr<^ih^ (^j^ui^^ eaffms^ ffir

Signature, emsQiUQpjs^, e^uutb.

Silence, Qmsirearib^ ^oniD^ff^w^ Qu^irc^.

Silk cotton-tree, ^wo/, 152.

Silver, QajetreS.

Simple, Queo^^evxDiuirarr, ^tucouirsar.

Simpleton, Ques)^, sjasretJiriuesr.

Sin, utreuib^ 52.

Since, tSlean^, Q^itiLQ, 225.

Sincerity, su&mes>u), vr^irir^fith.

Sinew, isn-ihu.

Sing, unQ^ 62.

Single, 9p(siop, 9«Rsri^.

Sink, ^tAiifiik^, (n.) 62

^iSififii^j (a.) "
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Sinner, uir^, 180.

Sip, (S&)uirir.

Sir ! ^iLiir.

Sister, ^Qsu^fi, App. No. ix.

Sit down, £-(^smir^ 115, ®/^^, 62.

Site, toSfeor, erojsnasTih.

Situation, ^eum-ih^ /^cvswia.

Six, 172.

Size, Jf)jsnei\^ Quq^inasr.

Skeleton, er^ihi^ask-Q.

Skill, fFir^i^tUib^ <5'iriDirjs^UJib,

Skin,

Skull, ^^CiU/r®,

Sky, eviTSSTiis, eSsdsr, ^sirff-ih^ 90.

Slacken, 62, 62, ^sun^^^ 62,

Slake (lime), i^p^f, 62.

Slap, c5y«o'/D, 57, ©lL®.

Slate,

Slaughter, Qsirlso,

Slave, ^i^<seiLo,

Slay, Ois/rsu, 70.

Sleep, (v.)^is7(5, 62, r&^^stoirQs^aJ, 165.

(n.) lil^^ssiiTj ^ssih^ S-psaib^ ^uSeo^

Slice, (v.) o/S/r, 57.

Sling,

Slip, (v.) ;5ffl/jy, 62, ffGpa/, 62,

56, (III). 62. J?<y(5, 62,

Slope, «F/ruj©/^ <?-riL/L/L/,<f/r/fL/.<yff'(rc^, eu/rLlt_£r».

Sloth, (?^ay/rE3(5; Q<9^rrihu<s\J

.

Slowly, Qu3eo<3u, (OTLjuj, ... 170.

Read— ii}^^^&iir9.

Sluice, LDjg(s.

Small, ^csrnsr, Quiri^, ... p. 90.

Smear, y^s^, ^t_o/, 62.

Small

SmelL *»'/r<y2s37', tosjjwti), sis^ib.

(v.) Qxir(T^. [Cuj/r,
(2/3«(Z5".J

57.

Smelling (sense of), Qmiruuib.

Smile,

190.

Smite, <iy«Dp, 57, c^yt?-, 64, ©llS), 62.

Smoke,
(v.) (a cigar), dPcj-LiQifot?-, ...64.

Be smoked (as meat, &c.) <s^h,

62, (5(i)L5u(?ufl-, 258.

Smooth, uenusnuuirear^ Qio^aiiresr^ 130.

Snail, /5>S(S03s5,

Snake, u/riij^y.

Snare, aa^ewB^ suS^t, df-(Tja(^.

Snatch at, 0«crra/, 234.

Sneeze, si^qPi 62.

Snore, ^pCei^i-M, 254.

Snow, a_€W/D/5-^LJ6Isf?, 74'

Snuff, ^sc^uQuins^ 131.

So, ^uuis^.^ 25.

Soak, aer^, 62.

Soap,

Sob, tSibQp^ Q^iDLf, 62, Quir(r^i£l ^Qp^ 60.

Society, eiisih^ ffetnu.

Socket(of the eye), s(sm<^&}l£w^s<:m(S{^.

Soever, cgvti), 214.

Soft, iBiQ^gi Qjireijr, 1.35, Q)id^. 273.

Softness, [f^cj^.] Qto^.

Soil, liiooth^ tDCCOT.

Sole,

Soldier, Qumr^Qff&JSeir^ J 31.

Solitary, ^eshaDrnmiu^ 223.

Some, 9ie^.

Somewhat, ^pQp.
Somehow, eruui^Qm.

Somerset,

So much, j)i&jeusrr&f,^ ^^'^^ 115, 212.

Son, mssir^ (s^iDirrr(Ssr^ Li^^w<si5ry 1.

Song, uiru.(s\)^ uiru-Qj Q^ih.

Soon, 9aSlrnb.

Sorcerer, (^Q^iussmresr,

Sore, i^coBT, ^Temib.

Sorrow, ^ssit, eSuJircs^U).

Sort, ^Tib. ^fsQ^^irih^ Qp^ppjtb^ semi—^

Sow, eS&n^, eSsjDir, 64, isirppuuire^, 62.

Soul, ^^gHD!t^ ^'^gi'^^'

South, Q^ccr, Q^pQs. App. No. vii.

— wind, Q^dsrpsM^ e^a^^ih.

Sound, ff^^ih^ Q^n9^^<^<3Sl^Q^\fias\h.

— ing line,

Sourness, i^sHiul^.

Space, ^'-ii', Qa/e^, e^p.

Span,
Spare room, cS^Q.

Spark, Qun^, ^uQurr^, 131.

Spasm, ^^«/, ^^LiHi a/cvPuL/,.. .190.

Spatha, Ly/r257r.

Speak, Gu*, a-cw/r, ... 62, 70, 218.

Spear, fflLi^^ eve\)teotutb^ Qai&).

Species, «/®ul/, ^mih.

Specification, eSeninb.

Specified, sedbrt-, p. 143.

Speck (in the eye), <sFs®(reir, y,.

Spectacles, op^cs^sG^i^L^..

Spectre, ^Q&tffih.

Speech, Qu&»^ iSlre^iieih,

Spend, Q^eua/yJ), 64
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Spice, (uiTff^setr.

Spieler,

Spill, ^1^^, 107, 62.

Spin, ^e^^pSip^j 70.

Spinage, u^hr.

Spine, Qp^Qa^^q, (TPotot/f^SCjjwQ, ibQ

Spirit, 4!,is^ictr, ^M,
Spirits, ^iirnejsih, s^ircrrruib.

Spiritual, ^eSsr^rfliu, t^irenr.

Spit, ^LJLf, 62, &-uSip, 57. [a-i^.]

Spite, ^Qeuei^ih, ojirustii^ s^siruueins.

Spittle, ^uS^iiir. ^uLj, eutriuiiit.

Spleen, loet^etsaFireM.

Splendor, ^©^cg, am^.

Splinter, ©su/rtoL/, ^ir/ruj.

Split, lSsit . .66.

Spoil, Q^®, 68, 64, 57, 273.

Sponge, iJ(^<5f, ai—psireniTcir.

Spontaneously, a/6\i?iu, 170.

Spoon, spem-L^.

Spot, seop, iDirsr.

Spread, uinhLj, (n.) uo-ul/, 160, ui-it^

60, 6^//?, 57, 64.

Spread thickly, c^«-/r, 240.

Spring (v.) umu^ 57. — forth, sm^i,

62, <5Fir 70.

(n.) «J«ro<9=, L5)(g.

Sprightliness, §i<kGirini.u-\b,

Spring time, e^s^i^^sire^ih.

Sprout, 254, ;Sfi5>(p, 64.

Spur, (S^Qpdtr.

SpV, Q&iQjiTGir^ aire\)irL^j ^^eiraiesr. ^f^ssu

QuiriasiriTicsr.^

Square, s^inb.

Square yard, isnr^sse^i—Q&s^ih^

Squeeze, iJgP, 64, lS^*®, sis^^<3, 62,

Squirrel, ^esofie^)^ ^£St^uiJlsn2en-.

Stab, (3^s>, 62.

Stability, /^Seu, lil'is^

Stable, <s^iTiuii).

Staff,

Stag, .sSsu, <s2s\;£0(r6sr, sq^meisr.

Stage, [to^fiv)?, s5y^<s=ffj.] fSis]S<s\i.

Stagger, ^snn-is^isi—^ 66, jzeveinrQ, 62
fierrsirmir^^ 62.

Stagnate, Q^m^, 62.

Stair, u^L.

Stake, 6v®. [fiwyS'^'^c^fiw^'S^'-^^'SiS'Lli—(Tcsr.

Stalk, sirinLf^ ^irev.

Stammer, Q^prSiuQua-^ ^<5®, 62,

.p, 62, Qsrrear^^ 62.

Stamp, Qfyg^&aiTj

Stand, fiGhrQ.

Stand, stop, (v.) f^so, 70.
- forward,
— still, ^^^^iSleo.

Standard of gold, ,
121.

Stanza, uinLCb).

State, iStey), iflZo\}ea)iD,

Station, lii

Starve, ULLi^esflajtruSlQ^.

Stay, 62, 84.

Steadiness, ^ini. [&v^irdi.~\

Steal, Per®, 138.

Steam, Qojsnantr^.

Steep, Q^EJCS^JSirar^ lE^LLQscg^^iresr,

Steer, ^as^H^ 62.

Step, ^4L.

- mother, iDrrpQrjm^niu. App. No. ix.

Steward, ss-S^isnremssirir&sT.

Stick, (v.) 62, —in the throat,

eS<s(S, 62.

Stick, (s.) ^L^^ Q^ne^.

Still, ^ssrearu}.

—born, S^truiSleiThr, ^i^^dF-

Stilts, QutrdjssiTso \_slLi^ c^®.]

Sting, (s.) Qm(Sis^.

(v.) Q^s/rtl®, 62.

Stingine-'S, iSl^ct^^jseBrii^ e-Csv/rutD,

Stink, (v.) /!)/rp, 62.

(s.) ^{T&siB^th^ I5irppih^ ^&ff^ih.

Stirrup, ^iisuuf..

Stir, ^<ss)3=^ 57, 64, ^em^tun-Q^ ... 255.

Stir up, 62, cr(if)UL/, ... 62, 149.

— a quarrel, a^emremu- QfiLLi^eSQ^ 254.

Stocking, QidQ^itQ,

Stood, lileirgn^ p. 119.

Stone, «6v;.

Stoop, (sssd, 57, 265.

Stop, (v. n.) lil^ 70.

(v. a.) ii^i^^, 62 64.

(s.) iSi^s^^ih.

Stoppage (from wages, &c.), uSit^jg^ib.

Store room, ©i—e®, tj«jbrL_<s^(rS5o, ill.

Stork, a/Asir.

Storm, Lfa-sM.

Story, <s«D^, s^fi^^irih.

Straight, Qsn<^^^ QiBwtrm.

— on, QisQa^ QisQir.

Strain (water, &c.), aw^L^iiQ, 62,

(make effort), c!p<*®, 62.

Straits, @G)<*<sp«jbr.

Straw. [j3(5-ii)t/.] In gen. eaeu&Qsirea^

152
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Stray, eu^^^uq^ 62.

Stream, liQa-n-LLi—ib^ Qeusnanh.

Street. Q^cr, a")'^, «F/rSs\j.

Strength, Qu

Stretch, /iiLQ.

Strictness,

Strike, e5/i-5L.p. 1 18, c^^^®, 6 2,^3lL®, 62.— against, Qinir^&QsiTeir(^.

String-, <5d?p, ^e\j.

(v.) Qsir, Qsirn-^ 64.

Stroke upon stroke,

p. 118.

Strong, Qu
Strychnos tree, ctlI^l, 152.
Stubble, ^rfi^ ir<atr.

Student. ii3 /r(SOT) ^ 657",

Study, UL'f.uLf, 190.
Stupid person, QpL-t-irsn^ Ofii—aSr.

Stumble, 62, 64.

a stumbling-block, ^®5<s€u, ^^p<s^.
Stupor, LS.[r<ssiLD.

Sty (in the eye), sQ^orsCuf.,

Style (iron), erQ^^^nes^,

Subdue, S'^uuQ^^^ 62, 161.
Subject, QuiTQ^err^ iJ?/rsro<y. [Nom. Case.

eTQpsiJinu.'^

— (^0 c^^Q«/rsF(2j, 259.
Submit, ^t-si(s, p. 30, Si^uui^, 57,

iJsW), 57, ^/Tip, 57.
Subterranean passage, surmsih^ /^su

Submission, ^u.ssLb, 148, ^©.s-sio

Substance, Q/j/rcTj-STT, «i>sm^, 1 38,LJ^/r/r^^ii).

Substantive,

Subsistence, 9ajetsnh^ i-Ss^ipuL/,... 190.
Subtraction, a^^^s^^ 148.
Subtrahend, Quit OT«5br. [^(3j(3'<yE3©i£ro^j.]

Subtility, ^LLdtmib, ^lLuio, 194,
Subtract, aryj, 64.
Succeed (prosper), <y/ruj, 64.

nf"^» 57.
Success, az/TiUL/L/, ejiTL-Q.

Such, rSi'^uuf.uuL.L- 199,
Suck, 62, uireo(SL^, 64, (Tp2s\J

•V®^, 265.
Suddenness, <?®^, ^<^^Hy 273.
Sudorific, Qsu^.

Sudr-Ameen. .f^/t. ^iBcir.

Sue, €ijcfiss^tr(b), eSuJirs'&iuth ... 255.
Suffer, uQ, 58, 161^ 191.
^Suffering, u/rS), s.u^^inb, 182, 191.

[/jlLl-u/tQ.]

Sufficient, Quir^th 117.

Suffocation, ^-^©(Tps,^.

Sugar, <y(V}-«<ssTO/r, ^ffofl, Qsue^e\jtbj a(n;Ci

—cane, s<:§u3q.

Suitahle, Qtun-sSlium, ejpp. [erd).]

Suit, ^iuu&^isih^ euLps(^^ ifiihuir^ (num-
ber).

Suit, (v.)

62, ^sro^^, 57, ^iduuQ, 161.

Sulphur, si^^sih.

Sum, Q^irems^ 190.

Summer, Qsw^i^aaire^ib^ 131.

Summons, sl-lJuit.

Sun, (^ifliuenr,

—rise, ^^'djih.

— set, ^eh^ijiesrih — slline, OeJuSle\j.

Superficiality, QmQc^Qp&S^^ QinQeMQ^^

Superstition, e^sth-L.-^^.

Superiority, js'iscee)^.

Support, (v.) ^^fi^ 64, JSn-iS(S, ... 62.

(S.) f^/ST^y s'lTiijinnersnh.

Suppose, liitm, ^^Q^9^ 64.

Suppurate, O/y/rp, ...64.

Sure, !i^,6F3=iu

Surety, tSl'kmajire^. [^yrii?s6r.]

Surplice, QsireBe^ ^EjQ,

Surprise, ^^<^iuib, ^^s^ifliutb^ iSla-LBuq,

Surround, */Djy, 62, ©jp, 57, 107,

JSQP^, 62, o/25jr, 57.

Suspicion,

Swarm, (v.) Qmiru 64, 107.

Swe.ir, c^SsoOTitS®, ^^^ojihusi^^^ 165.

Sweep, Qu(rj&(s, 191.

Sweeper, ^prSi.

— of a church, QsireSIp s;^lLl^.

Sweet, be, P^^, 64.

Sweetness, m^am^ ^sb/Jstolo, P^Pul/,
134.

—meats, Q^ir^<s!f>suLJuemL-ih^ uevsrrirm.

Swell, eS'sJ^, 62, (^liqp, 62, ;554L,...64.

Swelling. eSaaih^ ^L^uucb.

Swim, lii^^ 62.

Swindler, ^nfluireuiraainrsar.

Swing, ^(^<?^. [(v.) ^Q, d^ti®,

160, (n.) ^^L_^i,.]

Switch, iBison-^, (S^^.
Sword,
Syllable,

<sro<?, 172.]

Synopsis, cs^uq.
S3'ringe, iS^^irsiCQ'^sM.

Syrup, u/ro.
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T.

Table, Ci/3sw<y, l/cvs8?«, 52, ^LLt—eutno^yr

.

— clolll, (otOi£ro<?-^^uutlt5L.

Tail,

Tail

Take, €t®, 64,

0«/rc7r(2J,. 259.
— away, erQjsgjuQunQ^ i46.
— place, <3=inue3, 64, ©i-, 7U— root, Q&iirup^^ 62.

— by force, /JO®®, 62, u^, 64, lS^l.

— up, 67®, 146, sir^(S, 62.— down, 62.

Tale, s'stn^. — bearer, Qsir(csarQ6sS^ Qsir

eirssnireir,

1 all, Q/flLstol—, Q^ojiriDrreisr, 131.

Talk, (v.) CudF, 62, (S.) Qu^jp, eundj

•—ative person, eumufftre^sesr^ ^&jul3j

Taluk.

Tanieness, <y/r^.

a tame beast, &c, s^llQ or ^ir^

Tamil, ^uSiip, 124.

Tank,
Tap, ^llQ,

Tape, i5in-.ir.

Tar, g^u.

Tare, s^.
Tariff. [;^ir«s®,]

Tassel
Taste, Qy^, *cin6i/, ffmrib.

[This is tasteless, Q^rr^it^as^

Tax, ^iremsu^ euih^ 101.

Tea, Q^iS:lso.

Teacher, s-uQ^9, Quir^sH-^ ... 151, b.

Teak, Q^s^.

Teal, S)(3

Tear, (v.) SyS, 57, 64, Jul/, 64, 115,

273.

Tell, Q'B^irG^^, 70, t^i^ieS^ 64.

Temerity, ^sBofla/, ^esofi^o-ta.

Temper, (^easnb. [(v.) §i<sneuffff<so

263, ^«oa/, 64.]

Temperance, ^'i'^/o, i/dcL®.

Tempest, LSls^i^^ QuQ^iasirp^m&aip.

Temple,
Temptation, G<y/rsSsjr.

Ten, u^jj, 52, 172.

Tenant, (Si^, ^fp^^^L.

Tender, (adj.) Qin^

— (s.) ^irssir&v^.

Tension, eSetna,

Tent,

Terraced house, Q^Lii^.^**, iD<3=df^(Si.

Terrace, Qu^^ao^.

Term, uiHujmjsih^ Q^®, ^€w2scor, ...211.

Terror, ^.Sie^.

Test, uifLLea>s=^

Testament, ejpuirQ.

Testimonial, isp^iriLQuu^^rnb.

Text, ajirsSliuib, enffesrih. [oppOSCd tO

com. Gpsuti).]

Thanks, isekr^^

That, ^1^^, 105.

Thatch, (V.) Qunu, 57.

Thatched house, .s^cro/rc?®, 131.

That day, 166.

Theft, seir&j.

Themselves, ^inn, ^nissen^ p. 56.

Then, ^juQun-Qp^ 25.

Theology, Q&i^ensh^inh.

There, ^e7(sj ^hCs, 107.

Tlierefore, ^emsiuire^^ ^^gcu/reo, 145.

There is, si-eabr®, 43, a_63wi_ffuJ?(g-«%)^.

There, see ! ^i^^ir, 193.

There is not, ^^oSw, 43.

These, ^/^^ 25, 12.

Thick, scBT^^^ uifi,9f, grow— ^t^,...64.

(as trees in a grove) ^t-ir, 60.

Thief, ^Qju-esTj p. 114, 134, sgjk^&st.

Thigh, ^sro£_.

Thin (anything which is), Qjii^eSia-^

Thin, ^Qe\iffiretsr^ 135, Qw<roc\5?aj, Ouj

grow — Qu5c\9, 57.

[He is very thin, e^ppe\} a/u-smir

Thing, ssirif!iuib^ 111.

Think, /^Ssf, 64, 111, 221, ©/^p, 64.

Thirst, fSirsib, jss^esnb.

erenrec^^ /S^sth ei®^^^^ I am tlUTSty

.

This, g)/^^, 25.

This day, ^-sr^, 166.

Thistle, (S(5^^-

Thorn, ops'rr.

Thou. ^, 10.

Thought, (^Srjtsi/. ^/5-«r>^, sqs^Si.

Thousand, ^^s\h^ 172

Thread, ^^u, 121

Tlireat, utuQp^^^.
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Three, 158, 172.

Throat, Q^iremani-, 27.3.

Throb, ^is^ 64.

Throne, ^ibmrr stearin.

Throw, CT^, 57, QsitlLi^M^ errSlit^

— away.

— to a distance, eriLt^uQuirQ^ .70.

Thrust, 62, jsnLLQ.

Thumb, QuQjeSirev^ SLL(ss>L—eS!re\)y ^ii

<25<SL?b<_L3.

Thunder, ^^l, 209,
(v.) (SOPS', 62, G/3ipE®, 62.

Thus, ^uui^, p. 113.

Thus much, ^&jajetr&j^ ^M^j 115,

212.

Ticket, ^llQ.

Tickle, 62, QuSemQ.

Tide,

Tie, tie on, ^ll®, 62, lSSsott, 64, opi^,

57.

Tiger, l{<s^^ Qqie3gs)s.

Tighten, ^^^(s, 62, 57.

Tightness, ^^s/Bih^ Qisq^ssid.

Tile, 6?®. [<?^(?r/r6), ;i5i_L(?i-./r®.]

Tiled,

Timber,
Time, sirevm^ Qisrrtb^ QunQp^^ Ces/Ssir,

90, 128.

a time, ©l^cro,?:, ^s/rtb, ajiriLuf.^ ^^QF

Ti
Tip. ^63^.

Tip-toe, stand on, ctaSI/^go, 70.

Title, ULLu.uQuir^ ismQ^iuib.

— of-a chapter, &c. .sIms-Qs^Hsoq].

To, 21,230, 345.
Toad, Q^eoir.

Tobacco, Lj(cro^i^2so.

I

Toddy, <5EsV.

iTo-day, ^eir^ps(s^ 166.
Toe,
To each, Qu(je(S^ p. 114, e^diQajir^

c^©^®, 177^

Together, c^q^lSss. ^qsijui—^ <9ii.i_, 170.

Together with, s_i—eST", 151, 239 1 <Si-i .

Tomb,
To-morrow, isirhrsc^.

Tone,

Tongs,

Tongue, i^n-sc^^ isir&f^ mir.

Tooth,

Top, ©-.F^, 9lsinh^ QiDB^). ^&.^fftrecSs

. 64.

273.

Torch, ^&jlLi^^ uik^Lo^ erifluisjsiii.

Torment. eu<ss>^^

Torrent, O aj<insjrtb. ..............

Tortoise,

Torture, Q&j^^.
Total, .^s, Q^ireos^ sk.Q^ffo^ 136.
Totter, ^OTff-, 57, 228. [jSGmriFetDu..']

Touch, Q^(7®, 68,;^i-%62, ^«5brQ.62.

Toughness, — in fruits, Qfip
peo.

Tour, uujGsrsnh^ iSliTdJirism-ih.

Towel, ^euir'hso.

Tower, Q^irLfini.

Town, ULLL-<smi£i, 2<2r/f, 107, 142.
Trace, ^ol/.

Track, ^i-tb.

Trade, Q^s-yJ'd), ^luirutnnb^ Q-s^llQ,

Tradition,

Traffic, eufr^^sih^ e^ojiruirnib^ ...... 158
Traitor,

Transfer, mirp^^ ^ini-Q, go.
Transgress, uS^i, 62, arL_, ....*..*.*. 66.
Transitive verb, iSipeSI^,

Translation, Qn^ir^Qumir^^eo^ Pgjl/l/

Translate. [^iBifiuuQ^^, 161.] Qic/ryS

Quiuir^ 64, ^(Tj-uL/,

Trap, QuirrSl^ Quir^^ eSl£a>^.— rat, ereJ)LjQuir;SI.

Traveller. LSln-tnires^^ eu^fiuQuirsseir.

Travel, LSlimiiremLbuf^^^
J 55

Treachery, giQunsit^ ^sr&hrLsih.

Treason, ^^rrff^Qinr&th.

Treasure, QuirsQe^ih.

— hidden, l/sc5^(xj©j.

Treatise,

Tree, iDinh^ ^Q^t^ffih, 13. p. 68,^(5.
Tremble, 62, 273, /?®^®.
Tremor, mQssib,

Trench,
Trial, Qs^ir^Tscr.

Triangle, ^ifi

Tribe, Qsn-^^u-it^ (^eyjib.

Tribute, ^ireiDQj^ Qm^^ suuth 101.
Trick, LSl^^eoifLLi—iDj ^is^irin.

Trickle, a/tjL, 57^
Trifle, (s.) ^u-smih^ ^puth.
Trinity, ^ifl^^eum.

Trip, ^L-si, 234, 62, 64,
^^^(3, 62.
(S.} ;S/__(5K>65/, /FCrot-.,

Tripod, GP-^^/rcxJ?, 180,172.
Trouble, Qjsa-i^isir&fj t^QJ^^ih^ dlpum^ih^

166, 203.



302 INDEX II.

Trowel, tfrSscw.

TrOWSerS, aireoffffiLean^.

Trumpet, ^ir<3r>ir, erssirsnib.

Trunk, ^L<^iDinb

— of ail elephant. ^iriiJis<sa>s.

Trust, isihiJlseios^ eS<9^eiJirs'ih.

(v.) isihLf 62.

Truth. Qlouj, a_6obrisroifl,<?-^^UJii), ei^arr^^th.

Try, diriun-ffuuQi^ 161.

Tuck in, O-F/rcir® 62.

Tub, Q^itlLi^^ tn0Q^irLLL%, 131.

Tuft, (^(SIlS^ ^eabrS). [sp<ss>p.']

Tumult, S(S\}Sib. 105.

Tune, ^o-irsih.

Turban, un-ems, (Tp63bri_/r*, js'^uuir.

Turf, <5(2p, u^etD^.

Turkey, euirssrQaj^^,

Turn. ^QSihLf^ 62, tfcrot-, 64, PciF®, 64.

— away, ^err<^, 146, /SeireieSQ^ 254.

— from, ^(sibduQun^ 258.

Turn, (s.) gp^^p, ^'^'J^.

Turtle, sirLL(biuLi0,

Tusk, ^ih^ib^ Qsiribl^.

Tustle, 9ihi^, 62.

Twilight, ^is^iurr.

Twin, ^rLLetsjL—ULSlsrr'^sar.

Twist, ^ifi. 64, QP&s(S,^(T^(S, LJe5rgy,62.

Type, c5y<9''*, In Tiieol. Qpccn-e^rsiai—UjrrGtrih.

Tyrant, r^fijiC^jecr, Qsm^iu&sr

.

u.

Ugly, ^eueoL-ffearsrioirs^.

Ulcer, uQeueor^ ^ev/^P, u^y, LSIerretDeu.

Umbrella, ®c5?i_.

Unanimity, e^Q^masnb, e^iT^Qpsih, 170.

Unbecoming (conduct), QpeinpQsQ^

Unchangeable, i^cj^semi— 9irrresr.

Uncommon, euLpissn-^^ 121, ^^etsnnirGsr^

Uncontaminated, iSipis^QiosifiiutniSc^.

Under, ^ip, 107.

Understand, Q^//?, 39, 57.

— take, ejpuQl^ QmpQuinlJ^&QsiTsnc^.

Undo, (g2eu, 64.

Unhappy, liipuirsQiu.

Union, ^sQiUit^ s-ihu^^ih^ c^O-i^uty, e^p

Unit, ^p^eeitD^ ^<s6r^.

Unite, QutTQ^^^. 62, ^a^uuQ^ 161,

65(7JS8?tOL/u'3), ^QsITlSI^ . 64.

Unity, ^se^^euih, ^(T^anio.

Universe, LSi!ru<ii<9=th.

Unjustly, ^^^iuiriUj ^sSliUiTiumiu, 40.

Unless, 9y5?ta, 170, 172.

Unloose, si^t-^g) 6 4.

Unripe fruit, sirdj, 212.
Unspeakable, euns(ssQsLLi-.ir^^ 121.

Unsteadiness, iSi'ie^iunes>iD, 154.
Until, ej<sa>irs(^ih, 138.

Unwillingly. ]_Qairerst^&Qan(^s9psi,^

Unworthy, ^uir^^r.

Upon, (?iZ)Csu, i£ee>3^^ 105,218.
Upper house,
Upright, QiFirrresr^ er^irn-^^ioirasr^ ...130.

To stand — iSliBir^ 60, /ifJgya/, 62.

(cause to).

Up-side-down, QLoeyj^ScfijSrrtu, Qtfi^QiD

eo^irij, 184.

Urge, ssimfiu [Qu^J] 62, qp®^®, 62.

^eusiTLjuQ^^^ 161, euq^ik^^ ... 62.

Urine, ^^^inh, 9)^iir.

Usage,

Use, (v.) uSirQujiraihuem^iiy 62, «u^e»(5,

62.

L'Seful, LSirQdJir<fet!i(Dir6S}^ s^uQiUirsiDirssr,

Utensils, s^irmireinserr^ ^CjSlQfiLLQssn

,

Usury, ^ifliuiriUQjLLi^,

V.

Vacant, <s/rcvJ), Qoj^asininujiresr.

Vacation, ©JCS^Ssu, *urr&f.

Vaccinate, ^th<sa)ioea>eu.

Vacillate, ^js^e^, 64, p .... 64.

Vagabond, arfeune^, QuffsQiH.

Vain, ffl?€obr, aS(5-^/r, ^oJib^ eSiuir^^ib,

in— uir(ips(g, uir^fiQey),

Valley,

Value, Qu^mecrib^ OT Quir^icireorih, foi

uifliDiresaii).

Vanity, iDniLj(ss)s^ ^ibsinnh^ g^t^st^.

Vapor, ^<a9, ^miii.

Variance, e^dj&iiremio, Quir(jji^^rr&aiD^ 1 50,

Various, isin^^^, ue\}ajes>Siijira5r,

Vegetable, ino-ss^^ 131.

Vehemently, eu^oimu^ • 40.

Vehicle, uemi^^ euirsesrm^ 111.

Veil, Qpssir'S), QpiLi—rrsc^^ ^ets)r.

Venom,
Ventilate, ^e^ajtrLLQ, 62.

Venture, ^cot/), 57.

Veranda. [ssJ/r^/s-^/r.
J ^irifievirffih, ^6007

Verif}', QccujulS 160.

Vermilion, s^ir^e^Saam,

Vernacular, a-njuireoiei^.
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Verse, seS,

Very, z/P®/?^, ^^^s, 141. [comp.
also p. 106.].

Very valuable, eSI"^ s.iuirit^^ ... 228.

Vessel, unGsbru-iD^ uir^^irih^ suuetnir' ssu

ue\}f ... 134.

Vex, eJd^^^uuQiSgl, 161.

Vexation, ^
Vice, uireutb, ^drmirifssii).

Victory, 0<yiuii),

Village, ^/f, QirirLDib^ ulLi^. p. 34,

180,

Vine, p/rrLltF^QcFi^., Qs!ng.Qpis^ifl<ce>a.

Vinegar, sn-u^.

Violence.^fl-// Qir^ib,
[ Qfftr(!rjui\.~\u(S0U!S^ih^

Violent ram, ^(smmnea^ifi.

Violin, S)em-(sm){rib.

Viper, eSifjojesr.

Virgin, s&srssp^

Virtue,

270.

Virtuous man, i^emessBuj 180.

Visible, ^ih9lajih^ sem
Vision, ^ifls'esru}^ uirifea^eu^ sitlL^.

Visit, (v.) semQQsiTGn-^ ,,, 64.

Voice, &^^ID^ |P65?d=, (^fl-<SU.

Vomit, 64, oy/r/?p, 16.5,

Q«v0, 64, ^ssircd^ 64, 62.

Vouchsafe, su^t-^uSiQ, ^q^s^s^Q^llj^ 68.

Vow, Qi^^^ssi—eir^ iSlirrrit^^'^^ eSlff-^in^

uSir^sSl^sur, QiBirihLj,

Vulture, ^u-tra^irsSl.

w.

Wadding, ^wesS^^i^,

Wager, uissm^sujLb, ^iL-L—ih,

Wages,
Waist,

Wait, .s/r^pcj, 64, 60, Qij/rp, 64, iH&j

70.

Tell to

Wake, ci5?y5?, 64.
Walk, /FCTOL-. 32. b. Ill, 191.

- about, isi—mQ, 62.
Wall, «5Fo;/r, top

Walnut, sQsaiTiu.

W'ander, si'^^ ^fi 57^ 200.
Want, (?Q.'6aw®(£), 117, 8, C^sroa/, ©crop

eq^^tr(fi&9^ 190, (S<sa>pS^ffe\i.

B b

War, Cij/r/r, iLj^^ih.

Ward, (s.) sn&ieo^ ,,,, 111.— off, ^/rE7(3J, 62.

Warehouse, mefiema.

Warm (one's self), ^e^itsinu, 57.
Warn, €t##/)9, 54.
Warp, 56. (III).

Warrant, [ey/r/rciwO.J stLi-Jhtr,

Wash, 62, 245, Qa/(^, 64.— linen, &c., with the hands, ®(i)GP,

62. —by beating, ^L/ty, 62.

Washerman, a/ssor®)^^, ejarr&S).

Wasp, (5or ©9.

Waste (adj.), utrtfi.

Waste, (v.) ef(COT)ul/,yQ#cjQ/i^

— one's breath, 6uiTiurr<^Qutrs(s, 258.
Watch, Qsi^iuiririb sireue\), ^urrtrir.'J

Watchman, sn-evpsinresr, 48.
Waste land, ^//?<5f,

Water, /!?/f, ^(s^ib^ jsemec^ir^ 72.— course, eun-LUSsireo^ ojirifl^ ^6rot_, sire\}

ojiriu, {^/>r/rsv/r,]

Wax, Qw(T^(^.

Way, ton-irsaib, esvyj, u/rcro^.

Weak, Qucu(S2?«ir, ^n-ins^ajpp^ ^^gioJiS

—neSS, c5y<^^P [<9^6i/2eu.]

Wealth, ^a-eSujih, ^<9F&JifliuiI), jsemti^

p. 93, 101 p. '114.

Wean, urrevuip. [^mpssuuem^.l^ 66.
Weapon, ^iLj^ih, uemi^.

Wear, (v. a.) 57, Qsirerr.

Weary, be, Qeu^ir^^ 62, ^luirs^mfri^^

QP^, 64.

Weather,
Weave, Qf^iu, 53, 59.
Weaver, Qi^<F&isairiresry Qme^iuzcr,

Web-footed, Q<sireoi^.

Wedding, ae^ujiremih^ ^ojirstb.

Wedge, ^L/L/, — of metal,
Weed, <ar^.

Week,
Weep, ^Qp, 60, ^9, ... 57. 221, 273.
Weigh, fiisi, 64.
Weight, liJetsjp^ uirsrih^ memii<^^ sesrih,

166. 197. 231.
Welfare,

Well, (ad.)

— (s.) Qsmjpi^ Qsm-th, ^a*®/, fisrcycKj/?.

Wen, «ip3su, sifi"^

West, Quip^. App. No. viii.

Wet, (v.) iB^, 15.
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Wet-nurse, [c^fflff".] es)s^^v\u^ [^;riJ),

Dayi.]

Whale, ^iS.mseo\h.

What? CTcwesT? 214.

What day? 166.

Whatever, 202, 217.

Wheat, Qs!r^ihes)U.

Wheel, s_(Tj-2s7r. [C/rr^/r.] s^ssuth.

When, eruQuiTQp^, Qun-Qp^, 106, 126.

Whet, s=ir2£mLSi^, 64, 62.

Where ?

Which? luir^? 67^? 203.

While, Qeuhr.

Whip,
Whirl, 273, ^i^^, 56, (III.) -a^ippp,

02.

Whirlwind.
Whisker, iSems^, iQa^jsir.']

Whisper, ^s?(s<9^uLi,(Tfi<sscr(Lpemuq^ 273.
*~" C^') QP^f^QP^^^^-, 70.

White, Q fiucsbrsrotjO Qjaien'^eiT^ 64.

Whitlow, ms&<x-pp^ u(b)aj(sir.

Who? cTo/csr? 126.

Whole,

— of one piece

—

eT^S(Sih-L-miresr,

Wholesale, euc^uuinu, Qinn-^^iardj^ S'siL.

t^Qeo. []a;rE3(5, 62, c^ffo, 70.

3

Wholesome, ^SQpsrrGrr^ ^e^sQuj.

Why? 214.

W^ickedneSS, Quire\}e\)iris3(^^ ^ei^i—in^ gi<^

Wicket, ^L-L^6uir^e\i,

Wick, P/fl.

Width, ^&<20ibj ^semL—ibj eSffire^^ib^

Widow, c^^sroa/j <ss)SihQuem^ ^Uiis}Q(s^.

Wife, io'kar^^ s-QpS'rru-ih^ Quem^ir^^ ^irirth.

Wild, eiTLi-Q, ^«4.L_.

Wilfully, Qis(^ff^uj^ inesrff^iUy tcenrd^irir.

Will, ^^^ih^ ID eard).

Willingly, mesr^frr, aioJJia, 170.

Win, Qse6), 64.

Wind, £irp^. [a/ff-it/, eu/TiUo/, euir^m.'j

—pipe, ©zrcja/^.

Window, s^ebrmio^ wsoseet^, s^ircmrih^

Wine, ^inrLLfftrffih^ 131.

Wing, %)<g, ^p(Sy ffuuiLeoL^j Qe-il.

Wink, 9i^LL(b), 62, /5eroa3Qar7Ll©,..,62.

Winnow,

Winter, minflsirffoib, 131.

Wipe, ^sro«_, 32, b. ^q/liQ, 62.

Wire, ^itiS.

Wisdom,
Wish, ®9(5UL7ii),

Wit, L/^^, ILf^^,

Witch (^ss^ujssnifl.

With, <5R.i_, 170.
Wither, (v. n.) q/zt®, 62, 62,

262.

(v. a.) fiW/TLl©.

Within, a.cF, p. 118.
Within the year, €U(jei^js^s^G}rQeir.

Without, ^p, ^eirrSI, ... ... 170.
Without cause, riJirdluS'^^ujib.

Witness, «f/rLlg>, s^irC9ssnsei5r, ... 115.

Woe! ^Q'nir !

Wolf,

Woman, sruP/i9, 166, Oijciw-, wgi/a^.

Womb.
Wonder, ^^ff-iuth^ ^pi^^ih ^s^s^ifliutb.

Wood.
Wool, ^j^LLQinuSlir.

Word, 0<y/r€v, Qinrri^^ u/S'h^ euirir^eir>^.

Work, Qe^'k^.Q^ir^^sM^i^a-um^ih^T^. 110.
man, ^<^. \_Qpipnsrr^ Qp^sBiri^orrdn^ ^<sr>tr

luireir, sirevrr&r^ a lull, |, J, ^, WOrk
niMi .]

World, £.6uarii», 128.

Worm, L/(T^, ©(5"/^;.

Worship, (v.) Q^^Qp, 60, 263
62, c^ff-/rp, 64, ajifiuQ^ ...16

— (s.) ^STiT/S^, (^ihLSGlj y,s»<y, ejL^uirQ,

Worthless fellow, uuj&i, 194
Worthy, u^^a-miresr, 131
Wound, siTiU'J)^ Lfet^ar^ [rensrib.

Wrap. afpn9ssLLQ^ 62
Wretcli, 274.

Wrinkle,P
wrinkled and grey.]

Write, eTQp^, 32, 6

Writer, ^a-muff^sirir^.

Writing, ^of^^, Qp^, 72
Wrong, jSULS<sihj dles^ip.

Y.

Yard (measure), Qss^ib; Qpppib, ^
saforib.

Yawn, QsrrL-t-ir^eSlQ.

Year by year, euQ^eL^neucjs'eLfjb,
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Year, a/cj-Gi^to,

Yellow, tD(^ffstT i^pib.

Yesterday, Qi^p^.

Yet, ^csrcOTii), 124.

Yield, eShr^ 57.

Yoke,
Young bullock, 6T(j^^ssirhir, p. 68,

Younger brother, ^liLS.

Young plants, /^/rp^, 68.

Yourself,

Youth, tu&jQjecrih^ ^citotu), €uire\SluiIi^

uiris^iuih,

a youth, LSlsrr'^iuiremi-jresr, ei/r€\3?L/ajr,

z.

Zeal, eoiojirtrsQajib^ u^^aiuSiriraQujuj.

j

Zemindar, Q^iBdr^^uir.

I Zinc, ^^^isirsih.



INDEX III

SUBJECTS.

[The Numbers refer to the Paragraphs.]

A.

A or an, 1,8, 271.

Abbreviations, p. 9.

Abstract nouns, 184.

Active and neuter verbs, 1 6. g.

Adjectives, 12, 130.

pronoun, 25, 271.

Adverbs, 40, 47, 136, 170.

of place, &c., 251.

Affinities, table of, App. No. viii.

And, ....7.

Appellative nouns, 180.

Apposition, 130. &c.,

Article, 8.

Auxiliary verbs, 79, 254.

Avveiyar's works, introduction to,

270.

c.

Case absolute, 106, (6.) 144, 169.

Cases, 21.

1st 223.

2d 236.

3d 239.

4th 242.

5th 245.

6th 248.

7th 251.

Causal verbs, 160, 92.

Cautions to be attended to in

translation, 271.

Change of lo into s &c., 29. (e.)...51.

Changes of letters, App. No. x. int.

Common forms and idioms, 35, 50,

123.

Comparative degree, 196,

Compass, points of the, App. No.
viii.

Complaint in a civil court. App.
i\o. ii.

Completeness expressed by, Ca/r,

Cij/rS), 106, 124.

Compounds, how formed, 106, (1.)

131.

Conjugation of Tamil verbs, 15.

App. No. xi.

Consonants, p. 2.

Continued action expressed by,

Q<s/r(ar(2J. [1^6, 4.]

Corruptions, 123.

Cycle of years, App. No. vi.

D.

Days of the week, App. No. vi.

Decimal notation, 174.

Declension of nouns, 21. App.
No. xi.

Defective verbs, 117.

Demonstrative forms, ...25.

Desiderative forms, 140, 185.

Derivative nouns, 180.

Dilemma, .

' 205.

Distinction between bitlq and
11.

active and neuter verbs, 15.

^6uc\j and ^eoSsu, 44.

^/S7<S(^<5(^, &.Las(^^ a_cw.5{5, 108.

^£ir^ea)i^uj and ^eu^aai^iUj 108.

Double accusative, 238.

Double letters, p. 13. App. No. x.

Doubling of letters, 4, 25, 18, 29.

App. No. x.
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E.

Elision of final a., 15, 18. App.
No. X.

Ellipsis of the Pronoun, 5.

verb "to be," 6.

signs of the cases, 270.

verbal inflections, 270.

Emphatic er, 23.

Et castera (&c.),how expressed, 151.

(e.).

Euphony, 23, 18.

F.

Finite verb, 77.— ^irasr used for, 108. (c.)

Foreign words in Tamil, 187.

Formation of verbs from nouns,

163, &c..

Fractions. App. No. vii.

{Future tense, 55, 72.— Perfect tense, 80.

Future tense used indefinitely, 81.

G.

Genders, 2.

Gerund, 77.

H.
His, &c., may be understood, 272.

Honorific terminations, 151, 11, 31.

I.

Idiomatic use of the tenses,... 269.

Idiomatic uses of the root, c|i®,255,
fflJ®, 254.
u(Si 262.
Qsireni^j 259.

265.
Cu/r®, 256.
croo/, 261.
i^p, 257.
dycij-sw-, 264.

258.
^ir^, 260.

Imperative mood, 27.— negative, 121, 270.
Impersonal verbs, 39.
Infinitive mood, 41, 168, 271.— used as adverbs, prepositions
and conjunctions, 170, 171.— not used as a noun in Tamil,

p. 132.

Initial^, ^, CT, 25. App. No. x.

in, cy, rf. Int, p. 13.

Insertion of®, 58.

of a/, iLJ, 18, 46. App, No. X.

22, 15.

^Asiy 18, 248, 270.

270.
of letters, in general. App.

No. X.

Intention, how expressed, 157.
Interchange of tenses, 269.
Interjections, 193.

Interrogative, 46, 126.
Irregular verbs, 117.

Letter from a court pleader. App.
No. i.

a younger brother, App.
No. iii.

• an elder brother, App. vi.

M.
Masculine terminations, 2.

Middle particles, 15.

Middle voice, 106. (4.)
Months, App. No. vi.

Mute sign or L^<kei^ p. 2.

N.
Negative nouns in ^ea>Lo, 154.
Negative verb 110, 116, 121.

Negatives ^i^'ko and j^<?jeu, 43.

Neuter gender 2.

appellative nouns, 184.

Nominative not to be introduced
between a eS^era^s^m and the
finite verb, 271.

Notation, 174.
Nouns formed from verbal roots, 190

adje.ctives, 184.

nouns 180.

participles, 87-91.
Nouns declined,...21. App. No. xi.

Nouns implying negation, 154.

Numbers,.. 172.

0.

Oblique case, 248.
Omission of the signs of cases, 50,

233.
of letters, p. 182.

Optative mood, 140.

Ordinals, 175.
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P.

Paradigms of noun, 21, 29. App. xi.

of pronoun, 37. App. xi.

of verb,...34, 70* 72. App. xi.

of negative verb, 110.

Participial nouns, 87, 91.

Participial nouns added to the nom

:

case, 151.

govern the same case as their

verbs, 89.

Participle relative or adjective, 74.

Verbal or adverbial,. . . 77.

used for particles. 230.

Particles used instead of the termi-

nations of cases, 151, 251.

Particle, si^gi'- inserted, 248.

inserted, 250, 237.

Past tense, 55—70.

used for the present, 269.

Passive voice, 92, 271, 265, 262.

Passive nouns, 190, (b.)

Perfect tense, 79.

Permission, how expressed, 103,

140, (d.)

Personal pronouns. App. No. xi.

Pluperfect tense, 79.

Plural, 29.

Poetical idioms, 270.

Points of the compass. App. viii.

Pohte forms of address, 108.

PossibiHty, how expressed, ...103.

Potential mood, 103.

Predicate with ^dj, 1 37.

Preposition expressed bj a verb,

254.

Present tense, 31, 34,

Pronouns. App. xi. 10, 11,25,37.
omitted in Tamil, 5.

Pronunciation, p. 13.

Purpose or intention, 157.

Q.

Qualifying words, 130.

Question 46, 214.

Quotation, how marked, 82.

R.

Reflexive signification of verbs,

106, (4.)

pronoun, 108,

Reduplicated forms, 123, (g.)
Relation to, 230.

Relationship, p. 178.

Relative, 74.

Relative or adjective participle, 74.

idiomatic use of, 267.

Resemblance, 227.

Riddle in Tamil, 216.

S.

Sale, deed of. App. No. v.

Sanscrit words in Tamil, Int. p. 13.

changes of letters. App. No. x.

nouns in Tamil, 190.

Signs of cases omitted, 50, 233, 270.

Signs of tenses, 15, 55.

Story, 105.

Subjunctive mood, 95, 98.

Summing up, 136.

Superlative degree, 196.

T.

Table of relationship, p. 178.

Time, divisions of. App. No. vi.

Transitive meaning of verbs, {Qua

©), 106, (s.)

Translation, principles of, 100.

Transmutation of letters, 51, 70.

App. No. x.

u.
Universality, 126.

V.
Verbal or adverbial Participle, 77.

Verbal nouns in 144, 7.

in ^cj, ^©0. &c., 148, 150.

negative, 154.

Verb, the Tamil conjugation of, 15.

App. No. xi.

Verbs formed from nouns, ... 163.

Vowel-consonants, p. 3, 7.

Vowels, p. 1.

Vulgarisms, 123.


